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! Fr. D I D A C U S X I M E N E Z A R I A S , ALCANTARENSIS, 
Ordinis Pra'dicatoriini. 

E C C L E S I A S T I C O L E C T O R l S . D . 

U N Q U A M non audímus (mi Leáor) qiiotidianas querímonias dcplo- Humana, 
rantium rerum humanarum infelicem fortem: quod malo quopiam »e- emniapr* 
nio 5 feu fato, ioílar Mandrabuii, femper in deterius prolabantur, at- ter erítclt-
que dcgencrent. At ífthsec quidem querimouia licet rebus in cseteris m 
juña folian videri queat5in re tamen Iliteraria non itern.Videmus enira ûnt'̂ ee 
in dies folidam illam eruditionem, velut pott liminio revertentem, re- Z"eraria 
florefcere : barbariem 5 ac infantiam profligan: difficiiia enodari : i i - /» ¿tes 
Juftrari obfcura : obftruía, atque recóndita erui: miferas piorum tem- meltor* 

porüm tenebras prorfus propelii: plufque fplendorís policici, ac dignitatis litteris accederé: 
denique veritatem diligentiüs indagari, & dilucidas tradi. Unde fcitiísimé juxta, atque ve-
rifsimé diétum mine comprobatur, quod oiim á Poeta quopiam (referente A. Gcllio lib.12. 
Nodium Atticarum) proditum eft , veritatem filiam eííe temporis. Cujus quidem fentenriae 
veriras complurium iníígnium Virorum fuperioris setatis exemplis comprobata eft , qui ta- Temforts 
metfi muhuni infudarunt, ftrcnuamque navarunt operam adipífcendse veritati, non tamen fita 
ob id eam funt penitus aííequuti. Quin potiüs alicubi dormitarunt, in multifque hallucínati ritas, ' 
fuot 5 quse procedente tempore pofteris patuere. Unde videmus inter ve teres 3 pauloque re-
centiores iilos tot opinionum Tedas exortas, etiam dentatis apologíis 5 ut ín eos quadrare 
pofsit quod Séneca in Ludo feftivé dixit in horologiorum difcrepaiuíam, recentioribus ve- Recent'tol 
teres reprehendentibus. Plato reprehendit Socratem , & Ariftoteles Platoncm : & alcer al- res plm* 
tero amíciorem dixit veritatem. Sed quorfum haec (inquies) tam longo repetita principio? cogmfcut, 
Paucis cxplicabo. Superioribus annis incidí in ncfcio quae Vocabularia Eccieíiaftica ( ut vo <ittam 6̂"-
cant) quae & attentííis legi: quorum authores modeftiae gratia híc non nominabo, quamvis ttreSt 
fciam coaducere in commune, notari fcriptores hujufmodi 5 ut poílhac qui facram fcien-
tiam amant, ex bonis eam hauriant authoribus. Legi hcec (inquam ) quod viderem multo-
rum manibus circumferri, proque oraculis Delphicis, & Sibyllse foliis fuípici, & exofculari 
etiam á Theologis aliquod , & Concionatoribus. Naufeavi fimul atque intellexi adeo bar- In ^ ¡ y ^ 
baros libres , tot infeitiis 5 & ineptiis refertos , tam prodígioíis mendaciis , ac raendis con- erre,„r J» 
fpureatos , fie nugatoriis divinationibus 3 & phantafticis deiiramcntis confperfos 5 adeo ne- pradiítu, 
gligentes orthographias, accentús, & etymi, in tantum uihil certé tradere circa didionum 
íignifícantias, ut eandem diéh'onem ín piares vertaxit formas, quám apud Poetas Empufa, 
denique quot eorum interpretationes. Ñeque vero híc commemorabo eorum ridiculas ( ne 
quid durius dicara ) in facras litteras explicatfones, faifas propriorum nominum Biblíco-
rum interpretationes , Se omifias ab ipfis tot diétionum non modo centurias, fed & chilia-
des. Denique nunquam non cascutiunt eseci i i l i excorum duces , & dant fine mente fonum. 
O doctores, ó feculum infeüx, ó feriptorum ímperitiam ( ne dicam impudeotem arro2;an- ^ , 

\ • 1* " j i r • 1 1 r i-i ' r - i * bxc ama-
íiam ) qui taita edere non eruoeícunt: permae quaíi pecudíbus , aut truncis Icnbant , non tt0 in(i0c~ 
homioibus. O deploranda ingenia 5 & patellis digna coopercula , quos in hujus generis au- tores, £^ 
thoribus óptimos annos pefsimé collocant! Cura igicur bsc in Vocabulariis illis deprehen- leíioresa* 
diífem , protinus rejicienda illa duxi j ne feientiam mihi coraparalfe contingeret , quamvis hl™** 
ignorantia deteriorem , nimirum Hieronymiani iilius memor : Ne difcat puella in tenero, 
quod ei portea dedifeendum eft. Quamquam excufandos duxi doárores illos , imputandum- s,ienti„ 
que partím tempori, quo vixere , partim vero authoribus, quos fequuti funt. Pioindeque ut i¿no¡¿tl49 
commiferandum aio , ac fublevandum Ledorem : ita fateor non infedandos convitiis , fi deteúor, 
fubinde labantur hujus fariña fcriptores. Cum aliquando de repurgandis id genus Didiona-
nis mecum agerent amici aliquot, eorum quídam improbís precibus inftabant, ut ego ac-
cingerer hute Provincias longé difficillimac. Al i i centra, honori noftro confuientes, ab hoc 
opere deterrebant: ne (quod hadenus contigit dodifsimis authoribus Calepini ) debita mi­
hi 2! 

Addidique inglonum videri , decurfo fpatio, ad'carceres ( út dici folet) á m e t a revocan, ^ ^ ' ^ 
ideft, á Theologicis ad vocabula ftylum demittere. Ad h^c refpondebant ipfí , nihil fallí- ¿t¿0 hatc 
diendum quantumvis humiíe , quod ad bonas pertineat litteras, nedum quod pertineat ad tncowmo-
facras : & non eííe contemnenda quafi parva, ut inquit ad Laetam Híeronymus , fine qui- do.Detrec 
bus magna confiare non poííbnt. Quamquam cur me pudeat in hac arena defudare, in qua r<*f 1 
plures magni nominis fcriptores Grícci. 3 & Latiní magna cum laude verfati funt i Nam ( ut Exig0¿ni 
interim fiíeam Placum , Fortunatum 5 & alicuod alios ex recentioribus ) gravifsimí i i l i , at- coraemr¿-
^ue fandifsimi Patres Bafílius , Hierooymus1, Auguftinus de figoiíicamiis , ac vi didionum da. 

qua-
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tum* 

ofarundíam tíá&aveííiñt, 
Ex, I n , Per , Cum, Doñee: 
Sando, tradans, quod necefTarise lint de minutsfsiínís Theologis Patnbus perferutationes, 
oílendit non modo didionum , fed & fyJIabaram neceíTarium eííe traétatum , ad ícopuni 

trrores ob vocationis noílríB ateingendum. Nec ab re ( mea quidem fententia ) veteres ílli orchodoxi 
iimrát a nnmuifsima ilíi ferió n^daverunt. Síquídem ex eis complures haerefes arripuere anfam, 
SpecabuU- iriu[t¿qUe 0b ipjfas a vero j & genuino feripturae fenfu aberrarunt. Quantum putas momenti 

habuere duae litterae ille in proiatione bliorum Ephraim, quando (ut videre licet Judie. 12.) 
ín proiatione Schibbolet, vei Sibboiet, mors, aut vita fita erat? Quantum negotii exibue-
rit dodis feribi Joacim , pro Joachmi, veJ contra, eft qui nefeiat riemo. Evangelift^ noxi 
funt o-ravati ái6tionts diótionibus explicare : <& unius idiomatis vocibus verba alterius de-
claraTunt. Denique non contemnendas eííe d i d ion es , vel hinc liquere poteft, quod error in 
vocabulis, errorem parere íbleat in íententiís, eumque feré periculoíifsimum, His igitur 
rationibus addudus, & amicorum hortatu , accindus fum editioni novi Lexi Ecclefíaíüci. 
Poít inchoatum autem , adeó difficilis vifa eft íufeepta Provincia, ut plené contradis velis, 

f , j ab ínftituto curfu difíitilíem , ni 11 me rurfus amicorum preces, uti pergerem , perpuliflent. 
tefíJJjft Excipe ergo amice Ledor novum LEXICON ECCLESIASTICUM ( fie enim feribere 
hec Lexi- l ibuit) meo marte coníarcinatum, concinnatumque inaeftimandis Jaboribus integn decen-

n i , quod tibi nunc exhibemus non foia novitate placiturum. Collegimus iJlud non alba 
L*c^* ( quod aiunt) amuísi 5 fe deledu, atque judicío : nec ex quibufvis é trivio 5 fed ex ciaiifsi-

,taí' mis Scriptoribus , nempe ex Sacris Bibliis, Bibliorumque dodifsim. commentariis, ex oecu-
menicis, & provinciaübns Coneiiiis, ex Pontificio jure , ex Theologorum placitis, ex D i -
vorum vitis 3 feu geftis. ex variis, iifdemque recentioribus Didionariis, denique ex alíís 
probatiíT. Scriptoribus facris, atque prophanis. Quanquam temperavi á multorum autho-
jrern nomenclatura , imer citandum íieri folita: ut brevitati ( qua moderni gaudent) con-
fuleretur. Non quod adeó ftuduerim iaconifmo , hoc eíí:, eoncifas bravitati, ut juxta Poe-
tam obfeurus fiam ( quod contigit Léxico dodifsim i Nebriífeníis) quippequi propoíitií 
etiam exemplis, dilucidé omnía tradiderim. Quod autem ad Bibliorum citalida loca atti-
net, duxi non onerandum Le do re m multituuine iocorum , in quibus mentio fíat illius vo-

C r s c i cis, qux tradatur^ quod pafsim habeatur Index Biblicus, quem Concordantias vocant. No-
feriptores tato etiam, quod fi quando Graecorum Scriptorum adducam teílimonia, id me faceré 5 non 
ettam ci- quod ignorem 5 illos non fcripfiííe Latiné , fed quod feiam eorum interpretes non eífe rudes 
taturhtc Latj[n, fermonis. Cxterura quod ad ortographisE , etymi, & accentüs rationem attinet, oh" 
etjmoS ferva/^ fummo nifu , exadaque diligentia, ut quám verifsimé traderentur. Proinde te ad-' 
«cc.obftr- monitum velim 3 ne iníolitarum aurium horrore turberis, ñeque veritate ipfa antiquius 
$*t\o, quidquam exiftimes. Haec eó, admoneo^quód noverim difficillimum eííe ab hominuni men-

tibus revellere, quod femel imbibitum eft. Tanta fiquidem eft vetuftatis vis ( ut inquit D-
Hier. ad Laetam) ut etiam confelía plerifque vitia placeant.Te etiam ora tu m velim, ut jux-

¡ ¿ m r & ta Theodoíi Athenienfís apophthegma dodrinam meam non accipias finiftra, quam ego 
citumcAn dextera pórrigo : utque fepofitis odio, atque ftudio , quibus omne judicium exoculatur, 
ú\»¿ttes. noftram examinans veritatem , quam praefens tempus obftetricante ingeniólo iwftro, tibí 

peperit, bemgné foveas, & amplexeris, accepturus majora, que verfantur ínter raanus pro-
pediem proditura. Quid autem bonae frugis noftra hsee allatura fint ftudiolis, malumus á d i -

Qmhm ligente Ledo re cum frudu animadverti, quám á nobis ambitiosé infinuari. Felicimum eft 
MM'IÍ Placuiíir¿ om.niblls' verum quoniam id nuli mortalíum adhuc contigit, proximum eft pía-. 

ftlm u~ Cln^c 0Ptimis >.icí5ft' > tuique íimilibus. Ab eis autem, qui veritati obftrepere, ac tueri 
g a n t ^ n á majf parta, a ni mis obftinavere , nec dedoceri velle quae perperam dedicerunt, id peto quod 
Sudnent. Alcibiades ab Euribiade. Cum enim Alcibiades vidiííet Euribiadem fublato Scipione fe lo-
Sfes bom qui vetantem. Feri fané ( inqui t ) & aüdi. Sic ifti fané feriant, dummodó audiant. Confi-
jHccejfHs, ao tamen defuturos, qui hoc morbo laborent. Quin potius non modo indod i , & analpha-

bet i , fed ad unum onmes laborera noftrmn boni confulent: poftquam nullura eft dodrine» 
aut hominum genus, quod hinc non queat adjuvari. Bene vale in Chriík) Jefu Ledor op-
time. Ex Salmanticeníi Praedicatorum Ccenobio D. Stephano facro, ftudiorum, & reíl-
gíoms nomine celebérrimo. I n fefto D . Dominici Patris noftri. Anno 1566. 

I N S T R U C C I O N P A R A ENTENDER L A S ABREVIATURAS 
de efte Libro. 

r-tKT l • j QHamo at Genero. (]ub. AnUll oenerh 
WJN haviendo deínn^ A*\ 1 r generis. 
t L cHmo f f ^ r - 1 nombreni- esmaf- prora, promifeui genens. 

J t ™ f e m e i ^ 1 1 Bhos Verbos, 
ini. n . neutro. 

com. comraune duorum. frequentativui 
oa. o„,„is gcacrís, f«, trium. J ^ 
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om. commune. ^ ^ 
Quanto d las declinaciones 9 y conjugaciones. 

Si deí'pues del nombre,ó verbo huviere p.dice pr i ­
ma, f. fecunda, t. tertiai q. quarta, ó quinta. 

Si defpues del nombre fe pone H . dice Hebreo. 
G. Griego. L.Latino. D . Dubium. Chai. Chaldeo. 
Interp. Interpretatur. 
Sig. figniíicat. 
Alg. Algunas veces j ó aliquando. 
Tr . translativé , firve per translationem. 
R T. nova translatio Bibliae Roberti StephanL 
Rob. anotaciones de Roberto Stephano defla B i ­

blia. 
Subft. fubñantivum. 
Adjeél. adjedivum. 
B. in variis loéis Bibliae. 
Neb. ISlebrifT. Antonius NebriíTenfis. 
Eod. Rodericus de Santa Ella. 
indeclin. indeclinable. 
adverb. adverbiura. 
prop. propriamente. 
K. en las Kalendas , ó Martyrologíos* 
obli. obliqui. 
pl . plural numero. 
i . Prol. B. fignifica Prologo^primero de la Biblia, 
l . Prol. B. Prologo fegundo, 

Quanto al accento. 
Accento es un tono , con que la fyllaba fe le­

vanta , ó abaxa, y es en tres maneras j circum-
fiexo , agudo , y gravé. Y es de faber , que toda 
dicción Latina ha de tener en una fola fyllaba 

accento agudo (con que fe alza } 6 fube un po» 
quito mas que las .otras ) porque aquella levanta 
mas que las otras , y eíla ha de íér penúltima , ó 
antepenúltima. Y;todas las fyliabas qtte eftán an­
tes , ó defpues della , fe han de pronunciar uni-
formiter , unifonas > é iguahnente. Si la dicción 
fuere de una fyllaba ^ pronunciarle ha aguda ; ñ 
de dos , la primera fyllaba levantaremos en alto, 
y la poftrera baxarémos; íl de tres , ó mas ( que 
llaman polyíyliabas) eílará el accento en la. pe­
núltima , fi ella fuera larga : y fi fuere breve, el 
accénto fe paíTa á la antepenúltima. Pero en la 
ul t ima, ni en las que eítán antes d é l a antepe­
nú l t ima , nunca jamás. Ultima fyllaba fe llama 
la poftrera. Penúl t ima, la que eitá antes della* 
Antepenúltima , la que es antes defta. Lo dicho 

. fe entiende ( como dixe ) en las dicciones Lati­
nas, porque fi fon Griegas, ó Barbaras, no ílem-
pre es affi. Que las Hebreas ordinariamente 
( aunque no fiempre.) tienen el accento agudo en 
la ultima. Lo que dixe , que nunca el accento 
agudo eftá en la ult ima, entiéndele , falvo quan-
do la oración acaba en interrogación; porque 
aquella ultima fyllaba de la interrogación le 
aguza en alguna manera, 
acc. quiere decir accento. 
j>p. penúltima p rodu í t a , ó larga, 
pe. penúltima correpta, ó breve. 
Los nombres de los libros de la Sacra Biblia ; y 
demás abreviaturas , no fe ponen aqui , por lee 
fáciles de entender. 

L I C E N C I A D E L C O N S E J O . 

^ON Juan de Peñuelas Secretario de Cámara del Rey nueftro Señor, y de 
Govierno del Confejo ¿ por lo tocante á los Reynos de la Corona de 

Aragón. Certifico que por los Señores de él fe ha concedido licencia á Maria 
Angela Marti ImpreíTora , y jVlercadera de Libros en la Ciudad de Barcelona, 
para que por una vez pueda reimprimir , y vender el Libro intitulado : Lex icón 
EccleJUfiictím Latino-Hi/pmicurft s ex Sacris Bibliis > Conciliis $ Fontificum Decrct s, 
ac Theologortm placitls , D í y o r u M V i t i s , yari i s Diffiiomrils > ¿tliifqHe probattjjtmís 
Scriptorikus conc'mnatum3 f e r y ata ubique y era etymologia 3 orthographi¿e, & accentus 
rationey fu Autor el P. Fr. Diego Ximenez Arias del Orden de Predicadores, 
con tal que la dicha reimpreííion fe haga en papel fino á y por el impreíTo que 
íirve de original, que eftá firmado^y rubricado de mi mano^ y antes que fe ven­
da fe traiga al Confejo junto con él^ y Certificación del Corredor General 
de hallarfe conforme, para que fe taííe el precio á que fe ha de vender, guar­
dando en fu reimpreííion lo difpuefto por Leyes, y Pragmáticas de ellos Rey-
nos j y para que confte doy efta Certificación en Madrid á veinte y uno de Agof-
to de mil fetecientos cinquenca y feis* 

D o n J u a n de P e n u e l a s * 

AL 
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JL JL JL-á ŝ*c K^j JL-J' A—á JL JL—¿ JL v. .m i # 

LA primera edición de efte Vocabulario es de Roderlco Ferdinando de 
Santa Ella año 1550^ y aim, defpues en otra le añadió y corrigió él 

twfnio en el de 15(52. Y en el de 15 6-5. el M. R. P. Fr. Diego Ximcnez de 
Arias, de la Sagrada Orden de Predicadores, hizo de él nueva diípoíkion, 
y forma , y le facó con tirulo de Lex icón Ecclefiafiicum, enriqueciéndole de 
muchas voces, con autoridades de la Sagrada Efcritura, comentos de mu­
chos lugares de el la , y teftimonios de Santos Padres, Concilios, Decretos, 
^cc. con mucha mas difuíion, y energía que Roderico, y emmendando á é ík 
muchas interpretaciones viciofas, que corrian en fu VocnbuUrlum ReclefiaflU 
cum , como por exemplo, 2. Mach. 4. Efhebia , ó íegun la N . T. E fhebmmyeX 
P. Ximenez declara fer fala, ó quarto de Paleftra , en donde los mancebos fe 
exercitaban en las luchas, armas, &c. y Roderico decía ferVafa de fodomia; 
y también 2. Mach. 12. ColUtione f a c í a > es , Allegada ¡ y recogida la contribución 
de lo que cada, uno d a b a , fegun Ximenez ; y Roderico conftruía, Hecha una pia~ 
t i ca forJudas ) fin otros fentidos, donde advierte los verdaderos, y diífuade 
los viciofamentc eferitos. Sobre efta edición del Padre Ximenez de Arias, 
con fus proprias addiciones ( que en efta impreífion van con nota de fy ) en 
el difeurfo de mas de un íiglo , fe han añadido en diverfas impreífiones mu­
chas voces , y fignificados, con difufas noticias fagradas, y humanas, por lo 
que fe encuentra á cada paífo las notas de addicion Jf y * 5 de que efta lleno 
el Vocabulario: á caufa de que en las mas impreífiones fe procura añadir, 
por foíicitar efte titulo frequentemente ( aífi en efte, como en otros libros) 
quien procura lograr por efta novedad mayor crédito en fu impreífion. Y af* 
i i , advirtiendo , que en aquellas mas fe atendió á añadir dicciones , que á re­
conocerlas ; y mas á bufear voces, que á perficionarlas : y que aunque algu­
nas íe han reducido á lo corriente ( efto fe dice mas en particular del Cafte-
IIano ) fobre fer pocas, han quedado, ó con el trage de defeompuefta Or-
tographia, ó con el mal fomdo de la antigua pronunciación : y aífxmifmo, 
que muchas voces, que eftabanen efte, y otros Vocabularios,y Autores an­
tiguos , es forzofo emmendarlas, y perficionarlas > reduciéndolas á lo mas 
corriente de efte tiempo 5 porque como enfeñan lo.s Doólores , y pondera 
Alderete en el origen de la Lengua Caftellana lib. 2. m i 6. las Lenguas, que 
vulgarmente fe hablan, de cien años tienen tal mudanza, que cafi paflan á 
idioma dif t into , hallándole en Nebnja, Garcilaífo, Juan de Mena ^ y otros 
muchiífimos vocablos, que no eftán en ufo, y otros muy afperos á la pro­
nunciación , y diífonos al o ído : por eífo en efta impreífion fe ha comutado el 
trabajo de añadir , con el mas neceífario , y útil de perficionar,y el crédito 
de la addicion con el que adquiere el cuydado mucho mayor de procurar la 
cuphonia, licjuefcencia,y hermofura de voces, y oraciones, verdadero fen-
trdo , y obfervaciones proprias en la Ortographia, pronunciación, puntúa^ 
clon , &c. reconociendo muchos textos en fus lugares , y comprobando tP* 
do el Vocabulario con la fiicaic original, que facó a luz el Autor. Vale. 
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I N C I P I T L E X I C O 

I A S 

L A T I N O - H I S P A N I C U M 

Fr. DIDACI XIMENEZ ALCANTARENSIS, 
THEOLOGI5 ORDINIS P R ^ D I C A T O R U M . 

Atitium 3 & lomóle tdtum a DoSíore D* Jofepho Mkhaeie Marque^^ 
E q m t e Confimtino SánSi i Georgii. 

Nufíc denuo recognitum ^ & cmendatum , & quam plurimis diffionihus locupletatufi^ 
k Mar tino Dav id y Liberalium Artium Magifiro , & ín lJmverJ i ta te Valentina 

Humanarum Litterarum ProfeíTore* 

De incipientibus ab A , littefá* 

ES la primera letra, no fóló 
de los Hcbreos5GnegosjLa-
tinos 3 Efpañoles, y Arábi­
gos) ibas ( fegun S. Iíidoro5 
h'b. i . Etymolog.) también 
de todas las otras lenguasj 
porque efta es la prímeíra, 
que pronuncian todos quan-

do nacen. Lo mefmo parece fentir Erafmo, en 
aquel adagio, Alpha pemilatorum. Aunque los 
Latinos, y Efpañoles íimplemente la nombran 
como la eferíven, y la eferiven como la nom­
bran 3 mas los Hebreos , Griegos , y Arábigos 
no: porque los Hebreos la nombran Aleph coa 
accento en la primera (liaba j los Griegos, A l ­
pha,-; los* Arábigos , A l i f , ó Alipha j y entre 
Griegos^, -^i yebreos fírvé en los riumeros de 
lignificar primero ó uno , como las Otras le­
tras fíg. ios otros números por fu ordena 

A , in notis litterariisBibliorum , fígnificat Apí-^ 
le5ideí]: comminátioi Porque los Qatolicos an­
tiguos , Expofitores de la Biblia , folian poner 
en el texto ciertas feñales , en que algunas no 
eran letras, y otras lo eran, que demonftraban 
los fentidos encubiertos en la letra, ó fenten-
cia donde fe ponian,y entre ellas ia A, figniíi-
caba,que la Profecía á que fe anteponia,era fo­
jamente comminatoria, ut Ifai.38. A , difpone 
domui tuse, ¿ce Joan.3. A , adhuc, quadra-
ginta dies , & Ninive fubvertetur. Vide latius 
BiblioteCf.Sand. l ib. 3. Fr. Sixr. Seneníis Do-
minicani, víri ob multam, ac folidam erudi-
tionem V & linguarum peritiam non vu'garem 
prífeis íllis Eccief. heroibus mérito conferendi. 

A, eft nota ^bfolutionis, por donde Tulio la iia-
mó Littera falutis. A , entre dos puntos es prae-r 
nomen 5 y figur Auius, 

% A, és prepoficíon, qué íírve á aí>IativO, y niin^ 
ca fe junta con dicciones que comienzan con 
vocales. Juntada con verbos pafsívos, fígaifica 
caufa eficiente : üt Amaris á me , ideít , Ego 
amo te. Algunas veces íigniíica Poft,con abla­
tivo, ut A partu, á fomno j ideft, Poít partum, 
poít fomnum. Algunas veces figniíica De , utj, 
Vidi te á feneftra. Algunas veces tiene fuerza 
de defenfion , y fignifica Pro , y juntafe con 
ablativo, ut. Non potuit patronus dicere á reo, 
ideft pro reo , hoc eft , in favorem rei. Y afsí 
fe dice, A quasítionibus, á teftibus, á voiunta-

* - te} quafi defenfor, qu^ftiónum , teftium, 6e 
voluntatis alterius. Como" también fe ufa mun 
cho en efta íignificacion , para íignificar los 
oficios, y dígwidades j ut, A Secrecis, ei Secre­
tario, a Calicnlis, el R.e|)oftero de plata; á Ra-

- tionibus, el Contador; a Pedibus, el Mozo de 
efpuelas; ab accidentibus (de quo infra a con-
fefsione, feu confefsionibus,) el Gonfeífor; á 
Concionibus , el Predicador ; á Cornentariis 
( de quo infra ) Y defta mifma manera en los 
otros oficio?. Algunas veces. A, íignifíc. mo-* 
tum á loco, & etiam á ternpore, ut, á villa re-», 
deo; á teneris unguiculis, ideft, cum teneri ef-
fent ungues. Algunas Veces, A , fe pone pr» 
contra, ut defendo myrcos á frigore j ideft, 
contra frigus. Algunas veces íígmfica Propters 
Ut. Vae mundo á fcandalis, ideft, propter {cán­
dala, Matth. IS. Y ¿fte es Hebraifmo. Por­
que el Mem de los Hebreos ( á quien refpói'dé 
nueftra pi epoficion A, Ab ) muchas veces íig-
nifica Propter, ut Víderé eft non folum in hoc 
loco, fed etiam Pfalm. 43. A voce exoroban-* 
tis, ¿ke r i . própter vócem, &c. 6c praim.54. A 
voce inimici:& á tribulatione peccatoris, ideft̂  
propter vocem, & tribuiatioriem. Y lo mef-

A 
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mo parece ín Pfalm. 67. A templo tuo , quod 
efl: in Jeruíií.lem , i . propter templum. Aunque 
otros interpretan plufquam in templo. >J< Otras 
veces íignif. apartamiento^ Gen. 1. Diviíit lu-
cem á tehebris. Algunas veces íignif. QuantO 
á ut , A morbo convalui, i . Quanto á la enfer­
medad 5 fané. Algunas otras veces. A ( como 
también Ab) fign. íefpeAoj y comparación en 
Ja Sagrada Efcricura3y no caufa, ut 2.Conntk 
I I . Nihi l minus feci á magnis Apoítolis , i . 
N i l i i l minus feci , quam magni Apoftoli. >J< 
V e l , Nihilo inferior fui excellentibus Apofto-
lis Kob. vide etiam, A B . ^ A , quando fig. cau* 
fa, difiere de Per, fegun los Fílofofos, y Theo-
logos j en que A , denota el principio agente j 
Per y la caufa inftrumental. Item, A , Vel Abj 
deíígnat tantum habitudinem príncipii eífedi-
vi,fed Per, deíígnat habitudinem cujufcumque 
canise) fecundum S. Th . De manera, que Om-
ne quod efl: ab aliquo , eíl per ilium , fed non 
c diverfo. Item Driedo, y algunos Gramáticos 
ponen diferencia entre Ex, y A , vel De : aun­
que parece fígnifican lo mefmo, porque fegun 
ellos. Una cola es, Audivi, vel locutus fumhoc 
de te : y otra, Audivi, vel locutus fum hoc ex 
te. Pero faifa efl a fu regla 5 (como parece en 
Terencío) Porque como decimos, Audivi hoc 
á Davo, y é Davo 5 afsi también en el mefmo 
fentido decimos , Audivi hoc de Davo, i . de 
ore Davi. Item, A , compuerta con otras dic­
ciones , fígnifica muchas veces apartamiento, 
y prívacion.Ut amens, i. fine mente. Amylum^ 
íine mola. Y en la compoficion de dicciones 
Latinas , folamente fe junta con m , y con u, 
confonante 5 ut 5 amoveo , avello. Mas en la 
compoíicion de dicciones Griegas, con otras 
algunas, dicen los Juriftas que A , quando es 
propoficion, fig. tiempo immediato, ut, á cae-
de , á divortio , i. illico poft cadem , poft di-
yortium. >J< Y entre Hebreos,quando el Mem, 
ó Min fe junta con nombre que fig. tiempo, 
vale tanto como poft j y afsi Gen. 16. á N . T . 
habet juxta Hebrseum , A 10. annis , i . poft 
10. annos. Et Judith 11. A diebus. >J< 

* A , prepoficion no admite h , derivafe de la 
prepoíicion Griega apo, quitado el po , queda 
a, la p, en b, fale ab j addita, s, fit abs. 

A , ab , abs, caíi fig. lo mefmo , fed víde ab, & 
abs, fuis locis. 

A , a, en la Efcritura Sacra, es como interjección 
de quien fe duete, y fe quexa , Jerem.i. & 14. 
Ezech. 20. Joé'lis 1. Aunque en Jeremias , y 

^ ^echie l eüá Ah , fegun Jo Hebreo, 
A. I . M . D . O. fígnifica: aio te mihi daré opor-
tere, tefb Valerio Probo , fuit formula perfo-
nalis actionis. r 

A . ante A. 

W h . b l f Hcbrea ée dos panes. porc.ue H ' es 
a . fculo, como 1», d e n o t ^ S ^ 

gen mas excelente, y celebre de todas: y pro-
tetpada por Salomón mucho antes de Ifaías: 
Y fegun Sari Gerónimo, ín quseft. in Genefim, 
y mas largo (obre Ifaías, cap.7. & l i b . j . in Jo-
vioiarmm , y S. Thomás fuper Ifaíam, Alma 
fíg. Virgen, no qualquíera, fino Virgen efeon-
dida , íecrera, y guardada, de la qual no fe 
podía concebir fofpecha de mal, por fer guar­
dada. >£< Y afsi Genef.24.adonde fe eferive de 
Rebeca, Virgoque, &c. eftá en el Hebreo, A l ­
ma, ídeft,Virgo fecreta,& nimia parentum di-
ligentia cuftodita. Efto dice San Gerónimo ¡n 
Jovinianum, en donde pone eftos tres nombres 
Hebreos de las doncellas. Alma, Bethula, Naa-
ra. Alma dice Virgen 3 no qualquiera, fino 
guardada^ también moza, (aunque cafadera) 
y no virgen vieja. Bethula virgen qualquiera. 
Naara, moza, aunque no fea virgen. Y el mef­
mo Geron. dice en otra parte,que Alma,puni-
ca lingua , dicítur virgo , Hebraéa vero virgo 
abfeondita. Se innupta. Algunos tienen contra 
Hieron. f. quod Alma potius dicit áetatem, 
quam integritatem. De quo F.Francifcus Fore-
tius Dominicus, vir doélus, ac diligens in c. 7. 
Ifaise, fie ait: Hoc nomine non nifi Virgines in 
ferípturis vocantur , quamvis nomen non pro-
prie Virgines fignificet, fed adolefcentulas, juJ 
venculas, f. nondum nuptas , fie appellatas 
quafi abfconditas3 f. non cognitas a v i ro , Scc. 
>£< Dixofe afsi la Virgen N . Señora, Proveo-
adonde dice,(como refíereii Lyra,y otros)viam 
vir i in adolefcentuIa,ubi Heb. eft,in alma.Y en 
Ifaías c.7. Eftá: Ecce alma, (i.virgo illa) conci-
pie^&c. Adonde en un libro de mano de MyíV 
teriis litterarum Hebraicarum, notaron losdí-
ligentifsimos Hebreos Efpañoles de la edición 
de la Biblia Complutenfe, que hizo aquel gran 
Principe el Cardenal, y Arzobifpo D. F.Fran-
cifeo Ximencz, un myfterio, aunque no guar-r 
dado en la mifma Biblia Complutenfe 5 y es, 
que la Mem de los Hebreos ( que correíponde 
a nueftra letra M ) con que fe eferibe Alma, 
es la cerrada, y no abierta ( porque tienen ef-
tas dos: ) lo qual es contra la Gramática He* 
brea, que quiere que la abierta firVa en medio, 
y la cerrada en el fin de las dicciones. Efto es 
para denotar la integridad , é incorrupción de 
la fiempre Virgen nueftra Señora. Verum de 
hoc fatis. >J< De quo vide etiam Jacobum de 
Valencia, Pfal.45. Vide etiam Petrum Bru-
tuni in fuá Viftoria contra JudaeOs. 

Aaron (vel potius Abaron) onis, H & aliquando 
indeclinado. Nombre proprio de un Sumo 
Pontífice, y Sacerdote, y Profeta de Ifrael, h i ­
jo de Amram , y hermano 3. alias mayor de 
Moyfes,y María, cuya madre fué Jocabeth,in-
terp. Mons , five Montanus j aut docens, íive 
concipiens. Exod.6. & i.Paralip. ó. Hmc Aha-
roniticus, a, um, & Aaronicus, a, um, ut Ana; 
roníticum -cnus, vel Sacerdotmm. E ^ a r o ' 
n i t ^ a r u m í o s dellinage de Abaron. ̂  El To> 
tadp fuper Números dice, que Aaron en la i>. 
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alo-, veces fe toma poí fu perfoña5Ó hijosj 
otras, por fu Pontificado. Pro dígnitate acci-
pirur, Num. 18. ubi dicfttur , Offerte Domino, 
& date Aaron Sacerdoti , í. culibet Summo 
Sacerdoti, Jura n. Sacerdotalia^ quas coeperunt 
folvi in terrá Chanaan , non poterant folvi 
períonsE Aaronisj in deferto morcui. Quod au-
tem aiíquando accipiatur pro perfona vel íiliís 
e}us, patee, Exod. 30. ubi dicítur, quod Aaron 
( i . ipfe vel filii ejus) in mane , & vefpera col-
locat lucernas, &c. Item Num. 8. ubi agimr 
de inclinandis lucernis , contra Aquiionarem 
partem, i . fecerunt hxc fílü ejus. Ubi in Pfal. 
j 32. dicitur : Barbam Aaron , ibi Aaron non 
accipitur pro nomine proprio ( ut & alias fae-
pe contingít in B.) fed pro generali, ídeílj 
pro fummo Sacerdote. >J< Aaron también 
fe llama la yerva Taragonitse. 

A . ante B. 

AB , prepeficion es de ablativo , y lo mifmo 
que A , o caíi lo mifmo. Aunque difieren, 

en que A, prepofícion (como eíU dicho) íicm-
pre fe junta con dicciones que comienzan de 
confooantes, y Ab con lasque comienzan de 
vocales } aunque con I , y con R., algunas ve­
ces con L , bien fe pone i ur, ab Jove, ab rege. 
Ab, algunas veces fig. lo que decimos, de par­
te 5 u t , Ab Oriente venerunt Mag i , i . de la 
parte del Oriente. Aiíquando íig. >J< ó fe pone 
pro , I n j ut, Ad. iz . Keveríi funt ab Jerofoly-
mis, pro, in Jerufalem. Aiíquando fig. Prop-
ter, como fe dixo de A j ut in illo Bern. Epiii. 
42. Vae, noílro generí , ab ímperfedione fuá. 
Aiíquando fig. Poíl , vel ante. Aiíquando Pis­
te r, aut contra. Aliquando Ad. Aliq. vale tan­
to como Cum. Aliquando ponitur pro Per. 
Con algunos nombres fig. minifterioj y oficio, 
corno d íximos de Ja A. Con verbos pafsiv. dice 
caufa eficiente. También íígnifica movimiento 
de un lugar á otro. Aliquando accipitur pro 
quod pertinet ad. Ab eo , vale alg. tanto como 
ejus. Los exempios de efto míralos en Calep. 
porque no fon todos de la Biblia. En la Biblia 
(ut Lwcse 18. & alib. ) la prepofícion Hebrea 
Mem.five Min, (qoe es nueíira A,Ab) ín com-
paradonibus habet vim exclufívam3five nega-
tivam5y enefta phrafi el Ab, fig. a!g. refpedo, 
y comparación, y no caufaj y (como díximos 
de a A ) vale tanto como prae 3 ut : Defcendic 
Pubiicanus juñUicatus abi i lo , ideft ( ut HIer. 
Aug. ScPagnipus interpretantur.) Pocíus quám 
lile , five pm illo. La qual manera de hablar, 
aunque no es muy ufada entre buenos Auto­
res , todavía la usó Celio , diciendo : Ffigec 
ab i l lo , pro eo quod eíi, Frigec comparatus ad 
íHum. Por no advertir San Ambrofio (como 
ocupado en cofas mayores) eíla fignificadoa 
de Ab, in Libro de Fuga rsEcuIi, cap.7. a re di-
grcíTus eft i porque Gen. 3. leyendo en é l , )ux-

ribus terrse, ño mírandd que Ai?., íígnifica allí 
comparación ( i . prae ómnibus peco; íbus rer-
ix ) declaró aunque obfearamente , quod fer-' 
jens eíTet execrandus ab ommbus animanti-.; 
3Us térras ob hominis deceptionem. También, 

nació ei engaño de no mirar que los Hebreos 
carecen de comparativo , y hacen los mifmos 
comparativos con juntar á los pofítivos la 
prepoficion Mem , á quien refpoode A , Ab. 
Quám j u t , Bonus á Patribus , i . melior quám 
Patres j Juftíficatus ab illo , i. magis juítus 
quám ille. A b , en compofícion, fig. algunas 
veces privación , como en Abfimiíís 5 otras 
apartamiento como en Ablado. Alg. fe pone 
por extra , ut Abduco : otras por contra, ut 
Abufus, i . contra ufum. Algunas veces es fu-
perílua. En Aufero, y Aufug o , la B. fe muda 
en u vocal : y nota, que no decimos Autuli , 
Autuleram en los pretéritos del mifmo Aufe-
r o , porque quando la parte comienza en c , ó 
en t , debefe poner Abs, y no Ab j mas quando 
comienza en t , unas veces fe muda la t, en b , 
y otras no. Eílas miidanzasi/e hacen por caufa 
de euphonia, ó buen fonido. De Ab, B. 

^ j - A b , diétio Hebraica, fig. dos cofas. Lo prime­
ro fígaif. lo que eliotra dicción Syriaca3que es, 
Pater. Y Pater fe dice entre Hebreos en tres 
maneras, f. natura, dignitate, doélrina. Lo fe-
gundo fig. entre ellos Ab, uno de fus doce Me-
fes, que refponde al nuefiro Julio : y no como 
dice i iod. á Agoílo 5 porque á Agofto refpon­
de Elul. Vide Menfis. 

* Abaélor , oris , ladrón de beftias, que llaman 
los Jurifconfuítos, abigeus. 

Abbá (de quo Mar. 14. Rom.8. Galat.4. Ubi di­
citur Abbá, Pacer) acuit ultimam 5 y es voca­
tivo en los dichos tres lugares, fig. Pater, y en 
romance Padre. No es dicción Griega, como 
fe eferive en la Ep. 176. de S. Aguftin ( lo qual 
debe fer impuefto al Santo) mases dicción Sy-
riaca, y Hebrea, como dice S.Thomás aproba­
do en Erafmo. Y fi dices, que porque razón, 
fio-nifícando Abbá lo mifmo que efta dicción 
Gneo-a,y Latina Pater/e añadió Parer,diden-
do Al)bá Pater, que es lo mifmo que decir,Pa-
dre, Padre j á eíio íe dan tres refpueílas : La 
una es de S.Geronimo in Commenr.Ep.ad Gaí . 
c.4. diciendo , que fe hace, porque es cofturn-
bre de la Efcritura Sacra poner algunas veces el 
vocablo Hebraico con fu interpretacionjcomo 

. parecen en muchos vocablos, tras los quales fe 
añ ide • Quod interpretatur , vei quod dicitur. 
De quo vide Eraf.in Annof.c^ poft hunc Doctif-
fimum Cantimpratenf. noítrum, hb. Hypot.3. 
I a fi o-anda refpueila es, que es propno de los 

•dobiar las palabras para explicar 
ó emphaíis , e intención , como 

Ficus bonas, bonas, (i.opti-

ta 70. Inter p. Maledictus tu ab ómnibus pecf-

Hebieos ret 
vehemencia , 
aquello de/erem. 
mas) & ficus malas, malas,!, pefsimas, feu val-
de malas. Y en otra parte del mifmo ; Tern-
pi um DoniiníVTempium Domint.Y en el Pfal. 
$0. (como yo lo declaré en la ExpoíTion que 

A z fo-
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fobre el hice ) fe dice : Deüs , Deus, Xaluxís 
mee. La tercera refpuefta es de Joan. Gagn. 
que" Chriilo dixo Abba Pater, en Hebreo, 
Griego, y Latino (el nombre Pater, es Griego, 
y Líitino ) para moílrar , que era Salvador de 
todos eítos Pueblos,y que de todos havia de fer 
invocado. Sic iile. Quiza Rom. S.fc añadió Pa­
ter, para declararla dicción Abbá , peregrina, 
y eftraña á ios Romanos. Confirma efta fof. 
pecha el eftár alli en nominativo el Pater. 

Abarmentatus, a, um. Cofa apartada del re­
baño del ganado mayor, u t , Vituli abarmen-
tati. Cyriiius lib. i . Thefauri. 

>í< Abax, acís, & Abacus, ci , pe. Mefa de apar­
tador. Item, atayfor Morifco , fig. & alia. V i ­
cie Nebril l Lex. Jur. 

fljj >J< Abbas.Abbacis, m. t. Abad,dignidad Ecle-
fíaftica entre los Monges, fe deriva de la voz 
Abba, que fig. Padre , por la qual caufa entre 
Jos Monges antiguos fe celebraba con grandif-
íima folemnidad el aniverfario de la ordina-
cion del Abad, como fe p rué va de la vida de 
S. Eviroíina, refiriendo eftas palabras: Una au-
tem die anniverfaria,quando ordínatus eíl Ab-
bas Monaílerii , de quo fupra diximus , mifít 
Abbas unum de fratribus ad Paphnutium , uí 
invitaret eum ad folemnitatem Abbatis. Em­
pezaron los Abades á ufar las Mitras el año 
1091. en el tiempo de Urbano I I . Fué conce­
dida primeramente á los Abades, ó Priores de 
los Conventos de la Orden Conftantiniana de 
S. Jorge , por S. Silveftro, como fe vé en una 
Bula de la dicha Orden,y lo refiere S. León en 
fu Epiftola á Marciano Auguílo, que la conce­
dió á S. Pedro Abad Cluniacenfe, de la qual 
no quifo por humildad ufar : otros dicen, 
que tuvo origen de San Bafilio Magno Obif-
po de Cefarea,que la pidió al Sumo Pontificej 
el qual conociendo el grande provecho que ha­
cían fus Monges en la Iglefía Griega, no fola­
mente fe la concedió, fino que ufaífen de Dal­
mática , y guantes en las Fieftas principales. 
Otros refieren haver fído concedida mucho 
mas antes que de S. Bafiiio,y León I X . lo con­
cedió al Abad de S.Juftína en Padua.Eíle mif-
mo Pontifice , bolviendo de fu peregrinación 
del Monte Cayano, pafsó por Monte Cafsinoj 
y el dia de Ramos celebró MiíTa Pontifical,y á 
los que le afsiftieron, que han de fer Obifpos, 
y concedió al Monafterio, y Abad, el ufo de 
ornamentos Pontificales, como refiere Oíiienf. 
l ib. 2. cap. 82. Otros fon de parecer, que los 
Abades empezaífen a ufar las Mitras el año de 
1000. quando de Silveftro Papa I I . fué conce­
dido al Abad de S. Sabino en Placenza. Cierto 
es, que Pedro Blefenfe, el que floreció el año 
de izoo.fe admira mucho.que algunos Abades 
de San Benito ufaífen las MitraSjAniilOjy otros 
ornamentos Obiipales j por la qual caufa re-
prebende a Gubielmo, Abad de los Mono-es de 
Sicilia^diciendoj^ Retu^t mihi quidanfnun-

B. 
propríí capítís , Se aliís ornamemís Epifcopa-
libus infígnivít. De benedkSHone gaudeo, fed 
iníignia Epifcopalis eminentiae in Abbate, nec 
approbo, nec accepto. Mitra enim,^: annulus, 
atque fandaiiae in alio , quam Epifcopo q̂uae-
dam fuperba eít elatio, epift.90. De las quales 
[palabras fe conoce evidentemente no haver fi-
do común á todos los Abades el ufo de los oH 
ñamemos Pontificales en aquellos tiempos. 
Deben ufar un velo pendiente en el Bacu^pa-
ra diferenciarfe del Obifpo. Los Abades que 
tienen el ufo de los Ahitos Pontificales,pueden 
no folamente bendecir las cofas fagradas , co­
mo acoftumbran los de S.Bafilio Magno,en los 
quales entra la Unción , fino también confa-
grar Cálices, Patenas, y Aras, como enfeñan 
graves Autores , por eftár ya aprobada efta 
coftumbre anticua de los Sumos Pontífices; 
también pueden dar la Confirmación con l i ­
cencia del Ordinarío,y en el Reyno de Sicilia, 
algunas Abadias que eran de la Orden Monaf-
tica de S. Bafilio , las dan fin licencia del Or­
dinario, fiendo ellos Ordinarios en fus tierras, 
y defpachan Reverendas para Ordenes , con 
efpecial confentimiento de la Santa Sede Apof-
tolica , por eftár immemorablemente en el 
ufo / y coftumbre de eftos exercicios: pero no 
pueden dár Ordenes Menores , fino á fus Sub­
ditos Regulares} pero fi fueífen Abades de San 
Benito , pueden con licencia del Ordinario 
darlos á otros, como fe vé en una refpuefta 

Concilio T r i ­
que 

tius vefter quaiiter domínus Pap^ VOs Micr¡ 

de la Sacra Con^resacion del 
dentmo , regiftrada en un manufento , 
tiene la Cafa ProfcíTa de la Ciudad de Mecina 
de la Compañia de Jefus. El Gavanto limita 
efta autoridad á los Abades , los quales pue­
den bendecir las Veftiduras Sagradas de fus 
propnas Iglefías, y no de las otras, conforme 
al Decreto de la Sacra Congregación de R i -
tus, en 24- de Agofto 1604. el qual Decreto 
fué confirmado á favor del Obifpo de Efpoleti 
á 30. de Setiembre 1650. también ha deroga­
do la coftumbre , adoptada del Tamburino de 
Sur. Abb.tom.¡.difp.22.q.2. n.2. con otro De-̂  
creto de 18. de Agofto 1629. el qual anula 
qualquíer coftumbre en contrario * Secundum 
Vailam, Placum , & Bebelium , Abbas, abbae 
com. & prima? declí. El Abad Padre de Mon­
ges , viene del dicho vocablo Abad. Hicron. 
lib.z. Comm. in Ep. ad Galat. Videtur fentire 
quod non licet praefedos Cocnobium Abbates, 
vel Patres appellare, cum Chriftus in Evange­
lio prohibueric vocare Patrem altum , quam 
Deum. Attamen cum ipfemct Hieron. alibi 
contrarium doceat , videtur prior ferttentia 
prius in fronte paginas: á feditio folo quopiam 
Monacho deferipta, poft in textum translata 
á librariis parum attentis. Vide etiam Bibliot. 
Sanólam, lib.6. De Abbate fit frequens mentid 
inter Ecclefíafticos, ^ in Jure Pontificio, 

Abbatiíra,írÍE,& Abbatifsis, fsidis. Abadefa.Hier. 
Et Bern. Epift.347- & GrcS- m R e g ^ 
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A . 

Abbatia , se. PP- ^ Abadía , Bern. Epift. 261. 
/pbbatialis, ie. Cofa que pertenece á Abad , ut 

Abbatiaiis dígnitas, in Buliis Pontiíkum j ut 
videra eíl in Bulla Pauli I V . ad Fernandinum 
Archiepifcopum Hifpalenfem 5 anno 155S. 

Ab accidentibiis3no es una diccioi^coino algunos 
jpienfan j mas ella, y fus fe me jantes fon dos, y 
debaxo dedos accentos fe deben pronunciar. 
La primera dicción es propoficion, y Ja fegun-
da nombre. Ab accidentibus, fegun Nebrilf. es 
el mayor que cuyda de los Menfages. O fegun 
Morales , es el que tiene cargo de Nuevas, y 
Embaxadas del Rey5como Correo Mayor.Pla-
cus dice , que es aquel, ó aquella á quien eftá 
dado cargo de poner por efcrito las cofas que 
acontecen. Ut 3. Eídrae 2. ubi in N . T. c l t : A 
Commentariis , que es oficio de Hiftoriador. 

Abacuc, vei meliüs Habacuc, H . Un Propheta de 
la Tribu de Simeor^en tiempo del Rey Manaf-
fes , prophetizó contra los Babilónicos, cauti­
vadores de Jos Judios,y algunas cofas de la ve­
nida de Chriíto. Fué arrebatado del Angel por 
el ayre, para llevar de comer á Daniel, prefo 
en Babilonia. Interprer. Ludator , vel ample-
xator. Hay un Libro fuyo en la Biblia, * Ca-
nonicOjUno que Athanafio llama Apocryphosj 
ó es de otro Abacuc Levita, ó es otra prophe-
cia oculta , también fe efcrive Habacuc. 

* Abaculus, i . el efe a que, ó trabajo de axedrez. 
Abaddon, pe. H . Es nombre de un Demonio, de 

quo Apoc. 9. que en Griego fe dice Apolyon, 
eferiven con una d , Abadon. 

PP 
Interpret 

algunos lo o 
Perdens , vel vaftans , vel abyífus. 

Abagarus,vel Abgarus,ri, pe. Virrey, ó Toparcha 
de Edeíía,Ciudad que eftá allende del Rio Eu­
frates j al qual dicen, que eferivió nueftro Re­
dentor^ recibió fu refpueí]:a,y que le embió el 
Retrato de fu Divino Roftro , y á fu Di fe i pu­
lo Thadeo, que lo enfcñaífe. Hace defto men­
ción Eufebio lib. 1. Ecclefiafticae Hiílor. Pero 
lo de Ja caita es incierto, y apocrípho, como 
dicen Beatus Rhenanus, y lo que es de mas 
pefo ) el Decreto, d i íh i s . e. S. Romana. 

Abalieno, ñas , nare , pp. Enagenar, ó defapro-
pnar, haciendo ageno Jo que era nueftro. Hinc 
abalienatio, onis, el cnagenamiento. Et aba-
Isenatus, a, um, cofa enagenada , Eecli.11. de 
}- Machab. Ifai. 1. . " 

* Abamita, Hermana de quarta Abuela. 
Abanm , H . ult. acuta , vel Abaris, ris. Nombre 

oe un monte los Moabitas , donde Moyfen 
miro la Tierra de Promífsion, y murió Dcuter 
32. Interp. tranfítus, fi.ve tranfeuntes , aut fu­
rores , vel praegnantes, aiu Syriace frumenta. 

Abana, pe. (ahqui tamen legunt Amana, 4. Re». 
5.) es un rio en Damafco, loado de Naamali 
leprofo. 

Ab Arimatia. Vide Arimathasa. 
A , batís, ideft, quí prseeft batis, 1. menfuris frn-

meiitariis. No es una dicción , como pienfa 
Rod. fino dos , como fon dos accentos. 

Abavus, v i , pe. El abuelo de mi abuela , y Abar. 

via, &y la abuela de mí abuela 5 Hier. in epift. 
ad Demetriade. 

* Abacunculus , i , hermano de la tercera abuela. 
Abdemelech, H . Acbethemeiecih. Nombre pro-

prio de un Eunuco Ethiope dei Rey Sedech?as« 
Interpret. Servus Regis j vel fervus concilü, 
Jerem. 38. 

Abdenago , H . Abdenego, pe. ( qui Se Azarias, 
Nombre proprio de uno de los niños que fue-; 
ron echados en el fuego, interpret. Servus da-; 
ritatis, vel fervus anxius ( y no como Rodr.inJ 
terpreta) íirviendo callo. I n Danielis libro. 

Abdias, abdias, pe. H . Obaudia. Efte nombre, y¡ 
los otros nombres de varones como efte, acá-.; 
bado en ias, fegun Nebriíf. venidos de Hebreo, 
por la declinación Griega á la Latina , tiene 
entre Griegos la penúltima acuta , y entre los 
Latinos breve j aunque los Poetas Chriftianos 
algunas veces pp. ó figuiendo á los Griegos, ó 
al dicho de Servio , que hace la penúltima in ­
diferente. Pero Jo primero es mas conforme a 
los doétos. Es Abdias, u Obaudia, nombre de 
un Mayordomo del Rey Acab. El qual mere­
ció efte nombre, que íig. Servus Domin i , ppr 
haver temido á Dios,y haver defendido los cien 
Prophetas de la ira de Jezabel,3.Reg.i8. Item 
es uno de los doce Prophetas menores. 

A b d i , íilius Maloch, íilii Azabiae, 1. Paralip. 6. 
Abdico, cas, pe. cavi. Por apartar, ó excluir de 

s i , ó por desheredar al hijo en vida, ó por pri­
var á otro de algún oficio , 2. Corinth. 4. 

* AbdÍeo,cis,xi, ¿tum, pp. echar atrás,ó al través. 
Abdo, abdis, abdidi, abdi tu m, pe. a. r. Efeonder, 

ó encender, u ocultar. Tiene vario ufo,y conf-
truccion. Ambrof. Epift. 34. Inde Abditus, a, 
um, pe. Cofa fecreta, ó efeondida, Hym. Red-
dens viccro pro abditis. 

Abdon. Nombre proprio es de un varón. * Inter., 
fervus, aut nubes judicii, 2. Paralip. 34. Item, 
de un Martyr-

Abdueo,cis, x i , dum, pp. a.t. Por llevar, ó apar-, 
tar de alguna parte por fuerza, ó de voluntad 
del apartado , y llevado. O por defquiciar de 
la verdad. I n Exaltatione S. Crucis, 8c Hebr. 
3. Inde abdudus, a, um, «Se abdudio, nis. 

>J< Abecedaria tabula, la cartilla en que los ni-í 
ños aprenden las primeras letras. 

Abel , accentuin ult. H . es nombre de una Ciu­
dad , de qua in libris Regum. Llamafe Abel 
manum , Reg. 6. Eft in termino Ifraé'l, ante 
vocata Bethfamis. Los modernos por Abel po-
nunt. Lapidem , i , aram aedíficatam ab Abra-
ham. Es también nombre de un Lugar adonde 
Jepte fe refolvió con los Amonitas. Efcrivefe 
con Alep , 8c interpret. Luótus. 

Abe l , indeciin. & Abel , Abelis ( feu potius Ha-
bel) efcrito con H , y con accento en la pri­
mera es nombre del fegundo hijo de Adam, y 
Eva. Interpret. Vanidad, aliento, ó aeceífo , ó 
vapor , Genef. 3. * Sic nomen i l l i impoíitum 
a prsefagio. Qui a n. nou erat diu viáfcurus, vo-
catus eít vaoitas. 

Abe-
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A. ante B. 
Abela, oe, pp. fecundum Nebníí. quae z. Reg. 20. 

Abel vocatur Interprer. LuéluS;. 
Abel iiehula, alias mehula. Es' fegun San Geró­

nimo un lugarejo , ó barrio in aulone. Judi-
cum I I . & 5. Regum 20. Interpret. Ludus in-
firmítatis, aut ludrus chori, vel tympan!. 

Abel Main.Una Ciudad que el Rey Afabatio rin­
dió por mano de Benhadad Syro , 2. Paralip. 
16. & 2. Reg. 15. Interpret. Ludus aquarum. 

Abel fatim, fivc Abel íitim. Nombi e es de un lu­
gar en el defierto no lexos del Jordán, adonde 
fué la 42. manfión , y alojamiento^de los Ju­
díos. Tomó nombre de la gran copia délas ef-
pinas que allí havia. Num.3 5. Jo el 3. 

Abe o, abisy abivi ( vel abii 3 per fyncopen ) abi-
tum, pe. in rupino.'Irfe, ó partirfe5ó apartarfe. 
Gen.3c. Pfaim.i. Abire. Ben. Abitur, imperfo-
na!e. Híxic Abitus-& Abitio. La partida. Itera, 
abitus, el lugar por donde fe puede ir. 

'Aberro, ras, 11. Por defviarfe , o apartarfe á lon-
gé de algún lugar, ó per fon a , ut Aberravit á 
feopo. Hinc Aberrans, tis, 1. Timoth. 1. 

Abefalom. Nombre de un Capitán de Antiocho, 
í. Machab. 11-

Abdomen , pp. n ís , n. La panza , Tr. La gloto­
nería , Q. 

Abhorreo,res,n.f. Aborrecer,© ha ver afco,ó abo­
minación, ó menofpreciar, ó repudiar, ó huir, 
ó fer ageno de alguna cofa, ó eftár fuera de 
querer hacer algo. Algunas veces fe junta con 
acufativo. Y entonces fíg. cafi lo mifmo que 
Hórreo fu fimpfe. Ut abhorreo hoílem , & i l -
Jud Bernard. ad Deiparam. Peccatores non ab-
horres. Otras veces con ablativo. Ut abhorreo 
á nuptiis, Hym. A folis ortus. 

* Abgrego, as, v i , tum, apartar de la manada al­
guna res, 

* Abhinc. Ha, ó hace. Duobus abhinc annis, dos 
años ha. 

Abi. La madre del Rey Ezechias, 4. Reg. 18. La 
qual, 2. Paralip. 16. fe nombra Abi a 5 interp. 
Pater meus. 

Abihahil. El Padre de Efther, y hermano de 
Mardocheo", EÜher 2. 

Abi as, x , pe. fecundíim NebriíT. ( como queda 
dicho en Abdias) & abia , acc in ult. indecl. 
Un Sacerdote de los defeendientes de Aaron, 
Luc. 1. de vice abia , ídeft , de la hebdómada, 
ó femana en que fervia m la cafa de Dios un 
Sacerdote Abdia, de quo 1. Paral. 24. Heb. di-
ti tur Abdia. Hay de eíte nombre en la Biblia 
muchos : Interp. Pater Domin i , aut voluntas 
Do mi ni. 

Abi atar. H . Abiathar. Un hijo de Achimelech 
Sacerdote , 1. Reg. 22. Mar. 2. 

Abib, H . de quo Exod. 13. & 25. & 34. in N . T. 
Es un mes de los Judíos , vulgo meafis novo-
rum , Abib proprié , fíg. fecundíim Rob. ma-
turitatem fnigum , vel potius fecundum eun-
dem calamum in cujps fummitate eíl fpíca 
Paja que en la punta tiene efpiga. Porque en 
eíte mes en Paleíbna, y Egypto, comenzaban 

á venir a los paneá nuevamente las efpigas. Ef-
te es el mes que refponde á nuéíiro Marzo , y 
principio de Abril . Y es el que Dios mandaba 
tener por principal, Exod. 12. 

Abie<5his, a, um. Cofa vil , y menofpreciada, y 
defechada de Abjicio, cis. Píalm. 83. 

Abies^ibietis^pc.f. El árbol llamado abete,ó abe­
to,© pinabet. Es una efpecie de pino,de donde 
facan la trementina de abete muy medicinai, 
no alcanzada de los antiguos. Hay muchos en 
Navarra, y cerca de T i ento, 4. Reg. 19. <Sc Efa. 
14. Hinc abietimis, a, um. Cofa deile árbol, 3. 
Reg. 5. Hinc etiara abietarius, r i i . El Carpin-. 
tero que obra,ó labra defta,(y también de otra 
madera ) Exod.3 5. Es también negociador. 

Abiezer, pp. y no la ult. acuta, como dice Rod, 
Fué hijo de Galaad. Jof. 17. El qual fe nom­
bra por otro nombre Jezer, cabeza de los Je-1 
zeritas. Numer. 26. Item uno de los fuertes } y 
valientes de David. 2. Reg. 23. 

Abigabaon, H . abigebeon. El padre de Gabaonj 
cuya muger fué Macha.i.Paralip.8.29. & 9.3 5-

Abigail. La muger de Nabal , que enviudando 
de l , casó con David , 1. Reg. 2v. Es también 
una hija de Naas , hermana de Sarula 5 madre 
de Joab. 

Abigo, gis, pe. c. abegi, aba&um, aventar, apar­
tar, ojear , ó ahuyentar , ó llevar delante , o 
llevar hurtada la cofa.Genef.31. Job 24. Hinc 
abaétus, ta, tum. Id quod abigitur. Et abadus, 
tus. La obra que eíle verbo fig. >J< Ut abada 
pécora Hieronym. Epiítol. ad Julianum. Et 
abigeatus, tus. Hurto de ganado. Et abígeus. 
gei, pe. Hurtador de ganado. 

Abjicio, cis, pe. Abatir , ó aventar de s i , ó me­
nofpreciar, ó defechar. Componitur ex ab & 
jacio, feribiturque pergeminum, i i , quia mu-
tatur, a, in i , quod tamen in prseterito con-, 
vertitur in e. 2. Efd. 1. 

>J< Abila33e.Avila Ciudad de Efpaña.Vide abula. 
Abiiina ( feu potius abílena) se, pp. D. Nombre 

de una Provincia que cupo en la Tetrachia, y 
Govemacion de Lyfanias , liamada de PtoloJ 
meo L) fanium , Luc. 3. 

Abimatu. Vicie Bimatus. 
>j< Abimelech.H.pp. Inte. Pater Rex.Y era nom­

bre del Rey entre los Paleítinosj los quales en 
pl. llamaban á fus Reyes antiguamente Ab i -
melechim ) ut etiam tradunt Baftlius in homi-
i i a , Pfalm. 53. & Hier. Ifaneo ) como entre 
Romanos fe llamaban Imperatores , Caefares, 
AuguíH ) aunque tenían fus particulares nom­
bres } y entre Egypcios Pharaones, y defpues 
Ptoiomei j entre Medos , y Per fas Dar i i , Xer-
xes , y Ariaxerxesj y también los de los Per-
fas fe llamaron Achemenidaí í y á los de los 
Medos llamaban Jos Hebrecs AíTun-í y entre 
Babylonios Nabucodonoíbn s 5 y entre Argi-
vos Abamiada entre Lat ina Murthanii emre 
Albanos SyJvii i entre Syto¿ Ant iochi , & fe­
cundum doóliores Hebreos, también fue nom­
bre común de fu Rey Bebdad, o alómenos 

mu-
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muchos fe llamaron afsí 5 entre Arates Ana-
barchae y entre Líbicos Libiarchae j entre The-
banos Labdacídaei entre Parthos Arfacid^ en­
tre Arabes Eaabarchac 5 entre AíTyrios Tygra-
nesi entre Hebreos fub Babylonís lechoni^, & 
íub Romanís Herodes Í entre Indios el Rey fe 
díce Preftan í y afsí havrá otros nombres en 
Otras Naciones. Pero bólviendo á los antiguos 
Paieí l inos, el Rey fe llama ( como dicho es) 
Abimelechj y los Reyes Abimelechini 5 aun­
que cada uno tenia fu particular nombre- Y af-
íi en el titulo del Pfalm.33. ubi David dicimr 
immutafle Vultum cOram Abimelech, per Abi-
melech intellige Regem Geth, nomine Achis, 
de quo I * Reg. 21* Bien es verdad 5 que tam­
bién es nombre proprio de algunos en la Ef-
critura Sacra. Porque afsi fué llamado un hijo 
de Gedeon , y otro de Jerobéfeth. En el Ge-
nef. C.J20. es Rey de Gerare , fegun lo dicho* 
>J< Abimelech, pro Abimelech, ponítur , 1* 
Paralipom. 24. & Pfalm. 31. in título* 

Abincunabulisj proverbium eít. Et fignificat, def-
de la niñez , que es la edad de la cuna* Inter 
I . Praefat* Job. 

Abinteftato dicitur adverbialiter , por fin tefta-
mentó, u t , decefsit, fíve mortuus 5 eft abinte­
ftato. S. Gervafii, & Protafii. 

Abintus, pp* adverbio, es compuefto de ab, Se ín-
tus. Significa de dentro 5 Pfalm. 44. 

Abinvicem , pe. videtur adverbialiter didum* 
Dan. 13. Separantur 5 abinvicem, i . el uno del 
otro* De manera que es una parte. Pueden fer 
dos partes* 

'Abiron, H. Abíram. Fué hijo de Eliam , y amo-
tinador del pueblo contra Moyfes, por donde 
é l , y Dathan con los de fu liga fueron traga­
dos de la tierra. N . 16. 

Abifag, H . Nombre de aquella hermofifsima 
doncella qüe dormía con David , ya muy vie-
)0, para folo calentarlo. 5. Reg.i. Por lo qual 
fe entiende la fabiduria en los viejos, facada 
de larga experiencia , como lo declara San 
Gerónimo en una epiftola. 

Abyífus, fsi, f. g. Abyfmo. Lat. Sine profundita-
te. Y no como dice la Etymol* de Rog. Syne-
byífcj ni como otros dicen, fine Bafil* Porque 
byífus5g. fig. profundifsimas aguas, y es una 
agua allegada , que no tiene fuelo, ni hondo. 
De quo BafiJ. in hom.2. Hex abyífus (inquit) 
eíl multitudo aquarum , ad cujus profundita-
tem non poteft perVeniri. Y Damaf. lib.2* cap* 
9. dice^byflus eít aqua plurima, cujus finís in-
comprehenfibilis eft homínibus. Pero S* A^uf-
tin dice, que abyífus fe dice, no folo del agua, 
mas de qualqmera otra materia liquida* El 
vulgo llama abyífus á qüalquiera profundidad. 
Tr . á cofas incomprehenfibles, juxta illud do-
étí cujufdam. Sacrse Litterae vim ínexhauftam 
reí cujufpiam fignifícaotes, abyífum appellantí 
Un de in Pfalm* Judicia Dei abyífus multa. V i -
de Hieron. Abacuch 3. dicentem accipi folere 
abyífum in bonara , 8c in malam líguifieatio-

nem* Quiero recolegir ííe ía B< algunos luga­
res en que abyífus fe toma de varías maneras* 
Gen. 1* fig^ aquas profundifsimas, Gen* 7. ubi 
dicitur Rupí^ lunt fontes aby fsi , fíg. la infini­
dad de agua que hay fobre la tierra , 8c fontes 
illíus, fcaturigines, G e n e f ^ fíg* mare per He-
braiimum. Abacuc. 3. accipitur pro Jordánej 
quód íit fluvius altus profundus* Qui dedit vo-* 
cem fuam , quando in díviíione aquarum ejus 
auditus eft ftrepitus. In Pfalm. 3 2. fíg. maria^ 
cum dicitur* Ponens in thef* abyífos» In Pfalm* 
41.&70. ííg. tribulatíonem, ProVerb.3. ÍOqui-
tüt de abyfsis quae fub térra funt, 1* fontibus» 
Víde latius Rob* in didis locis* 

Abyífus también era una capilla, y oratorio de 
Prefephones, adonde havia grande teforo. 

Abiu, H* Nombre de los hijos de Aron Sacercb-i 
te. Levit* 10* 

Abiud , Nombre de uno de los Reyes que fe pO-í 
nen en la generación de Chrifto, Matth . i . 

* Abjudico, as, avi, atum, quitar por fentencia* 
Ablado,tas* Deftetar* Hinc abladatus, a, um* 

Cofa deftetada , Genef.li* Se B. 
Ablatus, a, um* Víde aufero* 
Ablego, gas, pp* Embiar alguna perfona, o cofa 

á alguna parte*. 3. Machab. 4. 
* Abloco, as, avi, atum, quitar , apartar j alquí-5 

lar lexos* 
* Abmatertera, se, hermana de quárta abuela. 
Abiuo^s, abluí, pe ablutura, pp* Lavar, limpíai* 

quitar mancilla , ó purgar* Ifai. 4. A¿t* 12. 
Abnegó, gas, pe* gatum , pp* como en todos fus 

compueftos de Negó* Por negar en gran ma­
nera lo que mas le debe Cónfeífar, y guardar} 
como es la F é , y piedad* O negar, echando 
fobre si maldiciones. Item negar lo que [nos: 
piden. Item , no confentir , ó recufar. Matth* 
16. Luc* 22* 

* Abnepos, otis, quartO nieto, o nieto del meto. 
Abneptis, is, quarta nieta, ó nieta de la nieta. 

Abnuo, nuis, nui, pe. nutum , pp. Negar, ó recu­
far COn meneos, de cabeza, ojos, manos, ó íin 
ellos* Tomafe también por prohibir* Haílafe 
pafsivo in tertiís perfonis, Ruth.3. 

CT4 Abocellus, medio ciego. Ne parcas paupe-
ri ne muñera exoculent te , & facíant fenem 
abocella, Biefenf. fer* 43. Noli lequere retri-
butiones, ne faciant te íenem abocellum, ibid. 

Aboíéo^ les, pe leví, vel lu í , íetum , vel lítum* 
Por quitar, raer, deshacer, y caífarj o deftrmr 
de fuerte, que no quede olor Inde abolitus, a. 

Cofa quitada, y raída, o defuladi 5 o 
rncPeí Íd? , ó^teftada! Lclefiaft.45. & Hiero-
nymJnepiftohadNepotianum 

u. 1¿ 1 ^ Veftis Senatoria* Veíhdura aforra-
Ada0, y P^Pora de u ' y NübIei' a 

Abomínor ,pc. aris, pp* d. aborrecer, deteftar, 
maldecir,dcmonftrar5tener en afco,y mai aga-

B* Hinc abominabiiis, le. Et abominan-
dus daj dum. Et abomínatio, onis* Tal horror, 
Q afco,6aborrecimiento*>i<£n la B*(utapparet 
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g A. ante 
Exocl S. & Ezech. 16.) abominatio fe llama 
la idolatría , quod fummé Deo difpliceanC êf-
tas abominaciones de los Egypcios fcari^tesi 
Y porque al carnero honraban los Egypcios 
por Dios ( cofas que Dios, y los Judios abomi­
naban) ho ofaban facrificar deiante: y por ef-
fo querían falir a facrificar ai «deftérto, Rob. 
Item abominatio defolationis prsdida á Da-
níele, quid íit, Matth. 21. & A ^ r f . u . non fa-
tis conftat. Unos dicen que el Ahtkhrifto. 
Otros, que la imagen de Gefar, puefta por Pí-
lato en el Templo. Otros, c^ú la de Adriano, 
que también fe pufo 3 pero mejor parece decla­
rar , dcfolatio aborainationis , i . abominata. 
Qual fué la hecha por los Romanos. >J< Sixtus 
Señen. i.Bibliot. Sandse, iib.S. dicit, hanc Da-
nielis praediftioncm completam fuifie in An-
tiocho, qui (ut ex Machabaeorum íibris patet) 
abominandum idolum defolationis , nempe 
fuam ipfius ftatuam pofuit fuper Altare Dei in 
Templo, 8c libros legis combufsit, atque paf-
fim alia indigna fecit. 

rAborior, reris, ve! r i r is , d. t. vel q. & abortio, 
tis, t iv i , o. q. 8c abortiOr, tiris, d.q. & aborto, 
tas, n. p. Mower, ó mal parir, que en mas tof-
co romance fe dice abortar ^Job 21. 

Abortivus, a, um. Lo que nace muerto , ó antes 
de tiempo. Item , lo que puede mover á mal 
parir , y abortar. Job 3.8c l . Corinth.15. 

B. 

>%< Abortíum , t í i , & abordo , onís. Eí aborta­
miento, y obra de mal parir , ut mulier palia, 
ábortium. Hier. Pammachio. Idem Losetas. , 

rAbra, abríe, accen.ia prima G.fig. íiervá mozue-
la. Y afsi Judit. io . no es nombre propriojmas 
(debia traduciríe ancilla. Mal ponen algunos 
el accento en la ultima del obliquo j pues que 
en el reóto, y obliquo la tienen en la prime-
j-a efte , y fus femé)antes , declinados por La­
tina declinación ( como fon los genitivos An­
uas, Efdrae, Lucas, Melcha?, Seliae, Sobnaíj Zel-
phae ) porque ninguna dicción Latina , ó bar­
bara declinada Latiné, tiene aguda la ultimaj 
mas ha de tener el accento Latino. Y afsi Ade 
genitivo de Adam lo tiene en la primera, y 
Abrahse en la mifma, tefte NebriíTeníi. 

* Abrado, is, f i , fum, raer tablas, pieles, & fimi-
lia. Abradere, es quitar por fuerza , íta Dona-
tus. 

Abram , que defpues fe nombró Abraham, H , es 
nombre del primer Patriarca (que también fué 
Propheta,y Sacerdote) Caldeo5hijo de Thare, 
Inter. Abram ( dcxando la interpretación que 
Ambrof. l i b . i . de Abram, cap. 4. da á Abram, 
y Abraham , y otras de Aguftino con la Ety-
mologja de Chryfoílomo ) Pater cxcelfus j y 
Abraham, Pater multitudinis.Unas veces decli­
namos á Abraham , y otras no j y dice üa l l a , 
que no fabe porqué. Unas veces lo declinamos 
Abraham genetivo Abrahx , dat. AbrahjE , el 
qual dauvo eíla , Mat. | . ubi dicitur fufcitare 
filios Abra la declinatur,& Abrahamus,mi.pp. 
Porque es regla de Pnfciano, que i0$nombies 

propríos que tienen la ult. acuta , quando fe 
declinan Latiné retienen eí mifmo accento, y 
afsi producen en la penúltima , ut Adamas, 
Camus, feu Cal mus, Jofephus j Ifaacus, Joa-
chimus, Jacobus, &c. Quid íit Abrahae íinus, 
vide íihus. De Abraham, B. 

>J< Abraham in epiít Hebr.2. ubi dicitur: Semea 
Abrahse apprehendit, non accipitur pro nomi-

. ne proprio ( íicut & diítum eft de Aron ) fed 
1 pro generali, i . pro quovis homine. 
>J< Abraxas. Era un hombre tenido por fanto de 

Baíilidcs herege, y fus feguidores, y de fu ape­
llido los BaGlidianos. Los quales afirman ha-
ver tantos Cielos como dias hay^en el a ñ o , el 
qual numero fe comprehende en la fignifica-
cion de letras de efte nombre Abraxas. De que 
Auguftin. l ib. de Hasrefibus. 

Ab re. Sin por qué , fin caufa , fin r a z ó n , 6 fin 
provecho. Ut non ab re fuerit te admonente^ 
Auguftin. 8c Gre'gor. in homil. Quadrag. 

i%< Abrech,H. Es la voz que el Pregonero daba, 
Genef. 41 . delante del carro de Jofeph, pro 
quo vulgata habet. Ut omnes coram eo genu-, 
fícderent. Abrech autem proprié fig. genufle-
xionem. Otros dicen, y entre ellos Geronymo 
quseft. in Genef. que fignifica Pater , en el fa-
ber, también en los años. La traduccipn 
Caldea , dice , que fignifica Pater Regis. 

Abrenuntio, as, avi. Renunciar, ó dar de mano, 
o abominar, ut in Exorcifmis , abrenuntias 
Satanae i Et S. Menae. 

Abbrevio, as, abreviar, y cortar , Q. 
>%< Abripio, pis, pe. arrebatar de alguna coh¿ 

Hicron. lib. in Jovinianum. 
Abrogo, gas,, pe. Quitar, ó privar, o déftruir Ley, 

ó Imperio , u otra cofa. S. Catharinas. 
* Abrotanum, n i , C. n. Es una yerva conocida, 

en que hay macho , y hembra , la qual con fu 
grande amargor mata potentifsimamenté las 
lombrices en el vientre , por donde la llamar 
ron yerva lombriguera. De quo Diofc. l ib. 3. 
c.27. Hieronym. in Apologia in Ruffinum. 

Abrumpo, pis, upi , uptum. Romper, cortar, di­
vidir. Levitic. 15. & 14. Livius d ix i t , abrutn-
pere vincula jumentorum, 8c cornua acici. 

Abruptus, t a , tum , de abrumpo. Dicefe abrup­
ta loca, abruptifsimae petras, los que cftán divi­
didos del trato de los hombres, y por eífo fin 
camino , y en defpcñadero , 3. Reg. 14. Hinc 
abruptio, onis, verbale, ut, abruptio corrígiee, 
Tr . & ad res incorpóreas. Ut ab/urapere fom-
num, fermonem, vitam, otium. Hinc abruptu$ 
fermo, abrupta oratío. Inde abrupté adverb. 
pp. Impetuofa, ó inconfideradamente,ó fubi-. 
lamente , ó á deshora. Auguft. in homil. 

Abs, propofitio. Idem fignifícat quod A. de quo 
fatis fupra, Matth. 5. 8c Joan. 17. abs te , 1. a 
t e , de t i . 

Abfalon, onís, pp. in ob. Un hijo de David, y fu 
perfeguidor muy afamado de gentilhombre, 
2. Reg. 15. _ 

Abfcdo, ái$> fh fura, pp. aparuífc, ó irfe, Hym. 
jara 
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íam lucís orto. Componefe de abs, y cedo. 
Ü^mosJo con prepoficion , y íln ella. Uc abf-
cefsit ab urbe , & ílatuít abfcedere irrito ín-
cepto , J. ab irrito incepto. Inde abceflus, íTus, 
& abcefsio, onis ( que cafi íignifica Jo mifmo ) 
apartamiento , ó ida. 

Abfcindoj dis, abícindi, pp. abfcííTum, cum dupl. 
iT. fígn. cafi lo mefmo que abfcido, que es cor­
tar , ó tajar, ó defpedazar lo cortado de otra 
cofa. lude abídííusj a , um. Cofa tajada, ó 
defpedazada ; como de abfcido, abfcifllis , a, 
furn. Cofa cortada. Pial. 76. B. 

'^bfcondo, dis , d í , fum , vei itum. Efconder, y 
encubrir : Inde abfcondite, Abfconsé , adverb. 
Hfcondídamente. Et abfconditum , t i , & abf-
confum, fígn. lo fecreto, y encubierto. Genef. 

& 2. Rcg. 14. B. 
<[f Abícvonfa, CE. Linterna. Tune accenfa candela 

in abfeonfa , unus eorum debet circuiré ledos 
omnium. Lanfranc. in dec. c. 4. 

Abfens , entis. Cofa aufente, á quo abfentia, «i 
B. Vide abfum. 

>J< Abfento, tas. Hacer aufencia , ó eílár aufen­
te. Uc Jefus abfentavít fe Judaea. Gregor. in 
homii. 7. 
Abíida,3B, & Abfís.Tribuna redonda de lalgle-
fía , detrás del Altar mayor, como fe ufaba en 
las Iglefias antiguas, Paulin. epift.12. ad Seve-
rínum, líidor. lib. 15. Orig. cap.8. Gregor.Tu­
rón en f. in vita Gregorii legendus Epifcopus, 
Aug. epift. 203. de la voz Griega. A fidus , & 
a fidis, cofa reluciente, por fer de aquella par­
te mas luftrofa del Altar. Algunas veces fígni-
fica la Silla ObifpaI,que por ordinario fe acof-
tumbraba coíocarfe en medio de la tribunaj 
por la qual cafi era nombrada abfís gradataj 
porque era eminente por las muchas gradas: 
fe llamaba también exedra de la voz Griegaj 
que es lo mifmo que tribuna, ó tribunal. 

* Abfilio, is, iré, íilui, fultura , faltar atrás. 
Abfaltus, us, el falto á atrás. 
Abfifto , tis. Por el alexarfe de alguna parte , ó 

eftar apartado. Alíquando ponitur pro deflfte-
re, definere, abftinere. AbfiíHtur, imperfona-
le. Hymn. Jam lucis orto. 

Abfínthium, thi i , vel abfynthium, n. G. axenjos, 
aífenfios, ó alofna, yerva conocida,y amarga, 
Hieron. 9. Tr . ponuntur abfínthium, Sc f̂el. Je-
remias 23. pro afflidionibus gravífsimis. 

>%< Abfinthiatus, a, um. Ambrof. lib. de Tobia, 
parece llamar afsi á los amargos por deudas. 

Abíoleo, les, pe. & abfolefco , feis. Defacoftum-
brarfe, o dexarfe ya de ufar 5 abfolut. Inde ab-
foletus, a, um. Cofa que yá no fe ufa. 

Abfolvo , vis , v i , Jutum. por ¿efatar lo ataclo, 
por acabar alguna obra, por librar , 6 perdo­
nar de alguna obligación , ó deuda , por efea-
puliirfe, ó por dcfpachar , ó concluir. 2. Efd. 
ultim. 5c A d . 19. Tr . inter Ecdefiaftkos ad lí-
berationem á peccatis commifsis, quara folus 
Sacerdos impendit. lime abfolutío j onis. J£t 
«bfolutus, a, wm* 

Abfonus, a, num. pe. Cofa de poco, ó de ningua 
fonido, ó cofa que no fuena bien. S. Franciíci. 

Abforbeo, bes, bu i , bitum, vel abforpíi, abforp-
tüm ,,a. f. Sorber, ó confumir forbiendo. Pfaí. 
93. Inde abforptus3a, turn. Cofa forbida, con-
fumida , y acabada. 1. Corinth, 15. 

5f Abfpes, is , íin efperanza. Abfpe, eciam vit^a 
ut vix alitum in corpore fentirem remanere» 
In vita S. Onuphrii, cap. 10. 

Abfque, prepoficion que aparta, y firve á abla­
tivo, ut abfque peccato. Sin pecado. Hebraeor. 
4. Aliquando eít adverbium. 

Abílentusja, um. Idem quod exconvnunicatus, a, 
um. Sic vocat i 11 os Cyprian.elegaoti vocabulo. 

Abftergeo, ges, y abftergo, gis, fi, fum. Limpiar, 
layar , ó raer. 3. Regum 20. 

Abrtineo, nes, pe. nui, cntum. Por refrenarfe dé­
lo que no fe debe tomar. Rige algunas veces 
genitivo, otras ablativo cum praepofitione , uc 
abftineo injuriarum, vel ab injuriis. Abílineo 
algunas veces íignifica arredrar, y prohibir} 
ut illud Plautí. Fadis me impudicis abftines, 
I . arces me ab impudicicia. Hinc abíHnentia, 
se, de quien hay gran mención entre los Ecle-
fiaíticos. 2. Petri 1. & B. 

>J< Abítemius, a, um. Templado del vino, aguar 
do que llaman. 

Abftraho, his, x i , dum. Tomar por fuerza , qui­
tar , ó apartar. Deut. 13. Inde abftradus , aa 
um. Jacob, n 

Abftrudo, is, fi, fum , encerrar por fuerza. 
Abftrufio, onis, encerramiento por fuerza. 
Abftrufus,a,um, cofa afsi encerrada, y efeondida. 
Abfum , abes , abfui. Por no fer prefente , ó por 

fer aufente, y apartado. Inde abfens, entis. B, 
Abfumo, mis, pfi , tum , pp. Por gallar en mala 

parte, confumir , y acabar. Levit. 7. 
Abfurdus , da , dum. Cofa fea , inconveniente, 

digna de no fer oída, intolerable, reprobable^ 
indignaj impropria, necia, fea , odiofa, con­
traria , mal fonanre , defigual. Hinc abfurdé 
adverb. Prol. in epift. Pauli. 

Abula , ISE , pe. Avila, Ciudad muy leal de Caílí-
Jla la vieja, adornada de Cuerpos de Santos, y 
de feñalados Monafterios de Reiigiofos, y Re" 
ji^iofas. Entre los quales Monattenos , le <i» 
gían luílre el Real Monafterio de S. Thom. de 
los Dominicanos , en que florecen las Letras, 
(porque es Eftudio General donde fe pueden 
sraduar ) y la Religión. S. Vincenm, & &oro-
rum, & S. Leocadia. ^ Caftro, contra la opi­
nión de Erafmo,afirma fer efta Avua^e quien 
fué Obifpo Prifciliano. Avi!a, llama Ncbr. 

Abundosas. Eft Ídem quod affluere, & fupra 
modum quippiam pofsidere. En ^n^ance tam­
bién decimos, abundar. Deuter.28. & B. Y de­
cimos: Ego abundo pecunia, & pecunia abun« 
dat mihi. Star, lo juntó con acufativo. Lacil. 
cum genitivo. Virgil . lo tomo abfoluté. HmC 
abundantia, se, abux^é , y abundantér adverb^ 
Abundans, antis, particip. feu nomen, abun-
dantior > tius > B. 

B Abu-
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A. ante C. 
Abutorj teris, abuíus, füm, d. t. aunque íignifica 

gaftar, y confumir la cofa ufándola : pero co­
munmente fe toma en mala parte , y fígnifica 
ufar mal de alguna cofa 3 no guíirdando tiem­
po , ni modo, ni lugar , ni el fin para que fué 
hecha. Gen.19. & Thren.5. Hinc abufío, onis, 
abufus, fus, por el mal 5y perverfo ufo. Pfalm. 
3c. Hieron. epift. ad Pammach. 

A . ante C. 

AC , eft conjundío copulativa pro Et, five at-
que En romance, y Gen. 1. B. alíquando 

eft adverbium, 8c fumitur pro quam, ut Haud 
fecus ac jufsi fíiciunt. Aliquando fígnif. con­
tra quam. Pqnitur etiam ac, & ac fi , polt 
perinde , pro ita j u t , Superbis perinde , ac fi 
rex eííes. 

Ac in compolitíone, poní tur pro Ad. 
Academia, as, G. Un Lugar cerca de Athenas mil 

paífos, plantado de arboles, y bofques , adon­
de Platón nac ió , y adonde enfeñó Filofofía 
con gran concurfo de Difcipulos. Fuit, 8c Aca­
demia oJim poíTeífa ab Academo Héroe.i.Prol. 
B. Defta Academia de Platón 5 fe llamaron 
Académicos fus Difcipulos , y los de fu Seéta. 
Academia fe llamó también una Granja^ó Lu-
garete de Tulio, de donde fe llamaron Acadé­
micas fus quefHones, que allí eícnvió. Acade­
mia fe llama oy la üniveríidad , (que deci­
mos ) ó lugar donde florece aígun Eftudio. En 
lo del accento de Academia, unos lo ponen pp. 
otros pe. y no yerran los unos, ni los otros, 
( que fon Julio , y Claudio ) porque en el 
Griego, unas veces fe eferive con i , otras con 
diphtongo de ei. 

Aealiculií. El Repoftero de Plata. No havia ne-
cefsidad de lo ponenaqui Rod. ( pues no fe tra­
ta en Efcritores EclefíaíHcos) fino lo quifo 
poner para moftrar fu feiencia. No fon dos 
dicciones, fino una. 

* Acapua , orum. Leños íecos , que fe queman 
fin humear. 

Accedo, dis, pp. Allegarfe á lugar, ó á otra cofa. 
Gen. 17. B. 

Accelero, ras, pe. ravi, ratum, pp. Adonde tiene 
cinco fylabas. Aprefurarfe á ir , ó venir. Pf.30. 

Accendo , dis , d i , fum. Encender, ó inflamar. 
i Lucae 15. Tomafe también por animar, ó inf-

tigar, ó acuciar. Hieron. in Epift. 
Accentus, tus. Quid 8c quotuplex fit hic in inf* 

truarione. Hieron. Q. Genef. 
Acceptum ferré. Lo que decimos, darlo por re­

cibido. Unde Rom.4. accepto fert juftitiam, i . 
Acceptum fert, fivé imputat. >J< Hieron. epiíh 
ad Caftrutium , in acceptum refero. 

Accepto, tas, freq. Tomar á menudo. Item, ac-
ceptar, o haver por bueno , ó por grato* Pfal. 
50. Hinc acceptus, % um. Cofa acepta, ó gra-
t a , o tomada. B. r 0 

'AC„C2!?nr Perf0narUm- ES ^ P - r c i a l , que hace 
por uno mas que por otro fia caufa, ó ponien-

do por caufa , la que no lo es. Ad:. lo.>^< Ac-
ceptor perfonarum dickurjRod.i. qui non me-
rita perfonarum refpicit, fed externa tantum. 

Acephalus, l i , pe. G. Quiere decir fin cabeza, 
ut acephalus líber , el que no tiene principio, 
8c acephali verfus, acephalum concilium, i . fi­
ne capite papa 93. dilh Nulla. Et dicitur ab a, 
quod eft fine, 6c Cephalos, caput. >J< Acepha­
lum librum vocat Hieron. in Catalogo, iilum 

. . . r 0 
cujus initium truncatum li t . 

Acephali ( qui 8c Acephalitaí) fe llamaron unos 
Heregcs, porque no feguian en fu opinión he-
retica autor , ó cabeza. Negaban las dos na­
turalezas en Chriílo. S. Ifid. 

Accerfío , fis, fire , fitum. Por llamar , y por ir 
á llamar. Item , por acufar. Lo mifmo ios ver­
bos íiguíentes. 

Accedo, fis ; fivi, fitum , 8c arceífo , fis, a, t, in 
prsefenti, & q , in príBierito. Por llamar , ir a 
llamar. Item, accerfo pue.ie fignificar acufar. 
Inde accerfitus, ta , tum , pp. Marc. 15. B. ^< 
A¿t. ÍO. Accerfi Sirtionem. 

Acceífus, ífus, ífui. Allegamiento , ó llegada , ó 
venida. 

Acecabs-lum , l i , pe. Cierta medida. G. Oxiba-
phus, quod interp. Intinétum aceti. Porque 
era una medida en que folian echar vinagre. 
Unde, 8c ab aceto , non ab accipiendo, ut vo-
luit Hermoiaus ( didum Latine acetabulum. ) 
Continet fecundüm Plín. & Nebr. 8c. partem . 
amphorse. Los Médicos de nueftro tiempo,que 
haga lo que un cafcaron de huevo. El Dococ 
Andr. Laguna dice, que era cierta medida an­
tigua como una falferita pequeña. El qual di­
ce, que también íignifica otras cofas. Rod. di­
ce, Exod. 37. que en Hebreo fe dice Keaaroth 
( i . fcmelliE ,• in quibus ponebantur panes,) á 
quien refponde acetabulum. Nebrif. dicit quod 
in Exod. accipitur pro vafe incertas capacita-
tis. No fe eferive fmo con una c. Item aceta­
bulum figoifica lo concavo de la juntura de los 
huellos de la anca , ó nalga. De acetábulo 
agit, NebníT. in repitione fexta de menfuris. 

Accido, dis, á CaedOj pp. Por cortar,y gaftar. Ac-
cido, dis, ac cidi; pe. á Cacto, diŝ  compofitum, 
Joann. I I . 32. ubi pro accídit ad pedes ejus, 
mine N . T . ait esecidit. De manera , que aun­
que los •cornpueftos de Cado, y de Cae do, ten­
gan la<; mtfmas letras (ut accido, abeido, con-
cido, 8cc, ) pero difieren , no folo en la figni-
ficacion , y conftruccion , mas en el accento. 
Porque los compueííos de Cado (que ííg. caeri, 
&c. y fon abrolutos) no producen , fino abre­
vian la cu Pero los compueftos de Cxdo ( que 
fig. herir , matar , ó cortar , y tienen defpues 
de si acufativo exprcífo, ó fub intelleóto) pro­
ducen ía ci. Vicie Cado. 

^ A c c i d i t , accidebat, pe Por acaecer lo que 
no fe penfaba. Verbum impcrfonale. Actor, 
20. / , 

Accíngo, gis, x i , inaurr. Por ceñir. Item , por 
poner faldas en cinta, apare)arfe para hacer 
r algo. 
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algo. HínG accindus , ta ^ tum. Cofa ceñida, 
y afsi aparejada. B. 

ÍAccio, accis, accivi, ve! accií. Por llamar de le-
xos. lude accítus, a, um. pp. hilh. 4. Ambrof. 
hom. Lucae 10. & ProL Toh. No hallo que 
haya Accieo , como pone R.od. 

•Accípio, pís , pe. accepi, acceptum. Por tomar 
lo que fe da, por oír, por fentif, por conocer, 

. y entender. Por concebir, tratar, ver , erga­
nar. Genef. 14. B. 

lAccipiter, tas , pe. halcón , ó azor generalmen­
te, ó ave de caza. Hay muchas efpécíes áellos. 
Lucce 11. 

ffc Acyrología, ae, G. pe. Latín. Vítíofa locutío, 
feu impropríus fermo. üc cum dicimus fpera-
re doíorem , pro timere : quum proprié fpeie-
mus bona , timeamus adverfa. Ab aiíis dicitur 
ciétio minus convenienter clara, vel non pro-
priis diftionibus obfeurata fencentía. Ut Ac­
cede ad hunc ignem , i . meretricem. fiierí líb. 
2. Apologiae in Ruffinum. 

^Vcclamo, mas , pp. Dar grandes voces á alguno, 
ó a las voces de alguno, ó contra alguno. Ac­
tor. 22. >J< Hinc acclamatio, onis. Hieron. 
Pammachio. 

Accií OÍS , ne. Cofa inclinada, doblada, acorba-
da, echada, humilde, y baxa, de quo Caiepin. 
excuífus 1565. fie ait ; Acclinc , adjedivum, 
pea. prod. dicitur flexum, incurvatum-j )accns, 
humile. Et proprié de defeenfu dicitur, Hieío-
nymus : Scabellum aedine , «Se ex uaa parte 
obliquum. Dicitur & acclinus, 5c a, um. Haec 
Calep. ad verbumj y mas abaxo dice, aeclivis, 
fivé aeclivus, a, um, per u , pp. Quod eft leni-
ter eredum, & aecuminatum , & proprié de 
afcenfu dicitur, quafí inclinum, acuminatum, 
8c pendulum furfum. Sic ilíe. Y afsi verás que 
hay acclinis, ufado de San Geronymo , dife­
rente de aeclivis: ^ Si es efta la letra emmen-
dada in lib.2. in Joviníanum (de donde Calep. 
tomó efta autoridad ) de la qual emmienda 
no advirtió Erafmo. In fequentia MiíTae^De-
fundorum, legendum acclinis, non aeclivis. S. 
Ambrollo usó de interclinus, a, um. 

'Accola, Ixy pc.com. vel om. Por el morador que 
mora cerca de algún Lugar, ora fea Lugar fu-
yo , ora ageno. Ut accola Tagi. Pero íncola, 
fivé inquilinus , es el que mora en tierra no 
luya. Ador. £3. Graecé eft Paricon. i . íncola, 
fivé inquilinus. 

'Accomodo , das , pe. Por preftar lo que fe ha de 
tornar,y por adaptar una cofa á otra, Ecclef.7. 

>J< Aconitum , t í , « . pe. Una yerva llamada de 
Jos Barbaros , uva verfa, 8c uva lupina. Hay 
quatro efpécíes de acónito, y todas tan agu­
das , y corroíivas, que tomando por la boca 
un poquito de alguna, defpacha de preílo, fi­
lio es quan-do hallalíe en el cuerpo otra pon-
20ña , ó quanáo fe dieííe en vino al picado de 
alacrán y que lo fana. Creen algunos que el 
Napelo es efpecie del. Vide latius Lacunum in 
I^iofcQxid. Üb. 4. cap. 79. De aeonitQ Baíll. 

epiíh 64. & Ambr. Hexa. Jib. j , c. 9. Aunque 
Nebriíí. dice , que aconjtum es el rejalgar , ü 
otra cofa^ que defpacha de pretto, engañafej 
porque rejalgar no es y erva, lino mineral, di­
cho en Griego , y Latín , Arfcnicum. Verdad 
es , que Nebr. bien conoce que es yerva , que 

, por nacer en rocas, y peñas tomó el nombre 
( porque Acone íigu. eos, que es piedra de 
amolar ) pero dice, que porque es yerva 00 
fabida del Vulgo, fe toma por qualquíer ve­
neno. Vide iilius Lexicón Jurís Civílís. 

Accrefco , cis. Por crecer. Genef. 49. 
Accubo, bas, pe. fivéaccumbo, bis. Por recoftar-

le, o aííentarfe cerca de otra cofa. Y en parti­
cular por aííentarfe cabe otro á la mefa : por­
que los antiguos comían recortados j índe ac-
cubitus, tus, pe. El ado de aííentarfe afsi, Et 
aecubans, bantis , Genef. 19. & B. 

Accuraté , & accuratíus, adverbia. Con mu-
cho cuydado , y diligencia. >J< Theodoretus. 
Rom. Í2. • ^ 

Accuro, ras.̂  Procurar, ó hacer diligentemente, 
u ornar, ó componer. Inde aecuracus , a , um. 
Cofa en que fe pone grao diligencia, y cuyda­
do. >J< Híer. in Catalogo dícít. Gelafmm ac-
curatt fermonis. 

Accufo, fas. Acufar , ó manifeftar algún pecado 
ante alguno. R. 

i [ Acathiítus, i f t i , hymno, era una folemnifsima 
vigilia , que celebraba la Iglefia Griega en Sá­
bado déla quinta fe mana de Quarefma, en ho­
nor de la Virgen glorioíífsima de la Concep^ 
cíon , por haver muchas veces librado la Ciu­
dad de Conftandnopla de la invafion de gente 
barbara, Efta Fiel ta la llamaban afsi, que fe 
deriva de la voz Griega Acatiflos, que fígoifi-
ca fin leíion, pues que coda la noche el Pueblo 
eftaba en pié cantando alabanzas en honor de 
la Immaculada Virgen Madre de Dios, como 
fe ve de algunas palabras de la Biblioteca Ba-
varira , que trabe el Padre Gritfero : Civitas 
vero iHaefa ' permanens • intercefsione Dciparas 
quotannis ex ílio tempore, hymBum gracia-
rum agendaríun cauía , diem illum Acachif-5 
títon , quaíi laeíionis expercem norainans. 

* Accedana, orum, ó acetaría, orum, enfaladas. 
Acedía, ae, pe. G. {non accídia, UÍ vulgo Vanda-

líci feribunt) Pereza , trífteza, tedio , ó enfa-
damiento , y faftidio del animo. Es el feptimo 
vicio capital. Bern. epift,78. Tsediura, & ace-
diam , &c. 

Acedío pro Aceden. G. in B. inyemtur ACe-
dior, aris, dep. eft que acedía affici 5 feu fáf-
tiaire, & anxium elle. Eccli. 6. 26. & 22. 
16. Vide la Intcriineai , y el Calepmo aña­
dido. 

Ai- Acemetae , arum , eran algunos Monges en 
Conftantinopla, afsi llamados, porque emplea­
ban el día, y la noche en cantar continuamen­
te divinas alabanzas, divididos en clafes; y ai-
íi cjuando los unos acababan , empezaban los 

. otros: fe llamaban también Studitáe, de Studoj 
B a Nobi-
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17' A. ante G. 
Nobílífsímo CavaUero , que fundó aquel Mo-
Halterio , por la qual cania defpues fueron lla­
mados Studítae algunos Santos , por haver íi-
do Mongos de aquel Monafterío. 

Acer, era , crum , vel acer , acris, acre. Cofa 
fuerte 5 vehemente5 aguda3 aceda, ó agria, 
amarga , cruel, animofa, afpera. De donde vie­
nen acrior, & acerrimus. Propríamente perte­
nece á vino, ó vinagre , ó á manjares que de­
cimos que requeman , y tienen punta. Pero 
también io ufamos en otras cofas, como quan-
do nombramos afsi al hombre fuerte , agudo 
de ingenio , diligente, fevero ^afpero. Angufl:. 
in ferm. Refurred. Hinc acritér adverb. Ju­
die, i i . *íf Acer, ris, n. t. Nombre de paja de 
mijo , y de las ahechaduras. 

<jj Acher'opceta, afsi fe llama la Imagen glorio-
fa del Salvador, pintada no por imnos huma­
nas , fino de Angeles, como lo mueftra la míf-
ma palabra Griega Acherop&ta^ que íignifica, 
non manu faóta. Stephanus procedens in lita-
n i a , cum fandifsima Imagine Jefu Chrifti 
Acheropeeta non manu fada, Athanafius i n 
Siephanum m . 

Acerbus, ba, bum. Cofa no madura, y por tanto 
agria, y cofa afpera , y molefta, y horrible, 
Ezech. iS. Tr. poní tur pro vehementi , duro, 
& afpera. Et tám ad res, quám ad perfonas rc-
fertur. Hinc acerbé , acerbius, acerbifsimé ad-: 
verb. 

^ Acervatim, adverb. á montones. Chr. Pfl47* 
Acervo, vas. Por amontonar, y juntar. Inde 

acervatim , adverb. De montón en montón, 
ó amontonadamente. Et acervus, vi. Montón, 

- ó ayuntamiento. B. 
Acefco , feis , acedarfe 5 ut vinum acefeít. 

Híe r . Furiae. 
^ A cerra , x. El vafo , ó navecilla del íncíenfoi 

ó el incenfario. Vulgo Thuribulum. Otros di­
cen fer el Altar puefío ante el difunto , para 
ófrecer olores. Tertuliano in Apologético ad-
verfus gentes •> cap. 9. 

Acetum , t i , n. El vinagre. Joan. 19. B. 
Acab , nombre de un Rey de Ifrael , hijo de 

Amír Rey. 3. Reg. 16. 
Achaia, G. pe. & acc. in antepenult, habcnfque 

quatuor fyllabas, juxta Ovidianum illud , O 
quotíes dices. Quam pauper Achaia noftro eft. 
Y es Achaia propríamente una región de Gre­
cia en el Peleponcfo, ó Morea, peninfula, cer­
ca del mar Jonio, y Egeo, cuya Metrópoli es; 
Coríntho. Tiene muchas Ciudades buenas, y 
por buen orden fundadas en la playa. Plin^ di­
ce , efta es la Achaia preprié dida, y fola ella. 
Ptol. dice , que aunque ella es Achaia proprié 
d ida : peroquando fe dice Achaia fin mas, es 
una larga región fuera de la Morea, llamada 
Helias, o ©recia. B . Achaia interprct. Do­
l o r , vel tnft i t ia, haviendofe primero llamado 
^ X a n t h o GlamÓ Achaiil de .AchíEO , h i j o 

Acharis^dis/pc. com. ©. l h 

illepidus , defgracíado , defabrido. Como al 
contrario Eucharis , graciofo. Et dicitur 
Acharis ab , a , particula privativa, y Caris, 
gracia. 

Achates, tis, m. pp. Una piedra preciofa, que na­
ce cabe un rio deíle nombre en Sicilia, de 
qua Exod. 28. 19. Dicen, que es de dos fuer­
tes , f. Crecita, «Se Indica, y que tiene muchas 
propriedades, 

Acheldemach. Vide Haceldema , que afsi fe ef-
crive. 

Achimáas, ae, pp. H . El fuegro de Saúl, un hijo 
de Sadoc Sacerdote. B. 

Achitopheh H . pp. El confejero de David 3 y el 
padre de Eliam. B. 

Achor. Un valle de la Tribu de Judá. Jof. 7. 
Accidé, adverbio, pe. Acedamente , congoxofaJ 

mente , trabajofamente. Eccleliaft. 4. 
Acies , pe. genit. aciei, vel fecundum aliquos ) 
. acie. El filo , ó agudeza déla efpada, ó herra­

mienta para cortar. I t em, el efquadron de 
gente armada para dar batalla* Item , la vifta 
aguda de los ojos. B. Tr . la agudeza , ó vive*; 
za de ingenio. 

>5< Acinacis, vel acinaces, genitivo acínacis, pe. 
Un cuchillo Períico , que pendía del muslo, 

. fegun Pollux. Otros dicen fer afta de Perfas. 
Hier. l ib. 1. in Jovin. 

Acinus, ni , m* pe. & acinum, n i , n* El granillo 
del racimo , u de la granada , yedra , faüco, 
abrojo, ó fus femejantes. Num. 6. 

A c o l y t i , pe. fe llamaron los que con ningunas 
amenazas dexaron de feguir fu defignio, é i n ­
tento. Y afsi los Filofofos Stoicos, fe llamaron 
Acolyt í , porque juzgaban fer feo , mudar el 
parecer. Dicefe defte verbo G. coleo, i . prohi-
beo, y efta particula negativa A j de manera, 
que Acolytus, quafi non prohibítus. Llamanfe 
afsi, ciertos Miniftros de la Iglefia entre las 
Ordenes menores que llaman , porque no fon 
prohibidos, ni defviados del Sacrificio, y cofas 
fagradas 5 mas fon permitidos traher lumbres, 
u otras cofas. Eícrivefe fin h : Dicefe tam­
bién efte Acoluthus, t i , pp. entre los mas cu-
riofos modernos, y el antiguo S. Cypriano. Y i 
creo, que afsi fe debe decir, aunque hay quien 
defiende lo otro. Acoluthus enim Graecé , eft 
confequens Latiné. Como íiguen los criados al 
Señor, y eftos van.con el Sacerdote al Altar, 
y firven,y adminiftran allij fie etiam Erafmus: 
de aquí verás, que fe engañó San Ifidoro, diít. 
11. y tras é l , el Maeftro de las Sentencias, y 
Moíio, interpretando Acolytus,!*. Ceroferariusj 
y Rod. dice, que figo, miniftro, ó firvíente. 
És la quarta de las quatro Ordenes menores 
Acolytatus.De Acolytis in Pontifical.lib. >í<& 
Ptol. epift. ad Theíf. in epift. Gaii Pap?. ^[Ef­
te en lá primitiva Iglefia, tenia la Patena cu­
bierta como el Subdíacono. Accipit Archidia-
conus á Subdíacono Patcnam involutam,quam 
Acolytus tcnet involutam , & ofeulatam dat 
uní ex Diaconibus tenendam ad coutradiopcm 

1» 
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A. atite C. t i 
in eam facíendam. Mttn de Ecdeííaft. obfer-
vat. I I8» Acolytus infra Canonem Patenartt 
involutam tenct , Gemían, de antíq. m u Mif-
fae , lib. i . c. 4 8 . también los Acólitos afsiítea 
con ios Candeleros encendidos. 

A comentariis dicitur, qui, & Commentarienfís. 
El Coronifta, é Híítoriador. 2.Reg.8. >{< & 3. 
Reg.4. & ífai. 4 6 . No es una dice, como píen* 
fa Rod. y el Toít . 

Aconitum , t i 5 pp. Rejalgar, ó qualquiera otra 
ver va , que deípacha prefto. Vide infra. 

Acquiefco, fcis , e v i , n. t. Defcanfar , echarfe* 
í tem, otorgar, ó confentir con otro en fus di­
chos. Item, afioxar el dolorj ó la moleftia del 
animo. B* 

Acquiro , ris, fívi , íitum. Ganar, ó allegar, 6 
bufcar. Piin. lo u s ó , por acrecentar. Inde ac-
quifitio , onis , B. 

Acrimonia, se , pe. acritas, t is, acritudo , dinís. 
Afpereza, viveza, agudeza, vehemencia en las 
palabras, é ímpetu del animo. Vide Acer. Am-
broíius in ferm. Adventus. 

Acriíia, Xy pp. Eft abfentia judicií, vel dcledus, 
fecundum Budasum , & S. Thom* 3. part. 

m Voz derivada del Griego, Crifisy que fignifica 
juicio , y de la partícula negativa, a, que es lo 
mefmo fin juicio, y fe dice de aquellos, que ri6 
teniendo noticia de las cofas , no pueden for-

- mar juicio , como fueron los dos Difcipulos, 
que caminaban acia Emaüs, los quales por no 
conocer al Salvador, no formaron jufto juicio, 
penfando fuelle Peregrino. Hofpitalitatis fule 
mentum, qüod dúo Difcipuli euntes in Emaus4 
acriíi fublata, in fra&ione pañis Dominum 
cognoverunt, Blefenf. in epift. 29. y afsi fig­
nifica error de juicio. 

Acriter, & acritus, adverb. ejufdem íignificatio-
nis cum acrimonia. >J< Hieron. Damafo, acri-
tér dímicanti. 

¿fc Acromata , G. Lat. auditiones , íivé aufcúla-
tiones. I t e m , las regocijadas reprefentacio-
nes. Signific. & alia, Gregorius NiíTenus, l i k 
de Beatitudinibus dixit muíica acromata. 

AcrocerauniajOrum, G. pl. 8c Ceraunia, íivé Ce-* 
raunii , fe dicen unos montes grandes, ó altos 

- en diverfos lugares, en que comunmente caen 
rayos. Dicefe de acros, i . mons, y ceraunos, i . 
fulmen. De unos que hay en Epiro , habla eí 
2. Proi. Paralipom. 

Ac fi. Como fi, Hier. ferm. AíTumpt. fí es fuyo. 
5" Aa io Milfae , fe 11 ama el Canon de la MiíTa, 

como refiere S. Dionyfio de Ecclef. Hier. c. 1^ 
y por la qual acción, fe dice también infra 
adj.onem, que es dentro del Canon, eftas par­
tes fe explicarán en la palabra Canon. 

'Afta Apoftolorum , ( o fegun Budeo ) mas con^ 
forme al Griego, Adus Apoftoíici, fivé Apof­
tolorum , fe llama el fegundo libro que eferi-
vió San Lucas, porque buena parte del fe gaf-
ta en eferivir de lo que hicieron los Aportóles, 
defpues de la Alceníion de Chrifto. ^ 

ImkoMh pe. freq. no de Ago (como dice Rod.) 

finó de Aáo-Y áicefe propríaillénté dé Lis Cáü« 
fas, y pleytos i uc aditavit caüfe Si NicOlái* 

Ador , oris. El que acula ai reo. Chryfoíb llb. ta 
de Sacerd. 

Aduofüs, a, Uffi. Cofa aóesva. Ambrof. ¡ÍOIUÍ tú* 
cae io- dícity aduofam Martlií» d e v o x í O e e m . 

Aculeus, l e í , pe. Qualquier cofa aguda de punta 
para picar , como aguijón para bueyes, caf-
quillo de faeta, ó aguijón de abeja, y de otroS 
animales. Ufurpafe también en la oración, ó 
razonamiento, cum dicimus l l l a m habere ofá^ 
toris acúleos. Acúleo también era un genera 
de tormento puntiagudo, con que atormenta­
ban á los Martyres. Hinc Aculeatus ^ t a , turne 
Hieron. 51. Cofa que tiene p u n t á , ó aguijón^ 
También lo que laftíma, y hiere en el animd 
( como es en el enojo, cuydado, y trifte^a) (e 
l l a m a aculeus , B. & S. Vincentius Mart. 

Acumen , pp. nis 5 pe. La. agudeza, ó futilezá 
de alguna cofa. Tr . á la futileza de ingenio^ 
Hieron. ad Rufticum. Idem, epiíh ad Pau-
lum y concordienfem dixit ^ acumen inge-
ni i . ., 

Acuminátus, a , üm. Cofa hecha, águdá>y 
zada, Hieron. ad Dommonem* 

Acuo, acuis , c u i , pe. & in fupinof^ acutum, pp.-
Propriameute es aguzar herramienta. Tr . Te-
rentius, illos stas acuet, i . docebit. También 
por exortar , y acuciar, ó incitar con loores á 
otra cofa.Y por provocar á f a ñ a . Y acuere inge-
nium , es exercitarlo. Dicimus etíant acueré 
dentes, & iinguam. Inde acutus, ta, tum, B. 

Acus, cus , £ q. Aguja para cofer j y por la cort 
que fe alcoholan, y hacen las crenchas, y poí? 
cierta ordenanza de Exercito, y por la paja 
del t r igo, acus, ci, m. f. aguja , paladar , pef-» 
cado. Acus , ceris, n. t. Granzas j ó aechadu­
ras del pan. >J< De acus, con que fe compo­
nen las mugeres. Ifai. 5. De acus, por aguja á& 
cofer. Macth. 19. M a r c i o. Lucae 8. Q j e en ef-
tos lugares no figo, puerta angofta en Jerufa^ 
len. Vide Camelus. 

* Acuteia, se. Agudeza, y aítucia del ingenio* 

A. ante D . 

D. Prsepofítio. A. Hallafe en compoficiori,' 
y en apofícion. En compoíicion, fi íe juntar 

con c, f, gy I , n, p, r, f, mudafe la d , en las le­
tras que fe figuen, ut ac curro , affero, &c. f a l -
vo en agnofeo , aperío , adfura. Pero fi con a, 
b , h, i , o, u , queda la d , entera. Si con q , d, 
mudafe en c. >J< Verdad fea, que entre los an­
tiguos (cómo vemos en letreros de monedas, y 
piedras,) fiempre las prepoficiones de ad , íe 
hallan enteras en compoficion. Nebrifí. Lex 
juris* Ad , fignifica movimiento para alguna 
parte, y algunas Veces acercamiento j algunas 
otras veces contrariedad , compal-acion , aña­
didura , caufa. Algunas veces fe toma por cir-
cíter, fuper, ante p o f t i algunas veces fignifica 
temporalidad. Tiene fuerza de femejanza^ de 

i 11 ten-
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intención. Tiene otros íignifícados 
exempla víde in Calep. >}< Ad pro adverfus5 
Pfalm. 5. Rob. Ad pro de , in B. pomtur fepe 
ab interpret, vulgatge. Ut Heb.i. Ad Angeios 
autem dic i t , pro de Angelis. Et iterum , Ad 
filíum autem 5 &c. pro de filio. Et cap. 4. Ad 
quem nobis eft fermo, pro, De quo nobis, &c. 
Ad pro, Juxta, ut 2. T im. 4- Ad füa ck ' f l lkn^ 
&c. pro Juxta fuá defideria. Ad, pro, Erga} ut 
2. Cor. i . Abundantius autem ad vos, pro, Er­
ga vos. Et (Salat. 6. Operemur bonum ad om-

- , nes , pro, Erga omnes. A d , pro , adverfus j ut 
Román. 10. Ad Ifrael autem dici t , &c. Ad, 
pro, Cum, ut Thren. 3. Et fregit ad nuraerum 
dentes meos, i . cum lapillis, quibus numerarí 
íbler. . 

Ada , dse. Una de las mugeres de Lamech , Ge^ 
ner.4. Item, una muger de Efau , (Senef.36. 

* Adaétus, a, um, cofa conftreñida, ó empujada. 
Adad. Un Idumeo generofo, gran contrario de 

Salomón. 3. Reg. I I . 
* Adagium, i . vei adagio, onis, refrán. G. pare­

mia. 
Adam, H . nombre de nueftro primer padre. Int. 

Homo, fivé Terrenus. >J< Didum ab Adamah, 
i . térra: ó porque fué formado de la tierra, vel 
certé fie vocatus eft praEfagio quodam , f. quia 
in terram revertendus eíTef. De manera , que 
Adam no es nombre proprio , fino común , ut 
homo, como fe vé en el @enef. adonde cada 
vez que fe hace mención de homo eftá Adam. 
También en otros Jugares de la B. nauchas ve­
ces, adonde en el Latín eftá homo, fívé homi-
nes, en el Mebreo eftá Adam, y por el contra­
rio: unde Deuter.32. ubi dicitur, Fiüos Adamj 
vertendum erat, Fiüos hominum. De manera, 
que Adam no fiempre es nombre proprio. En 
el Genef. cap. 5. es nombre común , con que 
nombró al hombre,y a la muger. >J< De la ety-
molog. defte nombre trataron ( uc refert Six-
tus Seneníis in Bibliot. San6ta) la Sibilla, Cy* 
priano, Auguft. y Beda, diciendo , que Adam 
fe llamó afsi, para íígnificar, que la tierra de 
que fe formó, fué tomada ex quatuor Mundí 
cárdinibus ( nempe Oriente, Occafu, Septen-
trione , Meridie ) his quatuor litteris compre-
henfis. >J< Adam,algunas veces es indeclinable, 
y tiene el accento en la ultima. Otras veces 
le declina. Aunque los nombres en am ( como 
Adam, y Abraham ) y no liempre fe declinan, 
por fer muy dura fu declinación. Pero íi que­
remos declinar Latinamente eftas, y las otras 
dicciones peregrinas, ó barbaras, puede fer en 
dos maneras : f. vel irregulariter, ve! per ex-
tenfíonem, ut Adamus, Abrahamus, &c. Si per 
extenfiónem, ya queda dicho como tendrán el 
accento adonde lo tenían antes de la extenfion, 
y afsi lo tendrán en la penul.que fué ultima. Sf 
irregulanter ( i . fin extenfion ) declinatur , fe-
guiran en la quantidacLy accento Jas realas La-

A. ante D. 
Horum ta : mas Adae tendrá el accento en la primera 

por la ley de los diífyllabos i y Abraha? en la 
mifma , por fer vocal antes de vocal, ex pro-
portione ad reótos illos Adas, & Abrahas un­
de fíedi videntur , quamvis nufquam íinr. 

Adam fecundus, fivé novifsimus dicitur Chriftus 
in Ciernen. De fum. Tr in . cap. 1. >J< Del mif-
mo. Ger. in l ib. I . in Jovinianum. El mifmo 
in apología in Ruffinum ufa de Adam vie)o,y, 
nuevo , llamando viejo a) pecador antes del 
Bautifmo , y nuevo al bautizado. Item , apud 
Paul. 1. Corinth. 15. dúplex eft Adam primus^ 
f. & novifsimus. El primero, el quenosengen-i 
dró pecadores,y mortales. El fegundo (quees 
Chrifto) el que nos regeneró limpiándonos 
del pecado para nos hacer immortales. >%< 

Adam también es nombre de una Ciudad, Jof.jj 
ubi corrupté ha&enus legebatur Edom, pro 
Adam , vel fecundíim Complutenfes , pro 
Adom. Según la Vulgata moderna. 

Adamiani, fueron unos Hereges, que á exemplo 
de Adam andaban defnudos, y entre las mu-

ITAd a m ática, 
cuyo fruto 

tinas. Y afsi como tambi ien queda dicho) Adae, 
& Abrahas genitivos no tendían la ultim a acu­

se. El Arbol del Paraífo Terrenal,-
^uftó nueftro Padre Adán. Ante 

Zaccheus afcendit arborem,quam Crucem do-
minator afcenderet Í hinc eft quod dicitur, & 
feftinans defeende ante Dominum de Adami-
tica arbore , ut poft Crucem Dominicae Paf-í 
lionis afcendas. Petrus Chryf. ferm. 54. 

Adamas^ pe. adamantis, m. t. Diamante, piedra 
preciofa, tan dura, que reíifte el hierro, y mas 
el fuego. Porque dado que fe quiebra ( aunque 
con gran dificultad ) es cierto , que por mucho 
que efté en el fuego, no padece detrimento, fi­
no en el luftre algún tanto. Labrafe no con fo-
la fangre de cabrón , mas también ( como ve­
mos oy ) con polvos della mifma, y con acey-
te. Hay quatro fuertes defta piedra. Ezech. 3. 
Inde ad'ámantaeus, a, um, pp. & adamantinus, 
a, um, pe. ( como también la tienen breve to­
dos los nombres adjeéHvos en inus , a , um •> 
que fignifica materia , colores , ungüentos , u 
olores , y piedra preciofa ) como de Diaman­
te. Tr. por cofa inexpugnable , ó infatigable, 
>J< ó indómita. Hieron. Marcellae. Fué Tobre-
nombre de Dydimo , y de Orígenes. Unguis 
adamantinus apud Jeremiam cap. 17. fignif-
aeternam Dei memoriam , & immutábilem ip-
fius voluntatem. >J< % Adamas, eft etiam fíu-
vius quídam Indi cus. 

Adamo, mas, pe. Por amar mucho , y á fuer , o 
manera de enamorado , afsi con amor honef-
to , como no honefto. Genef. 24. Hinc Ada-
matus, a , um. Hteronym. in vita Hilarionis, 
Adamato habitáculo. 

Adaperio,ris,rui, pertum. Abrir lo cerrado.Luc.2. 
adaperiens vul.vamji.primogcnitom.Es Hebraif-
mo, que N. Señora no fué violada en fu Virg i ­
nidad. >J< Valla burla de los que ponen dife­
rencia entre aperire,y adaperire,diciendo quod 
apertio fit exfrinfecüs, adaperdo intrinfeais. 

Ada--
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A. ante D. 
Adaquoj quas, pe. a, t. Por dar a beber agua ;. y 

pqr regar plantas 5 ut adaquo jumenta, vel 
olera, Genef. 24. 

Adaugeo, ges, xi, adaudum. Añadir, ó acrecéñ-
tar. Ipde adaudas, ta, tum* Acrecentado 3 ó 
aiíiplificado. Luc. 17. 

Adar, íivé addara , H. Nombre del Mes, ó Ili­
nación duodécima de Jos Judios, que refpondc 
á nueftro Febrero ea parte algunas veces, y 
otras enterameme. >J< Alg. refponde en parte 
a Marzo. De Adar, 1. Eíll.5. >J< Eílh. 3. tam­
bién fe pone por Febrero , y lio como íienté 
R.od. por Marzo. Item •> nombre de una Ciu­
dad , y de un hijo de Bala. Gen. 36. & n.34. 

Adarczer , pp. y no Adadezer. Ün Rey de Sabá> 
á quien David desbarató en Batalla. 2. R.eg.S. 

Addedmo, mas 5 pe. Por tomar la décima parte. 
I. Reg. 8. 

Addico, cis, pp. (Quia a dico , cis, cujus prior 
eft longa) íignííica vender fus bienes en almo­
neda á quien mas diere, y también entregarlos 

1 á quien le pone pleyto íobr'e ellos. Y de aquí 
viene á fígnifiear otras entregas que fe hacen, 
ut addicere fuppiicio , addicere fe cupiditati-
bus, 8cc. Ufan de eílc verbo Prudencio, y Ju-
venco Poetas Chriftianos. Et Gregor. in ho-
mil. Evangeliftarum, 3c Auguft. in ferm. Si 
Laurentii. Machas veces por addico, leen al­
gunos corrupté, addiicio, ut in Decoll. Baptif-
tíe in ferm. Chryfeft. & ejufdem de Jofepĥ  
Dominic. 3. in. 40. para eferivirfe bien debé 
tener dos dd , y una i. Lo contrario adiicio: 
Hinc addidus, a, um. Deputado, ó deftinado, 
ó apropriado , ó adjudicado, ó conílreñidoj 
que todo eílo fign. addico. Jacob.5. 6. 

Additamentum, ti, n. Añadidura. 
Additusjâ um. Cofa añadida, y allegada ab addo. 
Addo , dis, didl. Añadir, ó allegar. Addcre ani-

mum, es acrecentar el animo, y esfuerzo. B. 
Adduco , cis , xi i únmí Traher acia si, ó llevar 

guiando para alguna parte de grado , ó por 
fuerza. B. 

Ádducere aliquem in fententíam , es hacerlo del 
mifmo parecer. Item , ádducere por encoger. 
Ut addudi artus, & addû a frons. ítem , tra­
her bolteando. Item, forzar. Item, eftender. 

Adenes, pe. Landrecillas. @reg. Niííen. Jib. 1. de 
homine. 

Adeó, adverb. pe. En tanto , ó en tanta manera, 
ó ciertamentej ó fin duda, ó aora ya. Aliquan-
do accipitur pro ufque etiam , vel etiam ufque 
ín fu per. Aliquando ponitur folum orna tus 
gratia , S. M;igJalenae. 

Adeo, dis, divi, divum, pe. in fupíno. Por ir á al­
gún lugar, ó perfona. Y por acometer, ut adeo 
Regem, adeo pericula, Sapient. 8. E ñ e 9y los 
Otros compueftos de Eo , Is, mas común le es 
el pretérito en Ii ,por fyncopa, que en Vi. 
Aá. 8- 30. 

flf Ada'phatus, f. Mermandad que fe deriva del 
nombre Griego Adelphis, que figaifica heí-
«lano. Baliarn Can. 37. in Tenuliao* 

í f 
Adeps , pís, com. pe. in cbl. Eofundia , y grof-

fura de carne ̂ u de qua'quier oirá c< ía..) 
frumenti, ^ Sigm edam 'ír. ek^um, k op-
timum Cujuíque reí. Ü£ Pía!. 80. Adipb frû  
mentí, í. pane iectüsimo. ídem Pfái. 147. 

Adeptus , a , urn. Cola alcanzada , y ganada dé 
•Adípifcor, invenitur adepta , pafsive ín pl. po& 
cofas grandes. H/rii. Angularesi índé adeptiOji 
Onis. 

Adásquo , quas. Por aífolar, ó allanar^ ó jWaíárí 
Ifai. 28. 

>J< Adefdüm. Ven acá. De ades imperativo , ¥ 
dum fyllabica adjeéHo, que fígn* nada. Hel* 
chius lib. ad Theodulura. 

Adh^reo, res, fign. Arrimarfe , allegarfe s ó p6«: 
garfe mucho á una cofa. Genef. B. 

Ádhibeo, bes, pe. bui, bicum , a, t* Añadir 5 pd-í 
ner , ó tener cabe fi. B. 

>J{ Adhinnio, is. q. Relinchar los cavaIíos, quan̂  
••;da fe veen Tr. recibir con aplauCo la oraciari 
de algunos, fiieronym. ad Geroiitiam dixitjj 
adhinnire ad omnes fcerninas. 

Ádhortor, aris. Idem quod hortor, áris. índuciri 
ó exortar. Hcbr. 3. I 3. 

Adhuc, adverb. accent. in prima» FÍafta áóra, uÉ 
adhuc fine inteliedu eíb's. Matth. 15. 16. 

Adjacéo, ees , pe. ín trifyliabís , ad;acui. É&at 
arrimado, ó echado. 

>í< Adiaphorus, a , umpCi (1. Lat. índiferens. 
Adiafora llaman ios Stoicos á todas las cofas 
fuera de la virtud, y vicio , porque n o fon de 
fuyo buenas, ni malas. Hieronym. ad Julia-
num. 

Adjicio, cis, ecí, eébum, á, f, pe. in prasféntiípp. ín 
prseteriti. Añadir, ó fegundar, ó aponer aigu-' 
na cofa. Inde adjiciens , & adjedus, a, um. B* 

>5< Adimo, mis, pe. Quitar. S. Nicolai. 
AdimpieO , pe. pies. Idem quod irapleo. Henchir 

de algo. Pfalm. 15. 
Adincrefco, feis. Crecer,ó íer acreeeiitado. Ec, 

cli. 23. 3. 
AJitivenio, nis, pe. Hallar. Inde adinventio,onis* 

El hallar. Víde invenio, B. Ubi aliquando po-
nuntur, aiinventióníbüs , pro ílüdiisi 

Adinvicera , pe. adverb. Uno á otro, 0 unos a 
otros. Luc¿ 24. 14. 

Aditus, tus, m3 q, & pe. La entrada, ab eo, isj 
aditus,ta,um5pc. Res ad quam itur, adito rege. 

Adytus, t i , m. Graeci adyton , n. dicunt. pe. In­
ter pro; r. Non fubeundum. Viene de eíie verbo 
Griego Dyo, que íignifica entrar,y A , partí­
cula privativa , y es el Jugar mas lecreto del 
Templo , y Sagrario ( quai era entre ios Ju-. 
dios el Sandia Saíidorum ) al quai no era lí­
cito entrar ios profanos, fino folo los Sacer­
dotes, y de el quai antiguamente fe daban ios 
Oráculos. De quo Gregor. Nilfenus lib. de 
oratione fie ait: Lex quum ín ocultum , ac 
reverendum Templi locum , quod Adytori di-
eitur ob id , quod eo praeter Sacerdotes adiré 
fas non elíct, &c. Efcrivefe con y, breve. De 

' AdytQ. 1. Par. aS. 3c Hierouyrn. in epift. ad 
Dama-
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16 A. 
Damafum. Idem ad Laetam. Tr. Arnoldus Hb. 
7. de verbis in Cruce , fecretiora cordís , vo-
cat profunda adyta. 

Adjudico, cas. Atribuir, y dar algo por fenten-
cía. Refertur quoque aliquando ad abas res 

. extra forum. Inde aidjudicatus, a, um. B. 
Adj ungo , gis. Ayuntar , ¿fc añadir. Ut aoj un ge-

re rcíeiiCÍani eloquentiae. Et adjungere ani-
mum ad aliquod ftudium. Ezech. 37- Deute-
ron. 28. i - i 

Adjuvo , vas, pe. adjuvi, ( & apud antiquos ad-
}iivavi) atum, pp. ayudar. Inde adjtuorium, 
& adjumenrum , n. La ayuda. 13. 

Adjuro , ras. Por conjurar a otro. Y por conju­
rar mucho , pp. Marc. & B. Ad. 19. Adjuro 
vos-, por adjuraraus vos , i. imperaraus vobis. 

Adlicjuidum. Clara, y diüintameníe. Prol. Efaie. 
Son dos dicciones contra Ro l. 

^ I " Admallo, as, avi, atum. p-efentarfe en juicio 
para pleytear, eó quod propter íimpiickatem 
fuam caufas fuas minimé pofsit proíequi, vel 
admallare. Marc. lib. 1. formular, cap. 21. por 
lo qual fué dicho Mallus el lugar del juicio, y 
Mallenfes fon las perfonas, que litigan, ios 
notificados, para que parezcan en juicio : in 
craftinum vero Mallenílbus indique ad Senio-
rem copfluentibus juvet reum adduci, invi­
ta S. Geraidi lib. cap. 19. 

Adminiculor, aris, d. p. 8c Adminiculo, las, a, p. 
Ayudar, focorrer, fuftentar, adminiftrar. la-
de adminiculum , li. Es focorro, y fuftenta-
miento , ó puntal, ó arrimo. Eílh. 16. 

Adminiftro, tras. Adminiftrar, ó governar, ó dif-
poner. Inde adminiílratio , onis. Inde etiam 
adminiftratorius, a, um. Cofa que adminiftra, 
o firve. Ut adminiftratorius fpintus. Heb. 1. 

Admifceo, ees , fcuî ftum , vel xtum. Mezclar. 
Inde admixtio , onis. La obra de tal mezclar. 
Lev. 7. 

Admito, tis, fi, fum , a , p. Meter adentro , re­
cibir., cometer, poner cerca , ayuntar, accep-
tar , fuOentar , ó fufrir, pecar. Inde admiífus, 
a, um. B. 

Adraodum, adverb. pe. Grandemente , ó mucho. 
Algunas veces fig. algún tanto, ó baftantemen-
te. Es una parte, Pero quando fon dos , pone fe 
por quaíl tamquam. Prol. Ezech. & S. Nicol. 

•Admoneo,ííes,pc. Amonedar, ó rcquerir,ó traher 
a la memoria, ó defpertar, a , p. Virg. lo pufo 
pro percutere. Y detimos Admoneo te hoc,vel 
admoneo te hujus. Inde admonitus, a, u» , & 
admonitio, onis, 2. Mach. 8. & 3. Efdrse 2. 

Admoveo, ves, pe. Admovi, admotum,a, p. Arri­
mar una cofa á otra , ó eftender , ó poner , ó 
mover cerca. B. 

Adoleo, les> Jui, 8c leví, adolitum , & aduJtum, 
pe. in tnífy]. a , p. prop. f^n, facrificar. 
yirgil. Verbenafque adole pinguéis, y mafeu-
latura. Y porque eílo fe hacia con fue-o, en 
que le quemaban perfumes , y olores 5 ?omafe 
por pender , quemar, y p0ner en el fueg0, 

4 30. Nobnfl • 

ante D. 
Adoleffo, feis, adolevi, & adoluí, adultum , ab 

adoleo, por crecer con la édad. Y eílo no 
folo fe entiende del crecer los hombres, y bru­
tos , mas las plantas. Hier. ad Rufíinum. Vir-
gsl. lo tomó por arder en los facriíicios, quaî  
(Jo dixo: Adolefcunt ignibus ara?. Inde ado-; 
lefceiis, tis. El mozo quando crece i y Adoief-
centia, x , aquella edad. Et adolefcemulus, at-j 
que adoíefcentula , diminutiva. Aunque Poli­
ciano fíente, que fe debe eferivir con u, no con 
0, m fecunda fyllaba, f. Adulefcentuíus.Y aun­
que adolefeencia es edad media entre la pueri-, 
cia, y la juveatud, pero algunas veces fe toma 
en ¡a Efcritura ( fegun San Gregorio ) por la 
juventud, ut 1. Timof. 4. & Ecclef. 11. >í< No­
ta , cfie como Presbyter, i. Sénior , fe dice in 
B. no folo por edad, fino por honra j afsi ado-
lefcentulus por defprecio , ut in iüo Pfalm. 
Adolefcemulus fum ego, & contemptus. Y af-
íi fe toma Júnior ( que afsi, y no Minor eíiá 
en los exemplares antiguos. ) Luc. 22. ubi legi 
debet. Fiat íícut Júnior, fie Eraf. ibi. 

Adonai, indeclin. El nombre de Dios, que el In­
terprete, Exod. 6. pufo en lugar de Jehova , y 
quiere decir Domini mei, in pl. quizá por de­
notar , que Dios es trino en perfonas, ó pone-? 
fe por numero Cnguiar. 

Adonis, nis, pp. 8c nidis, pe. in quadraíTyl}. G. 
Fué un hermofo enamorado de Venus, dicho 
en Hebreo Tamaz, vel Thamus. Ezech. 8. 
adonde es nombre de un Idolo. Es también 
nombre de un Paftor de Phenicia,y de un Pece. 

Adoperío. Vide Operio. 
Adopto, tas. Prohijar , y tomar en lugar de hijo-

Inde Adoptio , onis. La prohijación. B. 
>J< Adorea, pe. eas. Gloria , y fama de la viso­

ria. Hier. Gerontise. 
Adorior, iris, vel eris, adortus, vel adorfus fecun-

düm NebrifT. d. q. 8c t. Arremetrer para algu­
no , ó aífaltarlo , y faitearlo. Hieron. in vita 
Malech. Item , comenzar. Ambr. homil. Luc. 
1. Item , fecundíim Rob. Nacer cerca, S. Ca-
tharinae Martyris. 

Adero, ras, p. Orar , adorar , fuplicar , reveren­
ciar. Aliquando íignificat alloqui, que es ha­
blar acia alguno, Ó. Joan. 4. Adorare, fig. Sa­
crificare. 

>J< Adorado , onis, a?dns adorandi. La adora­
ción. Et elt triplex fecundum Theologos, f. 
Latria , Dulia , Hyperdulia. Vide fuis ipcis. 
Item Adorado Dei dúplex elt, f, interior de-
votio mencis , & exterior humiliatio corporis, 
S. Thom. 2. 2. q U í E Í i 84. 

Adria , & Adraticum Mare. Es un feno eftrecho, 
y largo que hace la Mar, que por una vanda 
tiene á Efclavonia, y por la otra Italia, dicho 
aora la Canal de Venecia. Por elle Mar paf-
so navegando San Pablo. Ador. 27. Algunos 
Dodos eferiven Hadria coa H. 

Adramyttena navis ( que afsi fe debe eferivir , 5? 
no Adrumentina, ni Adrymentína> A ü . 17. 
pp. Es (fegun Vadiado) Nao de Adramyítsum, 

Pus-
UNED



Pueblo celebre ¿e iEolitle. Otíos dicen , que 
Aclninientum , ó Adrumeotium, ó Adrumens, 
Ciudad de Afríca.Hay también una Isla de Li­
cia dicha Adramytú. De mancrajque no conf-

: ta determinadamente de qual parte deflas fuef-
fe aquella Nao en que navegó San Pablo: aun­
que confía no fer buena expoíicion aquella de 
Raban.in GrloíTa ordinaria, citada por algunos, 
Afcendentes Navem Adrumentinam, i. ad. íio-
niam navígantem , &c. Y declinafe Adramyt-
tenusj fivé Atramyttenus, a, um, pp. 

/Ádíies, adfiitís, pe. Quien afsifte , y eftá prcíen­
te a otro. Baíilius in fcrm.i.Exercít. Qui Chrif-
tí adftes femper eiTc expetit 5 <5cc. 

'Adfüm , ades , adfui, neut. anomalum. Por ef-
tar prefente en ei lugar, ó cerca. Item1, por 
favorecer en juicio, ó focorrer. Item, por alle-
garfe. Los antiguos decían AíTum. 

Advcho 5 advehis 3 pe. advexi, dum. Por traher 
a lugar. Hieron. Damafo. 

Advenio, pe. nis, adveni, pp. Por venir, ó venir 
á algo, ó á algún lugar. lude adven t̂as, freq. 
Por acercarfe el que viene, ó por venir cerca. 

. B. 8c S. Hier. Inde etiam Adventus , tus. Ad-
venimento, ó venida. >%< i . Timoth. 6- e. Ad-
ventum , pro revelatiocem , vel apparitionem. 
Adventus ChriíH, eft triplex fecundum Dolo­
res, f. ín carne, per incarnationem, in mentera 
per gratiarn , & ad judicíum. Inde etiam Ad­
vena, rae, pe. com. El advenedizo, ó efirange-
ro. Genef. 19. 

[>Í< Adverbium, bii. (ut etiam explicar. S.Thora. 
in 1. diftind. 21. quasft. 2.) Quafi iuxta ver-
bu 111 dicitur. Porque en la oración fe pone cer­
ca del verbo, para poderfe bien explicar la 
fuerza del verbo. Q. 

Ad ver fus, a, um. Cofa contraria, y no profpera. 
>J< Ut Adverfi venit. Hieron. l ib . i . in jfovmia-
num. Item , cofa anterior , y delantera. Aií-
quando ponitur Adverfum, i, fubftantive. Co­
fa contraria. 

á̂ dverfarius, rii. Advcrfarío, ó contrario , y ene­
migo. Et Adverfatrix, icis. La contraria. B. 

Jl' Adverfaria , «. Comentario de algún texto, ó 
eferitura, porque fe anotaba en la parte opuef-
ta al libro. Lacerda , cap. 8©. n. 2. Y por tal 
razón intitula fu libro , Adverfaria Sacra. 

íAdvcrfor, aris. Contrariar , ó fer contrario á al­
guna cofa. Y conftruyefc con dativo , ut non 
adverfabor tibí , B. 

iAdverfus, vel ad verfum, prsepof. aecuf. S'g. con­
tra. Y algunas veces lo que cíla prepofícíon, 
Erga 5 ut Gaudeo, i. gratus fum adverfum te. 

(Adverto, tis. Bolver acia alguna parte, confide-
rar , ó difeernir. S. Joannis Bapt. 

^ Adventus, us. Adviento, tiempo fagrado, an­
tes de Navidad de Chrifto nueíbro bien , infti-
tuído del Principe de los Aportóles San Pedro. 
Durand. Iib.3. cap. 2. Empieza defde la Domi­
nica prima mas cercana á la Fiefta de San An­
drés. E n efte tiempo , los Chriftianos acof-
xumbraban ayuaa^ como Jo hacen aora algu-

A. ánre D. 17 
nos ReHgíofos j y eñ la ígleíía Oriental todo* 
lo guardan, abíleniendofe de la carne, y Id di-» 
cinios, aunque no ayunen. Los Griegos empíc 
zan el Adviento defie los 14. de Noviembre» 
cuya coftumbre guardaban también los Latii 
nos , llamando eíte tiempo Quarefma de San 
Martin , como obferva el Cardenal Baionio* 
Efte facrofanto tiempo fe celebra con alguna, 
trifteza , porque fe hace mención de la fegun-
da venida de Chrifto Juez , y por efto fe dexa 
de decir en la MiíTa el Gloria in exceifis Deoj, 
y en el Oficio ei Te Deum laudamos j á mas, 
que el Diácono , y Subdiacono no ufan de las 
Tunieclas, lino de las Planetas plegadas. Parte 
fe celebra con alegría , en que fe hace memo­
ria de la primera venida de Chrifto Infante , y, 
por tal caufa fe dice Aleluya,qual alegria.Par-Í 
ticulármente lo mueílra la Iglefia en el terec-: 
rb Domingo, con permitir ai Diácono la Dal-» 
matica , al Subdiacono la Tuniccla. Los Car­
denales también en tal día , dexando las vefti-. 

. duras moradas, parecen vellidos a color de ro* 
fa feca j y también el miímo Pontífice acolr 
tumbraba celebrar folemnementc la quarta 
Dominica del Adviento 5 era llamada Domi­
nica vacans s afsi la llama San Gregorio en fif 
Sacrameníario, porque íe continuaba con cí 
Oficio del Sábado precedente , en el qual fe 
daban Ordenes, Microlog. de Eccleüaft.obfer-* 

• var. cap. 29. como hafta el día de oy acoftum-í 
bramos en la MiíTa repetir el Evangelio del 
Sábado, tomando el introito Gradua.L,y Com-
munio deja Feria.quarta. Y afsi ss"5tiguámen­
te excrciendo Ordenes en la Dominica , fe-
continuaba el Oficio , y también el ayuno del 
Sábado j pero oy fe dan Ordenes el Sabida 

•' por la maíiana, porque era cofa dificukoí'ifsH 
ma continuar ti ayunojiaíla cl.Domingo,Du-í' 
rand. i ib. 6. cap. 5 9. Por la qual caufa,todos los 
Canonifta£ dícen,que eí Obifpo puede dar Or­
denes la Dominica figuiente á las quatro Tém­
poras, ü quiere continuar1 el ayuno del Sábado* 
Y también era llamad;; efta Dominica vacans, 

Sorque el Papa vacaba de la eftacioa, hallan--
ofe can fado por las Ordenes, acoíhímbranda 

el Pontífice celebrar Ordenes, íolamehtc en el 
mes de Decsembrc , como fe,vé en la vida de 
los Pontífices. Finalmente otros dicen , que fe 
llamaba vacans, porque el Pontífice atendiá 
fofamente a dar limofna a los pobresj y efto es 
la caufijque viniendo la vigilia de Navidad en 
efte día, no fe lee la homilía de Ja Dominicâ  
ni al fin de la MiíTa el Evangelio, como fe 
acoftumbra en todas las Dominicas. 

Advefperacit, aut etiam fecundum NcbriíT. Ad-
vefperafco, feis. Hacerfe tarde, ó anochecer. 
LucaE; 24. 

Adulor , aris, d. pp. Por lifonjear , ó fer hala­
güeño con palabras, ó geftos. Y por mover el 
perro la cola halagando. Eccl. 7. Hinc Adu-
latio, onis. Lifonja. Et Adulator > oris. Lifon-̂  
jeador. 

C Adul, 
UNED



i 8 A. ante D . 
Adulter, teri, m. & aclukeraj ae5 £ El que fe jun­

ta con muger agena, ó con íbkera , fíendo él 
cafado. Y la que fe junta con hombre cafado, 
ó con foltero , fiendo ella cafada. B. 

Adulterium 3 r i i . Propriamente es el ado carnal 
del adultero, ó de la adultera. B. Aunque mu­
chas veces en la Efcritura fe pone por la ido­
latría, como también fornicario. Tr. etiam ad 
alia, aduiterium naturas5 mercis, arborum, 
&c. B. 

Adultero, ras, pe. & adulteror, aris, d. Cometer 
aduiterio. Item , viciar, y corromper alguna 
cofa pura , y hacerla parecer verdadera con 
arte , no lo Tiendo. Matth. 19. >{< Aug. in Pf. 
5c. díxit a<5Hve Adulteravit eam. >J< 

Adulterinus, a, um. Cofa no natural, 110 verda­
dera , fingida, paliada, y cofa que pertenece á 
adulterio: ut Adulterinus filius. Él ballardo 
havido fuera de matrimonio, Sap. 4. Et Adul­
terina clavis. La ganzúa. >J< Hebr. 12. forte 
adulteriní, non adulteri fcnpfít Interpres. 

Adultus, ta, tum. Cofa crecida. Exod. 2. 
Adumbro, as. Cubrir de fombra. Hieron. Nepo-

tiano. Item, rafcuñar, dibuxar, y trazar ra­
yando. Greg. Nazianz.ep.99. in Baíilio. Item, 
alg. Adumbrare pro imitan. 

Aduíque , ideft. Uíque ad. Hymn. A folis ortus 
cardine adufque terrae limitem. 

Aduncus, ca, cum. Cofa corva, y retornada, co­
mo fon los garfios, y los picos de algunas aves. 
Hieron. in epitaphio Nepotiani. 

>í< Ad unguem íignificat ad perfedionem. Q. 
Aduno, ñas, a. p. Por congregar,y allegar, pp. B. 
Advoco , cas. Por llamar para si, ó para fu fo-

corro , con fe jo , y favor. Hinc Advocatus, ti. 
El Abogado. B. 

>}< Advolo, las, pe. Bolar junto a algún luo-ar, 6 
para algún lugar. S. Nicolaí. 

Aduro , ris. Lo mefmo que uro , que es quemar, 
a. p. Hinc Aduftio , onis , & Aduíhis, a , um. 
Exod. 21. Dan. 3. 

A. ante E. 

AEdes, vel JEáis , dís, f. t. tam in plur. quam 
in fíngul. fígn. Templo, ÍÍ va con addicion 

( como va ordinariamente ) ut ^des facra, 
«des D. Petri, &c. Sin addicion, figo, lo mef­
mo, y qualquiera cafa, ó qualquier parte de 
edificio, como fepulcro, ó cenáculo. Aunque 
por edificio profano pocas veces fe halla, fino 
en plur. Inde iEdicula, lae, pe. La Capilla, ó 
Sagrario en el Templo, ó la celda en los edi-
hcios O fegun Juriílas, Templum Sacrum, 
Juduh 17. iEdiculx, arum. CafíJla. Es dimi-
™}- * Hleron. ij! epitaph. Paulse. B. 

Atíihco, cas, pe. Propriamente es edificar, ó la­
brar cafa 

de cafâ ó Templo; ó ĉ rr!:111̂  cii- ^̂ 1'0 3 V^y u colas fcme;antes. Pf. 126-

^Ediles , p. Era un Magíílrado el mas baxo de 
Roma, como Confuí era el mas alto. Hieron. 
Theophilo. 

iEditio, onis. Publicación. Ab ÍEdo , cum prí-
mam fyllabam producir, quod eft emito, qua-
fi extrado, evulgo. Unde aedere libros, & opus 
pubiieum. ^ditto vulgata , i. publicatio com-
munis textus Bibliorum , quam hodie habe-
mus, 6c quam ( emendatam lamen ) praecipi-
mur ampleéti, & fequi á Sacro Concilio Tri-
dentino. De editione ProJ.2. B. Se ProJ.Efther. 
Muchos eferiven ( mejor } Editio , íin diph-
tongo. i 

iEditus, tui. La guarda del Templo , ó de la Ca­
fa Sagrada , como es el Sacriftan , &c. iEíjití-
vus dicitur, & non seditus, Sophon. I. iEditui, 
orum. Pt o quo Hebra?. Chemarim , peculiare 
genus Sacerdotum Baal. >¡< Vel fecundum 
Rob. cultores Idolorum , pullis induti. ^ 

iEger , gra, grum. El enfermo , ó apafsionado 
de cuerpo > ó del animo. Marc. 6. >J< iEgrí-
tudo, inis. Énfermedad, ó pafsion. Hieron. Ju­
lián Diaeon. 

^gyptus, ti. f. (3. ab ̂ Egypto Dani fratre dí&a. 
Hebr. vero. Mefraim á Mefraim filio Cham 
dicitur, Se térra Cham in Sacris Litteris , a 
Chvm filio Noe. Pfalm. lo> Y es una parte 
de la Afsia Mayor , vecina de Africa, hacela 
el Niio de figura triargular. Ab hac funt adjec-
tiva ̂ gyptus, a, um. Se iEgyptiacus,a, um, B. 
Slgyptus interp. Anguíl;íe; fívé tribulationes. 

>$< ^Egyptiaci, dies. Días Egy pciacos. No fe lla­
man afsi por caufa de las plagas de Egypto, fi­
no porque los AÍbologos Egypcios hallaron 
tener eítos dias gran iiifluencia, y fer muy no­
civos, como es la verdad. Y fi la Iglefía, y Saix 
Aguftin mandan ( ut 26. quaeft. $. cap. Non li-
cet, Aug. lib. 5. de Civit.) No mirar en ellos 
-días , no es por negar la virtud de los cuerpos 
celeíles, fino porque no creamos con los.Gen­
tiles, que nueftra voluntad les efta fujeta. 

iEgrot©, tas. Eílar enfermo de pafsion corporal. 
Gen. 48. Se B. Tr. ad anímum. Hinc coaegro-
to, tas, (de quo Hier. Si languerit, coasgrocan-
dum eft ) Se segrotatio, onis. >J< Hieron. Julia. 
Di a con. tribuit aegrotationem corporis agri-, 
tudiní a ni mi, eleganter quidem. 

^lia, as, feu Helia. La mefma que Jerufalem,lla-
mada afsi de iElío Adriano fu reparador. >J< 
Otros dicen, que de Tito Helio,hijo de Vefpa-
íiano fu edificador, Se Hier. in epift. Paulae. 

iEmilía, x. Una región de Italia , que también 
fe dice Flaminia, y Romandiola. A qua iEmi-
lius, a, um, S. Arnbr. 

JE;mulor,aris,d. Haver embídiado enbuena,ycn 
mala parte. >U En mala parte. 1. Corinth.í?. 
Charitas non aemufatur, í , non invidet. >j< 
Item , imitar , ó remediar con embidia, o íin 
ella, con un defeo de hacer la cofa tan bueraa 
como otro, ó mejor, por llevar gloria. 2. Cor. 
I I . Pro ¿Fmulor, Scc. traducen los modernos: 
Soy zelofo con Eelo de Dios , para con volo-

* tros. 
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A. aiite 
tro?. Hinc iEmliíatío , oh'sj aquella obra de 
emular , & semulus, la , lum , qui semulatur. 
Dríeuo dice 3 que aemulatiô  & semulor , fon 
Jo ineímo que zelus , li, & zelor, vel zelo. Y 
rrdra, que algunas veces Êmulor ín íacris lit-
téris, ponitur pro irritare, feu ín zelum iríE 
concitare, i. Cor.n. Joan. Brev. 

^p.eus, a, um. Cofa de alumbre , cobre, pe. 
JEnigma.} pp. atis , pe. G. Pregunta efeura , que. 

en romance decimos. Que cofa , y cofa. B. 
iEnigmatiíles, te. El que habla por enigmas , y 

fíe propoíuo efeurece las cofas de fuyo claras. 
Hier. lib, i. ín Jovín. 

'JEQUUS , a 5 um. Cofa juíra , ó igual, ó llana. 
Item, sequum } sequí, ponitur fubft-. por la juí̂  
ticia > Exod. 27. 

^ e r j aeris, B. m. t. per a 3 fohitas, pe. in obL 
Salvo ( fegun Francifco de Robles) quando en 
el acufat.hace aera, feguíi la declinación Grie­
ga ( porque como fegun la Latina hace aéVera, 
áísi fegun Ja Griega aera ) que entonces dice 
elle Doélor que produce la penúltima , tam­
bién como íEthera, ut illud Grégorii: In aera 
íublevamurj & 2. Macliab.5. Per aera equitesj 
Se 1. Cor. 14. In aera loquentes j & 1. TheíTal. 
4 . Obviara Chriílo in aera. Porque la regla 
de los Doctores es , que la declinación Griega 
íigue el accento Griego. >̂< Lo mefmo dice 
otro Doftor. Y lo mefmo antes de eílos. Ncb. 
in Kelcét. 3. de accentu peregrinarum diótio-
num j cuyas palabras fon eíhis: Ex hac termi-
natione Et, La ti ni aecufativos ufurpant, atque 
proinde accentum Graecum, ut aefher 3 sethera: 
.ser , aera, accentum in penúltima , tametíi 
íl!a fit brevis , Virgil. 1. Geof. Quacumque il-̂  
3a levem fogiens fecat aethera pennis. Idem ín 
Geor. Aera per vacuum ferri. Afsi, pues, debes 
pronunciar eftos acufativos pp. y no te enga­
ites con penfar que lo mefmo fe debe hacer 
en : Quem térra, pontus, aethera : porque por 
fer allí nominativo el sethera , habet pe. Pero 
Job 5$. ubi dicicur, contemplare aediera j & . 
Prov. 8. ubi dicitur. Quando sthera firmabat, 
porque es acufativo habet pp. mira no figas 
ya á los barbaros en aera , y xthera acufati­
vos , fino á los verfos de Virgi!. y á los Doc­
tos. >J< Efto, quanto al accento de los obli-
quos. Inre&o vero aé'r acuit ulr. fecundüm Ca-
lep. Y di ce fe propriamente aer, el efpacio me­
dio entre la esfera del fuego, y la del agua, ó 
tierra. Item , el viento delgado , y poco , que 
llamamos ayre. De aér, aérinus, a, um, pe. vel 
aereus, a, um. B. 

'¿Era, vel Hcra, rae, f. Es el principio de donde fe 
comenzaba á contar lo que pallaba, diciendo: 
A tantos de la Era de Cefar 5 como aora deci­
mos : A tantos del Nacimiento de Chrifto. 
Efla cuenta fe anticipaba 38 . años ai Naci­
miento de Chriílo. Duró en Efpaña defde los 
Romanos, harta el Rey Don Juan el I. En ñ 
fe haya de eferivir Hefa , i, Dominium Caefa-
ris 5 vel sera, i, x$) íive tfibutum Gasfaris ( por­

que entóncei fe le'comenzó 1 p̂ gaf uníverííil-
mente ) hay opiniones. Confule Sylvam meí 
Petri Mex!2c:& E îílrolam Andrea Refedii Lu-
lltani, viri dodifsimi, in Chron. Joan. Vafaeí. 

Êramentum , ti. Maieria ex aere , qué los Efpa-
ñoles llaman ararabre , ó alambre, S. Agathae, 
Aug. in hom. Joan. 10. 

^rarius, rii, m. El Oücial que labra metal, 4̂̂  
Reg. 6. & 2.Tim. 4. iErarius homo. El peche­
ro. Signif. & quxftorum serarü, 8c cuftodeni 
seris. 

iErarium, rii, n. Lugar de Teforo del Cdmuñ, ó 
del Rey , 1. Machab. 3. 

* iEranus orbis. Efcuclo , arma defenfiva. Erino«í 
dio in vita Beati Epiphanii Ticinen. Epifc. 

^rugo , ginis, pe. Propriamente es el orín de 
metal, ó de plata, Tr. Sign. también la enfer­
medad de las miefles, con que las efpigas fe 
queman , ó marchitan , Matth. 6. 

^Erumila , lias. Los trabajos paírados,y miferia, 
defventura, infelicidad, Pfalm. 21. Sign. tam­
bién una horquilla , con que los caminantes 
llevan fus cargas acueftas. Áb gerumna, amim-
nofus, a, um, 8c aerumnatus, a, um. Cofa afli­
gida con trabajos, y mi fer i as. 

-¿Es, 2:ris. Cobre , 11 otro qualquier metal. Inde 
aereus, a, um. Tomafe también por pecunia, 
oro, plata , trompeta, per figuram tamen. tfa 
Joan. 2. Effúdit aes, pro pecuniam minutu-; 
lam. ^4 

iE¡"chines , nis, pp. Un Orador clarifsimo Athe-! 
nienfe emulo de Demofthenes, de quo 1. Prol, 
B. 

^ ^ftas, atis. El Eftio , que es la quarta parte 
del año j cuyo contrario es Hyems. Que el 
año fe divide en ellas quatro partes de á tres 
mefes cada una. Ver , que comienza quando 
entra el Sol en Aries: iEftas en Cancro : Au-
tumnus en Libra : Hyems en Capricornio, B, 

iEftimo, mas, pe. Por confiderar j como exifti-
timo por juzgar. Item , aeílimo, por eílimar, 
y apreciar, poniendo el precio a las cofas, 
Sap.7. Pide acufativo Con genitivo deftos nom­
bres, tanti, quanti, quantivís, tantidem , quan-
ticumque, magni, parvi, plurís, majónV, ma-
ximi, plurimi, nihil, 8c fi qux hu juímodi repe-
riantur. (Jt magni aeftimat pecuniam, SÍC. Te­
to fi eftos nombres fe toman como adjeé^vos 
por tener juntos otros fubftantivos , debeníe 
poner en ablativo. Porque no decimos jíh-
^o hoc parvi pretii, fino pai^ó.pretio. A^ii-
oue también fe hallan algunos fin_ fubíianti-
vos. Otras veces fm ablativo, ó genitivo, fino 

- cún folo acufativo. Otras veces tiene eíte ver­
bo acufativo , y ablativo; con ex y entonces 
ílernifica perpendere , metin. In Luc. 7. ^ t i -
mo, pro Exiftimo. _ / u ^ • 

* JEíUmaria, ae. Jurídica eíhmacion. Bullar. Ca-
fínen. tom. z. coníh 36. num. 6. 

>Xc iEíHva,oriim, pl. El veranadero, efto es, luga­
res frefeos, y defendidos del Sol , en que ios 

• ' hombres 5'o animales paíían el eftio 5 -alg- fe 
C z Poae 

UNED



A. ante E. 
pone por el ganado que eílá en el veranade­
ro. Q. 

' * iEftivales, íum. Calzados de pieles, que fe ufan 
en el verano. Clementina de ftatu Monach. 

" ' cap. I . 
>J< iÉftivo, vas, pp. Veranar, que es tener, y paf-

far el verano en algún lugar. Como Hyberno, 
es invernar. Q. 

jEftivus, a, um, pp. Cofa del eíHo3 y verano 5 ut, 
aeftiví menfes. Q. 

2Ei\us, tus, m. q. El calor del Sol, ó el eftio, o la 
íieb re, o ea ienturaj ó la tormenta, y hervir de 
las olas del agua , y la marea de la mar , y Cu 
refaca j ó la ventifea , y gran viento j ó la in­
flamación de la llaga. Tr. á íignificar codicia, 
luxuiia, amor , duda , y efcrupulo. 

J E ñ u o , as. Hervir , eftar con folicitud, y con-
goxa, dudar, ondear. Inde asrtuatio, onis. 
Aquella obra, Judith.13* Matth.2.>i< Pafsivé 
dixit Ambrof. in ferm. Laurentii. Non fum 
aeftuatus. 

JEtas, atis. La edad que es la duración de la vida 
*. del hombre. Nota , que en el hombre fe cuen­

tan ciertas edades, y en el Mundo también. Si 
las del hombre fean feis, ó mas , ó menos hay 
varias opiniones entre Aftroíogas , Filofofos, 
y Médicos, feñalando los años de cada uno di-

, ferentemente. Vide Sylvam Mexiae. Las del 
Mundo fon feis, que pone S. Creg. in hom. De 
operariis víneae. La primera ( que comienza 
de Adam hada Noe ) tiene 1656. años. La fe-
gunda (que es defde Ñoe halla Abraham) 292. 
La tercera ( que es defde Abraham hafta Da-

r vid ) 242. La quarta ( que es de David hafta 
, el cautiverio de Babylonia ) 484. La quinta 

( que es de allí , hafta Jefu- Chrifto) 596. El 
tiempo de la fexta no fe fabe quanto haya de 

, durar. Hxc ex Driedone. 
jaitas, aliquando fígn. Ánnum. Aíiquando, eípa-

cio de treinta años, ó de ciento. Algunas ve­
ces fígnifica largo tiempo de la vida humana, 

iEternus, a, um. Cofa que íiempre vive, y dura, 
B. >¡< trípliciter dicitur seternum in B. fecun» 
díim Jacobum de Valentía in Éxpof. Pfal.109. 

, JPrimó , in quantum eft fine termino , & fine 
fine, & fuccefsione, quia eft tota fímul, & per-

, fefta poííéfsio vitae interminabilis: Et fíe folus 
i/, Deus eft aeternus. Secundó, seternum idem eft, 
. qupd coaevum , dicens totam aetatem alicujus: 

Ét fie vir eft aeternus uxori, 8c uxor viro } & 
, circumeifio legis ex pado Abrahae. Tertíó, 

«ternum dicitur, cui nullum aíiud tale fucce-
t dit: Et fie iex Evangélica (non autem Mofay-
- ca ) & Sacerdotium Chrifti eft aeternum j un-
4 Tk/r ln,Pralm- l09- Tu es Sacerdos in aEternum. 
H, Matth.26. Novi, & aetemi Teftamenci: Sí no-

vum , quomodo asternum ? Novum , quia fuc-
^ msit jeten : ̂ ternura , quia nullum aliud fíbi 

nnandn êmi5ll0b- dicic ̂ ernum in B. ali-. quando fígn. longum tempns m £ , r T 
m íEternum fíat, & Exod T , r • 

' "̂̂ 0*. i i • fcrvient in aeter-

G. Hebr. Cus. Es la Región de 

num, í. ad tempílisufque ad Jubileum. Mtet. 
num , 8c aeterno fe ponen por adverbio algu­
nas veces. 

iEternalis, le. Lo mifmo que aeternus. üt, eleva-
mini portse aíternales, Pfalm. 23. Vocat au­
tem Portas Templi aeternales, quod perpetuo, 
i. ufque ad deftrudionem Templi habiturae ef-, 
fent intra fe Arcam Domíni. 

jEtcrnitas, atis. La perpetuidad, que no fe puede 
feñalar con tiempo ninguno. >i< Eccleíiaft.12. 
Ifai. 57. & B. 

iEther, eris, & aethera, rae, pe. Elemento del fue­
go fegun Anaxagoras. O el Cielo con fus Ef-
trellas , fegun Ariftor. O el ayre, fegun otro?. 
O Júpiter, fegun Lucrecio, Job 3 5. & Prov. 8. 
Del accento del acufativo aethera , vide Aér. 
Inde ̂ Ethereus, a , ura. 

* iEriani, orum. Hereges afsi llamados de Eríoj 
menofpreciaban los facrificios , y ofrecimien­
tos por los muertos. De Eunomio fu Difcipu-; 
lo faíieron otros llamados Eunomiani, orum, 

. Sócrates Hift. Ecclef. lib.2. cap.24. Sozomen, 
Hift. Ecclef. lib. 6. cap. 26. y 27. 

iEthiopia, ae, pe. 
los Etiopes, ó Guineos. Hay dos Etiopias fe­
gun Plinio. Interp. Nígra , vel nígredo. Hinc 
^thiops, pis, pe. B. Et iEthiopifía. >J< Etio-
piífa fe llama Sephora la muger de Moyfes, 
Num.12. (contra los que afirman haver Moy­
fes tenido dos mugeres ) porque Madian, pa-' 
tria de ella , alindaba con la Etiopia Orien­
tal , ó porque era morena como Etiope. 

iEthra, as. El refplandor del ayre. Cypr. in So-̂  
doma. 

.¿Etna, ñas. iEtneus mons. Una fierra de Sicilia, 
que fiempre arde , vulgo Mongibello. S. Aga-
thae. >%< Dicen que aora ya no arde. Inde iEt> 
neus, a , m j ut iEtneus mons , Hier. epift. ad 
Furiam. 

iEvum, vi. El tiempo , ó la edad larga , ó perpe-
, tua, Calep. O la edad , y figlo que vive un 

hombre, fecundum NebriíT. 2. Efd. 2. 
[̂ jEvofus, i. Viejo de mucha edad, vir meus 
emillus vetulus fíe , ac in aevofo ejus corpore 
frígidus extat circum praecordia fanguis. Sic 
Mar in Remigio. 

A. ante F. 

AFer. Vide Africa. 
Aflfabilis, Ie,com, t. Cofa Cortés, amigable, 

y bien hablada, y de dulce, humana , y bue­
na converfacion. Inde Aífabilitas, atis, 8c 
Aífabilitér, adverb. Ecclef 

>J< Aífabré,adv. pe. artificiofa,y polidamente.Q. 
Aífatim, pe. adverb. Mucho, ó grande , y abun­

dantemente , 1. Prol* B. 
Alfatus , u$, pp. por la había. Aífatus , ta, tum, 

ab aflfor, ariS4 Quien había. 
^ Affaniae3arum. Parlerías, ó mentiras, ̂ ftenus 

Epifcop. Amafsia; hom. in Fort. Kalendan 
AfFcdus, tus, fívé aífeaiojonis. Es un movimien­

to. 
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A. 
tO 5 ¿> mudamiento arrebatado del aftímo, y 
del cuerpo 5 como alegría, miedo > enferme­
dad, debilitación, &c. Otros llaman eílo paf-
íion , otros defeo, otros aflicción* B. 

Afloro, aíFers, attuli, pe. allatum, pp. Por traher 
á lugar. Item , allegar. Item, nünciar , ó dar 
nuevas , íi fe junta con efta palabra nimtius* 
lude allatus, a, um. Quod afíertur, B. 

Afí icio, cis, pe. a. q. Por poner el animo, ó cuer­
po en algún afedo, ó difpofícion, en buena, ó 
en mala parte 5 ut Haccres affecit me gaudioj 
mserore, honore, vulnere, &r. Matth. 22. Po-
nefe algunas veces afficio abfoluté, ut: Multa 
funt, cjusB afficiunt homínem , i. inducünt af-
fedus. Pulmo afficitur i. laeditur Afficipr erga 
aliquem , tengole amor , y afición. B. 

Affidare en Derecho Canónico , eft fidem daré 
alícui fuper aliquo faéio. Que debe fer dár 
fianzas, ó feguridad , que la cofa fe cumplirá. 

Affigo,gis, xi, xum, pp. Por hincar, Malac.3. por 
Affigit, eft in Heb. Sepeliat, vel rapere debet* 

Affinis, ne, com. t. Cofa comarcana, ó que alin­
da, ó deslinda con otra. En los hombres afi­
nes fon los que contraxeron pareotefeo me­
diante copula carnal, aunque ( contra Kod. ) 
fea fornicaria. 

Affinitas, atis. La tal vecindad. Y también el tal 
parentefeoj la qual difinen los Canoniílas afsi: 
Affinitas eft proximitas perfonarum , ex coitu 
proveniens, omni carens parentela. De mane­
ra, que íi Juan tuvo parte con María , en Ma­
trimonio , ó fuera del, todos los deudos de 
Juan quedando deudos de María, y los deudos 
de María, quedan deudos de Juan5 para no 
poder tener acceíTo entre si, fin cometer inceí-
to. Pero entre los deudos de ambos no queda 
paremefeo. Hay muchos grados de afinidad. 

* Affinitas fpiritualis, fe contrahe entre el Con-
feííor, y el Penitente. Symmacus Papa Can* 
Omnes , 30. q.i. 

Affligo , gis, xi, dum. pp.̂  a. t. Aunque pro-
pnamente fígn. derribar á tierra , ya fe toma 
por oprimir, herir, y maltratar. Inde afflidus, 
a, um, & afflidio, onis, B. >J< Levir. etiam, & 
Num. 29. Affligere animas, pro je)unare ca-
pitur. 

Afilo , as. Soplar acia otra cofa , ó incitar. Inde 
Afflatus, a, um. Efpirado, ó incitado* Hymn. 

: Jam Chriílus aftra , & 12. Prol. B. 
Affluo , is, xi, xum , n* t. Correr lo líquido, y 

abundar , Pfaim. 61. IlKÍe Affluemér adverb. 
Et affluentia, JE, & affluxus, xus. Abundancia. 
Greg. dixit Affluxus rerum temporalium. 

Aiíbr , ans , d. p. Hablar á otra perfona , Rige 
acufativo, Dan.6. »í< Inde Aflfamen, nis,nl La 
Ihabla tai* Juvencus cum prima affamina feníir* 

AfForem, alíbres, alíbret, affbre, pe. Ser prefentc. 
Eft verbum neut. defedívum. 

Aforís, pe. adverb. De fuera , ó por la parte de 
fuera. Matth. 23. & Baruch, 

Africa ( algunos la efenven Aphríca) Afríc», pe. 
f- La tercera parte principal del Mundo , que 

ante F* ^ t 
llamamos Aííéndé, ¿ Betk&rk* CortiiCiiza def-
de Jos términos de Egypto , haíía el elljfcho 
de Gibraltar. Dividefe en Africa Mayor, y 
Menor. Cada Una tiene muchas Provincias* 
Hacefe della mención Nahum Se HinC 
Afer, Se Africas, & Afn'canus, â  um. Gofa de 
Africa í Ut 5 Auguílínus Afer. 

Afrícus, ci, pe. fubft. Un viento que corre de 
Africa entre el Auftro , y el Zephíro , vulgd 
Sudueíie* De quo vide Ventus5 Jof* iS* & B* 

A* ante G* 

AGabus, bí 5 pe. D. Va Profeta Chfíílíanó* 
Ador. 11. 8c 21 . 

Agag, indeclin. Un Rey de Amalech , Num. 24. 
Inde Agagita, fivé Agagites , pp. Hombre del 
hnage de Agag. Nomen Gcntilitium , fivé 
cognomentum Aman , Efth. 8. 6c 9* In textu 
N. T. vocatur Agagsus* 

AgalmajG, Es fegun ios Vocabularios, qualquieí 
Imagen, ó Eftatüa. Pero en el Concilio Nice-
no íegundo fe dice : Agalma eft ahjeóti aní-
malís ftatua. Ünde differt, inquit ab imagine. 

^ Agamus, mi, pe. G. L. Celebs> fivé expers, 
matrimonii* El foltero, y no cafado* Hieron. 
Üb. 1. ín Jovin. 

Agapeta, se. G. l . Di leda. La querida , o amâ  
da. Porque S. Pablo ufa bien de efta dicción, 
vinieron algunos a ufada mal , teniendo feo 
trato con algunas llamadas afsí 5 Hieron. ad 
Euft ochium, pp. 
Agapetae , arum. Hermanas efpírícüales, que 
íígnífican amor, por fer hermanas unidas en 
caridad j también fe llaman hermanas adop­
tivas 5 Hieronym* epift* 22. ad Euftoi 
chium. 

>J< Agafo, únís, pp. Arriero , ó Traginero que 
aguija, y guia las beftias. Chryfoft. h o m ñ ^ c 
ad Populum* 

Agapa, poe, five Agape, pís, pp. G. L* Gharítatís 
diíedio. Afsi fe llama en los Concilios una co-
mida,que fe haciá en las Igleíias, llamada Cha­
ntas. <([ Y acoftumbraban hacer los Chriftia-
nos antiguos, en feñal de amor, y Caridad* Ef-
tos combites como dice Ñazianzeno , eran de 
tres modos > unos fe folemnizaban con la oca-
ííon de bodas,á las qüales llamaban el Obifpo, 
y fe dícen Agapos concubialesjotros fe celebra­
ban en ocafion de Fieftas de los Santos Marty-
res, y fe decían Agapos Natalicios, y fe hacían 
dentro de la IgleliarOtros fe hacían en las Exe­
quias 3 y fe llamaban Agapos Fúnebres í y de 
eftos trata San CÍemen£e,amoneftando al Cle­
ro con eftas palabras; Qui in exequiis mor--
tuorum ad convivium fúnebre ínvitati eftis, 
ordínc , & timore Dei epulaminí, ut pofsitís 
preces pro defundis adhibere Deo,lib.8'conft. 
Apoftol. cap. 44. eftos banquetes fe acof-
tumbraba combidar á los pobres 5 amigos 5 y 
parientes , como obfervó Origines, Üb. 1. ni 
Job. Por la qual caufa eferiviendó S. Paulino a 

* Ale-
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22 A. ante G. 

Aleíio 5 exagera múcho fu liberalidad , ufada 
en los Asapios Funerales de fu uiDger Rufina, 
difunta en Ja Iglefia de San Pedro : Patronos 
animarum noftrarum pauperes , qui per totam 
Romarn ftipem meritant muiros ín Aulam 
Apoftoli cono;regafti. Pulchro equidem tanto 
operís tui fpeélaculo pafeor. Videre emm m i -
hi vídeor, tota illa reiigíofa miferand^ plebis 
examina 5 illos pietatis diviníE alumnos tantis 
influere pecitus agminibus in amplifsimam 
g-loriofi Petri Bafilicam , ut pro )anuís atril , 
& pro gradibus campi coardentur, epií}. 81. 
Acoílumbrabanfe folernnizar también los Aga­
pes, defpues de la Santifsima Comunión : An-
tiquitus mos crat, poft Communionem Dívi-
norura Myfteriorum coépulationes, & compu-
tationes íieri, divitibus epulas fuppeditantibus, 
& prseterea pauperiores invitantibus, Zonar. 
in cap. 74. Tertull. De los Agapos folemnes, 
por las dedicaciones de las Iglefias, habla San 
Oreíjorio 5 lib. I . epift. 14. ordenando a Pe­
dro SubdiaconOj que prevenga las cofas necef-
farias, para tales banquetes , en la dedicación 
de un Oratorio. Fueron defpues por Jas defor-
denes, que fe feguiauj prohibidos del Concilio 
Laodiceo, cap. 2 8 . y del Caríaginerife I I I . c. 
50. Dura eíla coilumbre en los Griegos •> que 
los celebran, no en Jas Igleíias? fino en el cam­
po iunro á ellas , como eferive San (Gregorio 
epift. 17. lib. 9. a los Inglefes nuevamente 
convertidos á la Fe i permitiendo 5 que cele­
braren tales combítes junto á Jas Iglefias, con 
ramas verdes, y adornos. Afsi lo acoftumbran 
en el monte Lib a ró los Monges Griegos, y en 
las exequias diílribuyen trigo cocido ben­
dito. FJ diftribuir trigo cocido tuvo origen, 
que Julián Apollara por el odio que tenia a 
los Chriftianos, quando ellos celebraban la 
Quarefmajen la plaza deConftantinopIa5man-
dó no fe vendieífen otros manjares, fino aque­
llos que eftaban contaminados, y havian ofre­
cido á los Idolos,para que los Chriftianos fuef-
fen necefsitados á comerlos ? ó morir de ham­
bre. San Theodoro Martyr, Cavallero Militar 
de la Orden de Conftantino, apareciendofe á 
los Chriftianos, mandó que cocíeífen trigo, y 
le comieíTen , que afsi remediarían la necefsi-
dad. Juliano viendo que no podía confeguir fu 
intento, mandó fe vendieífen los manjares pu­
ros, como de ames; y de tan feñalada vifíon^l 
<ba del Santo diftribuyen el trigo cocido, ben-
dito á los pobres , como también fe acoftum-
bra en la Isla de Maltajcomo refiere Ne&ario, 
Obtfpo de Conftnntinopla, v Barón, ann.362. 
Conc.VT. Conftantinr.p. In Decreto, etiam fe 
toma portel combite de pobres, diftiua. 4 2 . fi 
q i m . ^ CyPr- hh- 3.ad Quirinum , parece to-
marlo por eleemo^na. Judas in epift. Hier. ad 
Euftorh. Hama a la limormi A¿ s 
ainor, o candad, f corno t-,,, L.- & V 3 ^ VT 

i n A . ,otambien alalinas Na­
ciones la llñman Candad ) n o r o fe debe dár rhiV ámnr , ) P %"^car, que 
ic ütDe dar con amor 5 y voluntad. Tertulia­

no ín Apologético ; dice , que los antiguos 
Chriftianos^ fe juntaban muchas veces á cenar, 
laqualcena, fe llamaba Agape, i . dilcdio, 
porque fe reforzaban allí los pobres de la ha­
cienda de los ricos. Efio fe hacía algunas ve­
ces , y en efpecial el Jueves de la Cena en la 
Iglefta. El mefmo in lib.ad Martyr.vocat elee-
mofynam fratrem, (como también Cyprian.) 
porque fe debe hacer caridad , y amor. Sic 
etiam eam vocat Híeron. ad Euftochium. 

Agatha, Xy á qua. Concilium Agathcnfe. Es un 
Pueblo de Ja Provincia Narbonenfe, cerca del 
rio Aratis, vulgo Aix. 

Agathe , agarbes ( Agatha , thas.) acc. acuto in 
nomin. & gen. círcum6exo , fecundüm Nebr. 
Es nombre de una Santa , S. Agathse. 

* Sandae Agathsc , Miífa, empieza : Gaudeamus 
omnes , para manifeftar el Angular, é inimi­
table gozo, con que fe entregó al Martyrio 
efta doncella. 

Agar3indeclin. H , Haggar. Una efclava de Abra>3 
han en quien huvo á Ifmael. Gen, 19. Ab ea 
Agareni Populi. 

Ager , agri, ( á quo diminut. agellus >J< de quo 
Hieron. ín vita Hilarionis >J< ) El campo que 
fe labra, ó alguna heredad. Item, el territorio,, 
ó termino de alguna Ciudad, ó Provincia. B. 

Age advei b. hortantis eft, y pide numero fingul. 
como Agite pl. Chryfoft. homil. 4. adverfus 
Judseos. I t em, f ng. eft adverb. corrípientís. 
AJg. confentientis. Alg. excitandi, y ponefe 
muchas veces en los Poetas defpues de Nunc. 
Alg. fe pone por dic. Agedum , Se agitedum 
también adver. exortantís. Difieren en que 
agedum firve á ambos números, mas agite­
dum a folo pl. Chryf. homil. 5. adverfus Ju-
daeos, agedum igitur dicite mihi. Agedum, pe. 
Se haber acc. in antepenult. 

Agelatus, t i , G. Quien no ríe , ó burla algún 
tiempo, mas fiempre tiene el gefto de un mef­
mo femblante. Agelatus , fué llamado Sócra­
tes , porque con el mefmo femblante bebió el 
veneno, que el vino. Q. 

Agenealogitus, a, um, pe. G. Lat. cujus genealoJ 
gia referri non poteft , att certé non fít red-
dita. Ut Melchifedech agenealogitus. Agenea-
Jogiti, fe pueden llamarlos niños echados a 
puertas , por no faberfe fus padres. Hieron. in 
epift. ad Evfjgrium. Ubi Erafm. q. d. cujus ori-
ginis rationis reddi non pofsít. 

Agger, eris, pe. Albarrada, baluarte , ó montón 
de tierra, u de alguna cofa para feguridad 
del Real , ó Campo , ó cierto ingenio para 
combatir , ó ( fegun algunos) cava. Exod. 8. 
Item , eftacada para q\ie el rio no robe la 
tierra. 

, ras, pe. Amontonar una cofa fobre otra5. 
Neb. dice, que Jo mífmo % . Aggero , ris, fsi, 
ftum. Aunque Calep.dice que efte fig. juxta ge^ 
ro , , & etiam ad alíquem ger^. No es Gnego, 
Como lo pensó Rod. Hinc Aggeratío , oms. 
Aquella obf a de amontortar.Er. Aggeftio^ms, 

5c > 

Aggero 
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A. ante G. 
Se Ageílus, tus. Aquel amontonamiento 3 col­
mo , y ayuntamiento. 

[Aggaetus, ( Teu potius Haggaeus) Aggaeí. Uno de 
Jos doce Profetas menores. 

'^aglutino, as , pe. in tetrafyl. Engrudar , 0 jun­
tar una cofa con otra. Inde agglutinor , aris, 
6c aggkitinatus 5 a, um j & agglutínandus 3 a, 
um. B. 

Aggravo, vas3 pe. a. p. Agravar , ó pegarfe. Sa-
pient. 6. 

Aggredíor, eris, pC. Comenzar, acometer, ó fai­
tear , ó ir de buena manera. Inde aggreífuraj 
rae. Aquel aéto. 2. Efdr. 5. 

'AgiHs, le, om. Cofa ligera, liviana, ó fuelta pa­
ra hacer algo. Agilitas , atis. Aquella foitura, 
y ligereza. Ecci. 7. 

Agina, Xy pp. Es aquel hueco en que fe mete 
Ja lengua , y fiel del pefo , y fobre el qual fe 
mueve de una parte á otra. Unde proverbium. 
( quo ufus eft Tertul. l ib. adverfus Hermoge-
nen.) Media agina , ferri; que es eitár el pefo 

do díxo j que no falla eí ¿ k del Juicio final* 
Ellos íaüeron de ios Ncilorianos. D. Greg. i i i 
RegiíL lib. 8. Cap. 43, 

Agnofco, cis , v i , tum, a. p.. Por conocer lo qué 
ya haviamos vifto, ó cooocido por otra viá al­
guna. Y en eíio difiere de cogoofeo i que es 
conocer de nuevo. Alicíimi-Jo agnefeo; ííg.ad­
mitir , recibir , aprobar. B. Aliquando', cono­
cer como quiera. >J< Por aprobar, y recibir, id 
toma Geron. ad Exuperantium, diciendo : ÜC 
tironem fuum Chriftus agoofeat. >J< Hínc ág-
nitus, a, um, Se agnítio, onis, 6c agnitor, orisa 

Agnus, agni. Cordero , o borrego dentro de un 
año. B. Item, nomWe de un árbol. Agnus Dei, 
es una figura de Cordero, ( como fe fuele pin­
tar , ) que el Papa coníagra el Jueves de lá 
Cena , de Cera bhmca, Chrifma, y Balfamo. 
Tiene muchas virtudes contenidas en Unos 
veril eos que andan. Es cofa antigua en la ígle-
fia. Algunos eferiven Hagnus 5 diciendo fer 
dicción Griega. 

en el fiel. Puede fe decir del que fufpende eí ^ Agnus Dei\ Efta Oración de la MIíTa, ordené 
juicio , y la determinación en algún negocio, 
fin acortar mas á una parte que á otra. >J< 

Agiographa , ( feu potius Hag"ographa ) orum, 
pe. interp. San(5ta Scriptura, non Sanérorum 
feripta. G. Afsi llaman los Hebreos á los L i ­
bros de la tercera orden j á los quales daban 
el fegundo lugar, y muy cercano entre los de 
la primera , y fegunda. Porque la primera la 
Ley , la fegunda los Profetas , la tercera los 
Hagiographcs, que comienzan defde Job ade­
lante. Pro!. Regum, & Pro!. Galeato. 

Agios ( imó HagiuS} a, um.) Interp. Sanátus , 
um. In Offic. Parafceves, >j< 6c Hymn. Con-
ditor , & S. Dominici. 
Agryrta, a?. El que habla mucho , y vagabun­
do, ios llamó Afterio Obifpo de Amalea, ep.2. 

'Agito, tas, a. pe. Hacer alguna cofa á menudo. 
Item, aguijar, o acollar animales, agitar aves. 
Item, obfervar: Ut agite díes feílos. Item, mo-
le l lar , ó perturbar. Item , exercitar , ó ator­
mentar, adminiílrar, confiderar, folicitar. Ec-
cl. 28. Hinc agitator , oris. II'e , qui agitat. 
Agitatores , también fe llamaban los Minif-
tros de los juegos públicos. 

ÍAgmen , nis, pe. in obl. La muchedumbre, ó 
compañía de la muchedumbre ordenada j co­
mo es el Exereito, el ímpetu, v arrebatamien­
to. Deut. 25. 7 

ÍAgna^ae La cordera. B. Item , cierta medida 
para medir campo? , y heredades. 

Agnellus, I n , dim. de Agnus. Corderiro. Grieg. 
Niceo. oration.L de Refurredione Cbrifti. 
Agmculus dixit Ambr. Hex. lib. 6. c. 4. >%< 

Agnes, etis, ( vel potius fecundíim NebriíT. Ag-
fía., Agnes.) Inés, S. Agnetis. Ambas declina­
ciones fe deben ufar: pues de la primera ufa 
San Ambrofío, y S. Geronymo, ad Demetria-
dem 5 y de la fegunda el Canon de la MiíTiu 

Agnoete, arum. He reges afsi dichos, porque de-
^ian3 que Chfiíto fe coíifefsó ignorante, quan-

fe cantaífe San Sergio Papa, aunque fe halla 
reg;lirada en la antigua liturgia de San Pe­
dro j aunque Sergio comunmente eíHmadó dé 
todos por Autor de tai Oracíortj decretó fe di-
xeífe tres Veces , pues de antes fe deesa üoá 
vez. Barón, ann. f o i . Tres veces también íe 
repetía, miferere nobis , en el f i n , pero Juan 
X X I I . por las continuas fcifmas , y turbado^ 
nes de la Iglefia, ordenó, que en la tercera VeẐ  
fe dixeííe,dona nobis pacem. Oy la Iglefia La-
teranenfe en Roma, Madre,y Cabeza dé todas 
las Iglefias, detiene la coftumbre antigua, eri 
decir fíempre miferere nobis, cuyo Ritu gaar-* 
dan los Sacerdotes , que celebran en aqüellá 
Iglefia, por fer figura de la Celeftial Patriá, f 
apartada de qualquiermodode turbación. Alb« 
de Offic.'MíYf. Durand.cap.$2. Én la MiíTa dei 
Sobado Santo , fe de xa el Agnus Dei,. por fig-
nificar el filencio de las Saetas Marías, y por­
que á Chrífto aun no le lia vían reconocido por 
Salvador del Mundo. Dur. lib. 6. cap. 85. 

Ago , gis 5 egia actum. Por hacer mayormeoté 
exercicios de íblo el animo 5 y que no quedan 
exteriormente. Item, arrojar, ó aguijar. Item, 
oír, decir, pronunciar ^ penfar, fii.gir, ó repre-
fentar, ir, ciiender, echar del profundo pecho 
acia arriba,, aplicar, aguijonar^ tratar, robar, y 
talar. Sign. & multa alia , qu£B vide in Lexiciá 
cum fuis'exempiis, B. Agere vitam , es vivir. 
Agere anim-am, morir. Agere Imperatorem, 
es fer Emperador, porque,también figo, tener 
algún Oficio. f , 

Apon , onis, pp. G. Certamen , penculum , ílu-
"dium , comeo rio, labor, cum clífficulíate con-
jimerus. Tomaíe también por el logar dei mef-
mo debate, y pelea. >j< Pero, no 1.C01.Ó. con­
tra IIod. fino por la mefma pelea, fegun.Va-
lla. >i< 

<|[ Agen , í s , pelea. Sknifíca también el Teatro 
en donde fe exercitaba tal pclea^y también al-

gima* 
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gunas veces la muchedumbre ele los que mira-
bar). Omnís qui in agone comendit ab ómni­
bus fe abitinet, 1. Cor. 9. Y por tal caufa era 
llamado Agonifta el que peleaba , ó luchaba.; 
y oy <ic los Chriftiaaos comunmente fon 11a-
mados Agonizantes , ios que fe hallan en el 
ultimo combate de la muerte. 

Agonía , ae, pe. quia Grajeé per iota ante fcnbl-
tur. La Koííía, y.Sacrificio, que antiguamente 
fe facriTicaba , y la efterílidad, é impotencia 
de engendrar. Item , el temor , y folidtud , y 
contienda , o batalla , que atormenta el cora­
zón. Lucse 22. Ea eíie lugar tomafe por aquel 
horror, y congoxa que tienen los hombres, 
que fe ven en algún gran aprieto. Erafmus ver-

A, ante G. H . L & L. 
minó a Chríílo. Irem , nombre de un hijo de 

tit Angorem. 
Agón i fm a. tis, pe in obl. La pelea, aunque pro-

priamente es el premio de ella. S. Anaft. Ago-
f niílicus, a, um. Dice R.. que es el vidorioío, 

o hcúeoío. 
Agonizo 5 zas, n. & Agonizor , d. Por conten­

der 5 ó pelear. Eccl. 4. 
^fj" ágoniftic'. Eran afsi llamados algunos de la 

Secta de Donato en Africa 5 el qual yendo 
po el Mercado publicó , fe fungia Miniftro de 
Juíh'cí'a, cometiendo mil maldades. Praecdnes, 
per vicina loca. Se per omnes nuadinas mííit. 
Circumceliíones Agomílreos nuncupans Op-
tat lib. 5. Llámalos S. Agüftin G'rcumcellio-
nes, & Agoniftrií. Aquel re nombre - Circum-
celiíoncs 5 bien le llama ífidoro, lib. 2. de Ec­
cl. Offic. Hay otros llamados Donatifii Men~ 
ten/es -t Circiiitofes, Cotopit^ 5 Cc^ opirse, Co-
tropitae, & Cotopifci. 

^.gonotheta 5 tse, vel Agonothetcs, íae. pe. G. el 
.. difponedor de los defafios , y juegos adonde 

fe ponen joyas , y premio , y que da el premio 
al que lo gana. Hieron. lib. 1. m Jovinianum: 
Pioponit ( inquit ) agonothetes praemium , in-
vítat ad curfum. Idem ad Lucimim Bctkum. 
Non eft ( inquit ) invidus agonotheta noller, 
nec alterius palma altcri parat ignoraihiam. 
'>J< A cíle llaman los Latinos Munerarios. Por­
que alg. llaman Munus al efpc&aculo, que fe 
«da al Pueblo, como el de los Gladiatores. >J< 

'Agoranon-us, i , pe. G. Un baxo Magíílrado en 
Roma, que es el de iSdilis, (de quo íupra Z id i -
l is) ó femejante á e l , y a nueftro Almotacén, 
que en el Mercado taifaba las cofas, y les po-
Wa los precios. Hier. Ruffino. 

'Agrarius, a, um, pe. Cofa tocante á los campos. 
Agrarius, r i i , fubft. Quien los poííee. Ecc l . í / . 

* Agrarium, i . Tributo que fe ha de pagar de ios 
campos. In Conft. Bavaríae, cap. i . t\t. 5 

Agreíbs, te Cofa del campo , ó cofa fiera * y du-
ra , o rulticu en converfacion. Exod. i-> 

^ í í c a ^ p : L a b - d - ^ ^ ^ - d o r a 

A g z t U f l ? b f 3M aSríCO,atío' ™{*- ^ za o labor del campo, np. 3. paralí 27. 

Agnppa, ^ L . Sobrenombre de Herodes el fe-
gundo Tctrarca de Galilea 1^?- r f í 
o M wrtuiea, a quien Pil-tto re-

Ariílobulo,, á quien Caligula hizo Rey de los 
Judíos. Muchos tuvieron elle mefmo nombre, 
ab aegro partu , porque nacieron de pies: par-* 
to penofiGimo. A6t.i3. fe toma por aquel ter­
ceto de los Herodes, que mató a Santiago ^ 
prendió á San Pedro. 

Aggrippina, pp. (qt'« Aggríppincnfís Colonia 
dicitur.) Es una Ciudad Bélgica junto al rlQ 
Rinj vulgo Cologne , llamada afsi de Aggrip-
pina madre de Nerón , que la hizo poblar de 
Veteranos. Ab hac Synodus Aggrippinenfis, 
como Colonicníis á Colonia, es fobrenombre 
de Aggripina , aunque foiemos decir ai con­
trario. Hay en la mefma baxa Alemania otra 
Colonia, llamada Aqueftris. 

A. ante H. 

H y eft interje^ío dolentis , como también 
Ahah. Hier. 1. ubi juxta Heb. no fe pone 

mas que un Ab. Item , intermedio admirantis, 
& compatientis. I t em, dehortantis, ut Ezech. 
i . Item, de quien ¡lora, ó fe rie , ó enojado fe 
reprehende á s í , ó á otro á quien r iñe , ó nie­
ga , ó contradice , ó defea , ó fufpira. 

Ahvbai, M. acc. in pen. Padre de Elipheleth. 2. 
Rcg. 23-

>J< Ahenum ( non iEnum) ni. Caldera de cobre. 
Alg. una gran valija en que fe tiñe la purpura, 
Aheimsj & Aheneus, a, um. Cofa de cobre.Q, 

* A h o r i , ahororum. Los muertos á violencia, y 
antes de tiempo. Itaque invocantur ahori , & 
violzinati , Tertull. de Anima , cap. $7. 

>$< Ahu. Interjedío animi perturbad. U t , Ahiia 
tace olífecro, Q. 

A. ante I . 

lo , ais, ait5juebam, bas, bat,ai,aiíli,animus, 
a»ere in infinit. neutrum , anomalum. Por 

decir, ó firmar. B. In participio de prxfentí 
Aicns, tis. Vide Nebníf. in verbis defedivis. 

A. ante L . 

A La , x. Por él ala para bolar. Item , la con-
X l « cavidad , y hueco del fobaco donde nacen 

lof. pelos. Item , k aU de gente de á cavailo 
tendida > que defiende a la Infantería en el 
Ejercito , S. Martiní. Y las velas fe llaman 
alas de la Nao , B. las primeras tres figniíica-
ciones fe comprehenden en efte verfo: Evolat, 
& pugnac, humeris fupponitur. 

Alabartrum, ftrs, & Alabafter, ftri, & fecundíim 
Atiftophanem ctiam alabaftrus,m. Un vafo de 
alabaftro cavado á torno , máxime para con-
fervar ungüentos. La piedra de que fe hace, fe 
djee Alabaíbkes * lapis, que es un genero de 
piedra blanca con ciertas vetas. NebriC lo l la­
ma alabaftro. >fc. Matth. 26. & LUCÍE ?• fe to­
ma ñor bote ¿t* f fto. A Vel íceundum Erai^ quien Pilato re- ma por bote de ello. >J< Vel fecunduí 
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mum ihl alabaftr,um eft píxis delicata vitrea 
ungüentaría. Porque alabaítrum , G. fe dice 
cofa que no fe puede afir de muy lífa3 y tal es 
el vidrio» 

Alacej, cris, ere, vel alacrís , ere, pe. om. Cofa 
que tiene enteros , y fanos todos fus f&ntídos. 
Item 3 cofa ajegre. S. Nieolás. Hiñe alacritas, 
atis. Alegría, & alacrítér, adverb. B» 

Alani 5 orum , pp. Alanos , Pueblos de Alania, 
Región de Scythia de Europa. S. Aug. Am-
biof. hom. Lucae 21. 

Al apa, p̂ , pe. La bofetada, G. dicitur Colaphus, 
Marci 2 1 . 

.m Aiaílor, ís. Arrogante, fobervío, etíam eatel-
ii-, vel alaftri, comedunt de miéis, quas cadunt 
de menfa Domínorum fuorum , After. Epif-
cop. hom. de divite , á Lázaro. 
Albati, fe llamaban en la primitiva Igleíía 

Jes recién bautizados, por caufa de las albas, 
o veftiduras blancas que trahian vertidas, por­
que era eoftumbre bautizarfe la vigilia de 
Pafqua de Refurreceion , y Penteeoftes los 
Catheeumenos , á ios quales fe veftian unas 
veílíduras blancas, fignificativas de que ha-
vian defnudado ios vellidos de los pecados , y 
veíHdofe de inocencia. Eílos vertidos trahian 
ocho días , y los defnudaban el Domingo de 
Ja ochava , por donde vino aquel Domingo á 
Uamarfe Dominica in Albis. De efta veftidura 
hacen mención Dionyí. Ecelefiart. Hier. & 
Sócrates in Eccieííaft. hiftor. 

Ér Aiba, x. Veftidura Sacra, que viften los Sa­
cerdotes para celebrar Miífa , y exercer dife­
rentes acciones facras. Algunos la llaman Tú­
nica linea j otros linea Dalmática, porque fe 
hace de lino blanco. Los Griegos la hacen de 
fedas de varios colores , pero por ordinario de 
color celefte, y particularmenre la de los Obif-
pos, que la trahen á imitación de las veftidu-
ras que llevó Chrifto nuertro Señor 5 y tam­
bién , que afsi la han ufado los Pontífices an­
tiguos, como fe vé de algunas pinturas de Mo-
fayeo en Roma , y fegun el Rim Ambroíiano 
fe pone antes que el Amiño , la qual ceremo­
nia guardan los Moronitas. Efta veftidura dig­
nifica la perfeverancia. Poderío vulgo Alba 
diéta , perfeverantíam fignificat. Al cuín , de 
Divin. Officio j alude también ala verte can­
dida, la qual vilHó por mofa Herodes á Chrif­
to nuertro Bien , S. Hier. quxft.40. art.7. 

Aibus, a, um. Cofa blanca , y difiere de Candi-
dus, en que Al bus tiene algún amarillo j pero 
Candidum tiene un refpiandor , qual es el de 
la nieve. El contrarío de Albus , es Atcr j y de 
Candidus Níger. Tr. alg. fe loma Albus pro 
bono, aut felici, como níger pro malo, & in-
feiiei. 

Album , bi fubrt. (Quod & Pydracium dieítur, 
& vulgo Matríx, ) Es una tabla bernízada de 
blanco, en que fe eferívian los nombres de los 
que eran eleéios por Jueces, y Pretores. Efta 
no podia fer borrada de alguno fin gravifsimas 

penas. De áquí nació elpróvcrhió 1 Non Grâ  
in hoc Aibo,i. in hoe numero. También fe lia* 
maba Album , adonde el Pontífice Máximo, 
eferivia lo que acaecía cada un año, la qual 
eferitura fe llamaba , Anales Maximi. Item, 
Album fe decía in jure la dicha tabla, ó ma­
tricula en que fe eferivian los nombres de los 
Decuriones, y Cythareedos. Aora entre Ca-< 
tholicos, vocamus Divorum Album , aquella, 
eferitura adonde fe afsientan los nombres de 
los Santos que fe canonizan, <Sc referri aliquem 
in Divorum Album, es canonizarlo. Cuyo Al­
bo fe puede llamar el Kalendario, y Martyro-
logio* Nos in Epiftola ad Fr. Sixtum Senen-
fem Dominicanum, fie ínter caetera fcripfímuss 
Te oratum velím , ut me in difcipulorum Al­
bum referre digneris. Item, Album fe pone 
por blancura. Vida Nebriíf. Lex. Jurís. 

Albarium, rii. La blanqueadura de la pared, que 
fe hace de Cal, quando no fe ha de pintar, Q* 
Albavera, arum. Son algunas Joyas blancas 
engaftadas en manillas de oro. Re<fte totum 
ex gemmis albsversB , & bullís aureis, AnaíK 
Anart. Bli. in Benedia:. IIL 

Albatus, a, um, ab albus, ut albatus homo,]. vef« 
tido de blanco. - ', 

AlbeOj bes, albus fum. Ser blanco, ut CampioÍH 
fibús albent. Q. 

* Alberanum, i. pergamino, ab albedine dí<9;um^ 
Alberanum verbis fequentíbus inferiptum in-
venerunt in vita Jacobí Epífc. Tarantafien. 

*• Albergo, as, are, arnpergo, as, are. Hofpedar, 
albergar. Bull. Cafinen. tom.2. conft.6o.&68* 

* Albergaría, se. Para lo que por pado fe debe de 
haver mantenido , fufientado , ó provehido de 
comer á alguno, cap. Pretérea, de jure patrón. 

Albíco, cas , pe. Hacerfe algún tanto blanco. Uc 
Caivariae locus ííc appellatur , quod mortuo-
rum craniis albicarer. Q. 

Albidus, a , um, pe. Blanquecino, ó blanío un 
poco". 

>J< Aichoranus, ni. El Alcorán , Libró que con­
tiene los Ritus de los Moros, que el maldito, 
y puerco Mahoma les dio por Ley, y es entre 
ellos lo que entre nofotros el Evangelio._ Los 
que entre ellos fon Filofofos no lo reciben, 
Q. >J< 

Alea , leae , pe. El Juego de los dados. Tomafe 
también por qualquier otro Juegô qpe es masi 
de acafo , y fortuna, que de indurtria, como 
naypes, &c. Tr. qualquier fortuna , ó peligro, 
ó duda de fortuna. Y el que fe aventura, y ar­
roja al peligro, ó fortuna , fe dice Aíeam om-
nem jacere! De Alea juego. Ambrof. lib. de 
Tobía, cap. 11. 

Albefco , feis. De albeo , es. Emblanquecer, la-i, 
de albor, oris, pp. in obl. La blancura. Levit* 
3. Albedo , dinis , io miímo. 

Albugo, gínis, f. pp. in re¿fc), & pe. in obl. La 
nube del ojo que le impide la villa, ó lo blan­
co del ojo fano, ó la clara del huevo. B. 

Aleph y accent. in prima , de qua fupra. A , es ía 
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primera letra de los Hebreos. € t interp. Doc-
trina. Ponefe eíta letra eo el principio del pri­
mer verfo de las lamentaciones, y en el Tegua-
do la fegunda5 y aísi halla el cabo, como tam-
bien en algunos Píalmos de David , { porque 
los verfos en Hebreo comienzan en aquellas 
letras) y ya que en Latín no fe podían comen­
zar aísi 3 quifo el interprete ponerlas en me-

1 moría deilo. Aleph , fecundíim NebriíT. non 
tam vocaiis eft , quám mortua quaedam figura 
apicibus tantum deferviens. <f[ Es voz fiebie 
que los Griegos ufan , quando lloran , como 
nofotros 5 el ay. 

Ales, tisj pe. com. Cofa que buela, como el ave, 
ó la faeta. Hym. Ales d ie i , i . gailus. Ales ad-
jeóli. om. cofa ligera que tiene alas. 

ÁleíCander, dri. Un Rey de Macedonia,dicho por 
fobrenombre Magnus, i.Machabasorum i . Fué. 
también un apoftata de la Fe, i . Timoth. i . 

Alexandría j ae. Una Ciudad fundada defte Rey, 
entre Égypto , y Africa , dicha en Heb. No. 
Mine Alexandrinus, a, um. Cofa de eíta Ciu-
•dad.;.Hiero-oym. ép.46..-; • 

Alga, gx. f. Las ovas , ó yervas del aguá. Baííl. 
Hexam. hom. 7. 

Alegeo, ges, alfi, vel alvi, ad:um, o- t. Por tener 
dolor. Item, por enfriarle. Hieroaym. Marcel-
Jas. Inde Algor, cris, pp. Dolor, ó frió. S. Ma­
rías Nivium •> & S. Mariae JEgypúacx. 

Alias, pe, adverb. En otro tiempo, ó lugar, ü de 
otra manera , 0 algunas veces. Entre los Jurif-
tas, aunque fe toma de muchas manerae, pro-
prie íignifica Condición. Mal pronuncian al­
gunos la ultima acuta, porque ninguna dic­
ción Latina , prolyfyll. la tiene aguda. B. 

A l i b i , adveib. loci. En otro lugar. Sapient. 18. 
Alicubi , pe. adverb. loci. En algún lugar. S. Do-

, na t i , & Hieronym. Pammacii.. - ... 
Aliundé, adverb. loci. De algún lugar. Chryfoft. 

:homiL i . .adverfus Judgeos. , • . 
Alienígena,,se, pe. com.vel potius fecundum Pro-

b u m , om. El eftrangero. Y eífo mifmo íig-
nífica Alienigenus, a, um, cofa eftrangera, 
y 14e otro generó , ut vinum alienigenum. 
Dicitur a Gigno , & non ( ut ridieule interp. 
Rod ) ab Aleon. B. >^ Dice Toftado , que 
Alienígena , & Exterus in B. accípitur varié: 
Primój pro i l lo , qui non erat Ifraélita. Secun­
dó , pro Ifraélítis , qui non erant de genere 
Levitarum. Tertío,pro ómnibus, qui non erant 
de genere Sacerdotali 5 & íic accipítur Levitíc. 
22. cum dicitur: Omnis alienígena non come-
uec de fanaifícads. >}< En Derecho Civil 11a-
man alienígena al nacido en territorio as>eno, 
o al fujeco a la jurifdiccion de otro. 

Alienut,o,onis.Enagenamiento. Alienatus, a,um. 
'iGoía enagenada. B a 1 

AÜenus^a, um. Cofa age„a, ó remota , 6 eftra-
A H e ^ a m ^ c T ' B- ^ ' ^ Aitenam vocat merecricem , feu feorrum 

Ahmentum, te, n. El mantenimiento p l a fúílen-
tar Ja vida como comida,y bebida. El veftido. 

...A» i .̂ntc • L» 
y morada, fblamente es alimento fegun la 
extciiíi'rm de los Juriftas. B. . ', 

Alimonia, ae, pe. Lo mifmo que al.imcntum, que 
es el manjar neceífario , 6z- quaelh 2. & Ber-
nard. in.ferm. Omnium Sanótoium, Se S. Mar-

.celli. .-. 
Al ió , adverb. l o c i , pe. unde non acui. ult. fign. 

A otro lugar. >J< 3. Mac. 1. Alió atquej alió 
concurrebant. 

Alioquin , & alioqui, pp. adverb. En otra ma­
nera , ó Y fino, ó Fuera , y allende deíto , ó 

. También. Los Juriílas dicen , que Alioquía 
facir pofítionem Conditíonalem , non autem 
orationem. 

Aliorfum , adverb. loci. Acia otro lugar. Híe-
ron. Pammach. 

Aliquando, pp. adverb. Alguna vez , ó en algún 
tiempo. B. 

Aliquantifper , adver. temporis. Por algún tiem­
po. Q. 

Aliquandíu, pe. adverb. temporis. In aliquo tem-
pore ,p S. Ámbrof. 

Aliquantus, ta, tum. Cofa de alguna tanta quan­
udad interminada , ora fea quancídad difere-
ta, ora continua. Orig. in hom. Inde Aliquan-
tulus, la, lum, pe. diminut. 

Aliquantum. Algún tanto. A'günas veces es nom­
bre , Ut aliquantum pee un i se. Otras adverb. 
ut aliquantum fenui. Inde alíquantulum, dimi­
nut. ut i . Corínth. ló . alíquantulum , tempo­
ris. Rod. dice , que también fe halla alíquan-
t o , adverb. algún tanto. 

Aliquatenusj adverb. pe En alguna manera, por 
alguna razón, hafta alguna parte , ó por algu­
na parte. Greg. in hom. & Anfeimus in ferm. 
Conceptio. Beatas Marioe. 

Aliquo adverb. loci. A algún lugar. Auguft. ín 
Regul. Qui habet aliquo eundi necefsitatem. 

Al iquot , pe. & om. pl. & indecl. Algunos tan­
tos en numero. A étor. 9. 

Alitér, adverb. pe. En otra manera. 
Alítus j vide Alo. 
Aliundé , adverb. loci. De algún otro lugar. 
Alius, a, ud , pe. genit. Alius, pp. vel a l i i , alíae, 

alii . Dativo alio, alíae, alio, vel elegantius da­
tivo a l i i , íig. otro, diverfo, diferente. Dicefe 
de dos, ó tres de muchos. Algunas veces tiene 
fuerza ele comparativo, ut alíquanto alius i l -
l e , i . rneh'or, vel niajor , B, 

Allego, gas, pp. Y en el acento, porque fu primi­
tivo, Lego, gas, tiene la primera lengua. Pro-
priamente, y de fu principal íignificacion íig-
nitica>eiT(biar á algún cabo una perfona a otra, 
a quien el embiado cae eo gracia, y va como 
por Procurador de quien lo embia para alcan­
zar alguna cofa. Sigoifica también traher,ó ci­
tar algún libro,como hacen los Abogados,que 
alegan de fu Derecho, y los Efcntores, y Pre­
dicadores , que/ alegan Autoridades, S. An-
tonii. Tr . dicitur : Ñon folum ad hoc ratio-
nes allegant. Significa también deputar, conf-
t i tui r , y cometer, fecundum Piacum. Sap.¡8. 
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AUego 3 gísJ P.c- EIegír > o Juntar alguno á algu­

na compañía , ut alligere ín Clerum , que es 
ordenarlo de Clérigo. Y Al led i fe decían en­
tre Romanos los que del Orden equeílre fe ía-
caban para hinchír el numero de los Senado-
re?. Alledus fe podría también llamarj S. Ma«i 
thias, Hieron. l íb. i . in Jovinian. Idem in Lu-
cíferíanos. v 

«r >J< Allegoria , se. G . Sentido diferente , que 
^ fuena en un fentido, y fignifica otro: como la 

fangre del Cordero , que puerta fobre las 
puertas, libertó al Pueblo Ifraeíitico de la ma­
tanza , fignifica la libertad del Pueblo fiel de 
3a efclavitud del Demon^mediante la Sangre 
de Jefu-Clirifto ( quam Quintili. Inveríionem 
interpretatur) habet, pe. contra Calep. quia 
feribitur per) , jota Gí secé, teíle Nebr. Alle-
goiia autem juxta D. Hieron. ( qui vocat eam 
intelligentiam fpirituaíem) Suidam , Se Quin-
tí!, eft metaphora quae aliud praetendit , feu 
oftendit, ac dicit in verbis, etiam interim con-
trarium. Y mas claro es íegun los Kheroricos 
una perpetua , y continuada metaphora , que 
con palabras agenas, y translatívas, y pueíias 
en lugar de proprias j fe dice una cofa, y fe 
entiende otra, ut cur vulnus cicatrice obduc-
tum, re fricas ^ Por decir s porqué me renuevas 
el viejo dolor, adormecido ya con el tiempo? 
Et illud Virg. Qaudí te }am rivos, &c. Et i l -
Jud Mate. 3. Cujus ventilabrum , 8c:. Et illud 
Luc. 7. Nemo míttit manum ad aratrum, &c. 
Efta alegoría aJg. es todo, y entonces fe lla­
ma Enigma. Otras veces es mezclada de pala­
bras claras entre lasefcuras,y llamafe Allego-
ría mixta. Exemplum primi, íi Monachus ami-
co feribens^ fie dicat: Poílquam femel manutn 
admovi aratro, nihil mínus cogítavi 5 quam ut 
retro afpicerem. Mezclada feria la alegoría, 
l i dixeífe : Poftquam femel manum admoví 
Evangélicas, 8c Religiofae profefsionis aratro, 
nihil minus cogitavi, quam ut mentís oculis 
retro afpicerem. Exemplum etiam primi i l lud, 
Ifai. 1. Argentum tuum, 8cc. Para decir, todos 
vofotros os haviades entregado á Dios , y def-
pues os apartaftes. Item , illud ejufdem , c. 2. 
Dies Domini fuper Cedros , &c. Exempla fe-
cundi habes apud Cicer. pro Milone, 8c Ifai.5. 
& 8. & Ephef. 6. 8c 1. P. I . & in illo Hymn. 
Regnavit á ligno Deus, ex Pfalm. 92. aut 95. 
corrupto tamen á Judseis. Y debefe guardar en 
Jas alegorías, que en el genero que comenza­
ren , acaben. Porque feria cofa de rifa comen­
zar en tormenta, y tempeftad, y acabar en in­
cendio. De hoc plura apud Ecclefíaft. Erafmi, 
8c apud Mypotyp. Cantimpratenfem , 8c apud 
Bíbliot. S. Sixti Senenfis lib. 3. De la antigüe­
dad de la expoficion aiegorica de la Sacra 
Scriptura trata Philon Judio in l ib. de vita 
theorica. Y quanto á la expoficion de la B. fe-
cundüm eunaem Síxtum : aHegonca expofitio 
e í l , quae praeteritarum ín veteri Jege umbra-
rum^ ac fígurarum preaotioues3 8c pr^fagia ma-

nífeftat. Un exemplo és de lós hijos ¿e Abra-
ham, que S. Pablo ad Galat. 4. dice fignificac 
por Allegoríca los dos Teftamentos, ubi Chry-
foft. dicit : Paulum abufum hac VoCe allego­
ríca, pro typo, 8c figura. Nam Paulus non hic 
utitur metaphora (quae proprié eft allegoríca ) 
fed vera Hiíloria, quae (it typus alterius. Tam­
bién Chriílo Matth. 17. usó de alegorías, di­
ciendo : Elias quidem , 8cc. figaifieando , que 
la vida de Elias en e l viejo Teftamemo hávia 
íído figura de la vifta del Baptifta, que en el 
principio del nuevo Teftamento vino en efpi-
ritu , y virtud de Elias. De efto hay infinitos 
otros lugares iri B. Hinc áliegoricus^a, um. Utt 
allegoricus fenfus. E t allegorícé adverb. 

Alleluia. ( i m o Halleluia ) Alabad á Dios , ó las 
alabanzas lean dadas á Dios. H indeclin. & fe-
cundíim Hieron; neut. Algunos dicen fer una 
fola dicción , nempé interjedíonem fummse 
exultationís in Deum. Y entonces habebít ul­
timan! acutam , ib!que accentum. Pero lo nías 
cierto es, que es Oración de dos partes con fus 
dos accentos entre los Hebreos, y no dicción, 
y fignifican : Laúdate Dorninum , fivé Deum» 
Halielu , fignifica Laúdate. l a , es uno de los 
diez nombres de Dios. la vocatur, quia eít 
Mundi Creator, & caufa eflendi ipílus fecun-
dum R.. David Kimkí. Vením enim á verbo 
Heb. Haiah. ideft, fm't, Hiero. Marceilae traífc. 
de AUeluía. Y el mefmo ad Oceanum in epit. 
Fabionas fignifica , que en las muertes de los 
Chriílíanos fe cantaba Alieluia , como re­
gocijando fe de que iban al Cielo. Alleluia fe 
pone por titulo del Pfalm. 135. & Pfalm. 116* 
y otros algunos. De quíbus eruditus quifpiam 
fíe praefatur in Pfalmos á D. Bafilio enarratos* 
Quídam Pfalmi Alleluia inferiptíonís loco 
praeferunt, eo quod hymni fine, 8c gratiarum 
ad ío ad Deum , Alleluia íiquidem fignificat 
Laúdate exiftentem. CJ" Fué introducido elle 
Canto en la Igleíia Latina , en el Pontificado 
de San Damafo , el qual ufo fe traxo de la 
Iglefia Mierofolymitana, y no de la Griega co­
mo algunos lo han atribuido á San Gregorio, 
el qual en el lib. 7. epiil. 63« fe difeulpa de 11:a 
calumnia, mientras aíganos fe quexaban, que 
introducía en la Igleíia Romana ¡QS Ritus 
Griegos. Efto íi que efte Santo Pontífice man­
dó fe cantaíTe en todo el a ñ o , como refiere 
Barón, ann. 304. y por tal caufa , es faifa l a 
opinión de Sozomeno, eferiviendo haver fido 
coftumbre de la Iglefia Romana cantar una 
fola vez la Alleluia, pues que antiguamente fe 
cantaba también en ios Funerales, como fe vé 
de la epift.30. eferita de S. Gerónimo á Océa­
no, el qual hablando de las Exequias folemnes 
de Fabiola, dice : Sonabant Pfalmi, 8c auráta 
teda Templorum in fublími quatiebat Mié* 
luía, cuyo Ritu guardan los Griegos, replican^ 
do muchas veces efte Cántico en los Funera­
les, como fe hizo en las Exequias folemnifií*. 
roas al Santo Pontífice Agapito, de quien ekvli 
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vio un Autor antiguo manufcrípto ert la Va­
ticana : Aderant diverfaíum Provincíafum 
numeroíifsimi Epifcopí s & Sacerdotum Mo-
nachorumque chori pené urbem írtpleverunt. 
Tota ad funus ejus Bizantium turba convenit, 
faciílcgmm putabat, qui non tali Pontifici ul-
timura reddidiíTet Officíum , fonabant Pfahn,, 
& excelfa tcaa doraorum Roboans m fubhme 
AUeluia quatiebat. Fué célebre efte Pontífice, 
por haver depneílo á Antimo Herege, y en fu 
lugar ordenó á Mena por Obiípo ele Conftan-
tinopla el año 535. haviendo ido á Conftanti-
nopla el Emperador Juftiniano, |)ara tratar la 
Paz con Theodorico Rey de Italia: y afsi efte 
folo Patriarca fe lee haver íido ordenado im-
itiediatamente del Papa. Al prefeínte la Iglefia 
Latina dexa efte Cántico en los Funerales, de 
Confec. d. i. Se Concil. ToL 14̂  cap. 10. como 
también por mandato de Alexandro II. fe dexa 
defde la Septuageílma, hafta la Fieíta de Paf-
qua j el qual Pontífice ordenó fe repitieíTe dos 
veces en el fin de Vifperâ antes de la Domini­
ca de SeptuagelTma. Bar. ann. 1075* Se repite 
defpues en el tiempo Pafqual mas veces por 
moftrar el grande regocifô  Era llamado Aile-
Juiaticum melos 5 porque en el primer dia dé 
Enero no fe cantaba la Alleluia s por orden 
del Concilio ToJetano en el cap.io. porque la 
íglefía entaí dia ayunabâ y celebraba las Le­
tanías para oponerfe á los Gentiles, que en taí 
dia atendian á banquetear, y á otras fenfuali-
dadesj y por la mefma ocaíion, los Griegos no 
cantan AUeluia en la femaná de Carneítolen-
das, como manda el Triodio, excepto el Miér­
coles , y Viernes. En el Sábado Santo , Cele­
brando el Obifpo Pontificaímente 5 el Subdia-

, cono, cantada la Epiftola, primero de befar la 
mano dice: ReVerendifsime Patér, anuntio vo-

i bis gaüdium magnuntlj qüod eft AUeluia j def­
pues befando la mano al Obifpo entona las 
tres Alleluias. Cerem. Epifc. lib.2. cap.27. Ef­
te Cántico no fólamente lo ufa la Santa Igle-
íia5 fino los Marineros;, que llaman Ceíeüfmaj 
como refiere Sidonio lib.2. epift.io. Y los La­
bradores , como dice San Geronynio ép. ad 
Marcel. Y los Inglefes en el año 492. armados 
de Fe , y adodrinados de Cérmán Obifpo en­
tonando tres veces la Alleluia, fin otras armas 

, vencieron á fus Enemigos, Polyd. lib. 3'. 
rAIÍevio, as , pe. Aliviar 5 y defeargar , ut Ñavís 
x alleviata. La Nao' aliviada, ó defeargada. Jo-

nae I. Se tfai, 9* duda hay fi es Latino. 
Allcvo, vas, pe. Aliviar, levantar, foleVar. B. 
Allicio , as , pe exi , alleétum , a. t. & Alliceo, 

CA'Y aiLICITUM5 a* f. Traher con halagos* 
Alimo, dis, ft, fum. pp. Her¡r5 abarrar) quebran­

tar, y arrojar una cofa a otra, que los rufticos 
dicen Acibarrar, PfaIm. ^ l̂i¿det uIos 
tuos (tuos n. legenduni) ad petram. HinC 
Ailifus, a, um,& Allifio,^^ 

Alligo, gas, pe. Atar una cofa. Ad. 2 1 . 
Allium, iln, n. & feriptum duplici, 11, ¿1 ajo. B. 

jjfa Alliamentiím, tí. Ajadíi; Híer. Algaíía* dixít 
Tr. Noftrorum condimentorum alliamenta. 

* Allodium, ii, vel alodis, is. Heredad , ó poífef-
ííon, ya de los antenados poíTeída fin genero 
de feudo , que llaman los jurirperitos : Bona 
allodialia, i. hajreditaria, y libera. Tám de alo-
de, quám de comparato. Manculf. lib.2- ep.7. 

AllOphilus, li. pe. G. Lat. Alienigena. >J< Sivé 
diverfíE Nationis. ( nam Philo. natío , íivé ge-, 
ñus, & alio aliud) Eítrangero, ó de otra Tri­
bu i cómo los Philifteos entre los Judíos, PíaL 
55, Non dicitur Allophylus, i. Amicus, ut in-
dodi fomniant. Hier, Epitaphio Paulae. 

*[f Ailoces, is. L o s dedos de los pies , dum l i c i i s 
olei licore delibutís digitorum articulis, & 
palmarum poüices obvoiverent. Simulque pe-
dum Ailoces trucitér adnederent. Adelma, 
cap. 19. de S. Bafilicâ  

AlloquOr, erisj pe. Hablar á otro. A(9:.2S. Hínc 
Alíoqium, quin La habla. Hier. Marcellae. >J< 

Alluceo , pc¿ ees, pp. xi* Lucir acia otra coía, 
Pfalm. 96. 

^< Allucinor, pe. arís. Prop. es de los ojos, quan-
do engañandofe cerca del objeto , nos parece 
qué vemos una cofa por otra. ad anímum, 
dicimurque Allucinari, cum vana fomníamus, 
& á vero judicio aberramus. Hinc Allucina-
tio, onis. Q, 

Alindo, dis5 fi, fum. Burlar mirando á otra cofa, 
y moftrarfe halagüeño, como hace el perro 
al dueño, y el niño al Padre* >J< Arnoldus de 
7. verbis in cruce. Bernard. in lerm. S. Maris 
Magdalenas. Nemo fíe alludat, & blandiatur. 
Et Lad:. lib, 3. >J< Es también referirfe á otra 
Cofa feCretamente. Y afsi decimos Allufit ad 
Hiftoriam, Hier. in quaeft. in Genef Alindere 
ad nomen. 

Álluvio, onis, & Alluvíes, ei, f. & Alluvíum^ viíj 
n. Avenida de rio que lava.̂  Job 14. 

Alma. Alma que nos informa,y da ser al cuerpo. 
^ j - Alma Redemptoris. Antífona compuefta ert 

hónor de l a Virgen Sacratífsima Maria,de 
Hermando Contrato , que floreció el año de 
1054. Dur . l ik 4. cap. 22* Ocurriendo transfe­
rir el Oficio de l a Purificación fe continuará 
efta Antífona 5 y también en donde fe celebra 
l a O&ava fe debe continuar, fiendo la Odava 
continuación de dicha Fiefta,y afsi l o ha decla­
rado l a Congregación de los Ritus en el Ofi­
cio aprobado por los Carmelitas el año 1 6 0 6 . 
én la oración que fe dice defpues de Navidad, 
fe dexa la daufula ordinaria; Qui tecum vivit, 
por denotar á Chrífto en los brazos de l a Ma-. 
dfe, y no en el feno del Padre Eterno. 

AlmuS, a, um. Toda cofa que nos alienta, cría, 
y mantiene. Ut Nutrix alma, térra Alma. 
Abufívé dicitur5& de numinibusj ut Alma Ce-
res, Venus, <Scc. Item , Aima Sanéta, fivé p u l -
chra, Se práüclarifsitíia: Hym. Deí Mater Al­
m a , Ĵ C Hier. liai. 7. N o f t r O quoque fermone. 
Alma Sanéla d iv id í tUr-

^TAlmatium, i. ó Al mu tí a , ÍB. Un m o d o de 
Mu ce-UNED



A. ante L 25? 
Muleta que ufan los Canónigos en la§ ígje-
lias Cathedrales ^ que como una Capiliita la 
Uevan los Prebendados, o Racioneros encima 
el Sobrepelliz, comó las llevan los Monges 
Griegos: también es Un cierto modo de Birre­
ta , que antiguamente en tiempo de los D iv i ­
nos Oficios fe ponía en la cabeza , como fe vé 
del Concilio Baíilienfe: Eccleíias ingrediüntüí 

, non Caputia j fed Almutia, feü Birreta tenen-
tes ín capite j oy fe debe tener en el brazo 
mientras eftán en pié , como prefcrive el Ce­
remonial > qui folunt geftare Almuííuni dum 
aflfurgunt á fcapulis, ad bráchia dimittantj 
Epifcop. lib. I . cap* 18* 

Alo , lis, luí 5 litum. Nudrir, manteneí , y criar* 
B. 
Alodis 5 í s , Alodíum, u Heredad que hart 

poíTeido los antenados 5 tám de Alodé , quám 
de cottiparato, Marcel. lib. 2. cap. 7. y fe lla­
man bienes alodiales , por diftinguirfe de los 
bienes feudales* 

Aloes, aloes, ácc ín ul. f. Es una yerva amar­
ga, y medicinal, llamada de algunos Semper-
vivum» Es en las ho;as como cebolla aibarra-
na , y tiene las pencas como cuernos cabrunos* 
Su zumo quajado, fe llama en romance adbar, 
y ella zavita* En Griego ambos aloés* Item^ 
es un árbol que firve de fahumefio olorofo, 
Proverb. f. Joan. 19* Por fer el azibar preferí 
Vativo de corrupción en los cuerpos muertos^ 
ungieron con él á Chrifto, lOs que aun nó en­
tendían que no lo havia meneften 

Hí Alogum 5 i . Cavallo j fe deriva de íá páíabrá 
Griega, que es lo mifmO que fin difcurfo. 

>J< Alologi ( quí, 8c alogiamí) ñc d id i qUaíi fine 
Jogo, i , verbo* Fueron unos Hereges5 que ne­
gaban fer el Hijo de Dios Verbum y y afsi 
defechabán el Evangelio de San Juan , porque 

; en él dice : In principio erat logos, i . Verburru 
Horum meminí t , Auguík lib* de Haerefibusj 
cap* jd* 
Alogia, as. pe. G. L . Irratíonalitas* Y es quan-* 

do en alguna cofa nos apartamos de lo que ef-
taba en buería razón no apartarnos s Auguft. 
ad Bafulanum lo toma por la demafia en co-
jmídas, y en banquetes^ por fer cofa femejame 
a la que hacen las beítias irracionales* Hinc 
Alologus, a, um* Cofa irracional, ut animalia 
alologa* Item , aloiogía. La gracia que hace 
un Señor , de que no le tomen cuentas á uno* 

>Jí Alpes, pium* Son unas fierras nevadas , y ai-
tifsimas 5 qüe dividen la Galia Tranfalpina de 
Ja Ci fa lp ína ,y aora fon termino de Italia. 
Hinc Alpinus , a 5 um ^ ut Alpin^ nives* Hien 
HebdibiaB. 

A íon pp * adverb. De lexos* Es una dicción. S* 
Andrese. 

Alpha fe llama Dios, Apoc. 22. que quiere decir 
principio j porque la Alpha es la primera 
letra del abecedario Griego* Como íi dixef-
íe Dios í Ego fura remm omnium fumma.-
Omoia proiiciícuntur á me veluc á fonte 

ád eundem omníá referuntur j Velut ad foeli-
citatis portum. Con eíta expoíícion ceífan las 
de ÍOs Carpaciftas , y la de Ricardo. >^ A l ­
pha, llamamos á los principales en alguna co­
fa^ por fer eíta lá primera , ut Theologofuni 
Alpha¿ 

Alphabetum,.tj. G. ÍÉl abecedario. Síombrafe de 
dos primeras letras Griegas, Lat* dicitur abe-
cedárium, rii* Item, elementarius, r i i , porque 
las letras fe dicen elementa. Pro!* Eílher, 8c 
Jerem. & ProL Galeato. >5< Hinc Alphabeta-
rius j Se Alphabeticus3 a, um ^ ut ordo alpha*-
betariüSi 

>%< Alphabetites, se , Lat. Hteratus , Ut Pfalmus 
aíphabetites, Pfaimo, cuyos verlos comíenzaili 
por las letras del alphabeto. Hier* ín Pfiso* 

$ ¡ Altanus, i . Viento que fe levanta de alto mar4* 
líídor* í j i cap. l i * 

%' >i< Altare, ris, vel Altariuni, r i i , n* La Ara, ó 
Altar áe piedra , 6 de madera portátil , pará 
facrificar* Jud íc . i i i fe llamó alta Ara , ó Arca 
por el Altar y la voz A r a , es la Piedra COnfa-
gradá, que efta debaxo de las tohaliáSj y Cáliz* 
Valaf. de Exod. Ecclef. Ara dicitur quafi Arí-

, d á , quse enim cremantur árefiünt In cineres¿ 
felef. ferm. 4. E l Altar fignifica Chfifto N. Se­
ñ o r , y por tal efeéto fe debe eligir en la parte 
mas eminente de la Igíefiá, como acoftümbrá 
la Igleíía Galicana. Germ l i b . i . de R.itu Mi í% 
cap* 122. Valfam de rebus Ecclef* cap* 6; ta^ 
bernac* RUpert* lib.5* de Divin. Ofíic. cap.3o* 
y por tal cáufá fe defnudan el Jueves Santo los 
Altares pOr la fígnificacion de haver defnuda-, 
do á Chrifto, aunque en el RítU Ambrofiano^ 
fe ufa el Viernes Santo , viftiendolos de colo­
rado , como los Ornamentos que foii üeceíTaa 
Hos aquel día, íígnificando la Sangre de Chrif-

, t o , pero leída la Pafsion 5 Jos Miniílros fe vif» 
ten de negro , lavando los Altares, aludiendo 
á la unción de lá Madalená, cuyo lavatorio fe 
hace con vino, y aguá en feñal de la Sangre,y 
Agua, que falió del Collado de N. S. Los que 
inventaron los Altares fueron los Egypciosl 
pero Noé fué el que erigió Altar á Dios, 
,Gen¿ cap. 8« En Jos Domingos fe acOÍhimbra 
rociar el AJtar con Agua Bendita , en lignifi­
cación del Bautífmo del Salvador, cuya afper-
íion no fe debe hacer quando eftá expueíio el 
SantifsimO , ni lignar con Cruz ea el Altar en 
el fin de la Miíía , quando fe dice el ultimo 
Evangelio , porque eílá allí prefente el Autor 
de todas las bendiciones , Gavant. part. 4. tit* 
19] ín Rubric* Miífal* Los Griegos no celebran 
fino Una vez fola cada dia en el Altar, en don­
de eftá el Santifsimo j y afsi lo han ordenado 
muchos Pontífices, y también que no fe cele­
bre donde fe conferva el Saníifsimo. Maximé 
decens eft, üt in Altarí ubi Santifsimum Sacra-

. mentumfitum eft Miíf^ non celebren tur, Ce-
rem. Epifcop. l ib. 2* cap* 12. lo que fe guarda 
en las Colegiatas de Roma , y en toda ícalía* 
Eftando expueftoel Saníifsimo en aquel Altarj 
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3 o A. 
no fe pueie dar la Comunión á nadie. En los 
Altares Privilegiados en dias feftivos, no fe 
puede decir Miíh de Difuntos, fino la corrien­
te , Sacr. Congreg. Rít. 24. Aprilis 1627- fe 
iiíkn los Altares apartados de la paredj porque 
era feñal de adoración, el dar buelta al Altar, 
debaxo de quien eftaban las Reliquias, Ad. S. 
Ottonis. Los Griegos no permiten , que nin­
gún Seglar fe acerque al Altarj y San Ambro-
fio hizo falir del Presbiterio al Emperador, 
porque folamente convenia a los Sacerdotes. 
En la primitiva Igléfía , el Altar en donde fe 
celebran las Miífas de Navidad , fe cubria con 
tres velos 5 el primero era negro , que denota­
ba el tiempo antes de la Ley, elle velo fe qui­
taba acabado el primer Nodurno 5 el fegundo 

anco, y acabado el fegundo Nodurno fe 
era quitaba, y íigoificaba el tiempo de la Ley j el 
ultimo era colorado , fe quitaba dicho el ter­
cer Nodurno, y íignificaba la Ley de Gracia. 
La mefma ceremonia fe hacia el día de Pafqua 
de Kefurreccion por cada Lición , por fer un 
Noóturno folo. El Altar fegun el Decreto de 
S. SÜveftro , ha de fer de piedra, fymbolo de 
Chrífto 5 Petra autem erat Chriftus j ha de te­
ner una Ara de piedra , con las Reliquias de 
.Martyresj nadie puede difpenfar que no la ten­
ga, fino el Sumo Pontífice, cuya difpenfacion 
fe concede á los de Propaganda Fide. La Ara 
ha de fer quanto fea capaz del Cáliz , y Hof-
tia, de otro modo pecarán mortalmente. Pa-«; 
lud. in 4. dift. 13. art. 4 . En tiempos antiguos 
afsi como fe celebra laConfagracionde la Igle-
íiâ fe celebraba la de los Altare$5como fe vé en 
San Aguítin ferm. 252* deTempore j en cada 
Altar afsifte un Angel de Guarda, como refie­
re Sofronio c. 4 . y Fray Domingo Magini fol. 
16. S. Luciano Sacerdote, y Martyr le llevaba 
encima de fu pecho antes que padeciefle mar-
tyrio , y S. Theodoreto Obifpo de Ciro le po­
ne en las manos de los Diáconos, como refie­
re Vita Patrum , y el Mag. fol. ló. ubi nota, 
quod cum Hebraei Dominum colere volebant, 
novum Altare folebant extruere. De Altario, 
í. Corint. 9. ubi Remigius taxatur á Valla cir-
ca diftindionem harum vocum Sacrarium , & 
Altarium. Y Erafmo quiere que no haya aque­
lla diftincion, que Sacrarium fea de Gentiles, 
y Altarium de Judios, diciendo él, que eftas 
dos dicciones de fuyo comunes fon, como do-
mus. Altare , ab altitudine diduin eft. Porque 
los Antiguos facrificaban á los Diofes de lo al­
to , o Celeftes, en edificios altos. 

Altanfta, ae. Canónigo particular de la B^-
fihea Vaticana, que tiene cuydado del Altar 
Mayor, y confervar los Ornamentos concer­
nientes al adorno de tan grande Altar. La vif-
pera de S. Pedro , y s. Pablo debe poner las 
Capas que le da el Subdiacono Aooftolico, fo-
bre el Altar para que fe pongan los Cuerpos 
de los Apoíloles. Eftas Capas defpues fe con-
ccien á los Arzobifpos. Eicele pafsó SixtoiV. 

ante L. 
del Beneficiado, que llaman AfsífiuSj al Cano­
nicato Altario , ó Altariíta. Iri Bull. Sixti IV. 
apud Torr. de Cryptis, Vatic. Impreíf. 1529. 

Alter, ra, rum, genit. Alterius, vel alteri, alterae, 
akeri. Uno de dos, fegundo en orden , ó una 
de las dos partes. Algunas veces fe pone alter, 
por entrambos á dos ut unus , aut alter. Uno, 
ó dos. Alius tiene otra fignificacion. Aliquan-
do ponitur alter , pro alio, aunque alius figai-
fica uno de muchos. B. 

* Alteragium , ii. 1. Altaragium , ii. Ofrecimien­
to pueílo fobre el Altar. Afsignabatur fexta 
país illius exiftimationis in obventionibus al-
teragíorum , Matth. Parif. in vita Guillelmi 
Abb. 

Altercor, aris, d. Altercar, ó contender en dif-
puta. B. 

Alterno, ñas. Hacer, ó decir á veces. Inde alter-; 
nis adverb. i. vicifsim. Bern. ep. 16. Virg. AI-
ternis diceris. 

Alternus , a , ura. Cofa vicifsitudinaria , y remu­
dada. 2. Machab. 15. 

Alteruter, tra , trum , pe. El uno , ó el otro de 
dos, Auguftinus in ferm. & S. Ambrof. Cicer. 
Vide neceífe eífe alterutrum , & Pompeyus eíl 
alterum de filiis ad te. 

Alterutrum, pe. & alternum, dice Rod. que fig-
nifica lo que adinvicem , Román. 15. Jacobí 
5. Marc. 4. Valla Román. 15. ubi dicitur, in 
alterutrum dicit parum Latiné dici, porque 
ni debia eftár In, ni fe debia decir fino invi-
cem vel mutuo, Mieron. Furiae dicit. Ignora-' 
mus alterutrum. No nos conocemos uno a, 
otro. Valla dicit, quod neutrum fígnificat al-» 
terum utrum velis. 

Altilis, le , pe. 8c in pl. Altilia. Qualquiera cofa 
( ora fea ave, ora pece , ora animal terreftre ) 
que engordamos, y cebamos en cafa, á mano,' 
ó en granjas, bivares , y eftanques , ut Altilis 
gallina , quas alita eft. Dicitur ab Alo, quafí 
Aiitidis , 3. Reg. 4. & Matt. 22. 

* Altipeta, x. Qualquier cofa que de fu natura­
leza fube , como fuego, humo , exalaciones, 
&c. Levites enim omnis altipeta eft , PauU 
epift. 21. ad Amand. 

Altitudo , dinis , pp. in obl. Altura, dignidad, 
hondura de mar, ó rio. B. Jovin. B. 

Altrinfecüs, adver. pe. fíg. De una de dos partes, 
ó de qualquiera parte de las dos, Ladan. lib. 
de Opif. Item, en la parte mas alta, uc altrin­
fecüs aedium. En lo alto de las cafas , Genef. 
15. B. 

Altus, ta, tum. Cofa alta, profunda, y honda, 
grande , antigua , obfeura, y fecrcta. Tr. por 
excelente, y gloriofo. B. 

Altum, ti, n. El Cielo ¡ y el mar mas hondo, X 
remoto de la tierra. B. 

>í< Alvarium, rii, quod , & alvare , & per apoco, 
per aívear. El colmenar.) Q. 

Alveolus , i i , pe. m. Es una vafija concava , en 
Daniel cap. 14 . Deñe fignífícado (que es cuen­
ca , ó canaftillo ) meminit Hieron. ad Deme­

tria 
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A. ante M. Sí 
tríadem. Ítem, fígn. el lugar ^ donde ía paloma Aírsaruíeiitus j a, uñí. Cofa muy amarga; uc 
cria Jos hijos 3 y el tablero dél axedreSs, y de 
Jos dados^y otras cofas. Didtiir, & Alveolum, 
l i , n. feciHidum Placum dimíüütívum eft. 

Alvetis , aivei, pe. La madle i 6 valle por do 
corre el rio. >5< Y es todo lo hondo que eílá 
entre las riberas. Hieronym. in epift. ad Mar-
cum. Item , un vafo muy ancho en los baños. 
Item3 ei axedrez, y tabla de dados. B. >{< Aíu-
men , pp. inis, pe. Alumbre. Y hay tres efpe-
cies : Hinc aluminofus, & alumínatus 5 a, um. 
Lo que tiene alumbre. Q. 

Alurnnus, ni, 8c alumna, nx. Quien es manteni­
do de a lguno , como de padre , con manjar. 

Succus araarulentus. Tr. Por animó defabrido, 
ó cofa nacida de animo defabrido j üt amaril­
lenta verba. Chry f. 2. de Fide Anni. 

>J< Amafias , fii 3 véi amaíla, físe. Quí, vel quág 
amat, vel amatur. Enamorado, ó enamoradâ  
ut Adonis ámaíius Veneris, Hieron. PammaC* 
& Océano. Idem Dialoga, in PelagianOfc 

>J< Amazones, pe. G. Lat. Sine mammis. Fueróri 
Unas mugeres belicofiísimas. Unas huvo qüe 
procedieron de Scythia, juxta Tanaím. Ozras 
m Libia. Nueírros Efpánojes lían intitulada 
Amazonas otras mugeres bélico fas acia el Pe­
rú. Hicron* lib. 2. in Jovinianum. 

coftumbres, y doétrina. Tomafe también Ac- Ambigo 5 gis, pe. ambegi, pp. Ceñir, ó cercar* 
tive , por quien mantiefie. Num. 31. Item, dudar. Item 3 tener diícordia, y litigar* 

Alvus , vi 5 dub. Un receptáculo en la barriga., Inde ambiguus, a.y um. Cofa dudofa. Et ambl­
ador! de fe recibe el manjar 3 y fe apartan las guitas3 atis, pe. in reélo. La duda. Hier. Prin* 
heces. Algunas veces fe toma por toda la bar- cipia:. Ambigué 3 adverb. Dudofamente 3 lib* 
rigu Item3 es el vientre de la muger , adonde i l . in Jovin. 
anda la criatura. Item , algún vafo hondo ĵf Ambigena, x. Perfona de dos naturalezâ  

que comunmente fe dice Hermafrodita, Ble* 
fenfe epííL 90. Ambigena non generat teñe 

adonde fe pone algo. Judie. 3. 

A. ante M. 

M 3 praepofitio Graeca, íignificat circum. Et 
cum componitur di&íone incipiente ab3 a, 

c , í 3 u j interponitur b 3 euphoniae caufa , ut 
ambages , ambio 3 ambefus, ambigo 3 ambur-
bium, ambarualís , ambuílus. Si vero cum c, 
h 3 f, q 3 mutatur m , in n. Cum p 3 rcmanetj 
integra , ut amputo. 
Ama, x. Vinagera para la MiíTa , que tiene 
agua, ó vino para ufo del Santo Sacrificio, m 
oratoro Ancilas fuper auratas. An eft in Gte-
gor. III. Ama ex argento. Son las vinageras.̂  

Amala, ¡Xy pe. f. Era cierta vafíja para los Sacri­
ficios, o para otras cofas que Salomón hizo en 
fu Templo. 3. Reg. 7. Pro quo Heb. eft. Pe­
ines fparforias. Porque deftos vafos fe efpar-
cia, y derramaba el agua, ó fangre. Entre 
Gentiles era una vafija de traher agua 3 que fe 
trahía por devoción, para quitar los males. 

Amalech, pp. indecl. Un hijo de Etiphaz 5 á quo 
Amaleci, & Amalecitse populi. Amalecita, ae> 
Se Amalecites, tis, com. Perfona de Amalee. 

* Amajechita, populus lambens, Greg. homil. 
36. in cap. 24. Luc ae. 

•>j< Amándolas. Embiar algo a alguna partê por 
p quitarlo de sí. Ambrof.in Apolog.David. c.14. 
Amare feo, feis, inchoativo. Por amargar 3 6 ha-

cerfe amargar alguna cofa3 ut amygdalus , fi 
radatur amarefeit, Greg. in hom. 

Amarico veas , pe. Hacer amargar alguna coíii, 
fegun Calep. ut peccatores amaricani Deum. 
Aunque fegun Rod. y Nebriif. fígniíica amar­
gar. ApOC 20. 

Amaritudo , amarítudinis, Se amaror 3 oris , & 
amarkies, amariciei. La amargura. Tr. La jfp, 
licitud de animo. B. 

Amarus,a,um. Cofa amarga. Inde am âréjadverb, 
Amargofamente. B. 

Hipocrate. 
Afflbigo , bis, bivij vel ír'i, bitUm 3 pe* irt fupíniS 

a, q. Cercar, ó rodear. Item, lifonjear con ha-
• lagos. Item, defear, y procurar honras, y .dig­
nidades con fobornos, ó por otra vía ilícita^ 
y defordenadamente. Algunas veces íígnifica 
defear no en mala parte , ni manera. B. 

Ambit^ onis, £ La circuición 3 y rodeamientó* 
Item 5 el defeo fob re dicho de las dignidadeŝ  
y honras. 1. Machab. 9. fe toma por pompâ  
& Ador. 25. pW apparatu* 

Ambitiofus , a , um. Quien tiene tal defeo. 
AmbituSj tus 3 ra. q. El circuitu , y el espacio de 

dos pies y medio qué hay entre los edificios 
de los vecinos. Y el a¡élo viciofo de procüraí 
honra. Y algunas veces fe toma por una efpe-
cie de favor 3 moviendo á mifericordía. ítem* 
el periodo de la oración. B. 

Ambo, amb̂ , ambo. Dos juntamente en nume-í 
ro , ó entrambos. B. Y no fe dice fino de loá 
que precedieronj ut Plato, & Ariftoteles, am­
bo amici. O con efta dicción duO 3 ut vidí 
dúos homines ambos cscos* O quando habla­
mos de los que 00 fon mas que dos 3 ut perdí-
di ambos ocuios 3 ambas manus 3 ambos pe­
des , &C. ,, . . i , 

A Ambrofia, G. Lar. Immortahtas. Ambro-
fia llamábanlos Antiguos comunmente aqual-
nuier vianda con que fus Diofes fe luílcntaban, 
v haci.nimmorta!es.De donue una planta que 
ííene virtud de prolongar la v̂ la humana,Vina 
a llamarfe Ambroíia , apud Dlof.j. cazs-

* Ambrofíanum , l El Hym. Te Deum , que en 
Darte compufo San Ambrofío. Inde fequatuf 
Ambroáianum 3 m regula S. Benedidi de. ma­
tutino* L 

¿fe Ambo,onis, G. utdefcendic Diáconus ab a 
bohe. Bafilius infua MiíTa. Item, Chryfolt. 
fuá Miííai ubi ia marsine diciíur i Ambón 

m-
in 
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cus eft edítus 5 affenfus. El Pulpito en que fe 
predica 5 fe puede decir Ambón, y un pulpito 
que eftá en las Iglefias 5 para fubir á cantar el 
Evangelio. De Ambone etiam S. Gregor. 

m Anaííaf. Bibl. ín epiftola S. Maxtrai, Diaco-
' ñus ftat in Ambone 3 cuya etymoíogia expli­

ca defte modo : Ambo , ab ambiendo dicitur 
Valef.de exord. rerum Ecclef. fe llama tam­
bién Analogmm 5 porque en él le lee el San­
grado Evangelio. Acolííorum officmm eíl: an­
te Diaconum ferré cereum accenfum cum Ce-' 
rofcrario , ufque ad Analogíum, & tenere de-
bent dum legitur Evangelium , Stef. de Sacr. 
Altar, cap. 4. San Cypriano> le Mama puipito, 
Jib. 2. epift. 5. San Bafílio Legislador de los 
Monges PIdenum , en donde íe edid;a lo que 
pertenece'a la Fe Catholica, porque la Ley de 
Dios es mas para lo publico, que paralo pri­
vado: y afsi como Dios dio la Ley en el monte 
en la parte mas alta ; afsi Chrirto en la Igleíia 
Catholica, por fu efpofa la promulga en la mas 
eminente parte. Los Romanos llamáronle 
Aringo, que es la parte mas alta de la Sala en 
donde fe juntaban los Confules 3 para oír ver­
dades , y faber remediar el mal govierno. 

rAmbulDj las, pe. Andar , ó paíTear, ó ir. B. 
•J]" Amen, H. adverbio de afirmar. Es voz He­

braica, que fe deriva de muchos ritus antiguos, 
que oy ufan los Chriftianos, en verdad afsi es, 
y acabando el Sacerdote qualquier Oracionj fe 
refponde Amen , afsi fea : efto lo acoílumbra-
ban en la primitiva Igíefia , refponder los que 
afsiftian a los Divinos Oficios, aora para efeu-
far las voces, refponde el Coro. San (Serony-
moj-ubi fie ad fimilitudinem coeleílis tonitrui. 
Amen, Roboatj lib.2.epift.2. También ufaban 
los ChriíHanos , quando recibían el Cuerpo 
Sacratifsimo de Chrifto , á las palabras: Ecce 
Agnus Dei , ecce qui toliít peccata Mundi j & 
Domine non fum dignus, &c. refponder por 
humildad Amen, Amb. de Sacram. lib. 4. cap. 
4. y Tert. reprehende á los Chrií t ianos, que 
en los Juegos Gladiatinos, aplaudían á los ven­
cedores con Amen, Jib.dc Speélacul. Eílos Jue­
gos eran tan abominables, por el eftrago de 
las muertes, que en el Bautlfmo á los niños 
les hacían renunciar, y abominar tales Juegos, 
diciendo : Kenuntias Satanaí, & Spedaculis, 
Salvían. de Provident. D e i , l ib. 6- y el mifmo 
Tertuliano reftere,que por jufto juicio de Dios 
entro un Demonio en fu cuerpo, por no haver 
guardado lo que havia promccido.iib.de Speái. 
cap, 26. Significa verdaderamente en verdad, 
afsi fea, fea hecho, fea firme , y valido. Fiel-
m5nt5; t Amen , amen, ideft, quam verifsi-
me. Hebrai enim fuperlacivum faciunt , tám 
m nommibus, quám in adverbiis, ejufderi vo-

CKU?TTne- H Pfalín- 4e. pro. Fiat, fíat, 
Heb. eft Amen , & amen, ideli, fit ita , k ita! ' 

Z^a '-a T/T ? á- T IHETEZE 

íum & verum, A M E N n. eft adjeétivum Rob 

oc verum 

not. Chryf. hornil. 56. in Matth. quod Amen 
faepe non abíoivit , íed continuat orationem, 

- ut Galat. i . Cu i gloria in fácula , Amen , & 
R o í n . i i . Qui eíl benedidus in fascula. Amen. 
Lo mifmo fiente Ger. de donde colige no fer 
el Pfalterio dividido en cinco partes, por aca­
bar cinco Píalmos en Amen. De fer Amen 
dicción confirmativa de Jo dicho, vino Paula. 
Corinth. 14. á decir, que quien no entendiera 
la predicación , no podrá decir Amen, ideft, 
confirmare, quae praeaicata funt. Chrifto en el 
Evangelio ufurpaba muchas veces efte adver­
bio alirmativo Heb. para moftrar fer verdad 
lo que decía : empero mal afirma un Dodor, 
fer juramento fuyo , del que vide Juramento. 
Vide etiam dodum Cantimpratenf. lib.8. Hy-
potyp. 

Amens, amentis, com. Perfona loca, y fin feífo: 
quafl á mente alienus, vel recedens, S.Vincen-
t í í , & Anaftafiii. >J< Et amentia , ÍE. Efta lo­
cura. Hier. in apol. Ruffini. 

* Amento, as, atum , a, p. Atar , premir : Cu* 
famuiatam videns Pharifseorum cupiditatem 
amentavit hanc fententiam , Tert. lib. 4. ad-
verf. Marcion. cap.33. 

Amethiftus, t i . Una piedra preciofa de color de 
vino clarete , u de violeta. B. >J< Ab eíFeéhi 
nomen habeí j porque trayendofe impide la 
embriaguez. 

Ámicio , cis , pe. amici , vel amixi , amicitum, 
vel amicíum, amicere, pp. a, ep. Cubrir, ó vef-
tir. S. Bafíííi. índe amidus, t a , um. Cofa cu­
bierta , ó veítida. Ét amwSus , tus, m , q. La 
cobertura, ó veftidura. Veteres, dicebant ami-
cibor , Jerem. 43. Ubi eft araicitur , pp. 

Amicus, amici. El amigo. Arnica , árnicas. La 
amiga, que comunmente fe toma en materia 
deshonefta , quando fe refiere á varón. Y en­
tonces el que la ama , no fe dice amicus, fino 
amator. ( Ut etiam patct ex Hieron. lib. 1. 
in Jovin.) Y efta afición es amatio, non amor. 
Amicus, a , um. Si fe junta con cofa inanima­
da, fignifica cofa mi l , y agradable. Hinc ami-
cior, comp. & amicif-imus fuperlat. Es adveib. 
amicé , amfcius, amicifsimé , B. 

Amygdala, lae , & amygdalum, 11. n. pe. La al­
mendra. Ámygdalus, l i , pe. f. El almendro 
árbol. B. índe amygdaünus, a , um , pe. Cofa 
de almendro, ó de almendra. Genef. 30. 

Amita, tas, pe. La tia hermana del Padre ( q.ue la 
de la madre es Matertera ) Amita magna es la 
hermana del abuelo, majpr , la del vifabuelo: 
máxima, la del tercero abuelo. Levit. 2o._ c. 
übi mendosé olim legebatur avita, pro amita, 
ut ex 1. Concordantiarum paret. 

Amitto, tis, fi, ííum, a, t, pp. Perder. Item , per­
donar, ut Amitte hanc noxam, &c. Item, qui­
tar. Irem, foltar, ó dexar ir. B. 

IT Amraus, us, n i , Amido.Veftidura Sagrada, la 
quai llama S.Geronymo,Anaboleum in Pheo-
ric. rerum Ecclefiaft. de la voz Griega Ana-
boleme, que es lo miimo que veftirfe , anti-
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guamente todos Hcvabart encima de la cabeza, >J< Amorrhíeí. H . nomen populi Ámbrraítas» 
como oy ufan jos Relígiofos de la capilla, ó 
capuz , caput amídu cooperinuis, dum 5 prope 

• coeleftia Deo fcrvimus 5 Gem. cíe amiq. ríe. 
Msíías cap. 201. El Sacerdote afsi cubierto , re-

1 preienta la entrada de Cíuifto en fu Encarna­
ción, quando pareció en el Mundo con la Di­
vinidad velada. Rnp. lib. 1. de Divin. Ofíic. 
cap. 20 . alude también al velo que pulieron á 
Chii i io en fu cara en la noche de la Paísion, 
diciendo: Profetiza, S. Thom. j.p. q. 8. arr.5. 
Los Manritos Monges Griegos, y los Ambro-
fianos ponen elamidio encima del alba: eí ce­
lebrar íin amiéto es pecado : ni fe pueden apli­
car a cofas profanas , fino ílendo viejos que-

• mar. Cx'rem. Epifcop. 
[>J* Amo , amas. Amar con afición. Y es de ma­

yor fuerza que diiigo , ut patet ex Cíe. ad Sil. 
1 iib.9. Pero Agullin. lib. 14. Cívit. cap.7. prue-

va, que en la Biblia , á quien las otras eferitu-
ras deben dar la ventaja 5 no hay tai diferen­
cia Í y amor es lo mifmo que diledío , & cha­
ntas. Y afsi Joan. 21. diciendo Chrifto á San 
Pedro : Diligis me ¿ Refpondió él ; Amo te. 
Amare pro íolere , frequenter Graséis ufurpa-
tur , Matt. 6. Qui amant, &c . pro qui folent. 
Hinc amabüis Domini, fe llama Salomón , 
Hebr. autem Jedidia , I . Prol. B. Hinc etiani 
ainatorius, a, m. Hier. Sabiano. 

5f Amma, as. Madre efpiritual de la voz Griega, 
Amas. Vos eftis fatua? 5 nam haec, 8c veftrá, & 
mea cft Amma. Pelag. lib. 1 g, afsi fe llama la 
Superíora , ó Abadefa de las Monjas 3 y entre 
los Monges era lo mifmo que Abad. 

Ammon , H. El fegundo hi}o de Loth , padre de 
Jos Amonitas. Genef.19. aunque en el Hebreo 
no fe llama íino Benammi, ideft , fílius popu­
li meí. Item Ammon nomen viri, 1. Re», i r . 
liai. I I . 

i* Ammonites, as. Pueblo de trifteza : Pafsim ín 
Script. S. Greg. in 1. Reg. cap. n. expofít. lib. 
3. cap. 1. 

Amnis, amnis. El rio que íiempre corre. Y algu­
nas veces fe toma por el arroyo. Genef. 14. 

Genef. 31. fe toma por Eufrates. 
rAmmon. H. El primogénito de David. Item, fi-
• Hus Simeonis, 1. Paral. 4. 
Amodó, pe. adverb. Defpues, ó adelante, ó def-

Ze efte tiempo. B. Morales lo tiene por bár­baro. r 
(Amoenus, amcena, amoenum. Cofa naturalmen­

te delettable, ut conftíruat te Chríftus intra 
Paradifi fiu joca femper amcena. In officio 
commendatioms aniruae. ^ An oenior , & 
amoenius, compara. Hier. Theodofio. , 

rAmmomum, mi, n. Cierto o!or , 6 materia olo-
rofa, fecundum Nebriíí. >J< & Jij , . 2 . in Jovin. 
tíier. No es ( como algunos pienfan ) í] míen te 

I de pié de palomilla , ni efta fe debe meter en 
fu Iugar,ííno el Acoro. Píínio'dice one el Am-
momum es un arbol.L^oa ák^iue no fe ¡ha­
lla en nueftros tíeííipcs,Apoc4..tío es del texto. 

Gen. 15. Rob. dicit cífe nomen genérale , 
quod, I . Rcgum 7. videtur accipi pro ómni­
bus Paleílinis. 

tj" Amphibalum , i. Túnica entretexída de peloss 
nec mora fandus, paupere non vidente intra 
amphibalum , Ubi tunicam latenter eduxiu 
Sulpitius in vit. S. Martin. 

m Amphityron, onis. Velo para cubrir la puer« 
ta, ó como el Cortefano llama la ante puerta9 
cortina que acoftumbran tener los Prelados, y 
Señores, aun Jo plebeyo, delante las alcovas. 
Eugen. cap. 22. refiere el don , 7 prefente que 
hizo Cofdras Rey a Gregorio Obifpo Antio-
queno, Amphityron unicum. 

^ Amphilexiusjxii. G. Lat. Ambidexter. El que 
ufa de la mano izquierda , como de la mano 
derecha. Afsi llama á Aiod, Hier. 1. in Jo vían. 

Amphimallum , Di, p. G. Genus eft veftis gau-
fapinas utrinque pilos habentis. Veftidura ve-' 
llofa dentro, y fuera. Deciafe también gaufa.ñ 
pium , Hieron. Luciano. 

Amoveo , ves, ( pe. ín trifyll.) como los otros 
compueftos de Moveo , exceptos pretéritos, y 
fu pinos. Remover, y apartar una cofa de otra. 
Ador. 5, 

Amphiteatrum 3 trí, pp. n. G. Era un miradera 
redondo, de donde podían á la redonda mirar 
lo que en él fe reprefentaba. S. Prifca*, S. Ig-
natií, & S. Jufti , & Modetti. 

Amphorâ rae, pe. (no ánfora, como eferive Rod.) 
es una vafija de barro con dos orejas y ó aífas. 
Era también cierta medida de ocho congios 
(que fon 48. fextartos) llamado por otro nom­
bre quadrantal. <̂ Vide NebrifT. repiticion 6* 
De menfurís. El qual dice fer efta la Romana, 
que la Artica es mayor. 

Ampledor, eris, pe. & amplexor, arís, frequent* 
Abrazar , y fer abrazado , ab ampledor, am-
plexus, a , um, 8c ab amplexor, amplexatus, 
a, um. Cofa que abraza', y es abrazada. Haw 
Jlafe también ampíexo, xas, a, p. B. Huic amw 
plexus, m. q. 8c amplexatio, nís , f. t. El abra-j 
zado , ó abrazo. 

Ampliatus, ti. pp. Nombre proprío de un varón. 
Román. 16. , f 

Amplifico, cas, pe Enanchar, eflender, y acrel-
centar mucho. Y por mücho honrar, y aca-

Amplíu^alvel que hafía aora, ó mucho 
mas. 
con . 
( que es quando ttgt 
Pfalm. 50. ha y eftendida. Inde 

Amphus, a, um- V ? ol;rt: n amolior , amphus, amphísimns. »• 
Ampui ? 1 ^ , PP* 6 rue.dor ^ S Remi^ Es también una hinchazón. 
Arrpo,to,t?s?Pc. Tajar , cortar enderredor, • 

quitar del todo. B. 
*r Amula , ae. Vide Ama. Criada de refpeto, que 

cuydade todalaCafa. 

UNED



54 A. ante N . 
Amurca , cae. Él apechín que fale con eWiceyte. 

Uíurpaíe por heces de otros ikores. Greg. in 
homil. 

Arvuílis , fM's 5 per dupjex íí. La regla de que los 
Cantareros, y Garpinteros ufan, para endere­
zar , labrar, y pulir fus obras j aora fea la 
cuerda del almagre 5 aora otra. Tomafe tam­
bién por quak|Uier orden. BafiJ. epííl. 180. 
Hinc amufsim 3 adamufsim. Exanmfsim 5 exa-
muífatim adverbia. Derecha , y regladamen-

„ te. ^ Amufsi alba dicitur proverbiahter , i . 
nullo deiedu 5 ac citra diferimen. De quo nos 
hic in Prolog. 

A. ante N . 

AN , adverb. ínterrogandi. Por ventura ? B. 
Algunas veces tiene fuerza de conjunción, 

quando las palabras fon dubitativas. Y enton­
ces caíl íiempre fe junta con fubjundivo , ut 
neício , an parer vivat. 

Ana , H . Es en la B. nombre de dos varones, y 
de un ídolo. Vice Anna , & Ofana. 

Anab, nombre de una Ciudad ^ Jo f . n . & 15» 
^ < Anabaptííla , tíE , C Lat. Rebaptizator. Síc 

appeltantur per antenomafiam haeretici quí­
dam , qui infaíitulos baptizaros, cum venerint 
ad ufum rationis , icbaptizant. 

Anabolagium. gfi^ Se etíam anaboladium, dii , n. 
Dice Calepín. que es genero de cubierta, con 
que las muge res de pedo fe cubrían ombros, 
y pechos, quando eilaban rebuekas , S. Co-
Jumbae. 

Anacepha!sBofis,G. pp. La recapitulación, Chryf. 
Ephef. 1. fer. 1. Quando en ia oración fe repi­
ten en fuma las cofas dichas á la larga. 

Anadio; efis, , pp. C Yeimo , y retraimiento. 
De aquí , ó de anachoreo , verbo. Gr. 1. fece-
do, viene anachoreta, pp. fivé anathorita, por 
Mor?ge folítario , y apartado , ó Hermítaño. 
Caísianus in Col. "& Hier. Euííochio. Si tam­
bién anachoreta , fign. Hermitaña , ferá com. 
Hinc Anacoriticus, a, uro, ut: Anacorítica v i ­
ta, S. Th . Aquin. & R. «f[ Dií l indio , quae da-
tur ínter Anachoretam, & Eremitam. Vídc 
Eremita. 

* Anadema, atis, n. t. Faxa, ó corona. Quem-
admodum, qui in cavea multa vulnera acce-
p i t , a c fanguínc confper fus eft, poft anade-
mate capiti addito , Chry foíl. hom. 2. 

Anaglyphum, phi , & anagüypha , orum , pl. pe. 
C. Molduras, entalladuras, obras de relieve, y 
obra fmcelada, y labrada de buril, ííncel, for-
n on , o eícoplo, 3. Reg. 6. Pro quo Heb. ha-

• betur, apenos fíóres. Flores, ó florones de 
í m Z v ^ , a ; , I i e ? ^ " ^ ' T P ^ v a k , fe dicen 
los vafes labrados a , t. uní , ó fínce/. Unde 

X l a í Í ? ' ^ r ' Coía' ae ^ o*"*' E ^ n a . glypnarms, n i . E) p|flf. U ^ ^ r\r - 1 i 1 
t t . a . V.e.e todo de att ' " 0.f,"al * t a l 
veJ fcuípo/pis, contra R ; ! fPT ' , ^ * * 

^ Anagnofta , se. Lcébor, una de las quatro Or­
denes menores , es vocablo deducido del 
Griego , Coníiantis Galius , & Ilianus Le¿to-
rum, quos anagnofta dicimus muñere aliquan-
díu fundí funt. Glicas l ib. I . 

Anagoge, ges. £ G. ( que es uno de los quatro 
femidos, y modos de exponer la Efcritura Sa­
grada) interp. ReceíTus, fubtilis, fivé excelfa, 
aut fuperior intelligentia. Dicefe afsi , porque 
levanta la Efcritura del fentido baxo á cofas 
mas alias. Hieron. in Zachar. cap. 1. Vide 
fenfus. >%< D i c i t , & analogía Dion. c. 2. CeL 
Hierar. vocat anagogem , excelfam contem-
plati®nem. 

^ [ Analogium, i . Sentido que fígnífíca dos cofas. 
>J< Anagogicus, a , um , u t , anagogica contem-

platio , Chryf. in Pfal. 14. 
Anaphabetus, t i . G. El indícelo , y tan fin letras, 

que aun no fabe el Alfabeto. Morales cita fo-
bre efie vocablo á San Geron. ín Prol. Ga-.; 
leato : pero levantafelo. Aunque no es mara­
villa engañarfe la memoria. 

Ananias , fivé Anania , ae. Uno de los compañe-i 
ros de Daniel. Chai, didus Sídrach. Dan. 1 . 
I tem, una Ciudad. Item , un Dífcipulo de 
Chrífto , que bautizó á S. Pablo. B. 

Anarchies, pe. dice Rod. que es foberviofo, ó íb-
berano feñorio, poderío, ó principado. S. Phi-
lippí, & Jacobi. Ipíe viderit. 

Anarchus, a, um. Cofa fin Principe , ó fin prin­
cipio , u t , mundus non eft anarchus, i . fine 
principio, Ambr. lib. Hexam. 

Anaítafia, se. pe. Nombre de una Santa. 
* Anaftafis, i . Refurreccion. Anaftaíis Dominica 

chirographatur. Adelmus de Refurr. Dom. 
«r>J< Anathema , dadiva que fe daba á los Dio-

íes, hift. Mart. de qusefl:. 121. fe colgaba en el 
Templo, y no fe podía aplicar á cofas profa­
nas : También excomulgado, cofa execranda, 
y apartada de la Igiefia,pc. fecundum Vallara, 
genít. anathematis , pe. n. Grseca vox eft , & 
non (ut Piacus opínatur ) Hebrosa , venit au-
lem á voce Graeca íignificante feponere , fuf-
penderé , unde , 8c anathemata vocamus, quas 
lepofita funt, & ín alto fufpenfa Anathema, 
ñgnifica muchas cofas, y es una de las diccio­
nes que entre los Griegos ( como entre lols He­
breos Benedicere, y entre los Latinos Sacer, y 
Sacrum) fe toma en buena, y en mala parte. 
Lo primero fígnif. extremara deteftationem. 
De que Erafm. in annor. Hieronymus (inquít) 
admonet anathema verbura eíTe proprium Ju-
¿xh , quo extremara deteftationem fignificare 
folent. De manera que íígnifica extrema , y 
terrible maldición. Lo fegundofígn.Donanum 
Deo in Templo appenfum. Como fon vanderas 
ganadas, efeudos, muletas, tirabragueros, t ra­
zos de cera, y figuras de plata, lamparas, ¿kc. 
Finalmente cualquier don , y dadiva , que a 
Dios fe cuelga en alguna columna,© pared del 
Templo. Hujus fignihcatioms ( qua f. anathe­
ma ficniificat dona confecrata) habes exem-

0 plum 
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plüm ín Evángeíío Lü'̂ aí Gr^cOj cap. 2 1 . 
ubi pro Donís, eft anathema. Lo tercero axia-
themata fe decían unos hombres, que cargados 
de maldiciones, eran dedicados al facrificiowe 
algún Dios gentiííco , fegun CaJep. y Budco 
de ia anathema en la B.diré que ios Dodos di­
cen acerca de la íignificacion,Rob. in fire Le-
vit. dice afsi: Vox Hebrea Herem pro qua ana­
thema vertunt omnes, locum habet cum ex 
padoJoternecltones hoftium, aut ex condítio-
ne everíionis alicujus urbis, homines, aut ípo­
li a devovebantur Deo. Num. 12. Judie. 11, 
Deut. 12. Y efte voto comunmente fe hâ  ia 
debaxo de condición. Si venciéremos , &c. Y 
fer la Ciudad anathema;. es fer aííbJadaj y def-
truida. Ut Jof. 6. Sit Civitas hxc Anathema. 
Sobre el qual lugar dice Kod. lo niifmo. Y 
Jos Hebreos Complutenfes dicen : Anathema 
accípitur pro tali deílruáü'one, ve i interfi ótio-
ne aliquando, ut Jof. 10. 8c aüis locís. Deutj 7 . 
Nc fias Anathema , íicut & sJlud eft , i. m fis 
Deo abominatione, ín ninilumque ab eo redi-
garis.&c. Apud Paul, fecundum Eraf. hec vox 
folet 5 extremum exitíura íignif. El lugar que 
trabe Rod. 1. Cor. 11. quiere decir : Qui dicit 
Anathema Je fu, idell, dicit, Jefum eííe Ana­
thema, i. Maiedicit, &"execratur Jefum , Gal. 
1 . Anathema, fit, i. execratus, Se maJediétus, 
Rom. 9. Optaba m ego i píe anathema eííe,&c, 
q. d. quídam fepofitum , & alienum á Chrifto, 
i. unus pro tam multis operarim perire , íi li-
ceat Ger. dice, que aquí fe toma Anathema 
pro occiíione corporali , non pro exitío men­
tís. Verum reclamar quod fequitur , á Chrif-
to. Los EcieíiaíHcos llaman á la defeomu-
nion ( aunque el común ufo no á qualquiera, 
fino á la ultima que fe hace con maldiciones) 
Anathema, ó porque fon malditos los defeo-
imilgados , como los que havian de fer facrifi-
cados, ó porque como los dones colgados en 
el Templo, efean apartados del ufo de los 
hombres, afsi los defeomuígados del cuerpo 
de la Igleíia. Anathema alg. es adjtcHvo, ut 
cum dicitur : Qui fecit hoc , anathema íir. De 
la qual manera de hablar dice Erafm. veteres 
quoties vitandum hominem figuíficarent, di-

f cebant anathema fit. 
Anatbcmatizo , zas, a ,. pp. Devoveo , deteftor, 

excommunico. Inde Anathematizatus, a, um, 
B. 

Anathotítes, pp. Perfona de Anathot, Lugarejo 
cercano á jerufalen, 1. Pro!. Hier. 

'Anceps , ancipitis , pr. in obl. com. Cofa incier­
ta , y dudofa en determinación , Prol. Paral. 
Item , herramienta de dos cortes , y que raja 
por ambas partes. B. 

ÍAnchora , rs , pe. f. G. La ancora de la Nao, 
que la hace eftar firme. Es un hierro con dos 
puntas , ó brazos doblados como anzuelos 
atada a una maroma , que echada al agua, 
prende en el fuelo. A¿t 27 . Tr. La efperanza 
fegun San Pablo , y Ambrofio. 
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Ancile, per fímpjex , í. pp. Efcudo pequeño , / 

redondo, como rodela. S. Emetherii, Se Cdi¿ 
donii. Ubi fcribuur Ancilla , i. Parniíe rotun-» 

• ¿X y ita interp. NebníT 
Ancilla, Uxy pp. Sierva, ó efe lava. Luc; 1. 

Ancillor , aris. Servir como efclava , ó moza, 
Berm 
A nato me, mes, Lat. DílTeátío,coñfed:ió. Ana-» 

tomia, Anatomícus, ci, G. Incifor ( eft enini 
tome íedio , c^íio ) el Medico , y Cirujano, 

. ^̂ "̂̂  Anatomía. Au .̂ CDiv. lib« 22 . Cap.24. 
dicimus, & Anatomícus, a, um, ut Anathomí* 
ci Medid. 

>í< Andábate , arum. Fueron Unos Pueblos, q u é 
peleaban tapados los o/os. O unos Gladiato­
res , que efgrimian tapados los ojos. O unoá 
que jugaban ios ojos tapados, que Erafm o no 
puede averiguar qual deftas tres cofas fea. DeP 
to hay un adagio, de quo Hier. in Helvidium* 
More Andabatarum, gladium in te nebí is ven-
tillas. Efgrimiendo á efeuras como los Anda-
batas , vi de Eraf. Memínit etiam Hier. lib. 2* ' 
Apol. í n Ruffin. 

Ancira, rae. Una Ciudad en Phrygia , vulgo An­
gora. Y otra en Galicia , adonde fe celebró 
el Concilio Ancyrano , ó Ancyritano , c í r c a 
a n n u m 308. B. 

Andragathema , G. Lat. Strenuitas. Eft vírtua 
ñiagiiorum operum executiva, cum quadam 
vinli prudentia, ac foHcítudine, S. Th. 2. 2 . q-, 
128. ar t . -1. Diétum ab Andragetheo, í, viríli-j 
ter ago. 

Andreas, drese, pe. Uno de los doce Apóftolesi 
hermano de San Pedro , que primero fué díf-í 
c i pulo del Baptifta. 

>5< Androgynusv ni, G, Lat. Mas, & fesmina. Ui 
lo mifmo que Hermaphroditus, Augaft. Civít̂  
lib. i ó . cap. 8. apud Livium, Se Lucanum vo«[ 
C a n t ü r ifti efmimares. 

^ Androna, x. Lugar en la Iglefia afsignado pa­
ra los hombres, es nombre Griego, io qual eras 
la parte meridional , fiendo coítumbre antigua 
de l a Iglefia apartar las mugeres de Jos hom­
bres, el que fe guarda con grandifsimo rigoí 
en Oriente de todas las Sedas , en donde las 
mugeres e r t á n apartadas de los hombres , c o n 
unas geloíias , tejiendo puerta aparte para 
entrar. 

Anethum, thi. El eneldo yerva olorofa. Matth* 
23. Es e l eneldo muy parecido ai hinojo. Hay-; 
lo hortenfe , y falvage. 

Anfradus , tus, m . Se antiqmtus Anfraétum , ti. 
Las bueltas , y rodeos que ios caminos hacen. 
Suelefe ufar en los rodeos, y bueltas de otras 
cofas. S. Joan. Decollar. >%< Hieron. ad Inno-
centium , ídem ad Paulam. _ . 

Angaria , se , pp. Propriamcnte es fervidumbre 
forzofa,como quando los cogedores piden mas 
pecho del debido , o en las obras publicas ha­
cen echar mas. Non dicitur Angaria , ab An-
go , gis, ( cum í i l a fit v o x Períica , haec La­
tina , ) Ut male opínatur dodus Otal. l a ra-' 
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20n de fer pp. es por eferívirfe Grajee per ei 
dipth. 

Angar JO, as3pc. avi, a,p. >J< Vox Perfíca, interp. 
CogOj, gis. Esforzar algún férvido. Matth. 2 7 . 
& L u c í 5 . Angariaverunt Simonem. No quie­
re decir, como pienfan los ignorantes , que lo 
alquilaron, y faíarlaron, fino que Jo forzaron 
a l evar la Cruz á mal de fu grado los Solda­
dos, procacia militan , >fc vertí poterat, Ade-
gerunt, Compulerunt, Matth. 6. Si quis te an-
gariaverit, pro adegent. 

Angelus, l i , pe. m. G. Nuncio, menfagero,ó em-
baxador. Es nombre de oficio, no de naturale­
za. Pfaím. i b f . Quí facis Angelos tuos fpiri-
tus, i facis ventos nuntios, & miniftros tuos, 
Koh. contra Rod. >{< fecundüm Hebrfos.Aun-
que San Pablo in epiílola ad Heb. interpreta 
eílo de aquellas efpirituales Inteligencias, que 
llamamos Angeles. Vide , & Flaminium. Que 

.1 fea eíte nombre de oficio , confírmalo Mala-
quias, cap. 2 . que llama Angelus al Sacerdote, 
quia legatus inter Deum , & homínem. Efcri-
viendo San Juan á fíete Iglefias ( como parece 
Apoc.2. 8c 3.) llama á ios Obifpos dellas An­
geles por efta manera. Aunque Origines en­
tiende de Angelis non folum nomine, 8c offi-
cio , fed natura. Algunas veces Angelus fe to­
ma por Dios , que obra por el Angel, ut Ge­
ne f. 4 8 . Hsnc Angelicus, a, um , Greg. in Be-
nedid:. cerei 8c Judie. 13. 

Angelicé, adverb. Angelicalmente, amanera 
de Angel. Hier. LaEíse. Vívatur Angelicé. 

>J< Angyportus, tus, m. & Angyportum, t i , n. f. 
Calle angofta, y con bueltas , ó calle fin fali-
da. Theodoretus, l ib. 3. Ecclefiaft. hiíK 

'Anglia, ae , pe. (qux quondam Britania) In^ 
glatcrra, Isla feñalada en el Occeano, K. Hinc 
Anglicus, Se Anglicanus, a, um, ut Concilium 
Anglicanum , & Angli , orum. Los Inglefes, 
S. Eduardi. 

'An^o, gis, x i , fine fupino ufitato, a. Por anguf-
tiar , ó congoxar , ó apretar, 6 ahogar. Perte­
nece al animo, y al cuerpo , y á entrambos 
indiferentemente, i . Reg. 1. 

>J< Angor, oris. Anguília, aníia, congoxa, y tor­
mento del cuerpo, ó animo. Chryf. in Pf. 14. 

^< Anguilla , x. Anguilla, pefeado lubrico, 1. 
Pro!, in Job, 

>J< Anguis, guis, com. Culebra , o Serpiente j y 
Servio dice , que prop. es Culebra de ao-ua, 
aunque muchifsimas veces fe halla por Cule­
bra de tierra. 

Anguíus, l i , pe. El rincón de la cfquína. B. Inde 
Angularis, re. Cofa efquinada, ó cofa que per-

5 

to. Pertenece al animo , y al cuerpo i ut 35 .̂ 
, 8c anguília cordis , 8c anguít¡a guíh'a \ 

tenecc al rincón , ó efquina. Cllnílus didus 
eft lapis angularis, porque juntó en sí dos Pue-
blos, como la efquina dos paredes. Tr. Anguli 
^"•Jr,nclPcs.in ut Judie. 20. >í< An|uU 

¡TA' ^..P-^ores, & capicT Popaii. 
Nam , ut Anguh m Domo £mt íxdfíu{V fie 
Primates in Populo. príECipui, lie 

Anguília, Eürechura, brevedad ^ ^ 
0 ' icveaaí,íyapretamien-

facíum , B. 
>J< Anguftio , as. Lo mefmo parece que Anguíl 

to, tas. 2. Cor. 6. Non anguíHamini ( pro non 
coníhingimini ) in nobis , anguíHamini (pro 
conftringimini) autem in vifeeribus veltris 
ideít , locum anguíhim non habetis in nobis,, 
utpote quos amplifsimo charitatis finu exci^ 
pió , fed prcECordia veíka anguila funt , ita uc 
in illis locum nuiium habeam. 

Anguílo,tas. Angoílar,eftrechar,ó apretar. Chryf. 
homil. in Matth. 9. Inde Angullanus, a, um. 
Cofa angoítada, eítrechada , y apretada. An-* 
guílius , adverb. Mas eltrechamente. 

Anhelo, las, lavi, pp. n. Por acezar, ó refpirar de 
canfado. Tr . Defear mucho alguna cofa , y 
fufpirar por ella, inde Anhelus, a, um. Cofa 
que mucho aceza , ó fufpira, ó defea, pp. S, 
Pauli Eremitsc, Hier. Marcellar. Anhelos artus 
mors vicina quatiebar. £ t Anhelitus 5 tus, pe. 
El aliento, huelgo, atezo, ó fufpiro y8c Anhe-i 
latió, onis, fivé Anhelatus, tus. El aeczamien-j 
to. S. Vincentii, 8c S. Pauli Eremita?. 

Anilís, ie, pp. Cofa de viejas, ó de vie)a, ut Aní-i 
les fábulas. Patrañas de viejas. 1. Timoth. 4. 

Anima, as, pe. El animo, ó alma , que es la for-í 
ma con que los animales , y plantas viven-
Item , el huelgo , ó ayre que efpíramos, y refí 
piramos. Algunas veces en la Efcritura fe po­
ne anima, pro vita, la vida. Otras por todo el 
hombre, ( como también Caro) Hebraico 
more. Como es de Griegos, y Latin.poner ani-j 
ma pro vita. >J< Digo que fe pone anima por; 
todo el hombre per fynecdochen,y por fer ella 
la principal parte del hombre , y no ( como 
mal afirma Francifco Gregorio) porque fola el 
alma fea el hombre,y el cuerpo veílidura fuya. 
Nota , que quando en la Efcritura Sacra fe di-; 
ce t e n e ^ ó eíiár el alma en las manos, Hebraif-i 
mo es, que fign. eftár la vida en peligro. Por­
que las cofas que trabemos en las manos , an­
dan en peligro de quebrarfe , porque con las; 
manos acu amos á todo , aunque fea al golpe 
que en la cabeza fe defearga. Pfalm.U 8. A n i ­
ma mea in manibus meis femper, &c. quiere 
decir : Siempre yo traygo la vida en peligro, 
mas ni por elfo me olvido de tu Ley. Et Judi-
cum ii.Pofui animam raeam in manibus meis, 
i . Expofui vitam meam periculo. Et i . Reg. 
18- Pofui animam meam in manu mea 5 i . dif-
crimine expofui. Algunas veces anima,fe toma 

. por animus , i . pro mente , aunque ordinaria-i 
mente difieren. >J< Diíferunt (inquit Francif-i 
cus Sonnius ) quod anima viví mus. Anima ho-
mines, animo vero in Officium funaionefcjue 
proni, ac prompti fumus. Item, anima accipi-
tur pro vi ta , ut cum Plat. dixir. Ammam com­
prime. AÜquando pro vento. Et Vano pofuit 
pro fano. A Reíla poner algunos lugares de la 
B, en que íe trata de anima, anima pro vita 
fe pone. GwtÜ&.h ^egum lS ' 2-
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Aítorum 20. & non (ut opinatur Lyranus, ) 
pro anima imelledíva. Item 3 Prover. 20. ubi 
dícitur : Qui p̂ ovocat Regem, peccat in ani-
mam fuam, i. in vitam fuam, poníendofe a pe­
ligro de muerte. Anima pro vita , & vita pro 
viétu quo vita fuftentatur accipitur. Deuter. 
24-B. anima pro toto homíne accipitur. (Sen. 
14.&47. & Levit.5. A¿1.2. & Rom.13. Item, 
anima Hebraeis faepé pro corpore ponitur , ut 
Pfaím. 68. Humiliabam in je)unió animam 
nieam, i. me ipfum , vel Corpus meum , Rob. 
Item j anima pro deliderio ponitur, & pro po-
tentia in qua eft defiderium,Proveí b.27. Item, 
anima pro appetitu. Ezech.7. Anima Dei in B. 
dickurjpferaet , ut Jerem, 51. Juravit Domi-
nus per animam fuam , i. per fe, fcriptura t r í -
buit Deo animam tamquam reí corporeae. 
Quxrere animam pro velie occidere, Hebraif-
mus eít, Exod.4. Matth.25. Spondere animam, 
es prometer la períbna. Levit. 27. Dilígere 
Deum ex tota anima, vel ( ut quídam textus 
habent) in tota anima, vel (íicut alii legunt) 
tota anima, es diligere tota vita tu a, ílvé omni 
momento vitíe tuse. De manera, que anima en 
el precepto , fe toma por ipfa vita , qua vivi-
rmus : como también fe toma Joann. 12. Qui 
amat animam fuam , i. vitam fuam , qua cor-
poraíiter vivir. Et 1. Joann. 13. Ule animam 
fuam, <Scc. En la qual lignificación , la toman 

•s- también Autores profanos , diciendo Saluftio: 
Quid fupereft nobis procer miferam animam? 
Ideír vitam. 
A ni rauta , a?. Palia , con la qual fe cubre el 
Cáliz , afsi llamada , porque á modo de alma, 
fe guarda dentro dei Corporal plegado, Vice-
cemes lib. 7. cap. 5. y el Griego la llama Pif-
cian, del nombre pifcis , que es lo mifmo que 
alma. 

'Animadverto, tis. Mirar , y eftár atento acia al­
guna cofa. Genef.31. & B. algunas veces fign. 
caíligar , 3. Machab. 7. Veaíe ella fignihca-
cion en la conílruccion, fecundum NebriíT. 
Porque íi decimos animadverto Cives , fign. 
Coníidero los Ciudadanos j y animadverto in 
Cives. Caíligolos j aunque por caftigar algu­
nas veces, fe halla fin in , y otras con a , vel 
ab. Hinc animadverfio, onis. La tal considera­
ción , y el tal caíbgo. Et animadverfor , oris. 
Qui animad vertir. Et animadverfus, a , um. 
Von Aerado , y caftigado. S. Mennae. Animal, pe. ahs, pp. n. & animan antis comí f# 
vel n. El animal, y cofa que tiene anima, B. 
Ab anima dicitur. Inde animalculum ' li. pe. 
n. diminut. Ammalejo. Bafilius in Hexam. 

Ammalis y le. Cofa de animal,. ó cofa que en sí 
tiene anima. Animalis homo fe llama, 1. Cor 
2. el fenfual, y no efpiritual. 

Animaequus, a, um. El moderado, fufrido, y que 
en las adverfidades no fe quexa. Inde auims-
quíor comp. El que tiene mas de efto. Sapient. 
18.5c B. >J< Aunque Valla fuper iJlud Mar.i 1. 
Animaeqmor efto, no aprueba efta dicción, di-

cíendOi que squanímís, & ¿quanímíor fe dice 
uno , y no animaequus, & animsequior. 

Animo , mas , pe. Esforzar , dar corazón. Hinc 
anímofitas , tatis , pe. in redo. Animolidad, y 
oífadia. Hinc etiam animatus, a, um. Cofa 
animada, y esforzada. 3. Mach. 5. >J< Item, 
animo, figo, dar anima, y vida, ut anima ani-
mat corpus. Hier. Pammach. 

Animus, mi, pe. m. La anima racional con que 
entendemos. Difieren animus, & anima, (aun­
que algunas veces fe toma uno por otro ) en 
que anima eftá vivere. Animus concilii. Ani­
mus algunas veces fe toma por esfuerzo , a£U 
cion , ay re, memoria, vida. 

% Anoexia, SE. Fiefta de la Dedicación de la 
Iglefia, derivafe de la voz Griega , anoxion, 
es un abrir de las puertas del nuevo Templo, 
qual folemnidad , fe llama enecenia voz Grie­
ga , que fignifíca cofa nueva. Diíferentia mag­
na eft Ecclefíarum, quae confecrantur , per en-i 
coenia, Baíií. refp. 38. 

Anna, ñas, ( vel potius Hanna , M. ) Nombre de 
muger, del qual huvo muchas, f. La madre de 
Samuel. La muger de Raguél. La muger de 
Tcbias. La hija de Phanuel. La madre de 
Nueftra Señora. B. Interp. Graciofa , Miferi-
cors, Requiefcens, Donans. 

Annas , H. Nombre de un mal Pontífice de los 
Judíos, fuegro de Cayphas, Joann. 18« Quan-
do es indeclinable acait ultimara 5 pero fi fe 
decl. Annas , nae , ( como fueíe ) tiene el acn 
cento en la primera ( como queda dicho en 
Adam ) como lo tiene Cleophas , Cayphas, 
Thomas. 

Anuales, annalium. Hiftoría con cuenta de tiera* 
pos , en que fe eferiven las cofas acaecidas en 
muchos años , feñalando lo que en cada un 
año , y con brevedad. Efth. 2. 

Annedo, tís, xui, & nexi, nexum. Travar , atar, 
añudar una cofa á otra , ó cabe otra. Hinc; 
annexum beneficium. 

Anniculus, a, um. pe. Cofa de edad de un ano,1 
ora fea animada, ora inanimada, ut Annicu-
Jus puer. Annicuiae vites. Exod. 12. >{< No es 
diminutivo , aunque lo parece. Agnus annicu­
lus, en la Ley era , fegun Toftado , el que na 
excedía un año entero ; el qual podía fer la-
crificado del feptimo dia adelante. 

Aunterfarius, a fura. Cofa cadañal, y de cada 
mi año , ut facra anniverfafia , Judie. 12. 

. ^ ^ ¿ 1 1 atis, fecundum Rod. Un día cada-
Anniverntas, au ,̂ . c . i iwn*». 

nal ó la commemoracion que fe hace llama-
daanniverfario.S.LeonisPapa;.> 

A I n a nae pp. Todo el mantenimiento, o pro-
^ " o n que dPLl año de pan, vino, carnes, pef-

ca 
do , o de otra qualquier prov nfion vitua-

Kec;. 4. Dida annona, quod 
Apud Jureconfultos annuum fir, 

vide Ortalora , lib. de No-
11a para vivir. 4 
alímentum ann 
quid fit Annona » VIL_ _ 
bilicate. % Los Monge. Griegos de San Ba£ 
lio, quando fe retiraban al Deíierto, cada año 
lavaban la provifion pafa poder v m r , por. 
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que no podían falir fino paíTado el año. 

* Annono, as, aví, atum. Proveer, abaílecer pa­
ra rmicho tiempo. Unufquífque aatern Te aíi-
iinnabat, prout poterat j 8c volebat. In vita 
S. Mañx ^gyp t . - J t 

*fí Annotínum, i . Pafchge, Anniverfano dé l a 
Pafqua , porque antiguamente Jos Neófitos 
nuevamente bautizados , acoíhimbraban el 
año venidero venir á la Igleíia, en donde con 
oblaciones, y mucha íbíemmdad, celebraban 
el aniverfario de fu bautifmo, qual folemni-
dad llamaban Annotinum Pafcha;. Microlog. 
cap,-16.- - v: . ' * ' , ' . 

Annofus, a, um. Cofa vieja de muchos años. Sic 
vocat D. Ambrofius Simeonem. 

Annualis, le, pp. Cofa de cada un año. Ecc!.?/. 
Annuatim , & anné adverb. Cada un año. Hie-

ron. S. Thomae Apoft. 
Annulo , las. Deshacer lo hecho. Eccl. 21. • 

Annuíus , i . Anílío. Ornamento Sacro dé los 
Obifpos , y otros Paitares de las Almas , el 
qual llevap como Efpofos de fus Ig le fias. Opt. 
Jlb. 1. contra Parmen. ha de fer de 010 con 
piedra preciofa, fin alguna imagen, ó relieve. 
Dur. lib: 2. cap; 9. Te acoftumbra llevar en el 
Índice de la mano derecha celebrando 5 pero 
Pontifícalmente, fe pone en el dedo anular de 
Ja nlifma mano. El ufo del anillo en Ja Miífa 
ella prohibido á los Protonocarios no partici­
pantes , y á los Do 61; o res, fegun el Decreto 
de ta Sacra Congregación de Rjtus, 11. Febr. 
1623. qual declaración , incluye también los 
Canónigos. Gavant. part. 2. tít. l . in Rubric. 
Miíí. Ugon refiere eíle íignificado Moral. Un-
de Praelatus debet eíTe annulus , alios figoan-
do exemplo fuo, & debet ciTe rotundus prop-

- ter ^ternorum cOntemplationem. 
Annumero , ras , pe. a. Annumerar , ó meter en 

numero de otros. Hinc annumeratus 5 a , um. 
: A d . 1. 
Annuntio, as 3 tí are. Denunciar, ó traher nue­

vas. B. 
Annuo 5 is , ére. Propriamente es otorgar incli­

nando la cabeza. Otras veces fe toma por ha­
cer feñas con los ojos , guiñando, ó con las 

~ manos, ü otros feñales llamando , 0 por con-
fentir, y afirmar. B. 

'Annus, ni . El año. E ñ autem annus triplex, f. 
Lunarís, folaris, fivé folílitialis, & magnus an­
nus. El año lunar común (fegun Driedo confia 
de i 2 . mefes lunares, menfis autem lunarís 
contínet dies 29. & femif.) y afsieíle año tie­
ne 3 54- dias. EJ año folar, por conftar de do­
ce mefes folares ( que tiene cada uno trein­
ta d ías , y diez horas) tiene 365. dias , y feis 

;;ños lunares, fino por los vulgares que el vul-' 
!£o cuenta defde que el Sol parte de un punto 
del Zodiaco, hafta que buelve á él, como no-
fotros. Verdad fea , que los Hebreos cuentan 
los mefes, y principios dellos , fegun el curfo 
de ia Luna , y buelta que hace, poniendo el 
principio de cada mes en el novilunio. Pera 
en eí contar de los años comienzan del prinw 
cipio del año folar, que es quando el Sol co-í 
mienza á entrar en el Equinoótio vernal, en-i 
trando en Aries, diciendo , que el primer mes 
del año, comienza en aquella eonjuncion de la 
Luna con el Sol, cuyo catorceno diâ , ó es el 
mefmo EquinoéHo , ó cerca de él. Y afsi el 14,; 
dia de Luna , que procede á aquel Equinodio, 
( aunque no le preceda fino folo un dia) es 
Plenilunio del ultimo mes del año , y no del 
primero. Y porque contando los Hebreos los 
años afsi por Lunas , fu año feria Lunar , por 
confí guíente once dias menor que el año 
Solar, fuplen eíla falta por embolifmos (que 
fon aumentos ) acrecentando á fu tiempo, 
un mes de treinta dias. Y porque efte año 
de trece mefes queda diez y nueve dias ma­
yor que el año Solar , hacen en cada diez 
y nueve años Solares fíete embolifmos , que 
ion fiete años acrecentados de á 354. dias, y 
los otros once años que quedan de aquellos 
16. hacenlos comunes de doce mefes Lunares 
de a 3$4. dias. Afsi fuplen la falta de aquellos 
años comunes, confíete embolifmos, éntreme-» 
tiendolos, ó en el fegundo , ó tercero año, co-! 
mo mejor conviene. Híec ex Dried. B. HinC 
Annuus, a, um. Lo que fe contiene dentro del 
efpacio de un año. Annuum ettam dicimus, 
quod lit fingulis annis , >J< ut Annuus eíl con-
fulatus. Hicronymus Pammachio : Annua ab1 
foluté dicuntur alimenta in fingulos annes. 

* Amonei, orum , G. Del nombre aüomios , de­
cían , que el Verbo Divino era femejante al 
Padre Eterno. Y los Semitianos , aunque ne­
gaban la confubftancialidad , admitían in Dí-
vinis la confimilitud. Sozomenus, lib. 4. cap, 
13. & 28. lib. 6. cap. 2ó* 

>J< Anonyrnusj ©. Lat. fine nomine, Hieronym. 
Evígrio. 

Anfa, fse. La afa, ó afidero de la vafija, ó el aftil, 
y qualquiera cofa que fale de todo el cuerpo, 
ó la majuela del zapato. En las cadenas, fe lla­
man también anfa los eslabones. Inde anfula, 
dimin. pe. Anfilla. Exod. 26. Tr. Anfa , fign. 
occafíonem, ut arripuit anfam recedendi ab 
amico. 

* Anfer, eris, pe. Anfar, ó pato, ó ganfo. Ambr. 
lib. deTobia, cap. 7. 

unrdia á e K K ^ 1 ™ ^ ^ 0 * fe hace ^ Antagoniftes', & antagonífta , t*. G. L. Ad-
* ouiexto. De manera, que el común verfarius certaminis. Hier. in vita Hilarionís, 

ubi viriofe legebatur : Tantos agonizas , pro 
antagoniílas. Antagonifta fe podía llamar Sant 
to Domingo , por las que tuvo contra los He* 
reges, y Antagoniítas llaman unos á los San­
tos Do dores antiguos 3 por lo mefmo. 

Ante. 

año lunar, es once dias menor que el folar. Y 
es de faber para entendimiento de las Hebdo-
madas de Daniel, y de otros lugares, en que 
la Efcntura cuenta un año A • , 
i r 1 - l o dno5 0 ínas que ni los 
Hebreos y ni Ja Sacra Efcmnra 

y -«vi a .«iicriEura cuenta» por 
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A. ante N . 19 
Ante. Es adverB. quanclo no fe junta con algún 

cafo 5 nt ante leves ergo pafcentur in ̂ íhere 
cervi.&c. y fígn. antes, ó delante; ante, quan­
do es prepoficíon j y fe antepone 3 pide acuía-
tivo. B. 

Antecedo , dis , pp. Eftar delante. Conílmyefe 
con acufiitivo, ó c o n dativo, uc Biduo me 
A n t o n i u s antecédit. Hinc anteceífor , oris. El 
que fué , ó va delante. Genef. 32. 

* Anteceífor , cris. Eíle t i t u l o le da Tertuliano, 
cap. 2. de Virg. Veland. Non enim l o q u i t u r , 
fed q u í mandatur á Chriílo. Hic foíus antecef-
for, q u i folus poíl Chriftiira, al Efpiritu Santo. 
No porque fea antecedente en tiempo 5 ó na -

' t u r a l e z a , fino en autoridad , y doécrina. 
Anteeo, is, iré. Ir delante , pide acufativo, ó da­

tivo. B. 
AntcfeiOj antefers, antetulí. Anteponer , ó ponqr 

delante. Quando es una fola dicción, pe 
Ambrof. homíl. 5, Luc. 10. , 

Antehac. Antes de e ñ e tiempo , y antes de aquel 
tiempo. 3. Machab. 6. 

Antelucanus, a, um. Lo que es antes de la luz 
del día 5 ut antelucana Míífa. B. 

<JJ" An t e l i uS j i. I d o l o que fe colocaba en las puer­
tas de la cafa, afsi llamado de la voz Griega 
a n t e l i o s , efiaba frente del Sol, anteiios ¿ar­
mones hoílíorum praeíides legimus Tertul. in 
A p o l o g í a . 

rAntemurale , lis. La barrera , ó barbacana del 
muro. Ifai. 26. 

Antenna , nx. L a verga en que fe pone la vela, 
y que travieífa, y cruza e l maíb'I de la Nao. 
Auguftin. i n homíl. de Navícula. Matth. 14. 
Tr. Hier. Heliodoro. 

^ Antequám, pe. adverb. temporis. Antes que. 
Unas veces fe halla j u n t o , otras n o , fino entte-
metiendofe alguna dicción entre las dos fyla-
bas juntas, Matth. Anrequam convenirent.&c. 
Ubi n o t a ex Hieron. & a l i i s , quod antequam, 
8c priufquam i i c e t íaípé confequentiam indi-
cent, aliquando tamen folum demoníhant ea, 
quas prius cogitabantur , aut ftatuebantur, vel 
ín animo erant , aut eííe debuerant. Profedo 
Latiné dicitur : Judices antequam cognofee-
rent caufam, condemnaverunt : non quod 
poftea cognoverint, fed quod ante condemna-
tionem cognofeere debuiífent. Sic antequam 
convenirent, &c. Non quod poftea convene-
rint, 1. Coirent, Jofeph , & María, fed quod 
etiam ante uterum intumefeentem difpofitum 
erat , atque opportunum convenire fi voluif-
fent, quomam defponfata erat, & tradíta vi­
ro Jo feph . Sic vulgo dicitur , antequam pran-
derem in portu navigavi. 

>5< Antepafsío 5 onis. Quod Graecé Propathia, 
Latín. Primimotus affeétum. Hier. Salvinae. 

4>J< Antefto, as. Antecello. Eílár delante, hacer 
ventaja. Et jungitur dativo , ut ille virtute cae-
terís anteítabat. Orig. Dial, contra Marcio-
niítas.: 

>J< Aatípophor^ x. C. (quae 6c futjedio) Es una 

figura Rhetoríca, con que refpondemos á Ja 
objeción , tacite dei contrario , y proponemos 
Jo que podrá decir , íoío para ieíponderle. 
Hier. Hedib-'ae, quaeft. 11. 

>J< Antiopomorphiiae. Unos Hereges, que dan 
cuerpo á Dios. Hier. in Ap'oioger. Ruñini. 

>J< Antropos, G. Lat. Hojno. Athanafius in trac-
tatú de diffinítionibus, Antropos dicitur ho­
mo propterea quod frons íllíus furfum videt, 
& propter efficaciam oculorum , qua furfum 
fpeófcat. Nam oculus, & mens hominis fuifum 
ífeftat. Ambr. Hexam. Jib.c. cap.S. Antropos 
ab intuendí vivacitate , fícut homo ab huma-
nitate diélus. 

* Anthropofpatos. Figura Rhetoríca, por la qual 
damos á Dios, lo que folo conviene á los hom­
bres , Gloíf. in cap. forus de verborum fign. 

Antíchriííus, ñi , G. fat. adverfarius Chriílí. 
Contra Chrifto. Afsi aquel hijo de perdición 
( y como San Pablo lo llama ) homo peccati, 
que vendrá contrario á Chriüo antes del Jui­
cio , á engañar las gentes. B. >J< Y nota de la 
B. que efte nombre Antichriftus, conviene no 
folo á la perfona , mas á otros fecundíim fimi-
Jitudinis fpiritus , & rebellionis : ficut Joannes 
dicebatur, Elias Matthaeí 11. porque como 
Antichriftus fign. adverfarius Chrifti, fiempre 
huvo muchos á quien convinielfe el nombre* 
Y afsi San Juan en fu I. Canónica, cap. 2. cii-
-ce : Nunc Antíchrifti muí tí faóti funt. Et 1. 
Joan. 4. Míe eft Antichriftus , quí negat Pa-
trem , & Filium. Y lo mefmo en otros lugares 
del mífmo. 

Anticipo , as, pe. Venir delante. B. 
Antidotum , i. Pan Bendito , que afsi lo lla­
man los Griegos , que quedaba confagrado, 
porque del Pan entero , toma el Sacerdote Ja 
parte del medio , fignada de- la Cruz, para 
Confagrar, el que queda Jo diftribuye al Pue­
blo , defpues de haver acabado Ja Msiía, fe 
llamaba afsi, en lugar de regalo, porque ios 
que no podían recibir Ja Comunión Eucaiif-
tica , recibían en lugar efte Pan Bendito. 

Antidotum , ti, pe. n. G. Medicinay remedip 
contra la ponzoña, como es la triaca , Uni­
cornio, y otras cofas. Dicitur , Se Amídotus, 
f & m. S. Nicolai Tolent. >í< & Hieron. Fa-
biola;, Tr. Hier. in Apología Ruffiní. 

Antí-raphus, phí, pe Quien efenve contra otro, 
l & h u m llama San Gregono, m fuo Re-
.iftrf al Abreviador de las ep^oIas,y papeles.-

Am ochia ? x. Anúochxa, ^ pp- teíle Neílore, 
A r' ^mbre de Ciudad. Hay dos clanfsimas. 

Una aHas dita Emath , de qua Zachar. 9. & 
A a % & 11. Otra de Pifsidia Provmaa , de 
qua Ad. 13' 
um, & Antioci 
rhh 2 Machab£Eor, 4. 

«r Aatímenfia , ,̂. Corporales Confiados,, ea 
los quales fe celebra el S.anto Sacrificio de la 
Miífo > Manual. Patriarcar. in refponf. Balfa-
xnoiu ad Gcmcilium 6. Gen. 3 tf 

Galat. 2. Hinc Antiocheus, a , 
;henfis, fe. Ciudadano de Antio-
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4 ° A. ante N . &c O. 
Antiochus , chi 5 pe. Nombre de todos los Reyes 

de los Syrios. Que (como queda dicho en Abi-
meiech) muchas Naciones huvo, que tuvie­
ron fus Reyes de un raifmo nombre. El prime­
ro de los Syrios 3 fué Antiochus Soter, hijo de 
Seleucho , tras el qual vinieron otros cinco 
Antiochos Reyes de Syria. El penuinmo de 
los quales fe llamó il iuilr is , y radix, peccati. 
I . Machak que defpues de vencido Egypto, 
períiguio gravifsimamente á Jerufalen. 

Aníipatrís , tris , vel tridis , pe. & fie acc. in an-
tepenult. Una Ciudad de Paieiima , que He­
redes Rey de Judea , llamó aísi por fu padre 
Antipatro. Ador. 23. 

Ant/pelargeíis, pp. fivé antípekrgia , G. Interp. 
Beiieficiorum recributio. Recompeniacion de 
beneficios, Dixofe de Pelargus y que es la C i ­
güeña y animal pió > y agradecido. Bafil. in 
Hexa. homil. 6. 

Antiphona , nse 5 & antiphonum , n i , pp. contra 
Rodr. G. Interpret. Vox reciproca, duobus 
choris alternatim canentibus. Es quando can­
tan á coros, como en las danzas, y folias, que 

• un coro canta 5 repite el otro. Comenzaron á 
cantar Antiphonas los Griegos , y entre los 
Latinos lo ordenó San Ambrofio. En la Mifía 
de San Baíllio fe dice Antiphonum, el veríb 
que canta el un coro 5 y defpues lo repite el 
otro. En tiempo de San Gregorio Papa, Ant i ­
phona fe decia en la M i l ía , lo que aora fe di­
ce vulgarmente, Introitus. Donofa etymología 
Ja del Racional, f. Antiphona, q. d. ante Pfal-
mum perfonans. De Antiphona S. Ignac. el 
qual fué fu inventor, Sigtber. in Cron. Ro-
dulf. prop. 12. 

Antiphrafis , fis, pe. G. Lat. Sermo per contra-
rium intelligendus. Ut parcae, quia r.emini par-
cant : bellum quia nihil habec bei l i : pifeina, 
quia non habet pifees j lucus , quia non habet 
lucem : mundus, quia caret mundicie. Hieron. 
Ripario , adonde dice , que Vigilantius, quod 
dormiat. Vide ibi Erafmum. 

5r Antípetefma , x. Frontal, ó Palio del Altar, 
en el qual antiguamente acoílumbraban pin­
tar la íeñal de la Santa Ci uz j y defpues de la 
viftoria de Conftantino Magno, fe pintaba la 
Cruz , que fe le apareció , y la llevaban los 
Clérigos en todas las procefsiones, que fon 
aora los cílandartes, y mangas de Cruces. 

rAntipod$s, pe. G. Son los que morando en Ja par­
te contraria de la tierra , tienen los pies con­
trario a ios de los contrarios. Y afsi nofotros 
•tenemos por Antipodes á los que eílán en el 
otro Emisferio , contrarios , y opueflos á no-
lotros derechamente, como ellos nos tienen a 
HGlotros. Los antiguos dudaron íi havia Anti­
podas , y aun S. A ^ f t 

eap. 9. figmemíc 

in iib.^deialfaSapic 
ola., qne 
.iua algunos ant?o'UOS tuvie­ran con mioum que _19S hay > y ^ j |ay c^ 

•!! Laí!-,9' fi4Suie^o en efto á Laétan. Fiiv 
r-entia. Mas aora la 

avegacion Etnano a n n ^ í ^ u " Í r • • 1 y %7 1» Sue los ha VIAÍO , fe ne ce Ja anda, m Y aun T!»,, . . • 

mían. 
nave 

minos para ellos. DecJínatur antípus, antipo-
dis, vel antipodos. 

^ [ Antitípon, nis. Nombre Griego, que fignifica 
la Eucariília , como fe ve de la íigniHcacion 
que le dan Clemente, üb. 7 . cap, 26- y otros 
Padres d iegos , el Damarc. lib. 4 . Ortodox. 
Fidcí, cap. 14. entendía que íignificaífe el pan, 
y vino, aunque Bclarion , y Juriano , dicen 
íignificar igualdad , que fe halló en la Euca­
riília , como también lo refiere S. Bafílio. 

Antiquitus, pe. & antiqué adverb. pp. Antigua,' 
y viejamente, ut antiqué di&um.B. 

Antiquo, quas. Quitar lo antiguo del ufo , ut an-i 
tiquare kgem , que es derogarla, y quitarle 
las fuerzas. Et vetus Sacerdotium antiqua-
tum per Chriítum, dixit Chryfoíl. hom. 4. ad-
verfus Judaeos. Item , reducir la cofa al modo 
antiguo. Item , confirmar. Item , San Pablo, 
Heb. S. lo toma por envejecerfe. 

* Aiitifpiritus, us. Demonio. Hoc modo fuper-: 
culmen Tempíi Chriílus erat in fpiritu feiens, 
quod antifpiritus alfeélaret, & hoílis de vana-5 
gloria pulfaturo oportunitatem parabat. D-
Cypr. de jejun. & tentat. Chriílí. 

Antiíles , i t i s , pe. in cbl. com. Eran los Pontifi-
ces, y Sacerdotes mayores del Templo , que 
tenían cuenta con los facrificíos, y daban las 
refpueftas entre los ©entiles. Entre los Chrií-
tianos fe llaman afsi los Obifpos , y Prelados 
mayores. S. Mart iní , Tr . Antiíles , fe dice 
quien en alguna cofa es aventajado, ut Litte-
rarum Antiíles. Et dicitur á verbo antiquo, 
Antifto , pro Anteílo. 

Antrum, t r i , n. La cueva. Hymn. Antra defertí. 
Anuí us, i i , pe. El anillo. B. Hiñe anularius, rií. 

El Platero que lo hace. Anularius , re. Cofa 
de anillo. Anuiatus , a , um. El adornado de 
anillo. 

A ñus, us, f. q. & prima correpta. La muger víe-i 
ja. Zach. 8. Hinc Anictala, ¡x , pe. La viejeci-; 
ta. Anilis, las. Cofa de vieja,. Anilitér, adverb. 
A l modo de vieja. 

Anus, n i , pp. qui , & podex. La parte por cfonde 
el vientre fe purga por cámara , 1. Regum 6. 
Mal lo eferive R. duplici un. >J< Sino es vicio 
de Imprcfsion. 

Anxius, a, um, pe. Solicito , ó cuydadofo, con-
goxado , y trille. Eccl. 5. Hiñe Anxie , ad-
vetb. Hier. Damafo. 

Anixtas, pe. tatis , & anixtudo 5 atque anxietu-
do , dinis. L a congoxa, y afán del corazón. 
I n Monod. Nazianz. 

A. ante O. 

ADo. H . Eud. Fílius Gera filii Jemini , Ju,di-
cum 3. 

^ Ahorus, i . Difunto que ha muerto de fubíto. 
Itaque invocantur ahorí. Tertul. de Anima, 
caP- 57-

A ante 
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A. ante P. 4» 
A. ante P. 

Pamea 5 fivé Apamia. G. Judíth 3. fe efcríve 
Apamea, per e. Nombre es de Ciudad j y 

hay quatro defte nombre. 
Apando ( no Apendo ) de quo Dan. i r. no es 

nombre proprio , como píenfa Rod. mas es 
una palabra compuefta , que dividida quiere 
decir, Palatiifui, íivé folii fui. Unde N. T. 
habet : Etplancavic tabernaculum fui Palatií, 
inrer maria. 

ff[ Apaiareus, i. Fuente de plata. Pro verse bene-
d'éb'onis caufa direxímus vobis apalareum 
unum. Grctferus in epift. Pontif. Hinc pofuit 
m Apfida. Bafiiicae fuprafcriptae fuper fedem 
apalarem argenteara penfantem libras centum 
viginti. Anaf. in Serg. 

Apelles , lis. G. nomen viri. Rom. 16. Item , un 
inllgne Pintor. 

A per, apri. Puerco montes, dicho Javalí. Pf. 79. 
Aperio, ris, pe. aperire , aperui, apertum , a. Por 

abrir lo cerrado. >J< Aperire vulvam, Hebraif-
mus eft in B. pro primum nafei. Ad . 21. Ape-
ruiíTemus Cyprum , non Appaníiííemus Cypro 
videtur legendum. Item, por defeubrir, defnu-
dar, llagarlo herir. Tr. exponer, y declarar, 
nt Aperire aenigma. Hinc, Aperté, Se apertius, 

• & apertirsimé , adveib. Hinc etiam Apertio, 
onis , 8c apertura , rse. B. 

Apcs, vel Apis,in nominat. íignif. la abeja. B. Al­
gunos dicen que es compuerto de a, fin, & pes, 
porque nace íin pies. Pero como no guarda la 
analogía de ios otros cómpueftos, mas parece 
fe debe juzgar por fitr.ple. Hinc Apéenla , vel 
Apicula diminut. Abejueía. Apiarium, el Col­
menar , y Apiarius, el Colmenero. 

>̂< Apathia, x. G. Lar. Impafsibilitas. Era fegun 
Auguft. lib. 14. Civit. cap. 9. una infeníibili-
dad , que algunos Filofofos ponían. 

^ Apcx, icis, pe. m. Prop. La borla , que traína 
el Sacerdote de los Gentiles , como fe podría 
llamar nueftra mitra. Item , la cumbre , ó ci­
ma de alguna cofa aguzada,y la coronilla de 
nueftra cabeza. Tr. en otras cofas,fign. lo fum­
ino dellas. Y afsi Chryfoft. dicit: Pharifeum il-
lum eredum ad fuperbiae apicem. Cicero vero 
Tr. ad furamam reí alicujus dignitatem. Api­
ces juris, vocantur, fubtilitates juris. Qui fíe 
Apex Matth. 5. ubi dicitur , Jota unum , aut 
unus apex , &c. Trátalo Sixtus Señen, lib. 2. 
BíbHot. Sar¿t. Apex ínter Grsecos, & Lat. dúo 
íignif. nempé puncha, & fupremas litterarum 
fummitates. Deíla equivocación viene á haver 
varias opiniones. Druthmanus dice , que Apex 
ti tu lata fe decía antiguamente un rafguiilo 
que fe ponía fobre alguna letra, ó para dife­
renciar una dicción de otra fu femejante , ó 
para denotar que aquella letra fe debía do­
blar ; y defta apex titulata, dice que fe entien­
de. Otros dicen, que el Apex fe toma por 
aquellos puntos, que á los Hebreos firven de 
vocales. Pero porque eftos puntos aun na los 

ufaban en tiempo de C h u ñ ó , y Oícez , ( que 
en el Evangelio de S. Mathco Hebraico t í lh i 
en lugar de apex ) magis faftigium rei, quani 
pundum íignif. dicendum cuín D. Thom. kc* 
cipiendum pro virgulís in fumitate litterarum 
dudis,quia fímiles Hsebraicarum litterarum 
figuras diftingunt. 

Aphorifmi, orum. Son como unas ciertas leyes 
diferentemente dadas, y no dependientes en-
tre si. Hier. in Jovin. lib. 2. ut Híppocr. apho­
rifmi. 

Aphnca, & Apher. Vide Africa* 
Apthocephaiia, no fe puede decir como píenfa 

Morales bien contra Rod.. Ideo in vita S. Leo-
nis Papas feribendum Antocephalia , pe. Que 
es el vicio de fer hombre de fu cabeza, y ami­
go de fu parecer. Diétum ab Autos ipfe, y Ce-
phaiis cabeza. 

Apoealypfis, pfis, G. f. La revelación, i. Con 
14. Aisi fe llama el libro de las Revelaciones 
de San Juan. 

* Apocartereíis, is. Muerte apreífurada por ham­
bre, ó garrote. Ut apocarterefí probar fe Mar-
cionatam. Tertuf. lib. 1. contra Marc. 

Apocryphus, a, um, & Apocriphum , phi, fubfl-* 
pe G. Interp. Recondiium , fivé oceultum* 
Cofa oculta , y efeondida, ó fecreta. Didum 
ab Apocripto, verbo Griego, que es efeonder, 
Y afsi fe llaman libros Apocryphos , los que 
no fe permitían ieerfe en publico, fino en par-, 
ticular, y en cafa, como en cada uno le daba 
la voluntad. Circa vocis hujus íígnificationem, 
fíe aít Sixtus Señen, lib.l. Bibi.̂ and. Apochri-
phae autem, i. abíeonditse, oceulrae, vel dubise 
ferípturae duobus modis dieuntur , vel quia ip-
farum author incertus eíl. Quo fané modo 
contigere poteft etiam aliquos libros ex cano-
nieis elfe apocryphos, quia non omnino Eccle-
íiae certum eít, & expertum quis hominum 
fuerit eorum feriptor, cum tamen ipfa certif-
límse credat illorum authorem fui0e Spirítum 
Sandum. Vel alia ratione dieuntur apoerí-
pliae, i. abfconditae, incerts, 8c obfeurae autho-
ritatís , quia non cené feiverint , nec definiré 
auferint EcclefiaíHci Parres, an eflent á Serip-
roribus fuis affíatu Spiritus Sandi conferiptse, 
8c oh id noluerint eas, vel ad confirmationem 
dogmatum Chrirtiauae Fidei proferri, vel ad 
plebis fedificationem publicé in Ecclefia legí, 
8c in Tempiis pronuntiari, fed privatim , 8c 
domi tántum legi permiferunt. Tales funt ter-
tius , & quartus Efdise lib. Machab. teriius, Se 
quartus líber. Solet etiam in Decretis Pontifi-
cum Apocryphi nomen ad interdida prorfuf* 
qiiev daronata hsereticorum feripta transferri. 
Sic Sixtus. Quales lean libros apocryphos,y fin 
verdad canónica , y quales canónicos, vide in 
Decreto diíKi5. Cap. Sand. Rom. Vide etiam 
Concil. Trid. quod fandifsimé abfolutum eft 
anno 1564. Y guárdate de llamar aora,ya con 
Rod. Apocryphos, >{< en la fegunda fignifica-
cíon á la Sapiencia, al EclefiaíHco 5 y al prí-

F mero» 
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42. 
mero, y fegundo de los Machabeos, porque 
fon del Sacro Canon, y Canónicos. De la di­
cha manera de llamarfe libros apocryphos, de­
bieron venir los Padres (como dice Driedo ) á 
Jlamar también apochrypos á aquellos libros, 
cuyo origen, ó Autor no fe fabe, y Jos que no 
fon de aquellos que fuenan fus títulos , y los 
que por tener cofas faifas á buelta de algunas 
verdades, no fe les da autoridad canónica­
mente. Y afsi S. Hier. in epift. ad Lxtam , no 
cuenta entre los libros apocryphos las efcri-
turas de los Padres , quando mandan que fe 
lean defpues de la Divina Efcritura, defechan-
do las apocryphas. Refla de lo dicho, que hay 
muchas fuertes de libros apocryphos. 

Apocryíis , ios, pe. G. ínterp. Refponílo. Hinc 
Apocryfarius dicitur , per quem Princeps ref-
ponder. Hsec ex NebriíT. Hinc videtur errare 
Kod. dicendo Apocryphus S. Sylverii Pap«. 
Et diftin. 16. Cap. Septuaginta dicuntur Apo-
cryfarii Nuntii domini Papse. Era también 
Miniftro, que defpachaba en la Corte Impe­
rial de Conftantino Emperador, recien bauti­
zado, los negocios pertenecientes á los nego­
cios, y amparo de las Iglefías, afsi de los Mo-
nafterios de fu Religión Militar Conftantinia-
na, como de todas las Igleíias de la Chriftian-
dad. Apocryfarii vocantur,qui Sandifsimarum 
Ecclefíarum negotia curant. JuíHn. novel. 6. 

A. ante P. 
Apolíonius Tyaneus. Fué un Filofofo Pytagori-

co, y Mago. i. Prol. B. 
Apollyon, pp. G. Habetque acc. in cadem penult. 

Es nombre de un Angel del abyfmo, de quo 
Apocal. 19. Interp. Perdens , exterminans , k 
verbo, G. Apoliyo , i. Perdo. 

* Apolinariflae, arum. Hereges afsi dichos de 
Apolinario, que decía, que el Verbo en la En­
carnación no tomó el Alma , fino la Carne, 
24. quaeft.̂ . can.39. 

Apología, « , pe. 8c acc. in antepenult. fecundíim 
Nebníf. & Doótos omnes contra Rod. Porque 
los Griegos la eferiven con jota, y con los 
otros compueftos de Logos, ut Arcyologia, 
AmphiboJogia, Genealogía, Theología, Aro-
logia. Es Apología , refpuefta , ó fatisfacion, 
defenfion, ó efeufacionj que también fe llama 
Apologeticen, y Apologema (ut videre in Hie-
ron. Apología in Ruffinum.) Unde, & Apolo-
getícus líber, quo nos expurgamus , aut adver-
fario fatísfacímus. Hier. in ep. ^ Apologéti­
ca in Ruffinum. De Apología, S. Bonavent. 

•Apophoreta, orum , pp. n. Los dones que fe 
daban en Aguinaldo en las fieftas Saturnales. 
Item, los vaíos que fe ponían en los combites, 
para que los combidados fe los llevaífen de la 
cena. S. Vita lis. 

Aporia, ae, f. pe. La duda , pobreza , anguftia. 
Ecclcf. 2 7 . 

Eñe titulo era del Legado de la Santa Sede Aporíor, aris, á verb. G. Aporeo. Eftár dudofo, 
Apoíiolica , que reíidia en Conftantinonla, ó menefierofo, ó anguib'ado. i.Cor. 4. Ifaí. 

» '-¿l-.A tí» _. • * ? ^ ^> . /• • IJS 1.„ r 
como lo fué San Gregorio Magno, y otros, 
los quales elegían por Summos Pontífices, pues 
tal elección dependía mucho del Emperador 
Oriental. Empezó efte oficio en tiempo del 
Emperador Conftantino, quando ya Chriftia-
no renunció á Sylveftro á Roma. Hincmar 
epift. 3« cap. 15. en aquel principio fe daba ef-
ta Dignidad á los Obifpos , y defpues a los 
Diáconos. 

Apodanea , pe. Nombre de la primitiva Iglefía 
de S. Miguel. S. M'chaélis. 

Apodixis , xis, pp. f. G. Evidente probanza) de-
monftracion , experiencia. S. Agnetís. 

Apollo, linis, pe. in ob. Un Dios de los Gentiles, 
dotado ( fegun ellos ) de muchas facultades, y 
habilidades. S. Prifcse. 

Apolles. Nombre proprio de un Difcipulo del 

19. >̂< De quo Gag Aporeo (inquitj) multa 
íígn. 1. Dubius fum animi, confiiii inops, ac 
perplexus fum, indigeo. 

Apoíiato , tas, pe. G. Revelar , reílftir , contra­
decir lo que antes defendía , defamparar, o 
huir como hace el que dexa la Fe Chriftiana, 
y paífa al Paganifmo, ó Judaifmo. El Solda­
do que de fu Capitán fe paífa al enemigo , y 
el Difcipulo que efexa las opiniones de fu Doc­
tor. Cyprían. ad Corin. & B. 

Apofíata , ta;, vel tes , pe. fivé Apoftaticus. Qui 
apoftatat, m. <Sc apoñatrix , f. Quae apoftatat. 
Y hay tres maneras de apoftasía, f. á Fide , á 
Religione, & ab Ordine. >{< Apoftatalicet in-
currat poenas haereticorum , non tamen eft hae-
rcticus , nec apoítafia haerelís, fecundüm Ca-, 
num, lib. 12. de locís contra Caftrenfem. 

cumenio ) defpues fué Obifpo de Corintho, 
Aót. 19. in Vulgata ponitur Apollo en nomin. 
ubi Graece eft Apollos, quíntae declin. Apollo. 
Cor. n ubi dicitur : Ergo Apollo, eft genitivus 
Atticus (i. Apolinis ) habetque ult. acutam. 
En acufativo eftá con el ir eímo accento in 
ep. ad Titum, c. 3. ubi dicitur, Apollo permi-

bellío. Rebelión de la Iglefía , ó de alguna 
Religión. 

>J< Apoftema, atís , pp. G. Lat. Abceífus. Hifp. 
Botor,buba, ó de vieífo, apoftema. Y hay otras 
efpecíes de apofiemas , f, Melicarides, Steato-
mata, Alheromata, Bernard. in ferm. 18. in 
Canr. Tr. Lethalt apoftemate dixit. 

^rtÍt A?0!}™' & APol!o- Apoftoiatus, tus, m. q.' La dignidad, y oficio de 
Apoílol. Rom. 1. A<a. 1. JCIl iOS Otros Cafnc ¿1 ,, l tr 1 Ar 

TTK;O„~ ^taios el, y la Vuleata Apollo. 
" f e a c í í L I T ? " . 'icét, Ppgfit. p 

Apollonia, Ciudad de" • ApóftolicuSj Ca, curo. Cofa de ApoftoU UtApoft 
TheífaJonica. Dicefe MaCedonía tercera de 
nica. Aa.17. Hay otras deft aora Bellonia, vel Bello-

e nombre. 

tolícae Utterae. %' Efte vocablo íigmfica el 
Romano Pontífice , fe lee muchas veces en las 
Híftorias Eclefidlicas, como en las Letanías 

ordí-
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ordinarias^ rogando por el Pontiíice fe dice, 
ut Dotnnum Apoíloiicum , la qual rogativa fe 
<]exa en tiempo de Sede vacante, aísi como 
qualquier rogativa , ü oración por el Papa. 

>J< .Aportolici, fueron ciertos heregeSjCjue no folo 
no admitían á fu compañía perfooas cafadas, 
y con haciendas 5 mas negaban poderfe falvar. 
De quibus Aug. Se Epiphanius lib. de haeieíib. 

'Apoíloius, l i . pe. G. Miiíus, fívé N un ti ÜS. L. Era-
biacOjó MenfagerOj ó Embaxador. A'b Apoíio-
Io3 i , mítto: afsi fe nombraron los que Chriíio 
e m b i ó por el Mundo con la embaxada de fu 
Evangelio, fig. & alia. >j< Nara erat magíftra-
tus quídam Athenis, que proveía las Armadas. 
Item , Apoíloli dicebantur litteras dimiiTorise. 

. 'Aílíophe, Se Apoílropha, xy pe. G. converíio. L . 
-,Es una figura de Retoricajquando fe buelve la 
platica del oyente, ó Juez para algún aufente. 

ante P. 43 
pedirle ía deuda. Item, ííada ta fenteíicía ( pa« 
feciendo rnjuíhi) provocar, é ir al Juez ñipe-» 
ríor. Ador. 18. 

Appello, lis, appuli, appulfumj sí; Aplicar, arri­
mar, y empujar una cofa acia otra , ü t : Mñus 
navium ad portum , HierOn. in vitaMilario-
nis. Poneie también abíbluté, y fin cafo, pof 
allegar, aportar , y arribar , ut : Kíavis appuiic 
ad portum. Pecus appulit ad aquam, Alg. Ap-* 
pello , fígn* addüco, compello, cogo. 

Appendo, dis, di , füm¿ Colgar tina cofa á otra, ó 
pefaria con el pe ib , y balanzas. Item , juntan 
Uáde appendix , dicís , pe. Cofa juntada k 

••'otra* - v •. : , .,• ! • • 
Appendicus, a, um. De Appendix. Cofa que cuel­

ga de otra. Hseron. in epift. ad Furiam , vocaC 
continentiam, & parcítatem , appendicias pu-

• dicitiíB. 
Como qüando Zachar. Luc. í . buelve Ja plati- Appeto, tis, pc.a.t. Defear mucho una cofa. Item5 
ca al hijo : Et tu puer, &c. Y Jerem. Thren.i . 
Vide Domine afflíéh'oncm meam. Y S.Bernar­
do hablando del afna^y pollino, buelve la pla­
tica á Je fus, diciendo ; O buen Jefus, plegare 
fubir en la afna de nuefero cuerpo , Hieren. 
Comm.in Nahum 3. >J< Idem l ib . i . in Jovinia-
num. Fecit ( inqui t ) Apoftropham. Conviene 
eíla figura a los afectos mas graves, y mayor­
mente quando fe buelve a cofas inanimadas. 
Cujufmodi fuit illa ejufdem Hieron. ín epift. 
N epotiani , ad mortem infultatio. O mors, 
c\ux , <Scc. ubi exprobavit morti crudelitatem, 

• ¿c quód vicia eft. Y luego abaxo ufa de otra 
apoítrophe, diciendo: Gratias tibi Chnfte,&c. 

lApotelefma , atis, pe. in obl. G. Judicium aftro-
•: nomicum ex conftellationibus. Monodia Na-

zianz. • -
lApotheca, ex , pp. G. Bodega , ó taberna de. v i ­

no , y lugar en que fe guarda aceyte , y las 
otras cofas de comer, Q beber, ó medicinas, y 
tienda en que fe ponen cofas á venden B. 

>J< Apotheoíis, is. Deiíkacion. Prudencio eferi-
vió un libro contra los Infieles, defendiendo 
la Divinidad, el qual intituló : Apotheoíis, i , 
de Divinitate. Veafe á Vincent. Belovacen. in 
Spec. hift. ex Gannadio hablando Prudencio. 

rApparatus, tus , pp. m. q. Un aparejo, ó aperci­
bimiento de cofas, con magnificencia. B.' 

Appareo , res, pp. Aparecer. ítem , manifeftaiTe 
de improyjfo. Item , obedecer , y eíUr prefto 
para fervlr. B. Hinc apparitio, onk Apareci­
miento , ut Apparitio S. Michaé'iis. Item, exe-
cucion del oficio de los aparitores. S. A^netis. 

'Apparnores. Los que eiUn en pié para feívir á 
otros, como fon los Mimftros de las JulHcias. 
Item, los Eicnvanos. i .Reg.19. S. Hilarionis, 
& Hieron. Sal viese. 

fApneilo , las. Llamar , o nombrar , u t : Appella-
víc Adam nominibus fuis. Gen. 2. Item, comu­
nicar á alguno cortés, y amoiofamente. Hinc 
appeliare , el requerir de amores con requie­
bros. Item, acufar. Item , llamar a alguno pa-
a teí l igo, ó ayuda. Appeihue debitorem > es ra. 

íigaific. Adeo, is, u t : Appeto prsetorem. Item, 
acercarfe , ut : Nox appetit. I tem, acometer* 
Chryfoíh hom. 4. de fide Annas, dixit Appete-
re contumelia. Item, Hier. ad Vitalem, lo po­
ne por amar, ó defear. Item, Appetere oculos, 
pro invadere. Hinc Appetitor, orís. De quo 
1. Pet. 4 . Se Appetens, entis. El defeofo. 

Appetitus, tus, pp. Defeo , é Ímpetu del animo,* s 
que nos arrebata a querer , ó emprender,algu« 
na cofa. Es también Appetitus una potencia, 
ó inclinación de el que apetece, que tira a al­
guna cofa femejante, y conveniente á sí. Y ef-
te es de tres maneras ( fecundum S. Thom. la 
diverfis locís¡) f. natural, fenfitivo, é inteledri-
vo. Gen, 4 . ubi Flebr. eít : Et ad te defiderium 
illius. 

Appia vía. Una eílrada en Roma, empedrada por 
Appio Claudio Casco , de piedras quadradas 
de cantería , que va défde la puerta Capena á 
parar en Capua , ó ( como quieren otros) en 
Brundifio, que es Brindiz. S. Calixti, & K. • 

>J< Appláudó, dis. Allido. Abarrar, ut: Calcibus 
appiaufit iilum terrae. í tem, alg. mofirar favor 
con el herir de pies,y manos,-pateandpjy dan­
do palmadas. Q. , f 

Aoplodo, dis, pp. Id mefmoes que Applaudo, 
ut : Applodebaspeáe , Hieron. in Vi | i ian t . 
Idem, in epiíK ad Dommonem dixtt active*, M 

' apploíiífet pedem. Hinc Appiaufus-, f"s- EI tal 
Ihérir, ó ei tal* feivor. Jérem. # . 

ADDÜCO', cas, pe. avi , amm , apphcm , app.icí-
S , & a^licatum. Arrimar una cofa ^ otra. 
Et coníhuitur cum dativo , vel aecufativo, 
medianteAd.LaPli enefte?y l o s m a s c ó ^ 
nueftos de PÜco , es breve. Hinc Appacitus, 
a , u m ; & " A p p i í c a a J s , a , u m . ^ 

* Appl«mbaceus,.cih Ofiaal ael Palacio Apo.-
ulíico , que cuyda de poner en las Bulas los 
Sellos de plomo. 

Annono, nis, pp- fui , rítpíti , pe. Añadir.una cp-
^ á otra, ^ Gen..4.V & ¿ Paiíalao. & Job 7. 

• 8c B. Hinc Appoíitus, a , um. Coía añadida a 
otra , y pueíta cabe otta, ítem , cofa quejón-
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A . ante 

viene al propoflto. €eíier,24. 45.49- Í)euL 3 
Se B. 

Appretío, as, avi. Apreciar. Mine Appvetiatus, a, 
um. Cofa apreciada, ó cílimada en precio. 
Matth. 24. El Appretior , arís , d. de i iod . yo 
no ie liallo en Latinos Autores. 

Apprchcndoj dis, d i , fum. Et in carmine Appre-
, hendo. Echar mano, de algo , tomarlo, y tra-
herlo para si. Pfalm. 34. 

Apprlmé , aáverb. pp. contra Rod. que la pone 
; • indiferente. Primera, y principalmente , o íe-

ñaladamínte , u t : Apprimé utiies res , S. Aug. 
>í< & S. Pauii Eremitse. Hier. m Catalogo di-
xic : Apprimé eruditus. Idem eft , ad Ruffi-
imm. Fit ab antiquo nomine Appíimus, i . lon-
gé primu?. : 

ApprobOj bas3 pe. bavi. Aprobar alguna cofa por 
' boena. Hinc appFobatiis3a5um. Gofa aíst apro­
bada, autenticada5 y autorizada. A¿1.12. 

AppTopíacnio, quas5.quare. .Acercaríe, ó allegar-
fe ea. lugar 5 ó en tiempo. Genef. 47. Ifai. 27» 
:A;ppropHfiquare •ad Deum 5 pro ad tenspium 
ejus accederé. 

, Appropno, as. AGercarfe , ó allcgarfe. Pía]. 27. 
Aprills, lis. El mes de Abril ? díctus quaíi Aperi-

lís j .porque abre'la tierra. Accipitur etiam ad-
• jeélivé 3ut j .Noois Aprilis. 

Apto , tas. Juntar convenientemente á algo al­
guna xofa 5: ó . acornadarla¿ Conftruitur eum 
dativo, vel cum aecufativo, mediante ad, Le-
vit. $. .. r • > 

'A^tus, ta, tum, & aptatus, ta, tum. Cofa idónea, 
y ataviada, y ordenada, y diípueíla. Hinc ap-

. tiendo, nis. Et apte advero. • : 
Apud, praep. eít aecuíativi, que íignif. cerca, ut: 

Apud Mantoam, apud R.egem, B. >{< Alg. fig. 
io-mefmo , que cmn , fecundum Theophil. ut 
Joan. 1. Verbum erat apud Deum. Et Marc.6. 
Sórores ejus apud nos funr. • 

Apulia , x. Una Región de I ta l ia , vecina al mar 
Adriático , vulgo Pulla. Hinc Apulus , fívé 
Appuius, la , lum , pe. Cofa defta Provincia. 
I n App¿iritio S. Michaclis, 

A. ante Q. 

Qua, se. Agua. Gen.i. 1. Reg. 7. & B. 
Aq^ia in B. juxta quadruplicem ejus fen-

fum multa íignif. fecundum Eucheriura , f. 
Eíanc elementarem, tribuiationes, fapientiam, 
bíBrefes , Baptifmum , populos, gratiam Spirí-
tus San ¿ti, beatirudinem e terna m. Hinc Aqua-
^cus, a, um, & Aqueus, a, nm. Cofa de Asma. 

10. 0' 
Agua bendita, Autor della fue San Mathco Apof-

• ¡l*1] ;1 lglfUl La£iíia fe acoíiumbra rociar . , ai Fueblo todos i-vo n.-,...: ,v . 
del Bautii'rr3o R D O ? T N ^ ' NIEM0JLA 
mingo de P a 4 T R!, A ^ L M ^ ™ EL ^ 
bien tígura éc B ¡ u d f L . ^^ '^*30" " £am; 
to fe echa tres 4Ces ' C h n í ^ ^ l ^ ^ 
pueílo el Santiíkimo, no ^ f 0 r ^ c ^ 

5 10 íe hí*cc aípeifion. Ga-

P . & Q . • 

vanto. Los Griegos hacen d í a ceremoíiia cada 
Domingo de mes , exceptuando dos mefes del 
añojque es Enero,porque refervaban tal bendi­
ción para el día de la Epifanía, quando hacen 
memoria de el Bautifmo de Chrifto j y de Se­
tiembre , en el quaí hacen la bendición á los 
14. de la Exaltación de la Cruz: hacen tal af-
períion con la yerva,qiie llaman Baíilicoj por­
que dicen, que encima de donde eíiaba enter­
rada la Santa Cruz en Jerufalen, nacía fola­
mente efta yerva, y no otra 5 y defpues que 
Santa Elena la halló , ufaron para bendecir al 
Pueblo poner una parte de la Santa Cruz en 
agua, y mojando efta yerva en ella la echavan 
encima de Jos Chriftianos. Llamafe Bafilicos, 
que es lo mifmo que Rey: elle nombre Bafili-
cos, era folameate concedido á los grandes 
hombres, y por caufa de haver nacido eíta yer­
va encima de la Cruz del Rey de los Reyes, ie 
dieron nombre Baíilico.La agua bendita tiene 
virtud de aufentar los efpiritus malignos,dequi­
tar las enfermedades:fu principal etedo es bor­
rar los pecados veniales , ex opere operantis: 
fe tiene ai entrar de las Iglefias,para limpiar al 
alma de qualquier pequeña mancha , para que 
con la limpieza de corazón entre á orar á Dios. 
Se ufaba antiguamente ante las puertas de las 
Igleíias tener fuentes, ó pozos, y junto á ellos 
ha vi a unos cantaros llenos de agua , que fer-
vian, para que antes de entrar los Chriftianos 
en las Iglefías, fe lavaííen las manos, y la ca­
ra 5 y otras partes del cuerpo , como refiere 
San Paulino , y muchos Santos Padres, y Au-i 
tores Ecleíiafticos- Chryfoft. hom.72. in Joan-
por la qual caufa Tertúl. reprehende á los que 
contentos defta limpieza externa, no procu-, 
ran la interna efpiritua!. Cxterum quas ratio 
eft, manibus quidem ablutís , fpiritu vero for-t 
dente oratíones obire. De orat. Pero oy la 
Santa Iglefia Romana en lugar de eftas cofas 
antiguas, tiene las pilas de el agua bendita 
dentro de las Igleíias. Citrinus á Novar, lib. 5, 
cap. 8c. Sacromsn Eledorum. 

* Aquagium, gii. Alcaduz 3 ananor, conduto, o 
aguaducho. Semper quippe , quafi aliquod 
aquagium manabant ex eis lacryniae indytae, 
S. Adelardi Abb. 

* Aqualiculus, l i , pe. Donarjo adonde beben 
los puercos. Item , Tr. Bajo, o barriga. Hier. 
ep. ad Pammac. & lib.2. in Jovin. & in ep. ad 
Laetam. Item, latum quoddam inteftinum , ex 
quo farciminia fiunt. 

>J< Aquarius, r i i . Uno de los doce Signos celef-
tes de el Zodiaco. Greg.hom.io. Item, el Aza­
cán, fecundum Hier. in ep.Paulae. Item,Aqiia-
r i i , fueron unos hereges , que decían , que no 
fe echaíTc agua en el Cáliz, fecundum Alphon-
fum Caíhenf. Aquarius, a, um. Cofa que per­
tenece á agua , ut res aquaria. 

>í< Aquatícus, a, um , & aquaíilis, le , pe. Gofo 
que vive en el agua. Sa.p. í6, 

>J< Aquofus, a , um. Cofa llena, y abundante de 
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A . ante Q 
agua. Su compuefto , y contrarío 5 íaaquofus, 
m Hycropicus ab aquofo humore. Beda. hom. 
Luc. 14* 

>J< Aquor, ariS) d. Sacar, o acarrear agua para el 
Real, y Exercko , para otra cofa. Verbimi 
Caftrcn. Hay también Aquo , aquas, a. Por 
dar agua , ó dar de beber. Chryfoíl. hom. 4 8 . 
Gen. Aquavít cameloí. 

^qii^duáiusj ¿iiis, m. q. El aguaducho , que es el 
cuño3 por donde eí agua va encañada, y guia­
da, y también el curfo del agua por el mifmo 
•caño. Judith 7. 
Aquamaníle , lis. jarro de plata para lavarfe 
ias manos, de quien fe hace mención en el 
Ordín. Romano , razonando del Subdiacono. 
Sic igíEur , cum ordinatur, íicut Sacerdotes, 8c 
Levics manüs impoíitionem non fufcipiunt, 
fed Parenam tantum, & Calicem de manu 
Epjfcopi, & Archidiácono fcyphum aquae cum 
aquamaniü , & manutergio. Ilidor. lib. 2. de 
Bccjeiiaft. Ofííc. Los Griegos quando ordenan 
el Subdiacono, defpues de la impoficion de las 
man06 , que hace el Obifpo coa la acoilum-
tirada forma , les dan el jarro , fuente de pla­
ta , y toalla: quando defpues el Obifpo quie­
re lavarfe las manos , el Subdiacono le íirve 
exercitando fu orden. 

Aquila, líe , prora, generis. Aguila, Reyna de las 
aves. Plin. por.enfe feis géneros de Aguilas. B. 
Hinc Aquilinus , a , um , pp. Cofa de Aguila. 
B. Aquila etiam nomcn v i r i , Ad . iS . Joa. Ben. 

Aquíleia , a;. Ciudad Metrópoli de los Carnos, 
junto al Rio Timavo. Hodie vulgo dicitur, 
Agar cafteilum. K. Ab hac Concilium Aquí-
leienfe. 

Aquilo, lonis. Un viento principal, y muy frío, y 
feco,que viene del cabo del Norte,y nace entre 
el viento Norte , ó Tramontana , y ei Cecias. 
Grsecé dícítur Bóreas. Vide Ventus, B. joan.B-

'Aquifgranum, ni. Vulgo Ach, Ciudad infigne de 
Alemania. Tomó el nombre de grano fu edifi­
cador, y de las aguas calientes, que allí fe ha­
llaron. Ab hac Concilium Aquifgranenfe. 

Aquiíania, ae. Es Región de la Gaiía , y tercera 
parte de ella, vulgo Guinea. En ella caen T o -
lofa, y Burdeos. B. Hilari i . Hinc AquitanuSja, 
um. Unde Aquitani Populí. 
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A 5 ^1'11^^ principal de los Mbabitas. 
X \ . Deut. 2 . >5< Interp. Sufcitatio, fivé Vigi ­

lia. >J< 
A r a , ix , f. Altar, ó Ara. No es G. como pienfa 

Rod. Hará con h fígn. zahúrda de pueyrcosj 
rrtorada de aves. Item, Ara es nombre de una 
Ciudad de Arabia, y de una Isjla. B.. Interp. 
príEgnans. 

Arabia, ae. H . Ereb. Es una Provincia de Alia la 
Mayor, puefta entre Judea,, y Egypto , famo-
ía. con el Monte Cafsío , que algunos afirman 
fer $inai. Comieae Moabius, Auioflíta^ Idu-

meos, SaíTácenos, y mucli.i? o!ras gemes. Ha-
cefe de ella mención. Ezec h. 27» Piinio pone 

. tres A r a b i a s P é t r e a , Deílerta ,,y Feliz , eíia 
( que es rica de olores) fe |]amo alias Sabea, 
Job I . & Pfalm. 27. En ella Feliz predicó San 
Pablo. Galat.i..Hinc Arabs, bis, pe. Hombre, 
ó muger de Arabia, B. £ t Arabius,ac Ara-, 
bicus, a, um, ut íinus Arabicus. 

* Arabici , orum. Hereges afsi dichos de la Re­
gión de Arabia, de donde fe movieron , que 
afirmaban , que eí Alma era mortal, perp que 
el dia del Juicio refucitaria con el Cuerpo» 
24 . quaíft. 3. Can. 39. 

Aram , indecl. com. m. Un hijo de Sem , y otro 
de Somer , y otro de Efron. B. 

Aran (imó Harán) cum 11. Un hermano de Abra-
ham, hijo de fu Padre Thare. Item , nombre 
de otros. B. Rodr. dice , que es nombre de 
Ciudad. Genef. 1 1 . Pero engañafe , porque 
aquél llamafe Harán , alias Charrán. 

Aranea, x , pe. La arana. Pfalm. 8. Algunas ve­
ces fe toma por la telaraña. 

Aratiuncula , ae, pe. de aro, ras. 3. Reg. 18. fe 
toma por fulco , ó aguaducho , ó canal hecho 
cerca del Altar. N . T . habet Eíices. 

Aratrum, t r i , pp. n. El arado. Eft pp. quia ab 
Aratrum fít. B. 

Araufío , íivé Arauíienfís Civitas Narboneníis 
Gallise , vulgo Orange. A qua Concilium 
Arauíicanum. 

Arbiter , t r i , pe. El Juez arbitro , ó arbitrario, 
tomado voluntariamente por las partes liti-< 
gantes, para que fentencie como le pareciere, 
fin mirar á las Leyes. B. Arbitra, trse , f, MU-Í 
ger afsi Juez. Ambrof. lib. 1. Offic. Hom. 

Arbitrium , trii , & Ai&itramentum , t i . La fen-
tencia del arbitro j 6c arbitrium , alvedrio. 
B. , . 

Arbitratus, tus, m. q. Parecer ^voluntad, opi­
nión , u t : Arbitratui tuo permito. Lo mefmo 
fígn. algunas veces arbitrium. 

Arbitror, pe. aris, pp. Penfar, y efpecular, ó Men­
tir, y juzgar como arbitro. B. 

Arbor, (&Yecundüm Antiquos, aróos ) arboris, 
f. El árbol. Llamanfe arboles las plantas ma­
yores, que con dificultad fe deshacen, que tie­
nen un tronco , y los ramos tendidos como 
brazos* Latiné dicitur in Evangelio arbor fí-
cus, contra Valam. B. 

'¿k Arbufcula, Ix , dim. pequeño árbol. S. Hila-
' rionis , arbor bona in B. eft homo honx vo-

luntatis 5 & mala homo mal ai voluntatis. >J< 
Arbuftum , t i . La arboleda en que eftan planta­

dos arboles para füftentar parras , ó para lle­
var fruía. B. 

Arca, ex. Arca, ó caxa de guardar : ab arcenod 
d ida , quód arceat fures. B. 1 ^ 

^ [ Arca ílluílrationis, la Pyxide, en donde eíla 
guardado el Santifsimo Sacramento. 

^Arcanpm , n i , fubft. n. Secretum dicitur , cuya 
guarda es del derecho natural. Ezech. 7. fe to­
ma por el Sanda Saiióiiorum. Arcanus, a, um. 

r Co* 
UNED



45 A. ante R. 

Cofa fecreta. Y dícefe afsi quien guarda el ít~ 
creto , y cofa fecreta. 

Arcarius (non Archarius) r i i . El Teforero 3 y 
Guarda dei publico Erario , por cuyas manos 
paíía el gafto, y recibo. Eílh. 3- & i l o r a - l 6 ' 
ubi Gfsecé efí O&conomus. Nební i dice , que 
Arcarius es también el que guarda el 1 eíoro 
particular. n „. 

Arceo , ees, cui , fine fupino ufitato. Conllreñir, 
arredrar, apartar del lugar. Hinc Martyr Dei. 

Arcenthinus, a , um, pe. Cofa hecha de madera 
de enebro, cuya madera por fer muy durable, 
í'e uíaba en edificios antiguos. Viene de arcen-
íhus , G. que es enebro , árbol. 2. Para!. 2 . ubi 
corrupté legebatur arcentina , pro arcenthiua. 
Pero es de notar, que en el Hebreo eítá aquí 
la letra muy diferente de la vulgar , aunque 
elle afsi emmendada. Porque eítá allí eíla 
dicción Hebrea Algumin, que íign. madera 
de abeno, fegun los mas do&os Hebreos, aun­
que algunos digan que coral. Vide etiam Neb. 
in 3. Quinquagen. 

:Archange1iis :, l i , pe m. G. mayor que Angel. 
Archángeír íunt ordo'mediiis ínter Angel os,. 
6c Pfinc>'patus, fecundüm Th. in i . p. í.Thef-
fai. 4. >J< Hieron. l ib . 1. Apologise in Rufíi-
num 5 Archangeius (inquit) non dícitur , nííl 

;' qui prior eíl Ángelorum. Hinc Archangelicus, 
a, um, ut; Archangeiícum faíligium, Hier. ad 
Antoníum. 

Archelaüs , lai , pp. aunque Baptifta Mantuanb 
í ía pufo breve , G. Fué Rey de Jadea, hijo 

de Herodes matador de ios Inocentes. Mat-
tíi. 3 . . 

^ Archxus; aei, pp. G. Lat. Vetuftus. Item, ftul-
tus , ac delirus. Hieron. Dial. 1. in Pelaw. 

>%< Archetypon , p i , pe G. El original, modelo^ 
dechado de xkmde alguna cofa fe retrata, y fe 
faca. Quod & Prorotypon dicitür , Lar. Pri-
mipvum : Inde Archetypus , a , um , pe. Lar. 
Primitivus. Gofa original de donde otras fe 

- facan', ut;( Archetypi L ib r i . Los originales. 
Archetypa lingua Pentatheuchi. La lengua 
Hebréa , de donde eftos Libros fe traduxeron 
en otras. Auguíb'n. lib.15. Civit. cap.5. 8c Ba-
fi l . in Conft. Mon. cap. 2. Idem in Conft. 
Exerc. cap. 1. Idem in Pfalm. 50. fu per doce-
b'o, Archetypus ero poenitentise. Seré dechado 
de penitencia , dice David. 

* Archíclavus, v i , i . Archiclavis, is. Dignidad 
Eclefíaílica, parece mayor que ía de Archi­
diácono. Siguum Arnulfi Archiepifcopi, % -
AUmi •9.uarc,1,'onís Archiclavi , íignum Jorf^ 

' ArchiQiaconi. I n fubferiptionibus. 
Arcínjater , is. Protomedico , adfuit Reovalis 

^ A r ' k - r t e r , : e r e S - T ^ Hb. 10. , 
' los D i ^0"11^ D í> idad E^efíaíHca, cabo de 

™ ^ JrCOÍ10Si5 Cl1>a dignidad eminentifsima, 
como fe ve de los S ^ l o s Cañones, muchas 
¡ i o l ' L l 1 3 ^ ' ' u t l e ei Obifpo5era te í l imc 
mo de fus cofas, fulbertus, enií . L El Archi-
dmcono de la IgleiiaRomana, le ^eSaba de-

jante del Pontífice. iBaron. an. I097' y aquel 
de la íglefia Conftantinopolitana en el día de 
la Exaltación de la Santa Cruz , fe veftia con 
la Planeta Sacerdotal, como notó Curopaüta^ 
porque en tal dia exercitaba el oficio de Ar-
cbidiacooo un Sacerdote del Orden de los 
Exocatacelos, Sacerdotes Militares de la Or­
den Conftantiniana de San Jorge, que eran 
Guras, como los Cavalleros de San Juan en 
fus Prioratos. Eíla Dignidad fe daba á un Diá­
cono , y paííado á Sacerdote la perdía j como 
guarda oy la Ig'eíla Griega. A tiempo de Se­
de vacante , le toca fer Vicario de jure, por 
ocho días, hafta que eligen Vicario Capitular. 
Zerola in Prax. Epifcop. p.lVel Oftienfe fe lla­
ma, Vicarius natus: la Inventione S. Stephan. 
íic vocatur Laurentius. 

Archiatros, G. interp. Princeps Medicorum, Pro-
tomedico. Au«?uít. libí 3. de Civit. Dei. Hier. 
ad Evan Cabeza de los Obnpos. 

Archiepifcopus, p i , pp. Eft Princeps Epifcopo-
rum , aunque de eíre vocablo no fe hace men­
ción in Lítteris Apoftoiicis, hacefe in Libris 
Eccieíiaíh'cis. ^ [ La Dignidad deh Arzobífpo, 
era tener cuydado de toda la Provinciaj y af-
íi le llaman Metropoíitanus, refidiendo de or­
dinario en la Ciudad primera de fu Metrópo­
l i . Oy eftá muy crecido el numero de los Ar-
zobifpos, haviendo muchos en una fola Pro^ 
vincia. Efte vocablo algunas veces íign. Pri­
mado ; el qual preíidia á los Metropolitanos, y, 
governaba muchas Provincias 5 antes los mif-J 
mos Patriarcas fe llamaban Arzobifpos: finalJ 
mente en los Cañones, y en otros Autores, era: 
titulo del Pontifice, pues fe titulaba Epifco* 
pus Lateranenfis, & Archiepifcopus Siculus, 
por el dominio que tenia de las dos Sicilias: 
defpues fe ha dado á los Obífpos , no porque 
goviernan a otros, fino por la precedencia del 
afsiento , que precedían á los Obífpos , y efto 
era privilegio de algunas Iglefias , como los 

. Canónigos de la Ciudad de Zaragoza , en el 
Reyno de Sicilia, que por fer de los primeros, 
y haver fido fu primer Obifpo San Marciano, 
ordenado por San Pedro, tienen prehemínen-
c í a , eftando en Roma , de afíentarfe con los 
Canónigos de San Juan Lateran. Los Griegos 
llaman Arzobífpo , aquel que no eftá fujeto al 
Metropolitano , pero folamente al, Patriarca, 
fegun B alfa mon , y otros Autores. 

5r Archipar^phonifía , x. Cabo de los Cantores, 
el qual tenia por oficio de ofrecer : en tiempo 
de la oblación el agua para el Santo Sacrificio, 
eftando los Cantores ocupados en cantar , no 
podían ofrecer, ni pan, ni vino , como hacían 
los demás efiantes, y por tal caufa trahian el 
agua cerca de la fuente. Deinde defeendít Sub-
díaconus fequens Scolam , & accipit fontem 
de manu Archiparaphonifts, & defert Archt-
diacono, 8c ¡He ex amula inEmdk, faciens 
Crucem in Calicem. Ord. Rom, 

«ff Archipresbyter, Archiprete, Dignidad Ecleíiaí^ 
r tica-
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tica 5 quafi cabo de lós Sacerdotes , cuyo go-
•vierno Je pertenecía, á quien los Griegos lla­
man Protopapa. 

Archimanclrita , tae, pp. G. m. interp. Paftorum 
Princeps, vel fecundíim NebriíT. agminis, fu é 
gregis pt asfeélus. Dicefe de ArchoSji, Princeps, 
y m and ra que es manada de ganado, rebaño, 
manada , y también cueva. LJamanfe Archi-
mandrita? los ObiTpos, y Abades, íi otros Pas­
tores de las Igiefias, y ios Prelados de Mon-
ges, y Frayles, por razón de fer efpiríuiales 
Paíloies. Y podía fer, ( pues mandra también 
ügn. cueva) que los Prelados de Monges, que 
vivían en cuevas, fe llaman afsi por efta ra­
zón. Hacefe mención de Archimandrita, no 
fofo en el Derecho C i v i l , mas in Concil. 2. 
Conftant. in Epíphanto. ^ [ Efta dignidad era 
de los Monges Baiiiicos en Sicilia, aora lo 
provee el Rey de Efpaña. 

€[[ Archifterium , i . Monafterio , o primera fala 
de él 5 ad interius archifterium propter afperí-
tatem itineris iré non poterant, in vita Sanét. 
Anton t i , cap. 53-

Ĵ" Archiftrategus, i . Afsi llaman los Griegos á 
San Miguel Arcángel , voz CSriega, que ñiena 
Jo mifmo que Principe de Miliciajcuya íolem-
jiidad celebran ellos á 6- de Setiembre, fegun 

: Ja conílitucion de Emanuel Emperador, como. 
- fe vé in Menologio , y afsí fe engañaron los 

que penfaban , que elle era Oficio de Corte 
Conftantinopolitana , de la qual hace men­
ción Curopalata , pues que elle Autor llamo 
con tal voz el Eftandarte , en el qual eftaba 
pintado el Arcángel San Miguel. 

Archimargirus , r i , pp. G. Cocinero mayor. >J< 
Margirus enim. G. Lar. Coquus, unde Hier. 
epift. ad Marcellam pro Magiftrorutn , an le-
gendum fit margirorum , dubitat. Monadia 
Nazíanz. vocat fie Naburzadanun-.. Et Híer. 
quaeil. in Genef. fíe vocat emptorem Joíeph. 
Pero dice que en la Efcritura ufurparur archi­
margirus , pro Príncipe Exercitus. Porque los 
Capitanes , y Generales defpedazan á los 
hombres como los Cocineros mayores defpe­
dazan á la carne. 

Archipfaltes, te. G. Princeps canemium, feu can­
tona m. El Maeftro dé Capilla. Rob. Pf.44. 

>$< Archíftratagus , gi , pp. G. Lat. Prinjus Dux. 
El General del Campo, ó Exercito. Hier. in 
epift. ad Pammach.Tr. diélus eft Pammachius 
arrhiftratagus Monachorum. 

Archireftus, t i , pp. G. >£< Lar. Princeps fabro-
rum , nam Te don eft faber. ^ El Maeftro 
mayor de las obras, y fabricas, ó edificios. B. 
>J< Tr . Paulus di«5lus", I . Cor. 3. 

Architeftonice, ees, & Architedura, rse. La arte, 
y ciencia de edificar. Et architeftonicus, a, 
um. Cofa de el archiredo. Bafíl. Pfahn. 1. ^ 

Ai chitriclinu?, n i , pp- G. m. Princeps triclinii , u 
trium menfarum. Trirclinium era un Cenácu­
lo , con tres ordenes de mefas, como Refedo-
rios de Frayles para comer. *¡ En donde havia 

tres camas, en las qimles defean^ban ha/U 
que comíeííen. El que aquí era como VeeJor-
y Maellrefala , que tenia cuydado de que ta, 
to eftuvieííe á punto , y fazonado para comer 
fe llamaba Architiíclinus. Joan. 2* 

Archivum , v i , pp. G. Librería en que publica­
mente fe guardan las origmaíes Efcrituras* Lo 
que los Latinos dicen archívium, entreponien-
do 5 u 3 llamaban los Griegos archion , i . prin-
cipium, por eftar allí los originales , y princi­
pios de los tranfumptos, contra Rodrig. que 
dice venir de arca, procul Hefter. >J< DtcitUf 
etiam Grammatophylatum, á grammatisji.lit-
teris , & philatro ferve. G. Lat. Tabulariuma 
De quo Nebrif. Lex. Juris. De archivo etiam 
S. Leonis. >J< f" El Archivo de la Igleíia Ro-
mana, era tan copiofo de Libros, que havien-
0 0 Chindafuindo , Rey Godo de Efpaña em-
biado a Roma á Trucon Obifpo de Zaragoza, 
para trasladar algunos Libros de ios Morales 
de S. Gregorio, nunca los pudo hallar, por la 
gran cantidad , y confufion de Libros i y por 
tal caufa orando el Obifpo en la Baíilica de 
San Pedro , milagrofamente le revelaron en 
donde e í laban , como fe lee en el feptímo 
Concilio Toletano. Efte Archivo copioíifsímo 
efiá en el Palacio Lateranenfe , el qual fué 
mandado fabricar de los Summos Pontífices, 
para guarda , y cuftodia de tantos Libros , y 
eferitos de Padres. Barón, ann. 1076* 

% Arcondita , ta?. Oficio Eclefiaftico , en don­
de fe defpachaba con Breve particular. Offi-
cia autem Ecclefiaftica dicuntur archondica. 
Can. 7. in Trul . 

Archoenochus, chi. pe. G. Pinfernarum , fívé ( uc 
Hieron. quseft, in Genef. interpretatur ) Vina-
tiorum Princeps. >J< Copero mayor, ó Efcan-
ciador mayor , ó Vinatero mayor. 

A r d e , Se ardius , adverb. Eftrecha, y eftrcchíf-
fimamente. S. Benedidi , & S. Auguílini. 

Ardicus, a, um , pe. adjed. de ardos, que es la 
Urfa Septentrional. Hinc Poíus Ardicus , ! , 
Septentrionalis, cui opponitur Antard'cus, c i , 
oppofítus i l l i ex diámetro. Alexander Papa íit 
Bulla concefsionis índiarum , fadae Ferdinan-
do , & ííabeIJa?. 

A r d o , tas. Conftreñir, ó eftrechar. B. á quo 
ardus, a, um. Cofa eftrecha, y apretada. Ifai. 

' 3o. I.'Reg- 15. 
Aidurus , r i , pe. G. Una Conftelacion Septen­

trional Rod. dice fer los que los Vulgares lia» 
man Cano junto al Norte. B. 

Arcus, us, m. q. El arco para tirar , y el de los 
edificios, y el del Cielo. B. Hinc arcuatus, a, 
um. El arco , ó enarcado. Hieron. ad vitum, 
arcuito feorpii vulnere. D i ce lo, porque el ala­
crán para picar, hace de la cola arco acia ar­
riba. Comparandofeie ios que mañofamente, 
y co á las claras hieren con la lengua, ü obras. 
Pro.', etiam Jo fue. 

Ardcatinavia.pp. Una eftrada q fale de Roma pa­
ra Ardea Ciudad de Italia. S.Maf ci Papse 8c K , 

Ar-, 
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Ardeo , des > fí, ^ Arder. B. Tr . por amar ar-

dentifsímamente , o por mucho deiear algo. í 
¿e ella manera unas veces fe junta con acuf. 
otras con abl. ut : ardeo te, & ardeo tui deli-
derio. También fe junta con infinitivo , ut: 
ardeo té videre. Item, interdum arderé accipi­
tar pro feftinare j & ardens , pro feíb'nans. 
Item 3 por refplandecer. Item, por hacerfe fu-
rio fo , y enojado. B. 

Ardor, ris. Ardor, calor eftraño5 incendio. Lev. 
26 . & B. 

Ardims, a, um. Cofa alta ? y muy arriefgada , y 
dificultofa de fubir. Job 39. Tr . cofa dificuí-
tofa, y molefta. 

Area, x. La pJaza, y folar fin cafa?. Item , la era 
para trillar.B. >J< Matt. per metonymian acci-
pitur pro tntico,feu frumento fecundum Zege-
run. Item, área la era de tierra bien molida, y 
cavada, para fembrarfe, o va fernbrada en los 

. huertos. Item , área entre Geómetras el «fpa-
cio vacio.en alguna figura. Icem7 una enferme­
dad de cabeza , con que fe peJa. Item , i mago 
fidatrese claritatis, íííuíira.ta undiqne Tr . el 
Mundo. S. Dominicide paupertatis área • 8cc. 

/ Et S. Francifci. Hinc areola , ise,. dim. Entre 
los otros figoificados fgn. era pequeña en ¡as 
huertas, que es un llanecico quadrsdo, de qua 
B. & Hier. ad Ruíb'c. Item , ad ©audentium. 

Arefacio, css, pe. a. Secar otra cofa. B. hujus paf-
fivum , are fio , fecarfe. 

Aré la te , tes. Arles Ciudad de Francia Narbo-
nenfe , á qua Concilium AreJarenfe. 

Arena, nx. La arena. Algunas veces fe toma por 
el Jugar donde pelean ios Gladiatores, ó fe pe-

• leaba con fieras ( que es el Amphiteatro ) á 
caufa de eftár aquel Jugar lleno de arena , en 
que fe embebieífe la fangre. S. HiJarfonis. Tr . 
arena fe toma por Ja audiencia adonde p'ey-

: tean Jos Abogados que riñen. Hinc aretíariae, 
ajeara. El lugar do fe faca la arena. Et arena-
nus, a, um. Cofa de arena. Et arenarius , are-
nar í í , fubilantívum. El que pelea en el arena. 
S. Nerei , & Achüei. >fc Et arenofus, a} um. 
EccJefiall. 22 . 25 . 

>í< A r e o 5 res- Sac arfe. Hier. in epit. Nepotiani. 
Arens, rentis. Cofa que fe faca, ab areo, res, B. 
Axola. yide Area. 
Areopagus, fivé Ariopagus, g i , pp. aunque Rob. 

pe. Q, Interp. Coíl is , fivé nipis Martis , & 
non ( ut malé vertit Erafmus falfus vore Lati­
na Pagus , pro Cixca.) vicus Martis. Y fon 
dos dicciones, f. aurius, Mars, 8c Pagus, rollis, 
vel rupn. Y era un promontorio , y Collado, ó 
uigar alto en Alhenas, fuerte, con cercas,y un 
Vaiie, adonde havia una Chancilleria , en que 

! a ! { t C r í f l n a b a n V1?} ^ ^ No Jexos del T em-
pío ae Mars, cuyos Jueces dichos Areopajatas. 
Rom 0 A ' al modo te ,os Cemumviros de 

i) ,,1, V , I I T 0 : / f t " r - 18- >U Aunque 
Rob, y Valla, d.cen Uamarfe Ateofaska, ¿or 

fer un Juez de aquellos, f f Eílos Jueces juz­
gaban de noche á efeuras , por no moverfe a 
ira por ver el Reo , dando cada uno fu voto 
eferito con rigurofo filencio , y por tal caufa 
fe originó el mote , ó refrán : Areopagita ta-
citurnior. Antes queriendo aplaudir á un hom­
bre por jufto, le llamaban Areopagita. Empe­
zó efte Tr ibunal , como eferive Eufebío en la 
Coionjca , el año de la Creación 3694 . eran 
Sacerdotes, que juzgaban las cofas pertene­
cientes á la Religión: de eftos fué San Dio-
nyfio, á quien convirtió San Pablo Apottol, 
el qual primeramente fué Obifpo de Athenas, 
y defpues Apofiol de Francia , en donde reci­
bió martyrio.A efte Santo lefucedióen el Obif-
pado de Athenas, S.Pablo Martyr SicuIo,Prin-
cipe de la Isla de Malta 5y primer Obifpo de 
ella, á quien confagró San Pablo Apoftol, co­
mo fe verifica de los Aáos de los Aportóles. 
Barón, in Annotat. Martyrolog. 12. Januarií. 

A re feo , feis. Secarfe. Job 8. 
>J< Arefponíis. Son dos dicciones contra Rod. 
>J< Argentum, t i , n. La plata, alg. figo, pieza la­

brada de plata. Otras í?g. per fynedochen mo­
neda de pJata. De argento , Genef. 13. Deut. 
29 . <Sc hinc argenteus , a, um. Cofa de materia 
de plata. Ut argenteus fcyphus. Genef. 44. 
Hinc etiam argenteus, a , um. Cofa plateada 
por defuera. Argentofus, a, um. Cofa mezcla­
da con plata. Árgentifodina, argentifodins-
Mina de plata. 

>5< Argentaríus, a , um. Cofa de plata , ó perte-, 
neciente á plata, ut : argentaría metalla. Ar-
gentarius, rü, fubft. Es el mefmo que en Grie­
go llaman Trapecita , y en Latin Menfarius, 

y Nunmularius j Hifp. Cambiador, ó Banquero 
publico. Y dicefe argentarius , de argento , en 
el fentido que argentum algunas veces fig. pe-
cuniám. Aftor. 19. argentarius, no fe toma en 
efte fentido , fino pro Aurifice , y Aurifex es 
Platero , oficial de labrar plata , y también 
oro. Argentaría, as. La mefa de cambiador, la 
Platería , la Cafa de labrar moneda , y el ofi­
cio de Argentario. De Argentario por Píate-; 
10. Judícum 17. Ifai. 4 0 . 

>̂ < Argenteus, tei. fubJ>. Una moneda de plata. 
Gen. 20. Mattb. 26 . & 27 . aunque Rob. Matr. 
2 6 . dice , que en efta manera de hablar fami-

, liar á los Hebreos, fubauditur ficlus. De ma­
nera , que diciendo argenteus, es decir argen­
teus ficlus, entendiéndolo del ficlo profano, 
que valia diez óbolos. 

Argüía, Jae: Barro , ó arcilJa. Hinc argillofus , a» 
um. Locus argüía abundans. B. 

Argumentum, t i . Razón que hace probanza, con 
que fe faca una cofa por otra, y confirma lo 
dudofo , por otra cofa no dudofa. Item , mu­
chas veres fe toma por la materia , que fe tra­
ta en aJouna obra , u t : Nullum argumentum 
feribencíi babeo. Y afsi decimos argumentum 
comoediae , fivé Hbri , que es la fuma que íe ha 
de explicar con pocas palabras. Item , argu-
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A. ante R. 4^ 
mentum fe toma por coníetura?. Item , por Arifta, aríílíE. L a rafpa j y puntillas de la efpigas 
fentenda. Item, por ingeííiofo artificio, B. ¡>J< 
A d . 1. argumcntnm acdpitar pro íügno, feu 
niiraculo , que hace creer lo que era dudofo. 
>̂ < Hiac a rgu mérito fus, a, um. Cofa llena de 
argumentos fotil. S. Caecilíaí. 

A rgu o, is, argüí, argutum. Propriamente es mof-
trar, y manifeílar, u t : degeneres ánimos t i -
mor argüít, i . oftendit, & Magiitratus arguit 
virum. Con el cargo fe conoce el hombre. >J< 
Híer. Paulas de obitu Bleíiiiae. >J< Item 3 re­
dargüir , ó convencer, ó reprehender, B. 

diéla , quod cito areat. >J< Hier. ep-ir. Nepo-
tian. Ambrof. Hexam. lib. j . cap.8. >¡< Aug, in 
hom. Entre Poetas fe toma por el miímo gra­
no. Y por el verano, en que el pan fe coge. >J< 
VirgiJ. por grano lo toma , diciendo poit ai i -
quot ariftas. 

Arifteas, ariftese, pe. no arífteus ( como dice 
R.oc.) un Privado de Ptolomeo Philadelpho, 
2. Prol. B. 

>J< Ariíloteles , pe. Como todos los compueftos 
de telos. El Príncipe de los Filo fofos Peripa-

>5< Argus, gi. Entre otros fué uno de quien los teticos. Híne Ariftoteleus, a, um, Flier. Apo-
Poetas fingen, que fué todo rodeado , y fem- log. ín Jovin. 
brado de ojos. Híer. ad Furiara , dixo Tr. que * Antmannarium , i i . Un genero de impoíicionj 
debemos tener cíen o)os como Argos , para Ab ómnibus íimiiiter aivergariis , Aritman-
mirar como nos defendamos de la carne. nariis , Angariis , &c. Bulj. Cafin. tom. 2-

Argutor, aris, d. pp. Parlar agudamente , y tam- coníh 21 §. 
bien importuna , y porfiadamente. Fit ab ar- Arithmetica, arithmeticae , pe. G. ab arithmos, 
gutur. Hier. in Lucif & Helvidium. ideíi, numerus, feu potius ab arithmeo, ideífc, 

>J< Argutus, a, um , particip. pafsivum ab arguo. numero, numeras. Es una de las fíete Artes 
Acufado, ó reprehendido j quando es nombre 
fígn. agudo, ó íngeniofo, ut: argutae fententiae. 
Hier. Pammachio de obitu uxoris. 

Ariditas, pe. atis, f. Sequedad. Judith 11. 
A r i lus, a, um, pe. Cofa feca, ó fin humedad, B. 

árida, fub. f. La tierra, fecundum Ambrof. por 
fer habitable, y fin la agua del mar^S. 

Ariel. H . Interp. Altare , fivé leo De i , aut lux 
D e i , aut vi fio Dei. Ifai. 19. fe toma por Jeru-

liberales, que trata de números, y de contar, 
1. Pro!. B. Hinc Arithmeticus , arithmetíci. 
El profeííor de efta feiencia. Bafii. Hexam, 
hom. 11. 

Arma, orura, n. pl. Las armas para armar, ó los 
inftrumemos de alguna arte. Algunas veces fe 
toma por guerra. Otras por engaños, y confe-
josf, B. >%< Gen. 26. fume arma, i . inllrumen-
ta. Hebraifmus eíK 

falen , por tener altar de holocauíto. >J< Según Armamentarium , r i i , n. Almacén para guardar 
el doclo Foreyro, por fer león fuerte , aGi por armas, 3. Reg. 14. 
fus muros , como por fus viftorias en tiempo Armamenta, orum, ayuntamiento de armas, ¿fct 
de David. Vide etiam Rob. ib i , & Hieron. ad y de inftrumentos de alguna arte , Hieron. 
Euftochium in epiíh Paui« matris , & ibi Pammach. dixít. Medicorum armamenta. 
Erarm. >J< Y Ezech. 43. figti. Altar de holo- Navium armamenta , fe dicen fus inftrumen-
caufto. Eíl etiam nomen aliquorum, B. tos , ó municiones , A d . 27. 

Aries, arietis , pe. El carnero morueco , porque Armarium , r i i . Almario para guardar cofas, ar­
el capado fe llama Ver ve x. í t e m , un ingenio mariolum , l i , dim. pe. Tr. fe toman ambos 
de guerra para derribar muros, y fuerzas. 
Ezech. 4. Tr . fign. las cofas que efpíritualmen-
te combaten , u t : avaritia eil aries pietatis , í. 
Hier. Heliod. Item , aries es un pece marino. 
Item , uno de los doce Signos del Zodiaco, 
Bafii. in Hexam. hom. 6. 

Arimathaea, taese , pp. No Arimathia.D. >J< No 
sé porque Nebriflf. afirma, que en el Evangelio 
fe eferive Arimathia , pe. pues los exemplares 
mas correétos , y ios modernos lo eferiven per 
ai.Graecé. >J< Una Ciudad de los Judíos in T r i ­
bu Ephraim. Es ( fegun Eufebio) la mifma 

por la memoria , i . Prol. B. & S. Nícolai. 
Armatura, rse, pp. armadura, Cant. 4. 
Armelaufa , fivé armelafia , ae, dice Rod. que es 

una cierta veíHdura , S. Bonifacii. >f< Ipfe v i -
derit. 

Armenia^ ae, H . Ararat. Una Región , fobre cu­
yas fierras quedó en feco el Arca de Noé paf-
fado el diluvio,<Sen.8.TJamafe también Aram, 
de Aran hijo de Sem. Hinc Armenius , vel A r -
menus, a, um, ut : errores Armenorum. 

Armentum, t i , n. Ganado mayor, como bueyes, 
cavallos , ciervos. Armentarius, r i i . Su paf-
to r , B. que Rama , o Araimathaim, Rama, ó Rama-

tha , ó Remohis ( que de todas eftas maneras Armigatus , a , um. Rod. y PJacus dicen, que es 
fe llama en la Efcritura ) patria de Samuel, y cofa atada , ó ligada a las efpaldas, u ombros. 
de Jofeph , que fepultó á Chrifto. En cuyo Ut 2. Reg. ó. In organis armigatis, aunque ef­

tas palabras no fon de el texto , fegun el He­
breo , ni hallo que efte vocablo fea Latino. 

Armiger, geri, pe. El que firve de traher las ar-̂  
mas al cavaliero en la guerra , B. 

YAr ió lu s , arió'ii, pe. El tal adevíno. En la Armilla, ilae, pp. Argolla, ó manilla, ó axorca de 
Efcritura fe toma en mala parte j por adevinar • el brazo. Diéta ab armus. Efias tenían los Sol-
por hechicerías, B. dados por infignias dadas de fu Genera!, y los 

G cor-. 

tiempo fe nombraba Arimathaea in Evangelio 
legendum , ab Arimathaea , 1. de Arimathia, 
vel ( ut quídam vertunt) Arimatenfis. 

Ariolor, pe. aris. pp. Por adevinar, y profetizar. 
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correos, quando corrían la pofta. Gen. 24. 
A i mo , armas , armar. B. 
Armonía. Víde Harmonía. 
Armüs, armi. El ombro, 6 efpalda de los anima­

les propn'amente , aunque algunas veces fe to­
ma también por el de los hombres. Deut.18. 

Aro , ras. Arar , y labrar la tierra. B. Tr. Coire. 
>í< Irem 5 arare, fivé feminare, ia B. fígn. ope­
ran". Meteré autem/mercedem operum reci-
pere. i i ob . Ofxx 8- >í< , , r • 

Arornata, orum, pe. G. »• Bípedes , o cofas olo-
rofas. Hinc aromaticus, a , um , pe. Cofas de 
efpecies, y olores. S. Catharinaí. 

Aromatizo zas 3 pe. n. G. Dar de sí buen olor. 
Ecclef 24. 

Arquatus. Lo mefmo que arcuatus. 
Árrfía:, arrhíE, & arhabo, pe. bonís , pp. G. la fe-

ña! de la paga del precio, que el comprador 
cía de antemano , arrhsE fponfaiíae , vel fpon-
falítiae , fon las que el efpofo da á la efpofa en 
feñai de matrimonio, que fe quiere contraer, 
y travar. Tuvo efto origen , de que los que fe 
cafaban antiguamente , fe compraban uno á 
otro. Víde Nebriíí. in Léxico Juris. AJiquan-
do tamb'eo arrho , & arrha en los Autores fe 
toma abfolutamente por feñai 5 ut Genef. 38. 
Hinc a rho , as, & fubárrho 5 as , pp. Por dar 
feñai, o prenda. Ambrof. Anulo fuo fubarrha-
vit me, Hier. fuper ep. ad Galat. 

Aneptitius3 a, um. Endemoniadoj ó endemonia­
da , Jerem. 39. 

Arrideo , pe. arrides , pp. ( como en los otros 
compueílos de Rideo. ) Reír fe acia otro, y 
reirfe á la rifa de quien fe rie. Sígaif. también 
aplaear , y contentar á otro , 3. Efd. 4. & 
Dan, 14. 

Arreftare perfonam, in Clem. de basret. quid íit, 
confule Junftas. 

Arripio, pis, pe. pui, eptum. Arrebatar, y traher 
por fuerza acia sí. B. 

Arrogo, as , pe. Tomar , ó atribuírfe á sí mefmo 
mas de lo que conviene , y prefumir arrogan­
temente. Puedefe tomar arrogo , en bien , y 
también viciofamente. Pro!. Efdrae dicitur ar-
rogent fidem, ideft , tribuant. Hinc arrogans, 
como quien fe atribuye lo que no merece , ó 
no tiene. Y arrogantia , ae , es efte vicio. B. 

>J< Artaba, ae, fivé artabe , bes. D. eft menfura 
frumentaria apud Perfas , author Herodo-, l ib . 
I . Pero San Geronymo dice, que es medida 
Egypcia. Ufafe della , Daniel ultim. ubi R.ob. 
^ í ee , que hace 72. fextarios. Ufan della los 
70. Interpretes. Ubi pro Homer. H . 8c Coro. 
L . vertant artabas fex. Pero difieren muchos 
de ía Vulgata, que traduxo triginta modii. 
Priíciano dice, que hace tres modios , y ter­
cera parte de otro. 

fArs, antis, £ Arte. Y dicefe de muchas maneras. 
Una es e^eculativa, que confííle en folo en­
tender. Otra es p r ^ i c a , que en obrar. Efi: 
etiam ars, qu^ conílat 1 
lesione. Ut ars Nebnff. 9 m \ es la aílu. 

A. ante R. 
cía, que hace que uno no pueda fer engañado, 
mas antes puede engañar. Artes díviduntur in 
Liberales, & Mechanieas. Gen. 40. & B. 

Artaxerxes, xis. >{< Períkum nomen e í t , Interp. 
Lumen , fivé maledidio , filentium , vel feíH-
natíonem ponens, aut fervor lastitie, vel fecun-
dum Berofum bellator , aut vióter maximus. 
Es nombre (aunque no proprio, mas fignificaw 
tivo de común qualidad ) de Rey de Perfas, y 
Medos, fegun Lirano, y Metafthenes. >J< Y fe* 
gun los Hebreos, que dicen, que todos los Re­
yes de los Perfas fe llamaron afsi. >{< Huvo 
muchos defte nombre in B. El primero, de quo 
1. Efd. 4. & fub quo contigit hiftoria Judith, 
es el que fucedió á C y r o , llamado allí alias 
Nabucodonofor. Otro fué fucceífor fuyo, dic-
tus alias Darius, de quo 2. Efd. 4. & 5. Otro 
Artaxerxes Magnus, de quo I . Efd.7. & 2. Efd. 
2. A efte llaman los Griegos Artaxerxes Da­
rius Muemon, y los Hebreos Aífuerus. Vida 
AlTuerus. Conviene advertir deftas cofas á los 
eftudiofos de la Efcritura, aunque algo largo. 
Porque como acarrea confufíon en haver en 
ella uno de muchos nombres j afsi también el 
haver muchos de un nombre , como los An-
tiochos, Herodes , Daríos , Nabucodonoforcs, 
Ptolomeos, &c. Hsec ex Dried. 

Artemon , ó ( como lo declinan otros ) Artemo, 
pp. artemonis pe Es (fegun Placo, y Gagneio^) 
Aft . 27. la antena en que eílá la veía, llamada, 
de nueíhos marineros verga, y no ingenio pa­
ra fubir cargas, y cofas pefadas, como quiere 
Morales. Porque diciendo : Et levato anemo­
ne fecundum aurae flatum 3 tendebamus ad l i t -
tus, parece que dice , alzando velas , &c. La 
polea que dice Morales no fe alza ( que fiem-
pre eílá alzada) ni el cabeftrante. Duda hay, 
íi eíla dicción fea Griega , ó Latina , no obf-
tante que en los A¿tos , San Lucas ufa della 
como Griega, diciendo Artemona. Y fi es La­
tina ( como es probable ferio, fecundum Ne-
briíf. ) no fe puede eferivir per th. Arthemos, 
como pensó San ífidoro , y Rod. 

Artería 5 as, pe. G. Es el pulfo, y unos vafos en 
que eílán los efpiritus vitales. Sobre ellas arte­
rías eílan las venas. Aliquando arteria ponitur 
pro vena. Rod. dice que fe toma por mexilla 
in vita S, Marceilini, & Petri. >J< De arteria, 
Ambr. Hexam. lib. 6. cap. 9. 

Articulus, l i , pe. diminut. de artus, que es miem­
bro. El Artejo del dedo. Item, la juntura, ñu­
do , o parte del miembro. Item , el nudo del 
farmiento adonde echa la yema. Item, el mo­
mento, y punto del tiempo. Item, el miembro, 
y colon de la femencia , entre Rhetoricos. Y 
entre Gramáticos, una partícula que fe pone á 
Jos nombres, declinan Jofe , u t : híc, hazc, hoc. 
>i< De hujufcemodi articulo , Se ejus cmphaíi 
nota ex Epiph. l ib. í. contra haeret. & Cyriilo 
quod quando B. nominibus praeponit artículos 
fecundum ufum linguae GríECíE , tune & unnm, 
Se quod folum proprie, ac veré tale quid dici­

tur, 
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tur 5 íigmílífaf. Artículo aüíem non adjedo, 
^eneralía cunda ^defignat. Pongo exemplos: 
Quando en efte nombre Deus ie pone el ar­
ticulo Griego 5 fígnifica , qué fe habla del que 
Tola, y propriaraente es Dios: pero quando no, 
entiende fe , ó de otro llamado Dios 5 fegun el 
error Gentílico , ó por gracia. Item 5 quando 
en Homo fe antepone, íignífíca, ó a Adán, ó a 
Chriílo ( como quando en el Evangelio fe di­
ce films illius hominis) pero quando no, figni 

ante R. W 
aítarfs, cifC^nclatis'ílfud ínfm, & iLí poneban-
tur ligua holocaufti. >J< 

<(f Arura, ae. Voz Griega, que íigniíica cierta me» 
di da de la tierra de los Egypcíos, Arurx au-
tem eniut, ei trccenííc liberes, & vaidé o pi­
rase , Evagar. in vita S. Antón, cap. z. Conte­
nia cita medida cíen codos. Inftanrem annum. 
ftgnificantes, quártam Arurce partem pingunt, 
eít autem arura terrs menfura centum com-, 
pledens cubitos, Herapol. l i b . i . cap. 5. 

fica hombre en común. Sic Joan. 1. I n princi- Arufpex, cis. in obl. El divinador, que divina por 
pío erat íllud Verbum 3 dicitur juxta Grsecum. facrificios. B. 
Matth. 2. Ubi eít ille, qui natus eft, &c. & 12. Arundo, dinis, pe. in obl. Cañavera. Hínc arun-
l i le filius David, & 16. T u es ille Chriftus, i i - dineus , a , um. Cofa de cañavera. Et arundi-
le filius Dei viví. Et Luc. 10. I n ilio fpiritu, í. netum , t i . Cañaveral. B. 
in Spiritu Sandio , & 17. Novem i i l i ubi funt? Arvum, v i , n. El campo que fe labra, y fiembra 
Et 23. Tu es ille Rex Jadaeorum ? Et Joan. 1. 
Non erat ille lux illa Se ib i . l i le propheta es 
tu ? Ule promiíTus , & expedatus. Y afsi fe 
entiende , que quando el Bautifta refpondíó 
non, no negó fer Profeta , lino fer aquel feña-
lado.Matth. 12. l i le Profeta á Nazareth. Item, 
Deus, cum de perfona dicitur, articulum ha-
ibet, cum de natura , non fecundum dodum 
Cantimpratenfem3ut Joan. 1. Deum nemo,&c. 
JLt iterum. Miííus á Deo , aunque efto parece 
contradecir á lo que él mefmo dixo de Cyri-
lo. Vide etiam Deus. >J< Quint. llamó articu-
liis á los dedos. I t em, articuli montium , las 

-partes de las fierras. Artículos fidei dicimus, 
tamquam membra religionis noftra;. Artículos 
también fe llaman las queíh'oncicas, que fon 
como miembros de alguna queftion principal. 
Gen. 7. pro in articulo diei illius juxta Hebr, 
eft : I n íubftantia ipfius diei, i . in illo ipfo die. 
Se A d o r . i . pro Momenta, juxta Grsec. Artícu­
los tempomm. >̂ < Hínc artícularis,re.Ut:Mor-
bus articularis. Hier. lib. 2. in Jovin. >J< 

•Anlíex y i cis 5 pe. El oficial de alguna arte 5 que 
la exercita. B. 

lArtifícium, c i i , n. Arte para hacer alguna cofa» 
A d . 19. Itenij el dolo, y engaño. >J< Hier. Ce-
lantise. 

SVrtus, tus, m. q. Miembro. En dativo, y ablatí-; 
vo pl. artubus, pe. Hym. antra deferti. 

* Ar tuatím , adverb. A pedazos. Is cum compe-
riífet Ifidem uxorem inceftís fratris cupidítaii-
bus eífe corruptam , occidit Oí i r im, artua-
timque laceravit. Jul. firmicus cap. 2. 

lAruína, as, ( á quo dimin. arruinula) pr. Groífu-
ra de entre cuero, y carne. B. >J< La u 3 es 
confonante. >J< 

Arula 5 IsE, pe. Videtur diminuí ab Ara. Exod. 
27. Heb. eft ambitus arse , fívé altaris. Jer. 36. 
pro arula , eft foculus, que debe fer brafero. 
>J< De arula, fie ait Toftatus fuper Exodum. 
Arula Hicítur vas ad pone;¡das prunas 5 ut pa-
tet Jercm.36. & alibi. De ifta arula, (inquit) 
non fíe mentío in littera Hebraica, fed dicitur: 
Quos pones fuper anibitum altaris 3 qui a forte 
ille ambitus erat aiiquod vas, fivé magnum 
ft'uftrum íErís quadratum feclmduni fomana. 

pero aun no fembrádo. Hier. 23. Pro eodem 
dicitur etiam ager , arvus. 

Arx , arcis, £ Fortaleza , roquete , ó alcázar de 
Ciudad : Ab arceodis hoftibus , 1. R,t*g. 5. 
Arcem prr ofincipatu , feu fummo loco dixit 

4o a arcem (inquíens ) tenere Hteroíi. i 
noftrorun 

A. ante S. 

S, afsis. Libra , Cónfta de 96. drachmas , o 
de 12. uncías. Los antiguos también quan­

do partían algo , á lo partido llamaban aífes, 
y á las partes uncías. >j< De quo NebriíT. id 
repet. 6. de menfuris lie ait. As dicitur tám 
de quantitate difereta, ideft , de multitudine, 
quám de continua, ideft, magnitudine. Nam» 
Se col. in partiendo jugero in 12, partes} af-
íem appelJat ipfum jugerum. Continet eafdem 
partes, quas difereta quantitas. Sic ille. >£< No 
folo hay as, pero ( que es libra , como eita di­
cho ) mas también as, moneda de cobre. Efte 
as Romano antigua moneda, vale fegun el 
dodifsimo Covarruvias Obifpo de Segovia, 
quatro maravedís de los nueftros , y diez aífes 
un denario de plata. DiXe as , antiguo, porque 
en el aífe ha ha vid o muchas mudanzas, como 
parece de Plin. De aífe fit mentio Marc. 10. 
Dice Rod. que as, fe toma por la hacienda, 
in vita S. Griicgoní. 

Afcella, Use, pp. ( Latinius tamen axilla y x. ) E l 
fobaco. Prov.19. Ubi juxta Heb. pro fub afecl-
la , puede eftár, in patina , pero no fub calda-, 
r i a c o m o ( figuiendo a Lyra) pienfa i iodrid; 
Levir. 1. fe toma por la ala de la ave. 

Afcendo , dis , afeendi, íum. Subir arriba. Hínc 
afcenfio , & afcenfus. La fubi da. B. Afeenfus 
feorpionis, Judíc.i . Locus eft tribus Jud,a 3 H . 
Acaaleacetabin. 
Aíceíenum, i i . Monafterio , .fí bien efte voca­
blo 3 fígnifica propríamente el lugar en donde 

• fe exercifaban los Gladiatores 5 ¡uégo de Gen­
tiles. Ad Monafteria 3 Se afceíeria^ ideíl loca 
in quibus fe exerecrent 3 prorapto, y alacri ve-, 
nirent animo. Metaph. in vita S. Mar t i n i , fe 
deriva de la voz Griega Afcitrkhhy pot 1* 

Q 2 qual 
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ciVterrar los muertos. 
Ĵ" Aícetria ^ x. Monja , ómnibus autem , quí m 
. fíECuIaribus verfantür 5 8c üs máxime qui íce-

, nica tradant viris, ac mulieribus, atque etiam 
ill ís, qui prsEÍunt interdicimus, ne Monachi 
habitu, vel Afcetnae utantur 3 Balfam. in Can. 
6? . Trul . 

ACcctXy arum. Como eran unos dados á mas (an­
ta vida en tiempo de San Bafilio. Forte d i d i 
ab afeo, verbo Graeeo, i . mentem exerceo 
in comemplatione rerum divinarum , á quo, 
Se Monafteria vocantur ín Cod. Juíliníani Af-
ceteria, Monodia Naz. 

^ [ Afcitse, arum. Una Seóta de Hereges llamados 

que aora llamamos i urqu^pt 
da de muchas Provincias) fe hace mucha men­
ción en Jos A(5í;os,y en las Epiítolas de S.Pablo. 

>J< AÍinus, ni . El afno. B. de afina , ae. La burra. 
Hinc afinus, a, um. Cofa de afno, y afínarius 
a, um. Quod ad afinum pertinet 3 ut mola afi-. 
naria. 

Afmodeus, x i , pp. D . Nombre proprio de ua 
Demonio. Tob. 3. 

Afylum , l i j n. (que afilus, m. es tavano) pp. Lu­
gar privilegiado para los huidos, y malhecho­
res, y para no fer poluto, ni faqueado , qual 
era , y es el Templo. 2. Machab. 49. Auguft. 
Civit. l ib. i . cap. 4. 

afsi de Jos Griegos ¿Í/COSY que íigniíica el Vien- >J< Afinodus, a, um. G. Lat. Afydonis alienus. 
tre , porque jaótandofe eílos tales de fer tripas 

. llenos de vino nuevo, de los quales fe hace 
mención en el Evangelio, acoftumbraban re­
bol verfe afsi al cuerpo un pellejo inchado. 
Afcitse ab utre fíe appellati funt, enim 
Graecé, Latiné uter dicitur, quem prohiben-
tur infiatum , & opertum circuiré hachantes, 
tamquam ipfe funt, Evangelici utres novi, V i ­
no novo repleti. Auguíl, lib. 6. de Haereíibus. 
Afceticon , G. Lat. Exercitatorium, Hier. in 

Catalogo. 
>5< Afceticus, a 3 um. Quod ad afcefím pertinet, 

ut afcetica vi ta , Niceph, l ib. 14. Hiíh Eccle-
fíaft. cap. 54. 

>5< Afcefis, feos, G. Interp. ftudinm, fívé exerci-
« ta t io , Hieron. in Catalogo. Item , Bafilius 

feribit, fermonem de afceíi , hoc eft, de culto, 
& exercitatione Monaíiica. 

'Afcia, ae. Seguron , ó d e ñ r a l , y azuela para do­
lar. B. 

Acifco, feis, v i , iftum. Atribuir, llamar ) ó atra-
herde Jexos. Lad . lib. 4. Algunos quieren que 
también haya afeio , is. 

Hieron. lib. z. apol. ín R.ufíinum. 
^ [ Afpaticum , i . Era un apartado cerca de la 

Iglefía, en la qual el Obifpo acoftumbraba re­
cibir los Peregrinos, y les daba Jo neceíTario; 
llamafe también Saiutatorium, y Metatorium-
Poílquam Theodofius venit ad Templi ambi-
tum non ingieífus eít in Divinum Templum 
accedens autem ad Ambroííum Pontificem in 
Afpetico, eum rogavit Theod. lib. 5. hiftor. 
cap. 18. Gregpr. Turoncnf. l ib. 2. cap. 21. los 
Griegos le llaman Diaconicum 5 era también 
eRe apartado en los Mooafterios de las VirgU 
nes : Ne viri iotra Saiutatorium , aut Orato-
rium Monafterii Virginum intrent , concil* 
Monafíicon. Can. 2. 

Afper, ra, rum. Cpfa afpera á alguno de los fen-
tidos corporales. Su contrario Lene. Tr. á 
otras cofas duras, ünde aliquando accipituc 
pro nocente, iniquo, faftidiofp, & ingrato. B. 
Hinc afperé, adverb. Afperamente. Afperatuj, 
afperata, afperatum. No pulido, S. Michae-
lis. fft Sígnihca también una moneda pequeña 
del Turco, que es de Plata. 

5 Pn V } 0 n qUf 65 l0, ^ AfPer^ ' Sis' f l ' Derramar, ó rociar. Y tU ^Eículapius. Yo no hallo tal nombre. >J< Ver- o-e f ó 
dad fea que iEfeulapius , feribitur á Grsecis 
Afclepius. 

rAfcopera , raz, fíve afeopitína , se , pp. Aunque 
ííg. faco pequeño, ó coftal de cuerpo, y fegun 
Suydas, bolla, pero Judith 10. ( fí por eáár 
viciofo el lugar. Jo ponemos en Jugar de af-

acuíativ. folo , ó acufativ. con dativo, 
ó ablativo, ó con ex. B. Hinc Afpercio, onis. 
>J< Et afpergo, gínis, adus afpergendi, Balil. 
epift. 24. 

Afpernor, arís. Defprecíar, y dar de mano h al­
guna cofa. B. Hinc afpernantér, adverb. Se 
afpernatio. 

cuur ab afeos , & pera , G. Si quieres defen-
«fr por no viciofa Ja letra antena. NebriíT. 
dicequehayafcopa^c. 
nombL S 5rPÍ?5 PtUm- efemura de fu 
efer ví, n erfcnvir m^ncuJando , atribuir, y 
eícnvu perfona para alguna cok, EccJefiaíh 

A fecretis. EJ Secretario í !• • 
tra Rob, 2. Reg. 33 á o s ^ O W S con-

AfelJus, l i i 5 dimin. Afni l la g. 

Afpiro j ras. Efpirar, ó foplar. Conftruyefe con 
dativo, ó con acufativo. Tr. Ayudar, ó favo­
recer , pretender mucho una cofa, allegarfe, 
y tocar de cerca. B. 

Afpis, afpidis, pe. in olb. Una efpecíe de vivoras 
manchadas. Hay tres fuertes de ellas.B. Si fien-
te al encantador, ó efcolar, atapa la una oreja 
con la cola, y Ja otra con la tierra, por no 
o i r , como lo íígnifica el Pfalrn. 37. 

Afporto, tas. Llevar de un Jugar á otro. B. 
A l i ^ 
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A, ante S. 
Aííiifiní. Fueron ciertos Infieles, que por algunas 

faifas opiniones, procurabanjmatar á los Chrif-
tianos. Contra los quales hay gravifsimas pe­
nas. Extra de hom. cap. Pro humani , lib. 6. 
Algunos llaman aííafinos á los que por dineros 
matan á algunos. Confule Sumiftas. 

Alíatura y aífaturae, pp. Pedazo de carne , ó tor-. 
rezno. 2. Keg. 10. 

Afíatus. Vide Aífo. 
¿fc Aííeda , ae, el que por vía de honra, y au­

toridad va efeudereando á la Señora , ó la lle­
va del brazo : Di¿i:um ab Aííedor , aris , que 
íign. acompañar por vía de honra. Hieronym. 
Juliano, idem 5 lib. 1. ín Jovin. 

Aííentior 5 tiris , 8c aífentio , t is , f i , fura. Con-
fentír con otro 5 y venir en fu parecer 3 y vo­
luntad. Hinc aífenfus , & aííenfio verbalia. 
Confentimiento. B. 
Aífentor, aris, d. halagar, y lifonjear, que es Afsíguo, ñas. Atribuir, ó conftreñir. Alo-unas ve-

aíTentarfe como quiera cabe otra cofa , ut af-
fideie alicujus funeíbse. Hier. Sapiníano. >̂ < 
Item, fer femejaote3 «t afsidet infano , i . íimi-
lis eft infano, hinc afsidens, afleííor» Et dí^ 
cuntur Aífeííores, los que llamamos acompa­
ñados del juez. S. Judae. Et afsiílrix , cisj f. 
Quae juxta fedet. S^pient. 9. 

Afsídsei, pp. Eran en lírael unos que fiempre af-
ílftian al Culto Divino > I . Machab. 7. & a. 
Machab. 14. 

>%< Afsiduo, as. Por continuar, ó frequentar. E<H 
clef. 30. Verbo poco ufado. 

Afsiduus, a, um. Cofa continuada. Ecclef. 6* 
Hinc afsiduitas, tatis. Continuación. >{< Hier. 
Nepot. >J< Afsidué, & afsiduo, adveíb. Conti­
nuamente. B. Afsidui tamen fe llaman los r i ­
cos , que de prefto podían acudir á las necef-
íídades del Pueblo. 

loando demafiadamente, ( algunas veces min 
tiendo ) á alguno, y con m a ñ a , por algún ín-
tereííe, fegun Valla. Et proprie aííentamur 
voce, adulamur geftu, blandimur taélu. Algu­
nas veces fe pone abfoluté : otras con dativo: 
otras con acufativo. Hieron. Theophil. Hinc 
aííentarío, onis. La tal 1 i fon) a. Híer. Celantíe. 
Idem Demetriadi.H inc etiám aífentator, cris. 
E l tal lifonjeador. 

Aífequor, queris , pe. d. Alcanzar lo que vá de­
lante, y adquirir. Tr . llegar á fer igual Una co­
fa con otra. 2. Timoth. 3. Hinc Aifecla , clae, 
pe. cora, (dequo líídor. lib.10. etymol.) quien 
por algún intereíTc figu» á o t ro , y eítá preño 
á fu mando. 

Afler, eris, pe. & afsis, aíferis. Tabla de snadera. 
Item , aííeres. Palos, ó palancas , que ufaban 
los que trahian andas de vivos. Dicitur, Se af-
(ts , afsis pro codera. Eccief. 

AíTero, ris, pe. aííerui, aífertum. Afirmar, y pro­
bar. I tem, íígnificat vendicare, fuumque eífe 
dicere. ü n d e afl'erere in libertatem , es poner 

ees imputar , ó dar. Ador. 9. >J< Ubi pro af-
fignavit, juxta Graec. eft exhibuit. 

Aífyria , ae , ( quse > de Syria fecundum Herodo-
tum) pe. una Región tan grande que tuvo 
diez y ocho Reynos. Moran los Aífírios alien*, 
de el rio Eufrates , divididos de los BabyIóni­
cos con folo él. B. 

Afsimiio, las, pe. Comparar , ó hacer femé;ante 
una Cofa á otra. B. 

Afsifto , tis. Eftar cerca de alguna cofa. Item, 
ayudar, y favorecer. Ut tibí afsiftam. B. 

Afsifteriura ( forte afceterium ) r i i . in Jure C i -
vilí. Es Monaftcrio , y Cafa de Monjas, co­
mo Monafterio de Monjas. Pero en derecho 
Canónico, afsifteriura entre los Griegos es ut» 
lugar en que eftán un Sacerdote, y cinco Aco-
lyto« , y cinco mugeres dichas Afsiílerias , ut 
27. q. I . Si quis. 

Aífo, as. Entablar. Item, alfar. Inde affus, a, um, 
& aífatus, a, tum. B. & S. Laurentií. 

AíTocio, a$ 5 are. Aííociar con otro , y darfe poc 
compañero. Item , adaptare, & adjungere. 

en libertad , ó librar el que era tenido por ef- Aííolet, pe. Suele , ó fuelefe. Legitur tantum m 
clavo. Sic etiam dicimus aíferere fe á mortali- tertiis perfonis , & forte imperfonaiitér. S. N i -
tate , aut ab oblivione : hacer con obras, ó l i - colai. 
hros como vivir fierapre en las memorias de Aííuems , r i , pp. Interp. Princeps, & caput. Hu­
ios hombres. Aíferere manu decían los anti- vo muchos. Uno el fucceífor de Cyro , hijo ás 

_ a r i o , llamado in c. I . & 2. Judith, Nabuco-
donofor, & 1. Efd. 4. Aífuerus. Otro fué Pa­
dre de Darío , llamado alias Hitafpes Aítia-
ges j Medo en linage, de quo. Dan. 9. El ter­
cero , de quo, I . Efd. 4. Otro mas moderno 
que efte fué ( fegun la opinión de Diedo, / 
Phíío ) Darius Mnemon, llamado de las He­
breos , Aífuerus, y de los 70. Interp. P**̂ ** 
xes, no el Longimano , fino el Magno. Defte 
fe trata en la hiíl. de Eílher. Hxc tx Dned. 

>J< Aííevero, ras 5 pp. Afirmar porfiadamente, AÍÍuefco , feís. Acoftumbrarfe COÍ» ufo , y ex-
conftantemente , y fecretamente. Hier. l ib. 1. periencia larga á hacer algo. Hinc afluetus,. 
in Jovin. inde aífeveratio, onis. La tal afirma- acoftumbrado 5 Óc^aíTuetudo. Coílumbre. Ec-
cion. Serm. Aífumpt. B. Marios. clef. 23. % 

Afsideo, des, pe. Compueíio de fedeo. AíTentarfe Aííumentum, t i . Retazo, ó remiendo echado, a 
cabe ©tro a como para dar confejo. >J< Item, coíido en otra cofa. Marc. 2. Et Hter. Ce-

lantis^» 

guos refeatar , ó librar de efclavo : Hinc aííer-
to r , oris. l i le qui aíferit. >J< Hier. l i b . i . in Jo­
vin. Epicurus ( inquit ) voiuptaiis aífertor. >̂ t 
Aííertio, onis. La tal obra aflero , ris 5 alTevi. 
Sembrar cerca de algunos. S. Crucis. 

* Aífertula, a?. Levis aífertio. Vide etiam ne tuae 
aííertulae inediali nullitate laborent. Fulb. Car-
not. epift. 79. 

Aífervo y vas. Guardar algo para otro. S. Cathe-
rinae. 
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54 
lantia?. B ídum ab aflTud, is 5 f t . que es oofer 
una cofa con otra. 

>J< AíTuko, tas. Saltar acia otra cofa. Aífultatio, 
onis 5 & aíTultus 3 tus. Por aquel falto. Chry f. 

. de aífultu 3 hom. 2. de fide Anna?. 
Aííumo5 mis, pfi , ptum, pp. Tornar. Item , atri­

buir , y arrojar. Inde aíTumptio , onis. B. >j< 
Item , aífumptio 5 una parte del fylogifmo 
Hhetorico. 1. Prol. B. 

Aíllirgo , gis 5 rrexí, Levantarfe á otro por cor-
tefía y ó levantarfe fimpliciter. Tr . Dar venta­
ja. Item, crecer, y fubir en alto. B-

>J< Aft. Coiijundio , que fign. Mas, como A t , 
livé Sed ; ufan aft los Poetas > por dar gracia 
al verfo- Q. 

& ante S. 
* Afurj M. t . Evindiís. Atado, o crclavo, es 

muy común de las Sagradas Letras. Calcp. 
verbo Evindus. 

A. ante T, 

AT , conjundio adverfativa^ como fed tamen. 
Mas empero 5 pero mas, ut amicus Plato, 

at amicíor verítas. De manera, que denota 
diferencia entre cofas , y también coutrarie-í 
dad. Aliquando at, eft intermedio prorumpen-
tís exclamationem. Quandoqne eft adverb, y 
tomafe por íaltem j at etiam eft particula in-! 
ceptiva. Eftque aptum principium increpatio-
ni j aliquando pertinet ad ornatum. B. 

Aftaroth, H . Una Ciudad Regía, y Corte de Be- Atavus, vi , pe. & fimplicit. El Abuelo de mí 
fan.Deut.i.Yun Idolo délos Paleftinos.i.Reg. 
7. >J< Auferte Baalim , & Aftaroth , ubi Rod. 
Baalim (inquid) mafculinum eft: Aftarorh,fce' 

, meninum, & videntur his vocibus fígnifícari 
d i i , deseque Gentium in lib. Judith cap. 2. fit 
etiam mentio de Aftaroth. Ubi Rob. dicit fíg-
niñeare íimulacra habentia effigiem ovíum. 

Airarte, pp. H . Aftaroth. Diofa de los Sídoníos, 
honrada de Salomón. B. 4. Reg. 3. Aftarte le-
gendum pro Aftaroth. 

Afterifcus ( non Afterius) feí , pp. diminut. de 
After. G. Es una Eftrella. Y es una feñal de 
que ufamos , quando eferiviendo queda algo 
por poner. 2. Prol. B. Cave á Rod^ S. Gero-
nymo la llama Signum radians. 

Af t i le , quaere tfub. M. 
Aftipulor , pe. aris , pp. Confentir, ó confirmar, 

u otorgar con otro. Leo in homil. 
^ .ño , aftas, afliti , pe. Eftár en pié cerca de otro. 

Pide una vez dativo , otras i n , ó ad prse-
Ppf. >í< Aliquando fign. fimpliciter , eftár en 
pié. 

[>í< AftoriCa, as. pe. Aftorga Ciudad de Cartilla. 
Hinc Aftoricenfís, fe. Leo Papa fie fcripíit ad 
Turibium Aftoricenfem Epifcopum. 

^Aftringo , gis, x i , étuw. Apretar mucho. Item, 
fegun los Médicos, Denfare, & poros ñvk 
meatus contrahere. Aftringere fidem , es pro­
meter. B. 

Aftroiogia , & Aftronomia , a;, pe. Ciencia que 
trata del conocimiento, y movimiento de las 
Eftrellas. Hinc Aftrologus, gi & Aftronomusj 

Abuelo. Hier. in ep. ad Demetnad. Atavia. 
La Abuela de mi Abuela. Del orden,y nombre 
<}e los afcendientes, y defeeadientes en las g^;' 
nealogias. Vide apud fummiftas arborem. 

Ater, tra, trum. Cofa efeura, y tenebrofa, y neJ 
gra. Hier. in Elvidium. Hym. Nox atra. A l i ­
quando fignifícat rem funeftam, & infcelicem-

Athanatf*s , pe. quia Thanatos habet, pe. & fie 
Gradeé. Y ügnff. immortal, de a , i . fine , & 
Thanfttos, i , mors. G. Nombre que afolo 
Dios ( que es immortal) compete. 

Atherse, arum. G. Ciudad de Acaya, y fujeta oy 
al Turco. Vulgo SethenisE.Ad;.27. Hinc AtUew 
menfis, fe. Cofa de Athena*. 

>J< Atbenogeron, ontis. G. Lat. Senex verfans in 
ludo literario. Hier. in Apolog. Ruffini. 
Atlas, antis. Un Rey de Mauritania j del fe 

llama también Atlas, una altifsima fierra de 
Mauritania. Hinc Atlanticus, a, um. Ut Atlan-
ticum Oceanura. El mar que bate en efta 
fierra acia el Poniente. Hier. in ep. Nepotia-j 
n i . De Atlante vide plura apud Calep. 

^ Attellana , s. Un genero de Comedia. Hier-
Nenotiano. 

>%< Attomus, mi. G. pe. Lat. ínfecabilis. Coía 
menudica , que no fe puede partir en partesj 
De donde vienen á llamarfe átomos, unas co-í 
fitas que vemos en los rayos del Sol , que en-! 
tran por las ventanas. Y también las cofas moJ 
lidas hafta lo ultimo. Y también él momento 
del tiempo, y la unidad en los números. Hier. 
ad Mineríutn & Alex. 

n i i , pe. El profeftor , y curfado en efta Cien- Atheos, pe. G. Interp. impius, & fine Deo 5 afsí 
fueron nombrados iEtius apóftata, y Lucia-: 
110. Hier. ad Pf mmach. llama afsi á Eunomío. 

A t i r , lingua ^Egyptiorum November menas. 
Hier. Comm. Zacar. cap. 1 

cía. 2. Prol. B. 
Aftrum , ftri. Conftelacion , ó congregación de 

algunas Eílrelias, como Leo, Libra , &c. Y 
en efto difieren de After, que es una Eftrella. 
Deut- 10. 

'Aftruo, ÍS, x i , dum. Edificar junto á otro edifi­
cio, Tr . afirmar, ó confirmar. Ambr. in hom. 
oc S. Ant. de Padua. 

Aftutia, ¿ . Aftuda, cautela, malicia, faeacidad, 
Q viveza. Aftus, tus, q.Xo mefmo, aífutus, a 
uní. Cofa que tiene aftucia. Aftut¿>, aflata' 
mente Y ordinariamente fe loma en mala 
parte. B. 

Atbifca, ex., f. A muchos'ha fatigado la fignifi 
• » n 1. 1. Pfd. 2. »1° lt1. cacion defte vocablo, de quo $• E ^ - : 

leAthifce fm 
o Atbifca, efiá Pe lves^ r i -

fiese. De manera, que c^ 
de plata para 

A t h l e t a . t ^ p p . m . G. Imerp. pug 
tor. Peleado . Porque Atholos , es C U.nen 

de la mefma pelea, l o i 
lux 

ber decir mas, qüe Athifce fiinr vafa potato-
ria. E n b N . T . pro AthifcíE. 

1 que eran bacinas, o bacías 
jos Sacrificios, no para beber. 

cñl. fivé certa-

& Aiholon el premiQ 
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A. ante T. 
lux eftiende eíle nombre Athleta a los lucha­
dores , corredores, efgrimidores, y otros que 
afsi contienden fobre apuefta. Tr . á Jos que 
pelean contra los enemigos del alma. S. Do-
ininicí. Hinc Athleticus, a 3 um 5 ut Athletica 
lex. Bafil. ferm.2. Exercit. 

Atque, conjund:. copulativa. Vale tanto como 
£ t , Etiam. Y también como Quam j y es ad-
verb. ut doftior atque hic. Aunque NebriiT. 
también llama conjunción á ella. Quando es 
adverb. fígn. Statim , Celeriter. Quandoque 
ponitur Poftquam , B. 

Atramentum , t i . n. Tinta para efcrivir , ó pin­
tar 5 ó por la materia de que fe hace negra la 
tinta. Hinc Atramentarium, r i i , n. El tintero 
de t inta , B. 

Anium, trií, pe. n. El patío , ó patín primero de 
Ja cafa. O fegun NebrsíJ. el portal dentro de 
cafa , primera parte de la cafa. Y todo es Jo 
rnefmo. Dicefe también azaguan. Hinc Atrio-
Jum^B. >J< Del Atrio del Tabernáculo , y del 
que defpues huvo en el Templo de Salomón 
hay mucho que decir. No haré masque rela­
tar lo que otros dicen. Del Atrio del Taberná­
culo dice el Toílado, fobre el Exodo: El Atrio 
rodeaba,y cercaba el mefmo Tabernáculo. En 
el qual Atrio no havia calderas, ni ollas 5 mas 
llevábanlas los que ofrecían las Hoftias paci­
ficas. Entraban a íacriftear en él quantos vul­
gares querían. Eftaba defeubierto, y dentro el 
Altar de los holocauíios, cuyo fuego milagro-
famente fe confervaba lloviendo. Eftaba en él 
también aquel gran vafo de cobre , en que los 
Sacerdotes fe iavaban.Alli fe cocían las carnes 
de los Sacrificios^ que cabían á los Sacerdotes, 
y los que ofrecían comían allí fu parte. Allen­
de de etto dice Kod. quod praeter Atríum Ta-
bernaculi, de quo fít mentio in lege erat aliud 
Levítarum, quod'erat appendix ad Tabernacu-
Jum , de quo 1. R.eg. 3. Aquí dormía Samuel 
niño. >J< Atríum Templi fuit dúplex, f. mun-
dorum^ i . Sacerdotum, & immundorum. í. po-
puli. De quo Kod. Ezech.8. fie ait: Atríum ín-
terius contínebatur ín fepto collis Sion, in quo 
fubfiíiebant Sacerdotes. Atríum autem populi 
{ quod appellatur in novo Teftam. Templum) 
in quo Populus orabat , & audiebatur verbum 
I>ei 5 & ubi folebat docere Chriíius , erat pars 
Templi fubdio. Sacerdotes autem ín altera hu-
jus Atríi parte facríficía peragebanr. Idem 
etiam. Koh. cap. 43. ejufdem Prophets fie ait: 
Atríum Sacerdotum ín tres partes dividebatur, 
in Atríum ínferius, & fuperius, feu mínus , 8c 
majus, & médium , in quo erat Altare : ab al­
tar i Orientem verfus erat Atríum ínferius, 
nam fuperius erat loco eminenriore propter 
aeclívitatem montis. Haec Rob. El Toílado 
fuper 3. Reg. dice que el Templo fe dividía en 
dos partes. La una {que propriamente fe lla­
maba Templum) e íhba cercada de paredes, y 
techo. La otra de paredes fin techo, la qual fe 
llamaba Atríum, y cercaba elTemplo3 y divi-; 

diafe en quatro partes, que fe llamaban A t n W 
El primer Atrio era de Saceruotcs, el qual 
110 cercaba el Templo , que a gurios de io^ 
otros cercaban. El fegundo ( que era el mayor 
de todos ) fe llamaba de Jos hombres limpios. 
El tercero de Jas mugeres limpias. El quarto 
de las mugeres ímmundas , y también de los 
hombres immundos, efto es de los Gentiles. 
Eftos quatio Atrios dicen que efiaban á Ja 
parte Oriental del Templo. El mefmo ( dice 
conforme á Jofepho ) que al Jado Aquilonar, 
y Occidental del Templo havia tres hileras de 
cafas, unas fobre otras, dichas Exedras, para 
los Sacerdotes, y Levitas, íirvientes del Tem­
plo. Bolviendo al Atrio, tenia quatro puertas k 
Jos quatro vientos. La puerta del Atrio Sacer­
dotal guardaban los Sacerdotes : las otras los 
Levitas. 

Atrox, cís, pp. com. Atroz , cruel, afpero. Inde 
Atrocitas, atís. Crueldad, y fiereza, & Atroci-
ter. Cruelmente , 2« Paral. 28. 

At vero, & At ubi. Son cada una dos dicciones, 
contra Rob. 

Attacus , c i , pp» Qiridquíd íít apud Latinos, feu 
Graeeos , en el Levídco cap. n . pro Attacus, 
eft in Heb. Saletum, que es una efpecie de 
Langoftas , altas 5 y fio cola, y de lengua , y 
cabeza. Rob. 

5«J< Attagena , a:, f. & Attagen, n í s , m. pe. Una 
ave de delicadifsimo comer. Creo fer Franco­
lín. Hier. lib. 2. ín Jovin. Idem ad Salvínam. 
In ad Aílelam. 

Atthalía , se , pp. G. Ciudad marítima de Pam-
philia. Aát. 14. ubi mendosé legebatur Italia. 
Int. Augens , vel nutriens. 

Attempero, ras, pe. Acomodarfe , 6 acomodar 
una cofa á otra. In homíl. Hier. unius Mart. 

Attendo, dis. Confiderar , eftár atento. Aliquan­
do ponitur abfoluté , & aliquando cum aecu-
fativo i 8c aliquando cum ablativo , 8c dativo; 
8c etiam cum praep. Ad. Dicimus etiam Atten-
dere animum, í. íntendere, & re alíqua fixura 
habere. Hinc Attentos dicimus auditores. Et 
Attentio , onis > 8c Atiente. B. 

Attento, tas. Tentar, ó intentar , in Bullís Pon-
tíficum. 

Attero, r is , pe. a tr iví , tum. Quebrar 5 y fregar 
una cofa a otra. Itera, quebrar defmenuzando 
la cofa. B. >J< Hier. Nepotiano, Atria frons, í. 
impudens. >J< 

Atteftor, aris. Citar, y traher por teíb'go. Item, 
dar fee, y teílimonio, y afirmar. Gen. 34. At-
teftatio , onís. El tal ado. 

Attinere. Atener , ó pertenecer algo. A d . 24. 
Attingo, gis, attigi, attadum. Tocar livianamen­

te , ó alcanzar alguna cofa. Levit. 15. 
AttoliOjiis, pp. attuii, p. Alzar, ó levantar. Item, 

traher, pfalm. 23. 
Attondeo, des, at tondí , attonftim. Mucho trafr 

quilar. B. 
Attonitus, a, um. Atronado , efpaiitado. B. 
Attraho, is, x i , ¿lum. Traher, y tirar para sí. B. 

Attte-
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56 A. ante V. 
Attrcao y das. Tratar 5 y palpar la cofa con Jas 

manos, y manofearla , o fobajarla. De Atrec-
to. Rob. dice, que in vitís Martyrum fe toma 
también por atormentar. B. . 

Atribuo 5 is, pe. b u í , butum. Atribuir a alguno, 
p dar. Deut. 29. Hinc Attributa Divina apud 
Theologos. 

Attr ido, onis, ab Attero , eft fecundüm Theolo-
s gos dolor imperfedus de peccatis, ficut con-

tricio perfedus. 

A. ante V. 

¿jk A Ü ( imó Hau ) interjedio eft contúrbate 
x \ . mentis,& etiam filentium injungentis.Q. 

>J< A va Heb. Tua iniquitas. Nomen idoli. 4. 
Reg. 11. 

Avaritia , & avarities, ei. Es ( como fe colige de 
muchos) defordenada codicia de pofleer , fin 
querer difponer, ni dar lo que fe poííee á 
quien fe debe, en el Jugar, y tiempo que con­
viene. Y finalmente es exceíío en el recibir, y 
codiciar , y faltar en el dar. B. Del mal deíle 
vicio vide Petrum Mefsiam 5 4. part. fuae Syl-
vse. 

Avarus , a , um , <Sc fubft. Ava>""s, n*. El tocado 
defte vicio. B. >J< Didus quafi avidus árrisj vel 
ab avendo didum. Hinc avaréj 5c avantér3 ad-
veib. Avaramente. 

Áuceps , aurupis, pe. in trííTyl, com. El Cazador 
de aves. >J< Hieron. lib .2. in Jovin. Hinc aucu-
pium , pi?. EJ oficio defíe. Prov. 6. Levit. 17. 
Tr. pro ilJeCebris, ut deledationis aucupium. 

Aucupor, aris, d. Aucupo, pas, a, pe. Cazar aves. 
Tr. bufear con maña , y diligencia. >J< Aucu-
pari gratiam alicujus, aucupari humanam glo­
rian). Hier. Nepotiano , & Chryfoft. 1. Cor, 
homiJ. 6. 

Auchor, oris , (no audor , que es acrecentador, 
ni Autor fecundum Rod. Agricolam. ) El ha­
cedor. 

Authorítas, atis. Por la autoridad, fe debe eferi-
vir con th. B. 

Audacia, x. Ofadia , y atrevimiento. Y comun­
mente fe toma en mala parte. B. 

'Audader, adverb. Ofadamcnte, y lo que los ruf-
ticos dicen Ahoras. Marc. 15. Audacius, etiam 
adverb. Mas ofadamente. Hier. in ep. ad Abí-
ganüm. 

>J< Item , epift. ad Julíanum, & ep. ad Exupcran-
tiürri. Audentér, adverb. Lo mefmo que Au­
dader. A d . 2 . 

Audax , acis, pp. cora. El confiado , y el atrevi­
do , y temerario. Ecclef. S. 

Audeo , des, aufus, fum. Ofar. Item , prefumir 
alocadamente , 2. Re». 16. 

Audio , dis. Oír. Advertfr. Conceder la petición 
oída. Creer. Obedecer al que manda.B. A Au-
dire, pro intelligere dicunt Hebr«i i quia oux 
mteJh^mus uudimus príüs . & etiam óuia 
qui non inte hgum non videntur audire Rob. 

Auditus , tus. El oíd© con que oímos. El ado de 

o í r , y lo qüe oímos. Auditío , onis. El afto de 
oír. >J< Pfalm.i 1 1 . Ab auditione mala, dcc. í. 
cuntí audíerit etiam ingentia mala ingruere. 
Nota ex Hier. in Pro). Jociis. 

>J< Audt'tus in B. No es folo el que fuena en las 
orejas, mas el que recibe en el corazón. Au-
ditus pro fermone qui auditur. Rom. 10. Qui 
credet auditui noftro ? 

Audientia, x. Aunque es nombre Latino, los Caq 
noniftas lo ufurpan impropriamente, dicien­
do : Atulientia caufarum, & Audientia Jittera-
rum. >J< Leo Papa in ferm. Pafsionis, parece 
tomarlo por auditorio, d. Ad audientiam Pilaw 
t i Chriftus transfertur , Bern. ep. 269. llama 
Audiencia , á lo aue Auditorium caufarum, 
Auditio , onis. Era una parte de la Iglefia en 
donde fe oían los Divinos Oficios, o Coro. 

Auditorium, r i i . Confiftorio , ó auditorio. Jugar 
publico, deputado á oír caufas, y juzgar pJey-
tos. A d . 25. Et Tripart. hift. lib. 2. cap. 2. dí-
xit Confíantinus : Mihi non licet de caufis Sa-
cerdotum habere auditorium. 1. Judie. Lo que 
en CaíliJIa fe llama CancelJariae , Audientiae 
Regales, fe llamaría en mejor Latín Audito­
ria. Y propríamente hablando Auditorium 
pertenece á los Emperadores, y Confiftorium 
al Papa, fegun algunos^ aunque efta diferencia 
no fíempre fe guarda. Algunas veces Audito­
rium fe comenzó á tomar por efcuela de letras* 
Otras fe toma por la multitud mefma de los 
oyentes, y no por el Jugar. >̂ < Chryfoft. hom. 
5. de fide Annx vocat. Legis auditorium , á Ja 
junta de Jos íérmones. 

Auditor, oris. EJ oyente de Ja dodrina. Jacob; 
1« 

Ave. Verbo defed. In fecunda peribna fíngul. 
Ave, & pl. Avete , infinít. Avere, es verbo de 
faludar en la llegada, como VaJe en Ja defpe-
dída. Avete , pp. B. 

>í< Aveho, is. Traher de un Jugar para otro. Q. 
¿fc Avellana, ae. La avellana fruta. Gen.jo.D.D. 

Dicitur, & Nux avellana. Dicefe de Avellana, 
Ciudad de Campania, adonde fe dan muchas, 
y buena«. Haylas luengas, y redondas. Su ár­
bol fe dice Corylus. EÍlas fe JJamaron prime­
ro AveJJinas. 

AveJJo, is , avelli. Se avuJfí, avulfum. Arrancar 
de Jugar. B. 

>J< Avena, nx , pp. La avena. Didum quod ad 
frudum non veníat. Y Uamafe avena el gra­
no , y también la yerva de que fe coge, Hier. 
Demetriadae. Item , Damafo. 

¿fc Aveo, ves, verbum defed. fine pretérito. Co­
diciar. Item, pro gaudere poní folet. l/nde Sa-
Jutantes dicimus, ave, i . gaude, Se Jastare. Ua-
fil. quasft. diíf. expli. qu^ft . i . . 

Avernus, ni, m. in fing. & Averna, orum.n. n pl. 
G. Propríamente era un lago de Campama 
cerca de Balias, tenido vulgarmente por boca 
de Infierno , y dedicado a Pluton. Vulgo T u -
pérgola. Interp. faf ^ibus (no como etymo 
logiza Rod. fine veré ) porque no podían las 
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• aves hohí por címa del 5 Tr . ( como Gehen- mam os Agoi ló , dicho antes SeXtilís. Llamófe 

na, ) el infierno , o por el gran hedor que allí Auguftus por refpeto de Jos buenos íuccííos, 
havia, ó por la nigromancía allá exerckada. que en él tuvo Cefar Augufto. 
Hinc Avernus, a,um? & Avernalis, le. Cofa del Auguüalia, ítípendía, i . Imperatoria j qu£B fol-
Averno , ó del infierno. Him. Primo dierum. venda funt militibus, S. Nicolaí. 

Avcrfío , onis. Deviación, ó apartamiento. Pro- Auguílus, a, um. Gofa fanta, religiofa, de gran 
verb. i . _ mageftad, digna de fer honrada. Hinc >J< Au-

Averfor, aris3 & avertor, eris, d. Deteftar, abor- guftior,is. Hier* líb.2. in Jovín. Hinc etiam. >í< 
recer , y apartar el roitro á alguna cofa. i . Auguílifsimus, a, um , ut Auguílifsímum no-
Keg. 25. menDei. 3* Machab. 3. 

Averias, a, uta. Quien tiene bueltas las efpaldas Avia, ae, pe. Agüela >}< de Padre, é Madre, que 
á otra cofa, y apartado el roftro. B. Tr . el ay- es la Madre de mi Padre* Hier. in ep. ad Ge-
rado, iniquo, contrarío, y que nos quiere mal: 
averfa VenuSé El vicio nefando. 

Averto, t is , t i , fum. Apartar, impeler de algún 
lugar, B. 

Aufero, aufers, abftuli, ablatum. Quitar, ó apar­
tar una cofa de otra, B. Auferte peccatum, 
vel iniquitatem , Hebraeis eft parcere. 

Aufugio, gis, pe. aufugi, pp. Huir de lugar 5 ó á 
- jugar. Algunas veces fe halla con acufativo, 

otras fin ningún cafo , otras con ablat. y prc-
1 pofic. A , Ab5 ex B. 
Augeo, ges, x i , ótum. Acrecentar, hacer mayor, 

multiplicar. Hinc Augefco , feis. Acrefcentar-
fe , ó crecer , B. 

>J< Augiae ftabulum , feu bovile repurgare , eft 
proverbialis figura , de que ufamos contra al­
guna cofa fucürsima. Ufa della Gregorio Na-
zíanz. in ep. ad Bafiliura. Llaman Augias fter-
cusex aedibus repurgatum, a la vida, que de 
muy viciofa fe bolvió emmendada. Vide Eraf. 
Chil. 2 . Gen. 4. cap. 2 1 . 

Augur, auguris, pe. in genitivo , & aecuf. ín an-
tep. El que adivina por agüeros de aves, como 

rontiam , & 1. Timoth. j , 
Avidus, a, um. Cofa codicíofa, y defeofa, y ava­

rienta , ab aveo , que es codiciar, y defear. 
Hier. Theophij. Hinc Aviditas, atis. Codicia, 
y defeo. Eccl.37. Et Avidé, & Avidifsimé, ad-
verb. S. Auguit. 

Avis, avis. Ave, que pone, y faca huevos, y tie­
ne plumas. Digolo por las Abe/as , Abifpas, 
Mofeas , Maripofas, que fe llaman Volucres, 
y no Aves. Del Morciegalo hay duda. Hinc 
Avicula. Avecilla. B< 

Aviarium, r i i , n» Criadero de aves , que es el lu­
gar en que fe crian* Hier. in Jovin» 

Aula , la?. Palacio de Grandes , Gen. 45* 
Aulseum , Isei, pp. vel ( quod ut fatins eft ) Au-

isea, orum, pl. Tapices, ó tapetes , ó panos de 
armas , ó de pared con figuras. Exod* 26, 
T. $. Thorn. Apoft. Legitur 6c Aulaea, £ apud 
Q. Curtium. 

Auliculus, a, um. Cofa de Palacio. Auliculus, cí, 
pe. fub. Hombre de Palacio, que el vulgo 
llama Palaciano, y Palaciego, S. Thorn. Mar-
tyris« 

por fu cantar, bolar, ó pacer. Sic didus ab Avoco, cas, pe. Alio voco. Llamar para al 
• avium garritu , feu geftu. Aunque fe fuele ef-

tender á todo agüero. Hinc auguratrix, icis. 
La tal agorera. Et augurium, r i i . Agüero. B. 

Auguror, pe. auguraris , pp. d. & auguro, ras, n. 
El adevinar, y conjeturar fuperíiiciofamente 
por la dicha via de aves, ó por otro. Gen. 44. 
Augurari, non auguriari eft , porque en Latín 
no hay augurior , fino entre Barbaros. 

'Auguftus, t i . Emperador, como Augufta la Em­
peratriz. Hier. epift. ad Salvinia. Y él mefrno 

guoa parte , Lad. líb. i . Et ad iludía pacís á 
rebus bellícis avocabis, Hier» lib. 2. in Jovin. 
Ne á contemplatíone Philofophiae avocaren-
tur. Idem ín Helvídium. 

Avolo, las, pe. Bolar de un lugar á Otro , ó par-
tirfe de prefto á otra parte, y defaparecer, B. 

Aura , rae , f. G. Ayre , viento fútil , y manfito, 
refplandor, favor, j . Reg. 19. Auram vitaiem 
carpere, es vivir. S. Nicolaí, >{< por favor.Hie-
ron. Juliano : Popularís aurse mancipíum-

hom. in Matth.i . dice Tulíanus Auguftus, pri- A Auratus, a, um. Cofa dorada por parte de fue 
mus Imperator. Que diferencia entre Augul-
tus, y Cíefar , quaere apud Alci?tum , & alios. 
Confta,que los Emperadores fe nombraron 
Cefares AuguíH de Odavio. >%< El qual fien-
do niño fe Hamo Thurido, defpues por manda­
do de fu t í o , Cefar , y defpues Augufto, por 
fentencia de Manucio Planeo. Porque como 
algunos determinaííen, que fe llamafle Romu 

ra , y en la fuperficie. Aurata , tae , fubft. díxo 
Hier. ín ep. ad Occeaitum , diciendo J Aurata 
templorum reboans , &c. Parece tomarlo por 
la techumbre dorada. Aureus, a , um. Es otra 
cofa que Auratus, porque es cofa de oro toda 
maciza* Unde abufive dicitur domus, feu por­
ta áurea , pro aurata , 2. Machab. 5. Auratas 
ftolas habentey* 

lo , por fer como otro Fundador de Romaj Ma- >í< Aurata, tae. La doradilla pece, dicho afsj por 
nució fentenció que fe llamaíTe Augufto , que 
era nombre de gran honor, y veneración, por­
que los lugares Keligiofos, y Confagrados fe 
llaman Auguftos. >J< De Auguft. f. Imperato-
re ík mentio, Aót 25. Auguftus fe llama mu­
chas veces OóUvkno. Item , uu Mes que Ha­

la color, Hier. in ep. ad Lucinium , ubi Tr-
vocat puleberrimam auratam. 

>5< Aureus, a, um. Cofa tod^i de oro. Item , cofa 
de color de oro. Item , alguna cofa hermofa. 
De aureus. B. & l . Prol. B. Ubi pro throno 
ai^eo Bapt. Mantiianus legendum putat aereo. 

H Fuií 
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Faíf n. thronils ílle aereüs. Auréus 3 íuk Mone­
da de oro. Hinc Aureolus, a, um, dimin. ab 
adjed:. Aureus, ut Corona aureola, d̂e qua 
Exod. 25. & 37- Et aureolus, lu dirain, ab áu­
reo numero. Aureos montes polJicerij pro-
verbiaiis hyperbole eft, qua Hier. Ruffin. ufus 

t Aureus numerus, aurei numeri. La buelta, o 
circulo que da la Luna en 19- años >íirve Pa-
ra hallar la Epada de el año corriente. Dice-
fe afsi , porque en Athenas el numero que 
ocurría cada año fe efcnvia en letras de oro. 
Su explicación en las rubricas. 

Aurea, resé. Es gran corona. Y entre Theologos 
es el premio eííencial de los Bienaventurados 
del Cielo , que confifte en la vifion de Dios, 
S, Thom. in 4. dift. 29. Aureola, lae, pe. Es fu 
premio accidental, que fe les da por haver 
ávido perfeda vidoria en las obras de perfec­
ción, y de fupererogacion, que llaman S. Do-
minic i , & S. Francífci. 

Aurelia ( alias Aurelias.) Orliens Ciudad Epifco-
pal en Francia , á qua Concilium Aurelienfe. 

Aurelíus, a , um. Cofa de aquella líuftre Familia 
Romana, Aurelia, de quien muchos feñalados 
Varones tomaron apellido , u t : Aurelius Au-
^uftinus. 

Auríchalcum,cí,n. G. de Aurichalco fe hace men­
ción, 3. Reg.7.8c Apocal.i. Rod. dice, que es 
Latón. En el dicho libro de los Reyes, adon­
de la Vulgata lee ex aurichalco, lee la N . T . 
Ex aere terfo, vel pojito , que es metal cicala-
do. Sofpecha tengo ( aunque Placus lo inter­
preta , quafi aureum ass, auro, f. «Se sre, que en 
ambos lugares fe debió eferivir : Oricalcum ) 
que es Latón Morifco, de Oros3Gra£C. 1. Mons, 
y Cháleos, i , ass. Quafi dicas, aes montanum 
quia in iocis montuofis invenitur. Pero en el 
Apoc. allende defte vicio de haverfé corrom­
pido Orichalcumin Aurichalcum j hay otro 
( como NebriíT. annotó bien en fus Quinqué ) 
que parece de la traducción. Y es que en Grie­
go no eRá fino Chalcolibanura, que es incíen-
ío machp. Y parece que S.Juan quifo allí apo 

amonedado. Y lo mífmo fig. alg. Auriim , fin 
mas. Aurum algún, fíg. Joyas de mugeres de 
Oro. Aurum pro re magno empta , eít apud 
Hier. in epift. ad RuíHcum. Aurum pro vino 
purifsimo, ut eft aurum. Jer.51. Calix Aureus, 
&c. Hinc Auratus, Aureus , de quibus fuprá. 
Hinc & Aurarius, a, um. Cofa perteneciente á 
Oro. Et Aurarius, aurarii. El Platero , ó Do-i 
rador. Et Auriferus, a , um. Cofa que lleva 
Oro de fu cofecha. Ut aurífera flumina. Hinc 
etiam Auramcntum, t i . Auricomus, mi. AuriH 
fex, icis. Aurííícina, nae , & quaedam alia. De 
auro , Gen. 2. Exod. 25. & B. Joan. Ben. 

^ Aurifrigium , i . Mitra adornada de Oro , que 
ufan los Obifpos. 

Aürifex, icis, pe. El Platero , ( ó como Jos Por-í 
tuguefes lo llaman) Orivez ĉ ue labra Oro. B. 

Auriga, gae, pp. com. Quien guia el carro. B. 
Auris, ris, f. La Oreja. Y llamanfe afsi los agu­

jeros por donde entra el fonido, como las ter­
nillas de fuera. Item, aures, fon las cofas poî  
donde afimos algo. B. Joan. Ben. 

Aurícula, lae , pe. No es dimin. mas fig. la oreja 
de fuera ( ó lo que mas cierto ) la punta baxa 
de la oreja , B. Algunas veces fe toma entre 
Poetas pro Aure. 

Aurora , rae , pp. El Alva que antecede al día. 
Gen.3 2. Item , una Diofa entre los Poetas. 

Aurugo, ginis, pe. in obl. de quo 2. Paral. 6. Se 
Jer. 30. fegun el Heb. eft ^a l lor , que es ama­
rillez. Aurugo eílá fegun la Vulgata, y la N . 
Tr . Y los textos bien emmendados. Pero en 
Amos 4. eftá Aurigo j á lo qual, fegun los 
Hebreos refponde J í rugo , que es herrumbre, 
anublo , como el de los panes j ó mielfes dice-
fe en Francés Jauniífe. 

Aufculto, tas. Oir efeuchando, efeuchar, obede­
cer , mirar, B. 

Aufpex, icis, pe. in obl. com. Lo mefmo que 
Arufpex. Item, el cafamentero de par del no­
vio. Item, aquel con cuya guia , y autoridad 
hacemos algo s u t : Aufpice Deo , &c. Hinc 
aufpicium , cii . pe. Lo que hace el aufpex. >5< 
Hieron. de laudibus Aífelae. 

da r los píes del hijo del hombre, á unas llamas Auficis, pp. tidis, pp. H . Uz. Nombre de lugar. 
puras, claras, y limpias, que vemos que en el 
fuego fe levantan de aquel íncienfo , que fe 
trahe de Arabia, y Carmania á Portugal. Do-
nofas fon las interp. de Rod. y buenas las de 
Nebriíf. >J< In Léxico Juris, & i n 3. Quinq. & 
5c etiam 111 Apología ad Francifcum Xime-
nez , ubi ex veíb'giis vetuftí codicís conventus 
Palentini Domimcani admonet legendum in 
Apocal. Calcolíbano, i . mafeulo thuri , vel 
Chalcolibani, i , thuri ex Monte Líbano. 

Auricularíus, a, um , & Aurícularis, e. Cofa que 
pertenece á la oreja, ut: Aurícularis confefsío. 
Auneularíus, r i i . Secretario de fecretos de 
oreja, 2. Reg. 23. 

>5< Aurum, r i . Él Oro, metal mas precíofo de to­
dos. Aurum h i ( W £] Qro labrado. 

Jer. 25. 
Aufter, t r i . m. ( a quo Auftnnus, a, u m , & Auf-

tralis, le.) Ua viento que corre del tMedio 
día. Víde Ventus. 

Aufterus, a , um , pp. Cofa afpera al gufto, co­
mo fruta mal madura , y vino verde , y raf-
pante. Tr . Perfona recia , afpera , y pefada. 
Hinc Auíteritas, atís, B. 

>J<Aufpicor, aris. Adevínar por agüeros cofas 
venideras. Item, comenzar alguna cofa. Hier. 
ep. ad Lsetam. r .. . 

Aufus, fus, m. q. Oífadia, ab Audeo. S. Nicolai. 
A u t , conjunótio eft d i s jun^a Por U > ut Aut 

unum contemnet, B. 

con-tra. Aurum mkanm, Aurum fiSnatum. Oro 

Autum conjunólio continuativa. 

fflados afsi algunos Arzobifpos, que noeftaban 
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A. 
íujetos a algún Patriarca, como al prefente es 
¡aquel cíe Cypro ^ por decretos de los Sacros 
Cañones. Eíte vocablo fe deriva del Gnego, 
jiutocephaloS) de quien fe deriva la voz Auto-
cephaJia, que es lo mifmoj que feparacion del 
cabo. His temporibus Eccler.Ravennatum,qug 
fe ab Ecclefla Romana fegregaverat, caufa 
Autocephalia, denuo fe ptiftinse Sedi Apof-
toiicae fubjugavit. Anaftaf. ín domin. 

>J< Autodidaétus , tí. G. L. Dodus á feipfo , vel 
qui feipfum Magiflrum haber. Tal fué Sari 
Aguílín , que por sí aprendió lo que fupo. T a l 
fué el bienaventurado Joannes Dominici,Car­
denal j y Arzobífpo, Dominicano , Preceptor 
de San Antonino 5 el qual afirma de si con ju­
ramento , que en ninguna ciencia tuvo Maef-
tro , mas que á exemplo de San Aguftin enten-
dió, y aprejichó por si todas las ciencias. Tan­
ta fué fu habilidad, ingenio , y memoria. 

Authenticum, ci. G. Lat. Autoratum. Cofa que 
es de fu mifmo Autor, ( como declara Budeo) 
y que de él mifmo, y no de otra parte tiene 
crédito, y autoridad. Y afsí Authentico fíg. lo 
que tiene cierto Autor. Y por tanto Inítru-
mentos, ó Efcrituras Authenticas fe llaman 
las que tienen cierta , y juña autoridad , y fi­
delidad , digo de fu mifmo Autor, quales fon 
propriamente los Originales, y Regiíhos. 

>%< Afsi Jo toma Hier. in ep. ad Vítalem, adonde 
hablando del Original Hebreo, dice : Cum, & 
ípfum authenticum, <SÍ:C. >̂ < Fuera de eíía pro-
pria , y rigurofa í'gniíicacion. Inftrumej íum 
authenticum, fe dice toda efaitura, que tiene 
cierta, y no dudofa fee , y crédito. Hier. 2. 
Pro!. B. >{< & in Apología ad Rufíinüm dicit 
Epiftolam authenticara. Dicitur authenticus, 
a, um. Aurocheani , orum. Hereges que de­
cían, que Chriíto era por si Dios, que no pro­
cedía del Padre. 

>í< Author, oris, fine C, (porque con c,í)g. acre-
cenrador.) El que por d mjfmo , y poi fu ar­
tificio hace algo. Sig. & alia. Autrix, icis. La 
autora, ó hacedora , ut Eva autrix peccati, 

f -Aug. ín ferm. Aífumptionis. 
•Autumo , mas, pe. Pcnfar , y afirmar, I . ProL 

U . Prophetarum. >¡< Et Hier. lib. 5. adveifus 
, Pelagianof. 
AutumnuS5 ní Ej 0 t0-0 5 v otoñacía. El año tie­

ne quatro par es, ó tiempos, f. H,ems, Ver, 
^ftas , Autumnus. De fus calidades , y quan-
do comienzan , q^-e apud alios. >f< Vide 
etiam Arinus. >J< Bine Autumnalis, le, B. 

* Autumna, orum. El efpacio del Otoño. Se en­
tiende témpora. Revotvuntur Hyemes , & 
d i la tes , & Verna , & Autumna. Tertui. de 
Refurreét Carnís , cap. 12. 

Avulfus. Vide Avello. 
Avuncu!us, l i . pp. Tío , hermano de madre, co­

mo Patruus, el hermano de padre. Genef. 28. 
Tevir. 20. 

Avus, vi. Abuelo, o Agüelo. >í< Hinc Avitus, a, 
um. pp. Ut Avitae virtutes. Hier. in ep. Nepo-

ante X. t>9 
tianí. >J< Hín¿ Pi'oávüjjV^pC. VifaljUelo. Aba-
vus , l adre de Vifabuelo. Attavus. Abuelo de 
mi Vífabueío. Tiiavu^. El Abuelo del Atta-
vus. Y eftos aora vengan de parte de la Ma­
dre , aora del Padre. Los que ya paíían deíioSj 
fe llaman Mayores. También Avia , pe. Pro-
avia, Abavia, Attavía, Trítavia. Abuela , V i -
fabueía, &c. B. >J< De Avia, Avis, & Atíavís, 
Hier. ad Demetnadem. 

>J< Auxeíis, fis. G. Lat. Incrementum. Y es una 
figura. Baíil. in Pfalm. I O , . Auxeíis, & incre­
mentum. 

Auxilium , l i i . Ayuda,y focorro. Item les Sol-' 
dados embíados á focorro. Aunque entonces 
mejor, y mas comunmente fe dice Auxilia, 
pl.B. 

AuxiJiarius, a, um , & Auxíiiaris , re. Cofa ayu­
dadora, ó deputada para ayuda. 1. Machab.j. 

A. ante X. 

Xa , XÍE, ( quas & fcribííur Achaia. 1. P a ra­
li p. 2. ) Una hija de Caleb. B. 

>5< Axiila, la». Vocablo antiguo , que fíg, lo mif­
mo , que el nuevo Ala. Y afsi figuifica Axiila 
ala para bolarjy también el fobaco. Por el 
fobaco fe toma. Hier. in ep. ad Pammach. & 
Oceanum juxta Erafmí caítigationem. 

>$< Axioma, pp. atis. G. fig. Dignidad , y ampli­
tud, por los cargos que uno tuvo , y autoridad-
Item lo que los Díaleéticos llaman Primum 
principíum , & propoíítio per fe nota. Item 
Oración perfeda, que los modernos llaman 
Propoficion. Item lo que llaman Piopofítio. 
Hieion. in A pol. Ruffin. & Rob. O feas 8. ¡a 
N . Tr. & Baíil. homil. de Penitentia. 

^[f Axiomatici. Oficiales de Ja Ig'efia, pleriqiie 
in equo, cujus Sefsíone Saedifsimus Papa NH 
colaus ad Sanélum Perrum pergens ufus fue-' 
rat , eum cum Pontifical! Paliio impofitum 
príecedentibus axiomaticis, 6c fubfequente re-
líqua turba in urbem rediré , Patriartham fu-
bire confpexerant. Anaft. Bibi. in Adrián. XI« 
voz Griega Aximaticon. 

>£< Axis, xis, m. Prop. El exe de! carro, ó de la 
carreta , EccJ. 3. Aleg. figúrale fe tOraa por 
todo el carro. Item Axis, el diámetro del 
Mundo , que es una línea imaginaria 5 que lo 
atravieíífa de un Norte al otro, de quo Ambr, 
Hexa. lib. 6. cap. 2. >J< Item los mi irnos Po* 
los, y Nortes (que también fe llaman Cardí* 
nes Cceli ) fe fuelen llamar Axes, Aug. in 
ferra. Annunt. Item Axis apud Virgíl. totum 
Ccelum. Item Axis. Tabla , ripia , cabrio, 
Item una Fiera en la India. 

A. ante Z. 

Zarías, 32, pe- cum declinátür Latiné, ut di-
dum eít ín Ab iia. Es nombre de Un hijo 

de Amafis Rey de Judá ^y de otros, B. >J< I n -
terpret. Auxiimai 0 o m i n i j íive atrium Do-

UNED



6o A-
m'm , fivé afculatio D o m i n í , íivé arma Do-

2 . 

B. ante A. 

Az) mus, a , um , pe. G. Intcrp. Infermentatus. 
Cofa fin levadura. Didum ab, â  i . fine, & zy-
me, i . fermentum. Declin, etíam Azyma, mx. 
¿¡< También Marc.14. a, Azyma pl. eftá decli­
nado Azymumj m i , feu Azyma, orum, ín ge-
liere neutro. Exod. 11. fe mandó á los Hebreos 
azymus, in fignum divin» liberatíoms, porque 
los libró Dios de aquella amargura, y acedía 
femejante á la de la levadura. Kod. ibí. Y no­
ta , que porque entre el Phafe, y la fiefta de 
Jos azymos , no íe entremetia día ninguno. 
Los Evangeiiílas unas veces llaman aquella 
íiefla Paícha , otras azyma, ( fegun Toíiado ) 
y no hacen aquella diferencia, que Levit. 23« 
fe hace. Y afsi Marc.i4.erat Pafcha, & azyma 
poft biduum. Et Luc.22* Apropinquabat, &c. 
quod dicitur Pafcha. Item nota, quod azyma 
accipitur. >J< Tr. pro fyncero, & non elató. 
Sencilla coís^y fín hínchazon,ni fobervia^por-
que la maíTa no fe hincha fin levadura , como 
con ella. A6t. 12. & I . Cor. 5. Scnbitur cum 
y. Dies azymorum, erat dies Jovis, 8c 14. Jun. 
Dies feftus azymorum, dies Pafchae dicitur. 

>J< Azymirae, atum. Ritos Chriftianos Latinos, 
afú llamados por los Griegos de azymum, mi. 
burlaiíiicfe de los Latines j que celebraban 
con azyrno. 

Azotus, t i , pp. H . AfHad. Una infígne Ciudad de 
Paleftina entre AfcaJon, y Jafa, de la qual en 
la Elcririna hay gran mención. Hinc Azoti-
cus, a, um. Cofa que pertenece á Azotus , & 
ázotis, tidis, f. Muger de Azoto , & Azo tké , 
adverb. Hablar tomo los de Azoto, 3. Efd.13. 
>J< De donde haya venido que Afdad,efcrito de 
Jos Hebreos por Efd. los 70. Interpretes, y los 
íiguiemes , y otros Efe rito res de letras huma­
nas hayan dicho Adzoton, mudando la f d , en 
2, ííéndo letras tan diferentes 3 trátalo NebriíT. 
ín 3, Quinqua. y '.ice, que la z^que es común á 
Hebreos, y Grieg s, es compueíta de fd, y en 
la pronunciación vale Jo miímo. Y afsi como 
adonde los Heb eos ponen fd , (que es en Af-
dad) ponen Jos Griegos z , como por el con­
trario adonde ellos ponen z , ( que es en Ez-
ras) ponen Jos Hebreos f d , diciendo Efdias. 

De Jittera B. 
% T > Littera muta eit, que acaba, no en foní-

- O » do,fino en el de ia e. Los Giiegosla lla­
man Beta,; y los Hebi eos Bet. Tiene el valor 
medio entre pe, y phe. Por donde algunos mu­
damos en b , la p , y ph , ( como quando pro­
nunciamos bu , bos, y arabo , lo que el Grie­
go puxus, y ampho) y otras al contrario, co­
mo quando decimos Balena , y triumphus, á 
lo que el Griego Phalena, y triumbus. En au-
iero, y aufugio Ja b, fe convierte en u, euphq-
i i i ^ 5 vel difterenda. caufa. Tranfít etiam in f, 
c , § , m , p u : SufHcio, Occurro, Suggero, 
Smnmito. Nupü , de Nubo. 

A a l , H . índecl. Algunas veces no es nombre 
) propiio, fino apelativo , y común. Es inter-
pret. Llolum. >J< In genere habetque acc. in 
prima. Pl. Baai i in , i . Idola , fivé Simulacra. 
i > quando Baal, acc. in prima es nombre ape* 
Jativo, que fignifica eftatuaj y no proprio, ha-
bes 3. Reg. ió . y¡< 8c 22. 8c 4. Xeg. i . Item in 
2. Paral.28. Ubi dicitur Stama , fuditBaalim, 
í. Idolorum. Item Jer. 2. Verdad fea que R.ob, 
dice, que 3. Reg. ió. 8c 23. 8c 4. Reg. 10. acci­
pitur pro iníigni illo Idolo Sidoniorum , dido 
alias Aftarthen, íivé AÍtaroth. Rob, Es.tam­
bién nombre proprio de algunos hombres in 
B. y de un Idolo de Samaria , que los Grie-« 
gos pienfan fer Marf. Num. 22. Entre los Af-
fyrios es Júpiter , fegun S. Aguílin. Y quando 
Baal es nombre proprio, acuit ultim. En 
Ofeas, cap. 10. por Baal ha de eftár Athleta, 
Baali, H . acc. in ult. En Ofeas, cap.2. fig. Ha-
be m me, f. in conjwgio, que es decir : M i ma-
ridoj porque las Hebreas Baali llamaban á fus 
maridos. >J< Aunque Rob. dice que fig. Aquí 
Dominum meura , y porque tamlíien fig. Ido-
lum , por defterrar la Idolatr ía , quiere que no 
fe nombre. 

Babel, H . Nombre de Ciudad, Genef. 11. Y afsi 
los Cofmographos: Hay dos Babylonias. Una 
en Aíryria,ó Chaldea en el Campo deSenaar> 
cabeza del Reymy de los Chaldeos , afsiento 
de Nembrot, pueíla al Oriente de Judea , la 
qual tomó el nombre de la confufion de Jas 
Jenguas que alli huvo (que Babel interp. con-
fuíio.fivé commiílio.) De la qual fe llamó Ba-
bylonia toda la comarca en fu contorno. En 
ella eíiuvieron los Judios cautivos por Nabu-
codonofor 70. años. Hay otra Babylonia en 
Egypto, ó cerca de Egypto , vecina al Cayro, 
afsieaío del Soldán ¿e Babylonia, hay gran 
mención en la B. >J< In Michea, c. 4. fe toma 
por qualquier Ciudad apartada de Jerufalen, 
lecundími Rob. Otros lo entienden de la de 
Igypto. La Babylonia primera fué, fegun los 
CathoJicos, y Hebreos , edificada de los def-; 
cendientes de N o é , aunque reparada de Semi-
ramis. Dicitur 8c Babylonia , ae. Hinc Baby-5 
loníus , & Babylonicus, a, um. 

Babylon, pe. onis, pp. es lo mifmo. Salvo que 
Babel es H . y Babylon, y Babylonis,G. >J< In 
1. Pet. 5. Y nota que los nombres acabados en 
o n , in redis, que es terminación común a 
Griegos, y Latinos, que en genitivo tienen la 
declinación Latina , nunca tienen la ult. acu-
ta ( ut Acheron, Salomón , Canon 5 Babylon, 
Sydon ) no obftante que los Griegos aecuunt 
ultim. Author. Ncbriíí. 

Bacca , ex. El fruto menudo , y tallo de muchos 
arboles, como de laurel , arrayan , oliva. 
Acinus nace mas efpefo , como es Ja uba, 
Ambrof, homil. Matth. 21. 8c Hieron. Mar-

Bac-
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B. ante A» 61 
Baccor, atls. Enloquecer, embriagarfe 5 ó entrar 

en finia. Bern. epift. 240 . Vide Debaccor. 
Bacchds, chí. El Dios del vino entre Jos Gen­

tiles, 3.Machab.2. Item el mífmo vino. >J< In-
de Bacchius, aj um3 ut furor Bacchius^ ChryL 
hom. 7. ín Matth. 

Bacchanas, pe. quid fít. Vide in fefto S. Marci 
Papas. 

Baccilum, l i 5 n. íivé Bacchillus, l l i 5 m. pd. Bor­
doncillo, ó muleta, S. Laurentii. 

>J< Bad, H. Cat. linum, ut Ephod Bad.i. Ephod 
Lineum , Ilier. ad Marccllam. 

*|f Badus, i . ,MedÍda de las cofas liquidas, de 
quien fe hace mención en la Sagrada Efcri-
türa. 

* Báculo, as, avi, atum, a, p. Caftigar. Lígavít 
fortem , 3c vafa ejus diripuic, baculavit eum, 
qui habebat mortis imperíum. Petrus Blefenf. 
Scrm. 1. 

^ Baculus, lí, pe. m. Se Baculum, i . n. Cayado, 
ó Bordón, Gen, 32 . In báculo meo, &c. Tro-
pus Hebraicas eíi , por decir muy pobre. Co­
mo decimos, una Eípada, y Capa, í iob. Joan-
res Benedictus in fuis Concordantiis dicit (coa-
éfce tamen, íícut 8c pleraque alia) quod baculus 
in B. accipitur multiplicitér , f. pro auxilio 
inani , pro confolatione , pro diabolo, pro di-
vinatione , pro paupertate , pro flagello , pro 
regí mine , pro fulcimine , pro vi Cío. Signi­
fica también el Báculo Pafloral del Obifpo. 
El es fymbolo de la poteftad del Obifpo fobre 
fus ovejas. Epifcopi Paflores gregis Domini 
funt, & Apoftolt fuerunt, ideó per Saculum, 
quo infirma fuftentantur authoritas doctri­
nas defignatur, per virgam, qua improbi emen-
dantur , potéftas regnninis figuratur. Bacü-
Jum crgo Pontífices portant, ut infirmes in fi-
de per dodxínam erigant, virgam bajuiant, üt 
poteílate inquietos corrigant, quae virga , vel 
baculus effc recuruus , ut aberrantes á grege 
docendo ad pcenitentiam trahant, in extremo 
cft acutus, ut rebelles in excommunicando re-
trudant, heréticos velut lupos ab oviíi Chriíli 
poteftativé exterreant, Gemin. de antiquit. rí-
tuum Eccl. lib. 4 . cap. 218 . Antiguamente el 
Báculo Paíloral fe labraba de madera enzano-
^ada con marfil, y en la parte fupefior tenia 
una bola de criííal , como ufan los Obifpos 
Griegos j toda efta labor no dexa de tener fus 
lignificaciones morales. Hic Baculus ex o íTe^ 
ligno efficuur, chriíhülina, vel deaurata fph«-
rula conjungitur, in fupremo capite infignitur, 
in extremo quas ferro acuitur. Per Baculum, ut 
áiáum eft, authoritas doélnnge accipitur, qua 
grex Dominicus á Paítore reficitur, & ad Paf-
cuas VÍÍSE refellitur , per durumos duritia legis, 
per figawm manfuetudo Evangelíi infinuatur, 
per gemraam fpfiaerula; Divinitas Chr i í l i , per 
íupraemum Capur, Regnum Coelorum, per ex-
ífemum ferrum, judicium denotatur, Ifid. cap. 
2 1 9 . El ufo del Báculo es muy antiguo, defde 
^ principio de la primiiiva Iglefía , pues eu 

Tolofa fe guarda el de San Saturnífio, difeipu-
lo de los Apollóles, con fu Imagen antiquif* 
lima, debaxo el qual fe lee el figuíente veifo. 
Curva trabitytjuos "virga regit pars ultima pügit* 
A mas, que en Valencia fe mueílra el Bácu­
lo de San Aguftin, y en Bolonia el Báculo de 
San líidoro. No quiero dexab de referir un 
verfo de Innocencio I I I . con el qual inge* 
niofamente fe notan los efectos 5 y fignifica-. 
dos del Báculo. 
Colligej fufientay Jiimula faga-, mórbida lenta*. 
Recoge los defamparadosjiutlenta á Jos flacos, 
alienta á los perezoíos. Se lleva el Báculo en la 
mano íinieílra, como mas cerca del corazón, 
y la parte curba ai Pueblo. Los. Abades Mi* 
tratos pueden ufar del Báculo, pero con un ve­
lo pendiente , en las Miífas de los Difuntos fe 
ufa. Gavant. ceremon. Epifcop. iíb. 2. cap. 1 1 . 
El Pontífice no ufa del Báculo Paíloral, quiza 
por la hí(loria que refiere Innocencio I I I . ca,-
pit. unic. de Bacul. San Pedro mandó el fuyo 
á Eucherio primer Obifpo de Treverís, que él 
lo confagró, con cuyo Báculo milagroíamen-
te refucitó á Materno, difcipulo del mifmo 
Apoííol, fuielíor defpues en el Obifpado á Eu­
cherio. Eíle Báculo dice Innocencio fe guarda 
con grandifsima veneración en la Iglefía Tre-
verenfe 5 por la qual caufa algunos han penfa­
do, que fea eíla, porque los Romanos Pontifi-
ces no ufan de Báculo, fino en la Iglefía Tre-
verenfe. El Patriarca Confiandnopolitano, en 
fu confagracion recibe el Báculo Paítoral del 
Metropolitano de Heraclea , debaxo de quien 
eft aba antiguamente el Obifpo de Bizancio. 
Acoílumbraban antiguamente los Cantores, 
mientras eílaban en e¡ Coro , tener en mano 
algunos Báculos, los quales arrimaban quando 
fe cantaba el Evangelio. Gem.lib.i.cap.24. Ef­
ta ceremonia fe guarda en Malta, en la Iglefía 
de San Juan Baudíla, pues los dias feílivos fa-
len con el Pluvial, tefiíeado en las manos al­
gunos Báculos de plata. Ejerciendo la función 
en Sicilia en las Iglefías Cathedrales , el qué 
ocupa la Dignidad de Cantar en las Procefsio-
nes, lleva un Báculo en la mano 5 y el Chan­
tre lleva una Vara en la mano. El ufo del Bá­
culo, fué común á ios Obifpos Chriílianos , y 
algunos Sacerdotes Militares de Ja Orden M i ­
litar Conílatmaiana ¿e San jorge en Oriente, 
como refiere Filoftrato lib.3. Jos quales trahraa 
Mitra , y Sortijas: ios Abades Griegos no lle­
van el Báculo feme)ante al del Obifpo, fino 
diferente , pues no es retorcido 5 fino á modo 
de una T. femejante ai de San Antonio. Los 
Obifpos Maravitas no ufan de los Bacuíos cur-
bos, fino en el extremó acaban con una esfe­
ra , en cuvo e 11 remo eílá una Cruz femejante 
a la Conííantiniana j pues defde la aparición 
de la Cruz á Conílantino , todos los Obifpos, 
y Aizobifpos la llevan afsí en los paiiones , y 
otros ornamentos i^eceííaáos ai cuito, y vene^ 
ración de Dios. 

¿fc Bal-UNED



^ Balbutío, tis 3 q. Tartamudear. Hieronym. m 
yka MalcTii. & ín epift. ad Furiam. Idem ad 
Laetam , Sc Pmi Efd. & Nehem. 

>J< Balbuties, ei. Aquella manera de hablar tar­
tamudeando. Cyrillus íiomii. 8. 

Baetíca, cae, quae, & Tudctania. Una grande Pro­
vincia de £fp*ña 5 que parte términos con la 
Lufitania , mediante ei Rio Guadiana, y en­
cierra en si gran parte del Andalucía. Dixoíe 
afsidel R íoBe t í s , y ella, de Bxto antiguo 
Rey de Eípaña. K. • , 
Baia, ae. Ramo de Palma3 voz Griega, Batay 
cubile de foliis Palmarum, quas baias vocant 
contextura erat. Hieronym. contra Jovian. c. 
9. Baion ín Cedreano fignifica donativo, que 
hacían los Emperadores Griegos á la Igleíiaj 
«como fué el de Conftantino Emperador á San 
Juan Lateranenfe. 

Bainc, aecufativo Bainen. D . de qüo i.Mach.14. 
no fe fabe fu cierta íignificacion, como ni fu 
propria lengua. Unos dicen con R á b a n o , fer 
ornamejito del cuello, como cadena de oro. 
Otros Efmeralda. Otros Balthaeo. Haec Rob. 
Lo que es cierto , que en el dicho cap. 13. fe 
debe eícrivir Bainen , en acufativo , y no Ba­
tí en y como Rod. lo quiere. 

Bajulo, las , pe. Llevar, ó traher carga acuellas» 
Hinc Bajulus, l i . El tal portador, B. 

Baibus, bi. El tartamudo , y el que por falta de 
la lengua no habla claro. Ifai. 32. >J< Hieron. 
Furia?. Idem Hieronym. utitur adagio i l lo. 
Baibus, balbum reclius intellígit. 

Balasna , se. Valiena, Bafil. Hexam. hom. 7. ¿fc 
hlxc beJJua eít de genere exterum. 

* Baldachinum, i . Pabe}lon,ó Palio^ue íirve pa­
ra cubrir ei Tabernáculo, Altar, ó Sacramen­
t o , juntamente con el Sacerdote , que le trahe 
por Jas calles. ítem , Dofel, que fe ponen los 
Obifpos, y Señores abfolutos fobre fu cabeza. 
Item , los féretros de los hombres e fe lar e ci­
des fe adornaban deftos Dofeles. Feretrum 
coopertum fuit baldadiiii,o, quod EccieíiíE re-
Üquerunt M . S. Annalibus Colomarienfíbus 
anno 1276. 

^"Balienatum, t i . Cierto modo de bayle. D i d a 
autem cymbalía , quia cum balienatis, fimul 
percutitur. líídor. lib. 3. Etym. cap. 22. Es 
vocablo Griego , JSalî oin , que íigniíica , fe-
gun Suid. tocar ios clavicordios. Eííos bayles 
eftán prohibidos en las Igíeílas, por el Con­
cilio Toletano, 3. Can. ultimo. 

Ballifta, tas, pp. f. cum duplici, 11, como Bailo, 
yerb. G. Ballefta para tirar faetas. Y un cierto 
ingenio de guerra para tirar piedras, como las 
tira el trabuco. Aunque Placo no quiere que 
fea ballefta, 1. Mach. ó. & Hier. lib. in íovi-
nianum. 

Baiaeum, ne i , pe. „. & ín pl. Balnex, arum 
babea , arum. Baño , 6 baños en que nos 
c L ' i i r ' ^ i l m p í C Z a 3 6 d e ^ n i d a d > S ' 

Balo , las. Balar, Tob.2. ̂  Baiatus, tus. Balido, 

E. ante A. 
Bcrnard. epifi:. 42. Ambroí Hexam. líb. 5. 
cap. 23. 

Balfamum , m i , n. ( y no Balfamus. ) Es un ár­
bol aromático femejante á la ruda en las ho-

la­

jas, alto como dos codos, que fe da en Judea. 
El licor fe llama Opobalíamum, mi. Aunque 
algunas veces fe llama el licor Bafiamum, m i , 
ut Eccl. 23» Es mas preciofo, que todos los l i ­
cores. E l de nueftras Indias ( fi Laguna dice 
verdad ) no es fino acey te de eíioraque purif-
íimo. El madero fe llama Xilobalfamuraj y el 
fruto Carpobalíamum. Diofcor. dice, que las 
hojas fon algo mas blanquecinas, que las de la 
Ruda j y que el árbol es del tamaño del Alhe-
íis, ó del Lirioj las hojas fiempre eftán verdes. 

Bakafar , ó Bakhafar , fe llama en Daniel un 
Rey Chaldeo hijo de Nabucodonofor. 

Bakafar, H . Baiezaíiar. Es nombre que el Eunu-
cho del Rey pufo á Daniel. Dan. 1. 

Balíeus , m. & Bakeum, tu Cingulum militare. 
Vanda del Cavaliero. B. 

>J< Bambilius, i i i . Quid fie apud Amb.lib. 5. He-; 
xa. cap. 28. non invenio apud lexicographos. 

^ j " Bandum , i . Eftandarre , ó Bandera Militar, 
que fe llevaba antes en el Exercito , ó en las 
Procefsiones, conforme lo ordenó San Silvef-
tro, llevando la Cruz bordada, que dio Chrif-; 
to nueítro Señor al Emperador Conftantino, 
y el mifrao Conftantino, como Gran Maeftro 
de fu Orden Conílantiniana Angelical de San 
Jorge fe lo concedió a San Silveítro. Conftan-
tinus in donatione. Suid. 

^ Bandophorus , i . El Alférez que lleva la Vaní 
dera en los Exercitos, cuyas Vanderas por or­
den, y conftitucion Imperial, no fe podían lle­
var en la guerra de Chriíli.inos , fi no lleva­
ban bordada la Sacrofanta Cruz , con las le­
tras : In hoc íigno vinces. Conftant. ín conf-
titution. Sacrae Milítiae Conftantinianae. 

Bannum, ni , fivé Banna, orum. Son aquellos pre­
gones, que en la Iglefia deben preceder á los 
defpoforios. Es vocablo compueílo de Fran­
cés, ut in cap.cum tua. De fponfal. Et in Con-! 
ciliis jejunium bannitum , i . publicatum , prse-. 
cipitur ab ómnibus obfervari. En Derecho C k 
vil es otra cofa 5 porque es Profcnptio , que 
es deftierro de los encartados. Vide NebriíT. in 
Léxico Jurís Civilis. ^ ¡ A Junioribu? Eccle-
íiae jufsit bancos exigí, pro eo quod ín exerci-
tu non ambulaíTent. Gregorio TuronenC lib». 
5. cap. 26. Mandar, ille ex authoritate Dei, Se 
Sandae Marías , & S. Remigii , & fuá Epifco-
pali, necnon ex Banno Regís. Floroad.^ líb. 
cap. 26. Si quis poit hanc Sardí ConcíJii dif-
fimtíonem inventus fuerit corrupilTe bannum 
ab Epífcopo impofítura , quadraginta dierum 
Caftigatione corrípiatur in pane, íale, Se aqua. 
Ciernen. 1. epift. ad Jacob, fe halla también 
el verbo Bannio , y del fe forma el paístvo 
Banniar, ris, ut nullus ad placitum banmatur. 
Conft. Caroli Magn. 

>U Banaufus, fus , prop. Es Oficial que 
Obras 

hace 
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Obras cort Hornos, FraguáS 5 y Fuego* Tr . fe 
eílienden á Oficios viles, qué con trabajo de 
manos ganan de comer. Hien lib. í . contra 
Pelagium. . 

¿fc Benanfa, fx. G. Lat. poteíl: dící cónrumptíoi 
£s un '¿icio contrario pór exceíTo á la munifi­
cencia, fecundum S. Th» 2. 2. 135. i . 2. Y 
es quando uno hace mas gafto 5 del que la co­
fa que fe gafta lo requiere. 

>í< Baptizo, as, G. Lat. IntingO, Ablu. Üfiirpafé 
por el lavarnos el cuerpo , y el alma , quando 
nos hacemos Chriftianos. Marc. 7. a. fe toma 
por lavar todo el cuerpo , St immergendo. 1* 
Cor. Ufurpavit pro affligere* 

>i< Baptifmus, mi5 & Baptifmum > m í , n. { auri-
que elle no lo aprueba Valla ) & Baptifraa, 
atis}n.G. Lat. Ablutio, Lotto. El aóto de lavar* 
Y afsi fe toma Marc.7. & Heb. 9. Y aunque de 
fu propria fignificacion no fignifica fino todo 
genero de lavatorio ( ío qual Tr . fe eítiende á 
alg. pafsion ) pero entre los Efcritores Eccle^ 
fiaílicos no fe toma fino por aquel lavatorio, 
que anda junto á cierto Sacramento , con de­
terminada forma de palabras , que llarnamos 
Bautifmo. El qual confornie á la palabra de 
Chrifto. Joan. 3. fe define: Baptifmus eft Sd-
cramentum regenerationis ex Spírítu Sanáo* 
Conforme el Apoftol Ephef. 5. Baptifmus efl: 
lavacrum 5 feu ablutio aquse in verbo vitae ab 
originali culpa j ó mas claramente , fegun los 
Dolores ( de quo de conf. díftin. ) Baptif­
mus eft ablutio corporís, exterius fada fub 
praeferipta verborura forma* Y hay tres, Bap­
tifmus , f. aquaí, fluminís , flaminis , i . Spirituá 
Sandij & íanguinis, í. martyrii. Y aunque to­
dos tres tienen efte nombre de Baptifmo ( por 
f azon de que Baptifmus flaminis, & fanguinis^ 
fupplent vicem Baptifmi) pero prop. es Bap­
tifmo el del agua. Tr . Baptifmus dicitur morá 
Chrífti, Marc. 10. Porque nos lavó con fu fan-
gre. Idem habemr in Matthgeo, G. cap.20- ubi 
Baptifma pro fupplicio ponitur. Ünde Paulus 
( ut didum eft) baptizare ufurpavit pro affli-
gere, i . Cor. 15. Efte vocablo es Griego^ 
Baptifmos, que es immeríion, pues antigua­
mente quando bautizaban los niños j zabu­
llían tres veces en el agua el n iño , en memo­
ria de la Triduana fepultura , y muerte de 
Chrifto , qual ufo guarda la Igleíía Griega, y 
la Ambrofíana. Al i i trinam imraerfionem vo-
lun tm fimilítudinem Triduana fepultura*, ut 
in Canonibus Apoftolorum ftatutum habemus, 
& Romanorum confuetudo obfervat j alií 
linam propter Divinitatis ünitatem conten-
d ü n t , ut in Concilio Telctan. plenifsimé ha-
betur Valaf. de reb. Ecclef. cap. 26. Fué intro­
ducida en Efpaña la única iramerfión para 
oponerfe al error de algunos Hereges, los qua-
les ponían tres fubftanciás diftintas en la San-
tifsíma Trinidad j por la qual caufd , pregun­
tado San Gregorio de Leandro Obifpo de Se­
villa , acerca de eíta diverfidad $ refponde CÓIÍ 

tales palabras: Quía ín üná fíde níl offiéit Ec-
clefías confuetudo diverfa. Nos aüteni , quod 
tertió mergimus, Triduana: fepultura Sacra­
menta físjnificaniu^ Ut dum tet tió ab aqüis in-
fans educitur , Refurredio triduani temporis 
exprimat 5 ut lib. í. epíft¿ 4. En la Iglefia Ro­
mana folamente dos veces cdda año fe ádmú. 
niftraba eíie Sacramento, por í^afqua de Re-
furrecetort, y en la de Pentecoftéí j pero eri 
peligro de muerte fe bautizaba en qüalquier 
tiempo, Valaf; de rebus Ecclefiaij cap; 26̂  E l 
gloriofo Dodor de la Iglefia San Aguftin > di* 
ce , que le bautizaron en Pafqüa de Refurrec-
cion, juntamente con Alípió fu amigo, y con 
Adeodató fu hijo natural, de 15. añosj el qual 
era de tan delgado ingenio, que decía el San­
to en fus Confefsiones: Horriduni mihi eratil-
lud ingenium, lib¿9. cap.6¿ Efte rito de bauti^ 
Zar en la folemnidad de Pafqua era aprobada 
de pi&s con milagros, pues cuenta Pafcafio 
Obifpo de Lilibena, eferiviendo á San Leca 
Papa , que Cn una Iglefia, la noche de Pafqua^ 
en la hora del Bautifmo, fe llenaba de agua la 
Sagrada Pila , y bautizados todos los Cathe-
CumenoSj fe fecaba al inftante el agua. Y afsi 
el año 417^ celebrándofe en el Occidente por 
yerro la Pafqua á 24̂  de Marzo, no manó el 
agua ííno en 22^ de A b r i l , que era el verdade­
ro dia Pafqual, y afsi fe corrió el año^ Barom 
a n n ^ j i . refiriendo oíros milagrOSi Antigua­
mente defpues del Bautifmo, no folamente á 
los adultos , fino k los niños , fe daba la Sacra 
Euchariftia , qual ufo retiene la Iglefia Grie­
ga, coronando de guirnaldas á todos i Elevant 
baptizatos ad Altare, eifque dant myfticam 
Euchariftiam, Se fertis coronat eos Sacerdos* 
Severim Alexander. lib. de Baptift. Defpues de 
la Comunión les daban leche, y vino como 
recien nacidos á la gracia. Hieroni in I f akm. 
Otros aCoftumbrabart leche ., y mie l , para de­
notar el íngreíío ert la tierra de Proraifsioní 
Defta ceremonia hace mención Tertuliano: 
lude fufeeptis ladis, & melíis concordiam pre-
guftamus de Coron. Milír. cap. 4* De efto fe 
infiere la inteligencia de Jas palabras de los 
Ados de Santa Sufana , hablando del Bautif­
mo , que dio el Santo Poatífue Cayo , dice: 
Obíülic pro iliís facrificium in eadem domo, 
Se cOnfecravU Corpus, & Sanguinerti Domini 
Jefu-Chrifti > & iac , & mel ? «Se fontem , par-
tícipavstque ómnibus myfterium De;. Y a ef­
to aludía Santa ínés.Virgen , mientras decia 
lac, & mel ex ore ejits fumpíí, Ambrof. fer^o. 
También fe veftian de blanco j^para fignificar 
la Eftola de la inocencia baucifmal , el qual 
KabítO llevaban toda la femana entera j y por 
ta! caüla fe llamaba Domingo in Albis ," co-
$10 refieren los Santos Padres , de la qual dice 
San Paulino en la epift. 12. ad Severinuim 

/ridé parens , /acYú ducit de fonte Sacerdús, 
infantes niveo* cofpote > corde > habitifs 

§e 
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Se calzaban también de huevo , aludiendo al 
Hijo Prodigo: Proculdubio calceamenta acci-
pit in pedibus , calceamenta nempe de mor-
tuís animalibus fiuntj & haec manifeíté Domi-
nicsE mortis infignia funt. Rub. Üb. ó. cap. 7. 
El ufo de los Padrinos en el Bautifmo es anti-
quifsimo , y fe tiene por tradición ApoítoUca, 
pues hace mención de ellos S. Dionyfio Areo-
pagita > Difcipulo de los Aportóles, llamando 
á los Padrinos Anagogés , quafi ridejuílor. Juf-
tino los llama Offerentes. Tertuliáno, Sponfo-
res. San Aguftin Fidei Dodores , porque tie­
nen obligación de enfeñar á fus hijos efpiri-
tuales, las cofas neceíTarias de la Santa Fe. Los 
Concilios los llaman Compadres j y finalmen­
te Hígmo Papa los apellida Patrinos. Ridi­
cula era la fuperílicion de los Hereges fequa-
ces de Cherinto Hereííarca, pues muriendo 
alguno de ellos fin Bautifmo , en lugar del d i ­
funto bautizaban á otro vivo, para que no 
fueífe caüigado en la refurreccion de la car­
ne , la qual ellos negaban j y por tal caufa ef-
criviendo contra ellos el mifmo Apoftol, los 
concluye diciendo: Quid faciunt, quid bapti-
zantur pro mortuis, fi. omnino mortui non 
refurgunt. 1. Cor. Lo mifmo hacían los Mar-
cionitas, como refiere San Juan Chryfoftomo 
i n 1. Cor. hom. 40. 

Baptiílerium, r i i , n. El lugar en qüe alguno 
es bautizado, ó lavado, como pila, el baño, 
6cc. De quo Greg. in Regift. iib. 2. Judit. 9. 
Aug. Civit. Iib. 22. c. 8. Nkephor. qui lib. 7. 
& 8. Ecclef. hift. trad. de Baptifmo Conftan-
tini 5 llama Baptifterium á la pila en que fe 
bautizó. Baptifterium llaman los Eclefiafticos 
al libro manual en que fe efcriven los bauti­
zados. 

^[Efta Fuente Bautifmal la llamó S. Dionyfio, 
. Mater adoptioní, porque en ella fe regeneran 

los Chriílianos. Otros la llaman Fons Sacer, 
& Sacrarium regenerationis. Acoftumbrabafe 
tener efta Sacra Fuente en una Capilla bien 
adornada , y enriquecida de ríquifsimas colu­
nas , y joyas, como fe vé en la Igleíia Latera-
nenfe en Roma, que hafta el dia de oy fe vé el 
Lavacro,y Pila, en donde el pío, y gran Conf-
tantiuo, defpues de la aparición de la Cruz, 
medíante la qual venció á Magencio, recibió 
el Bautifmo por mano de S. Silveftre , y def­
pues del quarto dia hizo aquella donación ala 
Iglefia, é inftituyó la Orden Militar Conftan-
tiniana de San Jorge Martyr el año 313. cuya 

. aprobación Apoftoüca dio S. Silveírie. Tam­
bién retirandofe á Bizancio , mandó huvicífe 
en la Iglefia Mayor de Sania Sofía una Capi­
lla fumptuofifsima, y dentro della el Sacro La-
Ja^r¡?' cn donde pufo una columna/y encima 
lu Eítatua con un martillo de oro en la mano, 
y por remare fu Cruz con el Lavacro , que es 
la prefente con un rotulo, que decía : T i ­
bí , Domine Chnfte Deus, hoc Lavacrum re­
generationis commendo. £1 de Roma lo ref-

tauró Urbano Papa V I I I . acérrimo defenfoc 
de la I<?!efia. Gresprio Turonenfe Glor.Mart. 
c. 24. rchere, que en un lugar de Portugal lla­
mado Ofen, hay una Igleíia que tiene un gran-, 
de Vafo de marmol, y cada año el Jueves San-
to, defpues de la Oración, la cierra el Obifpo 
en prefcncia del Pueblo, fellando las puertas; 
y abriéndolas el Sábado Santo, hallan la Pila 
llena milagroíamente halla el zumo , la qual 
bendiciendola el Cura, defpues de hechas la$ 
ceremonias, todos llevan del Agua para ben-t 
decir las Cafas, y Campos , quedando la Pila 
fíempre llena. Empezando á chriílianizar los 
Infantes, empieza á menguarfe , en tal mane-. 
ra, que acabando el ultimo Bautifmo, no que-j 
da cafi nada. Haviendolo vifto el Rey Theo-
digifclo Arriano , creyendo que fueífe ficción 
de los Catholicos, mandó el año figuiente, 
que guardaííen la Igleíia, y él en perfona cer­
ró las puertas, feilandolas con fu Sello. E l 
Viernes Santo murió fin ver el milagro, por 
fer Arriano* Sig¡berto in fuá Coronica, año 
5 37. nació litigio también , que no es maravi­
lla , enere Francefes , y Efpañoles , cerca el 
tiempo de celebrar, la Pafqua , pues los Fran-5 
cefes la celebraban , quando en Efpaña mila-; 
grofamente fe llenaban las Pilas 5 y los Efpa­
ñoles la celebraban en diferente tiempo, hafta 
que fe reduxeron. Antiguamente fe bautiza­
ba en ios rios, y fuentes, como confta de ios 
Ados de los Apoñoles. 

€[[ Baringi, orum. Eran los Oficiales , que guar­
daban las llaves de las puertas de aquellas 
Ciudades, en donde refidian los Emperadores, 
Cataeuchius lib. 1. cap. 1. 

>J< Baptifta , & baptiftes, tae, G. m. El que bau-; 

t iza, ó lava, nombre de Oficio. Matth. 11. 
>J< Bar, H . Varias cofas fignifica, de quo Hier. in 

prima Apología adverfus Ruffinum , ad Pam-
machium fie ait: Bar , apud Hebrseos diverfa 
fignificat. Dicitar n. & Filius, & Triticum, 
ac fpicarum fafeieulus, & eledus 3 & purus. 

* Barbacanum , i . Barrera, ó barbacana. Linda­
mente cierto dixo el Rey de Efpaña á un Go-
vernador viejo de una Plaza : Pcrdifte mi Vi- ' 
lia, y guardaíle la Barba-cana. Equivoco, alu­
diendo á la barba de el Governador. 

¿fct, Barbaria, ae, pe. La Región de los Barbaros, f 
la gente fiera. Hier. in ep. ad Damafum. 

>J< Barbaries , ei. Sign. incivilitatem , ac feríta-
tem. Item, ipfos barbaros. Item, vitíofum, inr 
quinatum fermonem , Prol. Galeato. 

>5< Barbarus, a, um, 6c barbaricus, a,um, pe fig* 
Ferus , & malis moribus praeditus, ¡lliterátus, 
crudelis, ut obfidio barbárica. Hieron. in Apo-
log. Ruffini. Nota ex Eraf. quód barban anti-
quitus dicebantur peregrini. Quia abfurditate 
fermonis utebantnr. Poílremo fortis > & alpe-
ris moribus praediti. Olim primi Graeci caete-
ros omnes barbaros appellabant. 

>Í< Barbarifmus, mi. Eftdidio vitiosé fcnpta,aut 
pronuntiata, contra legem Romani ^ ^ n I S ' 
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Cometefe efte vicio en la ercritura, ó promin-
ciacÍQfl en quatro maneras, f. adjcdione, de-
t i a é H o n e , mutatione , tranfpoíítione littera?, 
í y U n h x j temporis. Gregor. in Prolog. Mora-
limn. 

Barabbas, hhx*. pp. & fcnpmm duplici hh. D. Es 
nombre de aquel infígne Ladrón, que fué pre^ 
ferido á Jefu-Chrifto. 

Barathrum , tri 5 pe. Era un lugar en Alhenas 
muy hondo , y cenegoíbj adonde echaban Jos 
malhechores. A femejanza de éfte , vino á lla­
marle barathrum todo lugar muy hondo , de 
donde no huvieíTe faiída, qual es el Infierno. 
Hym. Ad coenam agai. Aísi llaman también 
unas bocas en la tierra, en que los rios fe fu­
men para falir en otra parte. Tr . á todas co­
fas 5 como quando al glotón llamamos bara-
thiura, 8cc. Hieron. Gerontise dixie barathrum 
incontinentise. 

Barba, bse. En ambos números fign. barba, no 
folo de hombres, mas de animales. B. 

Barbart, pe. G. Se llamaban antiguamente los 
que tenían la lengua grueífa , y afsi hablaban 
difícil, y afperamente. Modo barban dícuntur 
illiteratí, malis moribus prasditi, ferí , crude-
les, B. in Inftit. barbari dicuntur, qui extra 
Romanum Imperium funt, 8c máxime hoites. 
>̂ < Strabo dice, que todas las otras Naciones, 
excepto Griegos, y Latinos, fe dicen barbaros. 

Barbaré, adverb. Bárbaramente. 2. Machab. 15. 
Barril i no, fué Barcino,pe. onis, pp. Barcinus, n i , 

3c Barcínone, >J< & Barchinona, nz. Barcelo­
na Ciudad, y Playa famofa de Cataluña. D i ­
cha afsi, no de la patraña de Barcanona, fino 
de A mil car Barcino, fu primer Fundador. Los 
l i o manos la llamaron Favencia^ y defpues los 
modernos Barchinona j y no fot ros corrupté 
Barcelona. S. EulaHas, 8c K. 

Bayona, acc. sn uít. Efto dixo Chriílo á S.Pedro 
en lugar de fobrenombre j de que los Hebreos 
carecen, Matth. ló . Que fea Barjona el mifmo 
Chrirto lo declara, Joan.], diciendo á S.Pedro: 
T u es Simón filius Joña. Porque Bar, H . fign. 
hijo. Y el padre de S. Pedro fe llamaba Joña, 
o Johana, al qual ios Latinos dicen Jo a unes. 
De manera, que Barjona , fignihea el hijo de 
Juan. >J< Lo qual fe vé mas claro en el cap.21. 
<iel Evangelio de San Juan, ubi dicitur: Simón 
Joannís, lup!. hüus. Ubi Kob. íic ait: Hinc ap-
paret Barjona , quod apud alíos invenitur , per 
contraaionem fuilTe feríptum , pro Bar, Joha­
na. Nam ea «tate vulgus Chaldaica lingua 
utebantur. H^c Ilob. Con todo efto, ( que es 
conforme ai fentido de Chryfolhy de S.Aug.) 
Nebriíí. in 3. Quinq. haviendo tenido en otro 
tiempo, que el padre de San Pedro fe havia Ha-*, 
ruado de dos nombres, i . Jona,y. Joannes, mu­
dó el parecer, diciendo, que no mas que Joña: 
y que Joan.21. eílá viciofa la Ierra ( como pa­
rece del Texto Griego,) y que afsi fe debe de-
f}* conforme á los otros lugares del E,.vange-

: Simón Joña fup. fiiíus, / no Joannis. Eílo 

dice Nebrilt. Pero con todo eíío fe puede de-
cir,que Joaiia,ó Johana.H.esen Latin Joannes. 

Baíilica, cae , pe. A l principio era la Audiencia 
en que fe trataban Pleytos. 3̂ < Fremitu judi-
ciorurn Bafiücae refenant. Sen, lib. 3. dp Ira,, 
cap. 33. y también unas caías grandes junto k 
plazas en que los Mercaderes fe Juntaban á 
tratar de fus negocios. Item, es Cafa, y Pala­
cio Real. Tómale ya por la Ig'efia aun no 
Confagrada, ( que la Coníagrada llamafe Ec-
clefia ) fegun ios Canoniftas, por fer Palacio 
del Rey Eterno, 2. Paral. 6. de Coníec.HccleC 
>}< Hier. in epir. Nepotiani. Baíilicas ( inqui t ) 
Ecclefías, ubi fíe ait Erafm. Bafilicae Graecis 
regiam fonat. Nam Bafiieus Rex. l i l i quicquii 
fplendídum^ac magniheum eft , baíiücon vo-
cant. Larini domos ampias, 8c fpatioías, i u 
quibus agebantur caufac, conciones , & alia id 
gemís publica, Baíilicas vocabanr. Nam Ec-
cleíia. Latin. concionem fignificat. 
Deite vocablo fe deduce Di acónus Baíllicarís, 
que era aquel que adminiftraba en la Miífa Pa­
pa!, que fe decía en la Bafiiica Lateranenfe, la 
qual por antonomaíia fe llamaba Bafiiica.Qua-

' tro fon las Baíilicas propriamente en Roma, 
en memoria de las quatro Sillas Patriarcales» 
La primera, la Bafiiica de S.Juan Lateranenfe, 
cuya Iglefia fundo el Emperador , y Grande 
Conftantino, que precede á todas, como tam­
bién fu Clero en las Procefsiones , llevando 
dos Cruces con dos Pavcllones. Eíla es la Igle-
íia Patriarcal de Roma, y en ella toma lapof-
fefsion el nuevo Pontífice , con las acortuni-
bradas ceremonias. La Bafiiica de San Pedro,-
por la Patriarcal de Conílantinopla. La Bafi-, 
lica de San Pablo por la de Alexandna i y fi­
nalmente la Bafiiica de Santa Mari a Mayor, 
por la Igíefia de Antioquia. En ellas quatro 
Igleíias fe acoftumbran abrir las quatro Puer­
tas Santas el Año Santo. 

Bafililcus,fci,pp. <3. Una Serpiente luenguade un 
palmo, y algo roxa, que tiene encima de la ca­
beza tres puntas de carne, á manera de una 
corona. Por razón de la qual la llamaron Bali­
l i feo los Griegos, y Regulo los Latinos, { que 
quiere decir Reyezueio , ) y no como pienfa 
Rod. figuiendo á S. Ifidoro, porque fea Reye­
zuelo de los otros. Patraña es decir, que fe en­
gendra de un huevo de Gallo viejo. En la B. fe 
hace del mención , fub nomine Bafilifci , 8c 
Reguli. Es dimin. de Bafiieus ( que es Rey ) 
como Alterifcus de Aíier. Es tan ponzoñofo. 
que emponzoña po r rodos los cinco fentidov. 

Bafis, fis, m. f. La bafa , y pié de la coluna^ ó 
de otra cofa. B. A d . 3. Bafes, progreífus, üve 
pê  íes. 

Bafium , fii, n. El befo. In Offic. Hebdómadas 
Sanébe. Agno mi ti bafi a, cui lupus dedit ve-

. nenoía, i . Cui agno miti Chrifto, lupus Judas 
dedk ofcula venenofa, cum dixit 111 horto. 
Ave Rabbi. 

Baíterna, x. Genus vehiculij fivé currus. S. Boni-
X faciu 
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66 B. ante 
focií. Baílernae etíam ( quorum memínir Hier. 
in ep. ad Euftochium ) fon unos Pueblos bar-

atlvcrb. Bienaventurá­

balos allende de la Gemianía. 
BaÜerna, se. Un cierto modo de carro. Deu-

teria vero cernens filíam fuam adultam, valde 
cum eííet timens , ne eam concupifcens^Rex, 
ílbi aíTumeret, in Bafterna pofítam indoml-
tis bobus conjundis eam de ponte prscipita-
vit. Greg. Turonenf. lib. 3- c. 24. íigmfica al­
guna vez la litera. Quos imitatae Matrona 
?omplures opertis capitibus , & bafternis per 
latera Civitatis cunda difeurrunt. Animant* 
lib. 14. , , 

Batrillum, Hij n. d. & batíllus, lli5 m. con i Lati­
na , y fin h 3 badil , ó pala para traher brafas* 
NebrííT. Item , un inftrumento de Labradores 
para hacer regaderas, y hoya. Num. 4. pro 
quo recentíores interp* vertunt Pleves." 

>J< Ba thologia, ae. G. pe. Palabra vana. Linguae 
volubilitas, & vanus fermo. Et Bartalogus, gi , 
pe. El que habla afsi, y es hablilla , y parlero. 
Greg. Nicenus, lib. de Oratione fuper Matth* 
6. íignif. el que habla de muchas' cofas. 

>J< Batus, íivé Bath , H . Graecé dicitur cadus. Es 
una mínima medida de cofas liquidas, como 
Epha, 6 Ephí , ( que es la mefma capacidad,) 
es medida de cofas fecas. Y es Batus ( como 
dice el TexrorEzech. 45.) la decima parte del 
G o r o j de manera , que diez batos hinchen un 

i Coro. Y afsi reduciéndolo con NebrifT- á me­
dida mas conocida) como el Corus, que es el 
mefmo que Gomor, que hace doce Sexta ríos, 
feiá el Barm mayor, que el Sextario la quinta 
parte del Sextario : el qual Sextario es la 48^ 
parte del Amphora. Haec ex NebrííT. Erafmo, 
Jofepho, y Budeo dicen, que el Batus hace 72. 
Sextarios. V i de etiam Rob. in Ezech.45. & 2. 
Parala, ubi dicit, quod Bath, cominee tria Sa­
ca. Vide etiam Corus. 

Bauca, ÍB. Vafo , ó puchero. Baucas deauratas 
tres, Anaftafio in Leone 4. & Bened.i 11. 

B» ante D. 

BDel íum, pe. n. Hacefe mención cíel Bdelium 
feriptum fimphci 1. Gen. 2. adonde unos di­

cen fer piedrapreciofa. Otros árbol. Delfcrip-
todupl ic i l l , fe hace mención Num. n . di­
ciendo, que fe Je pareria en el color al Man-
n á , que era blanco. Ubi quinam dicunt eífe, 
gemmam a/bam: alii aibam margaritamjRob. 
E l Bdeiium de Dtofc . es l icor , ó goma exce­
lente,, diferente del de las boticas, y de myr-
rho. Hay dos efpecies del. 

A. D. & E, 
fuerte. B. Hinc Beaté , 
d ámeme. 

* Bebrinus , a, utn. Vertido , 6 ropa de piel de 
Caílor. Veítimenta lucida , 1. nigra, J. cum 
purpura, 1. bebrina, numquam in ufu habeant. 
In Regula S. CaEfarii, cap. 7. 

Behemoih, H . Interp. Mukitudo animalium. Job 
40. adonde los Hebreos dicen , que íign. Ele­
fante , porque fu grandeza tiene por muchos 
animales. Y afsi mal dice Rod. que es el mef­
mo que Leviathan. De efta fígníficacion vie­
ne á tomarfe muchas veces por el poder del 
demonio. 

Bel , indecl. aliquando ded. Be l , belis , H . Un , 
Idolo de los Babilónicos. B. 

BelzebuK H . Baalzebub ( qui, Sí Beelphegor, & 
inter Gentiles Priapus,) Idolo de los de Acca-i 

, ron. 4. Reg. 1. Luc. 1 1 . Interp. Idolum muf-
cáe, vei poífeífor mufcae , no por la razón de 
Rod. y otros, fino porque quitaba las mofeas 
mortíferas , y dañofifsimas , que combatían a 
los del campo de Accaron. Rob. 4. Reg. 1. 

Belial, H . Beliaal. No es nombre de Idolo, co-/ 
mo pienfa Rod. Interp. Perverfus, vei abfque 
jugo, íívé non afcendens. Ufafe en muchos lu^ 
gares de la B. Tómalo S. Pablo por el demo-i 

- nio. 2. Cor. 6. & 3. Reg. 21. por Belial , 111-5' 
terpres vertir diabolum, & diabolkum. 
Bellaria, orum, pl. ( quae, & fecundae men/b 

appeilantur. ) Frutas , confervas, golefinas 
hechas con mie l , ó azúcar , y cofas femejan» 
tes para defpertar la gula, y apetito. Gre-
Sor. Nicen. in l ib. Profefsio Chriftiano-

rum. 

B. ante E. 

B atis. Eatítuclo, dinis, pe. in obj. ^ Beatítas, „ 

Cicero vaaVemA?r,2a' f a tuas , ufado de * ^ c e j o , y a i i o e f t á ( , n llfo 
Beatus, a, um. Cofa h i e n ^ r J . , -

: bien' ^ « í t e a T ^ » - « « f W f J » 3 / 4ue cita comenta con fu 

>J< Bellus, a, um. dimin. de bonus. Cofa buena. 
Item, cofa hermofa, que decimos en romance 
bella. Bellé , adverb. Idem, quod pulchré. Be­
l la , y hermofamente. Hier. Domnion. in ApQs 
logetico : bellé corpulentus eft. 

>J< Belligero, ras, & belligeror , aris. (guerrear. 
Hinc belligerator, oris. Hombre muy guer­
reador. Aug. Civit. lib. 18. c. 15. & beiligpra-i 
trix , icis, f. de qua Hier. Bserse. 

BellicUs, a, um, pe. Cofa perteneciente á la guer-í 
ra. Leo in ferm. Petri, & Pauli. >}< Bellicofus^ 
a, um. Cofa guerrera. Hier. Nepotiaa. 

Bello, as, a. & bellor, aris. de. Guerrear, hacer 
guerra. B. Hinc bellum, Ui. La guerraé 

Beíua, se, pe. ( fegun otros Bcllua , duplici 11, ) 
beítia común á tierra , y mar ^ 2. Machab. 4. 
Belua llamamos a algunos por injuria. Hinc 
Beluinus, a, um. Cofa de beftia. S. Marías 
Magdalena; >J< Aug. Civit. lib. 18. c. 30. 

>J< Ben , H . Lat. Filius ? 2. Prol. B. i 
Bené , adverb. Bien , ó buenamente , o cómoda-: 

mente , ó mucho . ó en gran manera. B. 
Benedico , cis, XÍ, dam. Algunas veces fon dos 

d íce io^s , y quiere decir. Hablar, o decir b^en 
Y conftm^fe con dativo. Otras una. V en la 
B. % . loar, y tatnbíen bendecir 5 porque no-
fotros bendecimos a Dios, y Dios a las cria­
turas. Quod aliter Deus nos benedicat, & a l i . 
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ter nos Deum , habes ín D r í o * >J< Benedicere 
hominem homini , cft bcrte precari i l l i . Afsi 
bendíxo Chrifto á ios fuyos. Luc.24. & 2 . Re­
gí-m 6. David bcnedixít populum 5 Deum be-
jícdicere alícuí, apud Hcbraeos fecundimi R o k 
fígn. ídem ac hare í l l i copiara omnium bono-
ruin fpiritualium, 5c corporalium. Y afsi ©en. 
ló^defpues que Dios dixo á Abraham : Be-
nedicam t ibí , en lo fíguiente le declaró , que 
efta bendición confifte en hacer bien , dicien­
do : Tibí n. Se femini tuo dabo unívei fas Re­
giones has. Sic Rob. Gen. 26- 8c Num. 6 De 
que etiam Gag. L U C Í , fíe ait: Benediccre La-
tinum, ufurpaiur pro beatum, ac feelicem red-
dere piaEfertim cum de Deo dicitur. Nam be­
nediccre íiominem alícuí eft laudare iJlum. 
Benedícere Deum homini, eñ conferre ílli be­
neficia. María dicitur bcnedi&a, i . laudata, & 
bona? aeftima tionís, v t i ampiifsimis benefíciis 
á Deo aífeda. Lo miTmo dice el miímo CSag. 

1 Ephef. 1. fobre : Qui benedixit nos, 1. qui nos 
abunde cumulavit ómnibus bonis, dcc. De be-
nedico quiero declarar algunas autoridades 
que hay en la B. in Deuteronom.24. Benedícat 
t ib í , i . bené precetur t i b í , Exod. 23. Benedí-i 
cam panibus tuis, 8c aquis, i . dabo tibí cibum, 
8c potum in magna abundaníía. In 1. Reg, 9, 
Benedicere hoflise, es dar gracias , y echarle la 
bendición antes de comerla , y tras efto repar­
tir el mefmo que bendice, Rob. in 2. Paral. 5, 
Benedixerunt Deo, 8c populo, í. gradas ege­
n i nt Deo, 8c omnia profpera.; & fodicia preca-
t i funt populo, Jof. 14. Benedicere, pro collau-
<3are poní videtur- La diferencia de uno entre 
Benedico te, & tibí, es ridicula. In 5. Reg.21* 
Benedicere , c f tá pro maledicere. Heb. more. 
Se etiam Jnb i . 8c 2. Aunque en Job, fegun el 
Heb, no eftá fino pro Vituperare. Allende de 
l o dicho, vide in Rod. Dcuteron. 27 . quid í i t 
in B. benediíHo , 8c bcnedí&us. yfa Significat 
fiütem benediétio foecundítatem, abundan-

f l iam , 8c fertilitatem. Ut Gen. 1. in Jof. 15. & 
' Judith I . & 1. Reg. 3. Benedídío fígn. muous 

aliquod. Benediélio pro eleemofyna alg. apud 
í'auIum.Hieron.ad Vitalem llama Benediéfcio-
nes á los prcfentillos voluntarios que nos em-
i>ian los amigos , y San Pablo los llama , G. 
£leulogtas Benediátiones pro adulaliones ) ut 
<ara»ca vox fonat ) Rom. 16. In DeuterOn. 12. 
Benediélío ponitur pro opibus,ubí dicitur, ;ux-
ta Benedjaiones, i . fecundum opes tuas. 

flí Benediato5nis. Bendicion.Ufaban los Hebreos 
alzar las manos en dar la bendición , como 
confta de muchos lugares de la Sagrada Efcri-
tura , con cuya demooftracion íignificaban la 
invocación del Divino Señor Chrifto nueftro 
Bien , que eftando para fubir á los Cielos / a l ­
i ó las manos, y bendíxo fu Igleíia, como eferi-
ve S. Lucas. Entre los Chrii í ianos, por tradi­
ción Apoftolica, bendiciendo con la manomif. 
J^a fe hace la feñal de la Santa C r u z , ceremo­
n i a , c o m o piamente fe puede creer, c o m u n i c a -

B. ante E. 
da de Chn'íló en dar la bendición el día de la 
Afcenfion, á cuya imitación acabada la Miifa, 
fe da la bendición al Pueblo. Etením Dominus 
ante Afceníionem in Coclos duxít Difcipulos 
in Bethaniam, ibique benedixit eos . & afeen-
dit in Ccelum. Hunc morem tenet SacerdoSjiiE 
poft omnia Sacramenta con fu mata benedicaC 
populo, atque falutet, deinde revertitur ad 
Orientem, ut fe commendet Domini Afceníto-
ni dicitque Diaconus: Ite MtíTa e í t , Amalafj, 
l ib. 3. de Divin. Offícc.jó. Dominícus Magín» 
fol. 36. Efta bendición fe daba dcfpues dé la, 
Comunión immediatamente , como fe vé en 
muchos Autores, porque no era licito fino al. 
Pontífice Romano, dar ia bendición en la ím 
de la Miífa, Rodulf. propof. 2? . y afsi la Miíía 
acabada con la acoftumbrada Oracion:PlaceaC 
t ib í , Scc. finitís ómnibus ofeulatur Presbytec 
Altare dicens pJaceat, &c. Deinde facris vef-: 
tibus fe exuet. Ord. Rom. Los Monges Cerro-* 
finos no dan ia bendición en la fin de la Mil la , 
ni dicen el ultimo Evangelio de San Juan, da-
baífe la bendición, para que participaiíen, afsí 
los que havian comulgado , como los demás 
que no lo cftaban. Míchrolog. c. 2 1 . El Sacer­
dote celebrando en prefencia de el Legado, ó 
del Ordinario , antes de dar la bendición al 
Pueblo , humilmente pide licencia para darla, 
porque eftaba prohibido al Sacerdote el dác 
la bendición en prefencia del Obifpo 3 fegua 
los Decretos de los Pontífices León , y Gela-
ño , Míchrolog, cap. 2. Eftando el Pontificé 
prefente fe pide de rodillas, fegun Ja rubrica* 
Significa también plegaria, ó rogativa , con la 
qual fe confiere alguna fantidad, y efto feguii 
Cayctan. 2 . 2 . q. 28 . art. Til es de dos modos: 
la una fe llama bendición conftítutiva , con la 
qual las perfonas, ü otras cofas eftan deíHna-
das para el Culto Div ino , como fon las ben­
diciones de las veftiduras fagradas, las quaíeS 
bendiciones pertenecen al Obifpo. La fegunda 
es bendición invocan va , con la qual fe bendi­
cen las velas, cafas, campos, fruto$?y otras co­
fas conformes al Ritual, y efta la puede haceC 
qualquier fimplc Sacerdote, el qual hsL de ef-
tár veftído con fobrepelliz , y eftola viof ícea, 
colorada, como manda el Ritual. En todas las 
Dominicas del año fe dá la bendición antes de 
empezar la Miífa mayor con a^ua bendita; 
primeramente fe echa agua bendita en el A l ­
tar tres veces en el medio , en el Evangelio, y 
en la Epiftolaj y eftando el Santifsimo Sacra­
mento defeubierro, fe dexa efta ceremonia, 
como manda el Milíal Ambrofiano, citado ác 
Gavanto, el qual manda también, que el Diá­
cono fe abftenga de befar el Afperforio, ni la 
mano al Sacerdote, eftando expuefto el Santif-
fimo Sacramento. A l Clero , y ai Pueblo fe Je 
dá la bendición con la afperfion, y deben 
humillar la cabeza por reverencia , como or­
dena el Ceremonial de los Obifpos á los Canó­
nigos: pero fegun e l Gavanto 3 pQí veneración 
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B. ante E. 
fe debía ¿h la afperfíon en particular. Grego­
rio X I I I . á treinta de Deciembre de mu y 
quinientos y fetenta y tres, o rdenó , que los 
Obifpos, ni otra perfona principal hicieíTen la 
función de dar el agua bendita en los Domin­
gos, fino otro Sacerdote, con el fobrepeihz, y 
ellola. Prádtca Arzobifpal, impreífa en Ro­
ma año 16ló. El Gavanto es de opinión, que 
el Sacerdote debe entonar la Annphona Af-
perges, antes de echar agua al Altar , aunque 
Ja rubrica parezca que alg. pofpongaj la razón 
es, porque fe hace mención del tiempo futuro, 
y afsi denota la afpcríion futura, fe debe pero 
advertir , que el Gloria Patri no fe dice quan-
do no fe debe cantar en el Introito , como en 
Ja Dominica de Pafsion, fiendo efla ceremo­
nia cafí en el principio de la MiíTa. 
Bebedfftio beática ; afsi fe llama la recon­
ciliación de los públicos penitentes , para que 
fueífen admitidos á Ja Comunión de los Fieles, 
habemus vero de infirmitate pofitis beacicam 
benediélionem percipiant. Concil. Barcinon. 
Can. 9. en donde fe habla de aquellos, que no 
han aun acabado la penitencia impuefta. F i ­
nalmente efta voz benedidio , muchas veces 
ÍÍ2;nifíca en los Santos Padres, l ímofna, ó do-
tivo. 

Benediélus qui venít , añadió en la Mifla San 
Ignacio Martyr. Remig. epift. in expofitioae 
Aliflae , fe debe cantar defpues de poner el Cá­
liz ya confagr.ulo , como orciena el Ceremo­
nia) de los ObiCpos , It'b. 2. cap. 8. también en 
Miífas dé los D funtos 5 afsi fe praólica en la 
Capilla Papal. 

^fBeneficium, i. Beneficio. Laqual voz antigua­
mente fignificaba feudo } de modo, que bene­
ficiar, era lo mifmo que enfeudar ; poftea Im-
perator feditione fadia coaélus Valentiniana 
Baldovino Comiti benefixiavit, ubi fibi con­
tra motus fuorum auxilio eíTet ( S gib. in 
Cron. ann. 1007.) En los Romanos fignifica­
ba oficio, y honra, y por tal caufa eran liama-
dos Beneficiarsi, y Beneficiados los Oficiales. 
Tertuliano fe firve de tal vocablo, para Ja fig-
Iiificacion de los Oficiales públicos , que co­
braban los tributos. Se llamaban también Be­
neficiarios los Alguaciles, y las Efpías de Juf-. 
ticia, porque citaban eífemptos de las cargas 
perfona les. Tertulian, de Fug. Eufeb. Chriftia-
nus, Üb, 8. Ov comunmente fe entiende por 
Beneficio alguna Prebenda Eciefíaftica, con 
obligación de rezar el Oficio Divino , ó cele-
brar MiíTas. Acoftumbraban antiguamente los 
Clérigos recibir cada mes el eftipendio para 
fu fuítento 5 defpues los Obifpos concedieron 

f V&np* Por fu vida algunas poífefsiones de 

'os beneméritos. El Benefí-
caao e^a obhg^io de hacer commemoracion 
en el Ohcio del Santo Titular de fu Beneficios 

y fiendo muchos, tiene'objigacíon hacerla de 
todos. Siendo Ti tular , tiene obligación de re­
zar el Oficio de prima claífe , aunque no efté 
piefente : y fi el Beneficio eílá aplicado á aU 
gun Altar , por eitár deíblada la Iglefia pro-
pria , rezará del fcmidoblc. Gavant. Rub. Bie-. 
viar. cap. 12. fcd. 3. el Beneficiado. 

Benefacío , cis. Hacer las cofas bien , y como 
conviene. Item, benefacio con dativo, es ha-, 
cer bien á alguno. B. 

* Beneficio, as, avi, atum. Beneficiar, dar beneJ 
ficío. Match. Parifius. 

Beneficus, a, un^pc. Bienhechor, y f anco. Hinc 
Beneficentia, x. La obra de bien hacerj & be-
neficium, cü. £1 beneficio , y buena obra. B. 

Beneplaceo, ees. Aplacar, y agradar. Ecclef. 4. 
Hinc Beneplacitum , t i , pe. £1 tal aplacer, y ; 
fer grato. B. 

Beniamin, H . Benjamín. El hijo 12. de Jacob, ex 
Rachele. La qual muriendo del parto del lo 
llamó Benoni, i . filius doloris mei. Gen. 55. 
Alguna* veces Benjamín fe toma por toda fu 
Tribu. Interp. filius dextera». Es también nom­
bre de Lugar , y de un Varón. B . 

Benignor, aris. Eftc verbo no íe halla fino in 5,' 
Efd. 4. ubi pro omnes benignantur in operi-
bus ejus, in N . T. habetur : Faéta ejus nemo, 
non approbat. 

Benignus, a, um. Cofa franca, y liberal, y piado-
fa. Hinc Benignitas, atis. La tal benignidad, 
5c Benigné, Benignitér, adverb. Benignamen­
te. B. Ridicula etymologia. Benignitas , atis, 
quafi bona igneitas. 

Benivolentia, a?. ( I m ó Bencvolentia ) bienque«» 
rencía , 2. Efd. 1. 

Benivolus. ( I m ó benevolus ) a , um. Amigo , y ; 
bienquerente. 2. Prol. Paral. 

>̂ < Beo, as. Hacer bienaventurado , ó beatificar-
Tr. confolar. Bern. ep. 9. 

>J< Berefith, H . ideft in principio. Y es ablati-; 
vo cum praepofitione Be, fignif. I n , Refith, 
principio. Decepti funt Tertul . & Hilarius 
putantes Berefith , fign. In filio. Berefith es t i ­
tulo del primer libio de la Ley Mofayca, di­
cho de los Griegos Genefis 5 porque los He­
breos fuelen ( como dice Ger. in quasft. in Ge-
nefim) intitular fus libros de fus comienzos, 
como los Juriítas fus textos j pero entiende no 
de todos. Prol. Galeato. 

>J< Beta, ta?. La acelga. Hieron. Nepot. & Bafil. 
Conft. exer. cap. 4. Es también nombre de la 
fegunda letra de los Griegos, De la qual letra 
Ja acelga tomó el nombre , porque fus tallos 
quando eílán cargados de fimientc, por Ja 
parte alta , fe doblan como una B. # 

>J< Beth. Nombre de la fegunda letra Hebraica, 
de que en las lamentaciones fe hace mención. 
>í< Genero de lamentación , como vidolens» 
Interp. Domus. QuexafeNcbr. de la mala pro­
nunciación de los Hebreos en fu Beth, quando 
tiene el punto raphe í y de los Griegos en Iil 
Beta ( porque ambas Naciones la pronuncian 

v r como 
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B. in te E. & L 
Como u , ) y alaba la pronunciación délos La-
unos. 

Beryllus, I l í , f. pp. Una piedra preciofa tranfpa-
rente , que tira a verde. El mejor de las nueve 
efpecies que hay de l , es, el que en verdor fe 
parece mas al mar claro , contra Rod. Exod. 
18. & Apoc. 12. 

Benice, G. pp. ( sic n. apud Graecos fígnatur.) 
Nomen foeminaj. A d . 25. 

Beftia, se. Beftia, animal bravo, y fiero: a vaílan-
do dida B. Beílias llama también Tulio á los 
Peces5y Avesj y San Martin al demonio. >i< 
Hier. Ruílic. llama Beftia á la Vallena. Hinc 
Beftiok, lae. Ciiryfoft. hom. 43. ad Populum. 
Hiñe etiam Beftialis, Ix 5 u t : Beftialis natura. 
Amb. Hexa. lib. 4. c. 4. 

Berfabee , H . Berfeba. Lugar del Tribu de Judá 
en tierra de los Idumcos ( que es Paleftina)de 
quien en la B. fe hace mucha mención. Es fin, 

' y termino de la tierra de Ifraei de la parte del 
Auftro , ó Medio dia , puerta en los confines 
de Judea, yJEgypto. Llamanla aora los Bar­
baros (Sibelina , y Ptol. Ber. B. 

Bethab ara, pe. D, Nombre de Lugar allende el 
Jordán, Joann.i 1. Ubi Mendoza legebatur Be-
thania.^ Aunque no falta quien defienda efta 
letra, diciendo, que debió haver dos Bethanias. 

Be thania , ae. D. Un Lugarete puefto en la falda 
«de el Monte Olívete, apartado de Jerufalen 
como quince cftadios j de quien en el Evange­
lio hay mucha mención. Interp. Domus ebe-
dientiaej cantici, affiidionis , gratix Domini. 

Bethanium. Vide Ethanim , que afsi fe eferive. 
>{< Bethdagon. Vide Dagon. 
Bethiehem, ace. in penult. H . Interp. Domus pa­

ñis , feu Domus belli. Hay dos defte nombre. 
Una en el Tribu de Zabulón, de qua Jofue 19. 
Otra en el Tribu de Judá, llamada primero en 
el Genefis Ephrata, y defpues Civitas David, 
ppr morar allí David. En efta Cafa de Pan na­
ció aquel Pan de los Angeles , y hombres, 
Chrifto Jefus. >{< Por diferenciarlas , fe dice. 
Matth. 2. in Bethiehem Judas. Vide etiam 
Ephrata. Hinc Bethlehemíta, ta^ & Bethlehe-
mires, tis, pp. Hombre de Bethiehem , 1. Reg. 
l o . & Bethlehemitícus, a , um. Cofa de Beth-
lehem. >J< Hier. Fabiolae. 

Betjihage. H . Bethphagi. Una Granja, ó Lugar-
r - F ' a la •falda del Monte OIivete 3 adonde 
Chrifto vlno para entrar con aquella pompa 
en Jerufalen. B. 

Bethfabe, fivé corrupté Berfabee.H. Bathafabam, 
feu Betfeba, >J< aut Betfabe. La mugerque fué 
de Ürias, y defpues de David , Madre de Salo­
món. Llaraafe también, 1. Paral. 3. Betfua, fi­
vé Bethfue , b. mutata in u , vocalem, como 
acaece entre los Latinos ( como queda dicho) 
niudafe la b , confonante en u , vocal. Hujus 
tantae mutationís in Bethfue, pro eo quod vul­
go Berfabee,& Hebraic é Betfabe, míratur Ne-
oníf. in lib. <je litteris Hebraicis, Bethfabe ha-
°cti pp. 5c ibi acc. Interp. Filia juramenté vei 

faturitatís, aut filia reptíma. Bethfabee, es 
nombre de una Ciudad. Jof. 15. 

Bethfaida. D. Ciudad en Galilea , Patria de San 
Andrés. Item , nombre Hebreo de la Pífcina 
Probanca, fegun los Textos antiguos. Quibus 
favet dodifsimus ille Joannes Hentenius, ex 
Hieronymiano , )am Dominicanus fadus. Ef-
te interprete de Euthymio dice, que fe diga 
Bethfaida , i . Domus Pifcationis. Y es manera 
de hablar de Caldeos, que también llaman al 
campo, domus feminis , y al eftabJo , domust 
jumenti. Contra efto tienen otros poniendo 
H . Bethefda, feu Bcchezeda, i . Domus eífufio-
nis , porque acudian allí Jas aguas llovedizas. 

Bethfames, pe. & acc. in prima. Nombre de Ciu­
dad , y hay tres defte nombre in B. 

Betfura, pp. Contra Mamo. & Rob. ( quae , ÓC 
Betbfur, 8c Bethfor ) una Ciudad in Tribu Ju­
dá. B. J 

>J< Bethula. H . Virgen qualquiera. Alma. 
* Beudum, 1. Llanura de tierra , ó tabla. Et tiS 

beudo fuo pultes manducaífet. I n Lege Sa ica, 
tic. 49. En efte exemplo denota mefa. íobre 
que fe come. 

B. ante 1. 

>í< T > íarchus, chí. G. Nombre Militar de Capí-
X J tan entre ios inferiores Capitanes. Pare­

ce fer el que tiene cargo de las vituallas, fe­
gun Erafm. porque Bios. G. Eft vidfcus Hier. irt 
ep. ad Pammachium. De quo Calep. B'archí 
( i n q u i t : ) Qui praefunt commentibus , vítae-
que neceftariis comparandis. 

Biblia, orum, pl. n. G. Libros. Efte nombre tíe-^ 
nen por excelencia los libros de ambos Tefta-í 
mentos. Aliquando , ( fed eft barbarum ) de-
clinatur Biblia , ae , f. Por el miímo Canon de 
la Efcritura. Hinc Bibiicus, a, um. Cofa de la 
Biblia. 

BybJíus, a, um. Cofa de BybJus, Ciudad de Phe-
nicia. Rod. dice , que de eífa fe hace mención, 
3. Reg.5. Nebriíf. dice , que Ezech. cap. 2ó. y 
27. otra de los mefmos Byblos: pero engañó­
los la letra viciofa. Vide (¡íibliiV . 

Bibliopola, 1Í£, pe. Librero que vende libros. >£< 
Bibliopolum, l i . La Librería do venden l i ­
bros. Q. \ . . T t ^ xr 

Bibliotheca , cae. G. pp. Librar ía , x. Librería. Y 
llamafe afsi el lugar adonde los libros eftail 
pueftos, y guardados, y también la multitud 
de libros juntos, 1. Efdr. 6. ubi nota olira du-
plices fuíile BíbliotheCas: aliae ubi fervaban^ 
tur, lib. ad eruditionem pertinentes : alise ubi 
pertinentes ad rem nummáriam, que fon l i ­
bros de caxa, ó de cuentas, porque hay libros 
de cuentas, y libros de feiencia. Aqui fe hace 
mención de libris rationum, que fon libros de 
cuentas. Rob. „ 
BibliothecariüS) i i . Bibliothecario, voz Grie­
ga, Prefedo de la Librería,Oficio en la Igleíia 
Romana que fe da á uu Cardenal, el qual cuy-
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B. ante 1. 

o a 

, era un 
ffon» en e l 

tíe Ja Biblioteca Vaticana. En la 
Conftantínopolitana havia doce Biblioteca-
ríos, íosqualcs guardaban aquella ftimptuom-
ñ m u B5bliot6ca,en donde fe confervaban trein­
ta mil libros,que juntó el Magno Conftantino. 
Ettos Bibliotecarios eran eminentifíimos en le­
tras , y de tanta eftimacion , que los Empera­
dores no fe atrevían á tomar refolucion algu­
na íin el con fe jo deftos, y por tal caufa el im-
pio Lcon Ifauro , perfeguídor de las Sagradas 
Imágenes , hizo toda diligencia para atraher-
felos á fu voluntad, y fe da j pero ellos menof-
precíando Us Imperiales pro me fas, y amena­
zas, los condenó á fer quemados j ni contento 
deílo, mandó quemar toda la Biblioteca, en la 
qual , entre otros libros maravillofos 
volumen hecho de tripas de Dr 
qual eíU'ban eferitas las lüadas de Homero, y 
la Biblia Sagrada, Zonara , y otros. 

Bibiios. G. £ Es junco. Y también árbol de Egvp-
to ( quíE , & papyrus) de cuya corteza fe ufa­
ba para cartas,y de cuya madera fe hacían va-
fos para navegar. Hinc Biblinus , a, um. i . Pa­
piráceos, pe. Cpfa de efte árbol , ut Biblínae 
Epiftolaí. H'er. ín Dial. 2. adverfus Peí agía­
nos. Et fecundum R.od. Hinc etiara Bibleus, 
a, um, S., CíEciliae. 

BIbo, bibis, bibi, bíbítum. Beber. B. Tr. Aufcul-

tare, feu iludióse audire. 
Bíceps, pitís^ pe. in obl. rom. Cofa que tiene dos 

cabezas, Ut Gladius bíceps. Cuchillo de dos 
cortes. Prov. 5. 

Bidens, entis, f. vel dubi i , vel com. La oveja de 
dos años, o de dos dientes. Hvm. Antra defer-
t i . ítem , un inílnimcnto ruftico de dos dien­
tes para cavar. S. Sylveftn. 

Biduum , du i , pe. Efpario de dos días. B. Hinc 
Biduanus, a, um, ut: Biduanas induciae. S. Cae-
ciliae. • • ; . . 

Biennium, n i i . Efpacio de dos años, á Bis, & an-
nus, B. 

Biga , gx j (aunque mas veces fe halla bigae, 
arum , ) £ La yunta de dos Cavallos, que t i ­
ran el Carro. ífai. 21. 

Biga mus ( imó D^gamus ) m i , pe. El cafado dos 
veces. Et Bigamia ( imó Digamia ) ae , pe. el 
tal casamiento. Vídc Diga mus. No fe pue­
de ordenar, por excluido de los Sacros Ca­
ñones. 

^ Bilanx, cis. El pefo de dos balanzas. Lcvit. 9. 
Num. 7. 

BiJíhrís, bre , pp. C o ^ que pefa dos libras. Apo-
cal. 6. Büibris 
mx 

, t n t i c i , pro quo. G. efl; Coe-
í. tantam frumentí, quantum fufficít 

Rob. 
que tiene dos lenguas, v el do-

m 11 num diem 
Bilinguis, gne. El 

bhido, y engañoTo, que dice uno a q u í y otro 
allí : uno á éíle , y otro aquél. B. Item , el que 
fabe dos íengua?. G. y L . De quo, Hier. lib. 2. 
Apolog. Ruihni. , 

JBÜis , lis, £ Es nombre común á dos humores , £ 
colera, y melancolía : aunque la cólera fe fue-

le llamar "Flava bilísí y la tnelancolia Atra b i ­
lis. Tomafe también por la ira , que es defper-
tada deftés humores. Baíil. in Concil. in Sanót. 
Baptifma. Item, bilis , es la hiél. 

<(f Bi'myxion. Lampara, ó lucerna ofrecida de 
Conílantino Emperador , que era de dos tor-
cidas. Lucernam bimyxíon obtulit. 

Bini , x, a, pl. tantum, contra Kod. A dos, u de 
dos, ó dos, ó cada dos, u t : Milites incedebant 
bini, pareados , ó de dos en dos. Alg. íig. fim-í 
plicitér dúo. Vid. (Bal. Gen. 6. & Marc. 7. 

>J< Bios. G. L . Subftantia. Viftus , Hieron. DaJ 
mafo. De duobus íiliis. 

Biothonatus, a, um , pe. Cofa muerta violenta­
mente , y no de fu muerte natural, de B:a, i . 
Violencia , y Thanatos, i , mors. S. GcrvaíL & 
Protafii. Tertuliano hablando de los Santos 
Martyres en los Ados de S. Getrelio, dice: A l ­
tera autem die Adrianus prascipit Corpon 
Sandorum in foveam aitam projici, 8c Ponti-
fices temporum pofuerunt nomen loci illius 
ad feptem Biothonatos j y por tal caufa los 
Gentiles, por mofa llamaban á los ChriíHanos 
Biothonatos, y porque de ordinario, en donde 
fucedia muerte violenta, fe aparecían fombras, 
y fantafmas, en un Ritual antiguo de la Aba­
día de Miflero , contienen las oraciones eftás 
palabras, bendiciendo el agua de la Epiphanía: 
Sed expellas omnem umbram omnes farelites 
adverfariorum, omnes machínationes diabo­
lí, fivé fpírituum immundorum, fivé Biothon-
torum, fivé errantium. 

>J< Bipennis, ne. Lo que tiene dos alas. Item , lo 
que es de dos cortes, y agudo de ambas par­
tes. Hay también Bipennis, nis, fubít. Hacha, 
u otra herramienta de ambas parces aguda. Lo 
usó Saphronius ín homii. in laudem S. Crucis. 

Bipertío, is, & Bípertior, iris. Partir en dos par­
tes. Hinc Bipartitus , vel Bipertitus, a, um, pe. 
Cofa partida en dos partes. EccI. 47. 

>J< Bipes, bipedis, pe. Cofa que tiene dos píes, 
ut : homo eft animal hipe?. Hier. Marcellac. 

* Biretum, t i , i . Birretum , i . Bonete , o cogulla 
de Frayle, quafi viri tegumentum. Vide came-
larium , & cofia. 

Birotum, t i , n. Carro de dos ruedas. Sanólorum 
40. Martyrum. f [ Sandorum Corpora birotis, 
ideft , plauftris fuper poííta , Martyroíog. 11. 
Martii . Se dice también birotis en fíngular, & 
per nodem in Birote perduxit ad cafeilam 
fuam 13. Junii. 

Bírrum , rri , n. S. Kod. Veílidura grucíTa i veí 
birrus , rr i . Veftidura bellófa. SS. Corne/. ÓC 
Cyprian. Significa también la color, o Muce-
ta de color de colorado. La veftidura era cor­
ta , que defendía las efpakl^ de la lluvia. 
Otros quieren, que efta voz % r u ^ % n £ -
quela Muceta , veftidura propria ^1 OWpo. 
Offcratur mihi bírrum pretmíum forte decc 
Epifbopum. S. Aug. ferrn. SO- ^ ^ / 7 ^ 
palíi utitur, & eos, qm buró utuntur defpiat, 
anathema fit , Concil. Gangrenfe, cap. 12. 
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en los ados ^el Martyb'o dé San Cypriano fe 
dice : Exuít Birrum, índe, Tunicam, 6c ñc in 
linea fpeákavit rpictijatorem 5 de las palabras 
fe recoge el Abito de los Obifpos antiguos, fer 
femejante al moderno, pues S.CypHano fe qui­
tó la Mucet2i,y el Manteo, y quedó con el Ro­
quete* Efte ufo de llevar al Bírro encima la 
Sotana5era coftumbre de lá Igleíla Griega, co­
mo refiere Paladiojefcnviendo á San Atanaíio 
Obifpo de Alexandría, que partió vellido con 
Ja Sotana, y Bírro. Fortunato le llama Pallio-
lum, hablando de San Germano Obifpo Pere­
grinó. En Roma folamente el Pontífice ufa eí 
Bírro colorado de Teda encima del Roquete 
fin Manteo, qual Bírro lie va blanco el Domin­
go in Albis. Los Cardenales le traben fobre el 
Manteo, que llega hafta la rodilla, pero en fus 
Iglefias, y en tiempo de la Sede vacante le lle­
van fobre el Roquete* Los Obifpos no le pue­
den llevar en ningún modo,fíno los Regulares; 
pero en fus Díocefis , pueden ufar del quando 
quieren, Tiendo autoridad. Se debe advertir^ 
que el veftir de color violado , como ufan los 
Obifpos, y Prelados, es cofa antiquifsima, pues 
toda la Clerecía , y Familia del Papa veítian 
defte color,á imitación de Chrifto N.Redemp-
tor , que virtió defte color. Nonno fobre el 
texto de S.Juan,cap. 19.dizque la Veftidura de 
Chrifto , era oinoca , palabra Griega, que es 
color de vino, que tira al color colorado obf-
curo, que parece violáceo. En el Convento de 
S.Mariana de Agriao de Cartuxanos en Valla-
dolid , fe venera un pedazo de la Veftidura de 
Chrifto, que embió el Emperador Manuel Pa­
leólogo á Enrico Rey de Gaftilla, como tam­
bién en Valencia, fe conferva otro pedacito. 

Bis, adverb. nümerandf. Dos veces. B. 
BiíTenarium, i i . Según Rod. Cofa que es dos 

veces feís. S. Francifci. Et bííTenus, a, um, pp. 
dos veces feis ( que fon doce) fegun el mifmo* 
S. Cathannae. 

Bifextus , vel biíTextus. Eí bifiefto , que es un día 
intercalar, que cada cjuatro años fe entremete, 
para que venga la cuenta del año con el curfo 
del Sol. Diftus biíTextus, quod bis, ( i . duobus 
diebus continuis) numerant. fexto Kalendas 
Martias , dúos , i . dies, pro uno reputantes. ^ [ 
E l año Juliano confta de 365. dias y feis ho­
ras , las quales horas en quatro años hacen un 
día ; pero porque eftas feis horas no fon ente­
ras , faltándoles once minutos, y confecutiva-
mente por el efpacio de ciento y treinta y un 
d ía ; por tanto, fegun la reformación del nue­
vo Kalendario , por orden de Gregorio X I I L 
en el efpacio de quatro figíos 5 Te dexa el bi-
íiefto, y afsi haviendo fído ef año 1600. bifief­
to , por tanto los tres ííglos fíguientes no ferán 
bifíeftos, que fon el año 1700. I800* y 1900. 

Byífus, fsi. G. Eft genus lini candídifsimi, circa. 

EHdem Achai^ nafcens. Hinc byfsícüs, a, um, 
_ pe. Cofa que confta de materia de byfto. B. 
Buhalaífunj 3 pp, G . ideft, fretum ubi dúo man» 

concurrunt fecundíim Neb. A d . 27» Pero aqüi 
no eftá fino BiralaíTa, ¿onrra Rod. atm tkú 
también eftá diferente en el <3. que tiene La-
faea , que es una Ciudad literal de Candía. 

Bithynía, ai , pe* G* Es Una Provincia de la Me^ 
ñor Aíía, cjue parte términos con Galacía* me­
diante el no Lera. Tiene una Ciudad fu nom­
bre , I * p. interp* Violenta preparado* 

Bitümen , pp. minis, pe* El betún , que es tíerrat 
con algunas materias apretadices, y brea (que 
llaman los Marineros,) para empegar, engru-
dar, y brear* Genef. i í . 

Bivíum, v i i , pe* n. El lugar donde fe encüéntrart 
dos caminos. B. 

Byzantium , t i i , n. Una fámofa Ciudad de Tra* 
c ía , llamada antes Lygos , y aora Conftantí^ 
iiopolis, vulgo Conftantinopíá* Y entre Tur­
cos Gezarondum. A qüo Concilla Conftantí-» 
nopolitana. Efta Ciudad la edificó Conf* 
tantino Emperador , quando fe retiró de Ro­
ma á ella j era la cabeza principal de la Or­
den Militar Conftántiniana de San jorge ^ y] 
demás Cavalleros. Oy es del Turco* 

B. ante L* 

>J< T)Lajfus, fí. £ i tartamudo, ó el que por aí-
J_J guna vía tiene la lengua impedida para, 

pronunciar, quitando, ó mal pronunciando al­
guna letra. Item , Blsefeus llaman los Griegos 
á los que tienen algún miembro impedido da 
Tu oficio ( como los paralíticos ) mal puefto* 
Q-

*([ Blacerna , ae. Era un Burgo de Cónííantino-J 
p í a , afsi llamado , en donde León Empera­
dor 5 Gran Maeftre de la Orden Militar Conf-; 
tantioiana de San Jorge, edificó un fumptuo-
To Templo , en honor de la Virgen Sacratifst* 
ma , y de fu ImmacUlada Concepción. 

* Bladúm, i* Mieífe, ó trigo. Quemadrnodüm íis 
tríticum , aut aliquam bladi fpecíem cernas 
in cribro, Chryfoft* hom.38. in cap. 21. Matt* 

: 1 Hinc imblado, as, are, i.Tero. Sembrar. Imr 
bladatus, a, um. Satas, a, m. Sembrada cofa* 

Blandé, & blandítér, adverb* Blandamente lifort-
jera , ó halagüeñamente* B. 

Blandior, diris, pp. Halagar, lifonjear, y dar pla­
cer. B. 

Blanditia, a;, blanditiíB, arum, f. Blanduras lifon-
jas, ó halagos, >J< y caricias , ut mulieris 
blanditae. Hier. in Heívidium. Blandimentum^ 
t i . Lo mefmo que blanditiae. B. 

Blandus , a , um. Cofa blanda , y fuave , >J< ¿6 
buena converfacion, halagüeña, y alegre.-
Prov. 6. & 29« . , . 

Blafphemo, as, pp. >J< Lat* Convitior, aris* Bíaf-
femar.Et blafphemia,^ b]asfemia.>J<Lat.Cort-
vitiüm. Et blafphemus* ij< Lat. ConvitiaíOr.* 
Quien blasfema.G. Y aunque entre Theologos 
el nombre de blasfemiá, y blasfemar, fe eftre-
cha á fignific. aquella injuria de palabras, con 
que a Dios fe atribilye lo que no le convíeneji 
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B . ante 

ó fe le quita lo que le conviene 5 pero propna-
mente ( fegun Budeo ) es execración, maldi­
ción, vituperación , injuriofa afrenta, dañólo 
dichoj racrílega infamación 5 ó detracción ne­
faria. Y que en la B. algunas veces fe tome 
por maldición contra el próximo, patét. Tít.3. 

«^Blatta, blattim , 8c blattum. Purpura vela íe-
l i c a , ornara biatto circumquaque pendenna. 
Anaítafio, in Greg. H I . de ia voz Gnega Lra-
t i o n , que fígnifica Ja boca dé la conchiíla, 
que produce la purpura , y defpues fe forma 
Batens de purpura. In Bafilie a S. Mart ini , tú­
nica blattea indutus eft. Greg. Turón, lib. 2. 
h iñ . cap, $8. 

^ Blatero, ras, pe. & blatio , tis. Baladronear, 
. hablar vana, y vaciamente , hablando del vo­

to á tal, y de el fanfarrón. Gregor. Nicen. llb. 
de Oratione. Hinc blatero 5 pe. onis, pp. E l 
tai hablador. 

B. ante O. 

BOanerges. Sobrenombre que Chriílo dio á 
ios hijos viei Zebedeo. Marc. 3. Aunque fe­

gun San Geronymo mas emmendada letra es 
Beneerem , i . Fil i i tonitrui. Otros modernos 
aun quieren que fe lea Benereges. Otros Be-
n a) a reges. 

Boen, acc. in prima. H . Abem , boen , i . Lapis 
boen. Es una piedra en el Tribu de Judá , y 
termino Tuyo. Jof. 15. 

Bolk, Ji iis, pe. íign. jacuJum. A cuya femejanza 
fe llaman bolides unas hachas de fuego , que 
fe engendran en la fuprema región dei ayre. 
Plin. lib. 1. cap. 26. Item , bolis, la fonda, y 
el tinto hecho dei plomo , y cuerda con que 
los navegantes buícan , y miden el hondo del 
agua. A d . 27. 

>i< Bo'us, l i j pp. Pedazo, ó parte de lo entero , y 
bocado YIN bolus terrae , el terrón , bolus pa­
ñis , el bocado de pan que cabe en la boca, 
( qui, 8c bacea, cese , dicítur) S. Petri Marty-
ris. Bolus 5 pe. figo, el lance de Ja red , ó la 
meíma red. 

>í< Bombyx , bicis, pp. Gufano de la feda ya 
perfedo. Inde bombyeinus, a, Um , pe. Cofa 
que fe hace deíte guíano, ut, bombyeinus pan-
niculus. Difieren bombyeinus , y íericus ¿ fe-
cundüm Neb. in Léxico Juris.', contra la opi­
nión dei vulgo. Vide ibi de Bombyce. Hieron. 
a i Laetam. 

Boni portus, pl. Son dos dicciones Latinas. Creo 
fer Pulchrum l i t tus , Ciudad en Candía. Aét. 
2 7 . 

Bonusj a, um. Cofa buena generalmente. Bonum 
abíoluté llaman los Filofofos a Jo que por si 
jnümo, fin otro reípeto, es codiciado, leí qua-
ies llamaron fummum bonum á Jo que es ex­
tremo ce las cofas defeab'es. £ft autem du-
plexbonum verum f . ^ remí Irei b(> 
imm fe d^e lo que hace bien fu ofició. Y de 
aqu! es , que fi aecimos : Vir bonus , entende-

L . & O ; 

mo; que es virtnofo. Pero fí bonui Miles, Ju-
ócx GramroaticüSj&c. e/ítendenios, que es va-
líente Soldado-suUo Juez, Letrado Gramático, 
Lo contrario es de malura. Item , bonum ali, 
quaudo lummitur pro bonitate , pro magno, 
pro non vilíj pro utili , pro OLIO, & quiete, pro 
mui , & favente , pro pulchro, pro apto, 8c 
idóneo , pro dodo. Horum exempla quaere 
apud Calep. B. ^ Po que los Hebreos hacen 
fus comparativos por Ab , 8c Quam , propoíí-
ciones juntadas con ios pofitivos j de aqui di­
cen bonum, pro melius per Hebraifmum, ut ia 
Lvangelio, bonum elt tibi debilem , vel clau-
dum, &c. i . meiius. Et Pfalm. 117. Bonum eít 
confideie in Domino, &c. Et íperare in Do­
mino , quam confidere in homine , 8c quam 
fperare in Príncipibus, i . melius. Non bonum 
dicunt Hebí sci, quando rem pafsimam volunt 
fígn. Oixx 8. Tertuliano ufa llamar bonum 
íubíl. á Dios, como malum ai diablo , in 1. 
Cor. 7 . ubi Paulus dicit, bonum eft muiierem 
non tangere. Erafmus putat ibi non accipi bo­
num , m. opponatur vitio , fed bonum eft dixi't, 
pro expedic, 8c maJum vocat, quod incomo-
dumeit. Videejus Seoi. in Hier. Jib. i . in Jovin. 

Bonitas, atis. Bondad, que es virtud, honeftidad, 
yiufticia. Muchas veces bonitas fe toma por 
benignidad, y una lJaneza,y fimpJicidad de in­
genio, y condición, como maJicia por doblez, 
y refairamíento j hay también otra bondad, y 
malicia no voluntaria, fino natural. B. 

Bóreas, reas, G. Es viento regañón. L . Aquilo. 
Vide Ventas. Num. 8. 

Bor id i , H . Su uthinion , G. Radícula , vel Sapo­
naria, L . Yerva jabonera en Caíteilano. No es 
la vulgar Saponaria , llamada de los Botica­
rios Condyfi , fino otra que nace junto á Hue-
te , y Cuenca , conforme en todo con la def» 
cripcion del Struthínion de Diofcorides. Eíta 
fe llama en la Vulgata de Malachias, cap. 3. 
Herba fullonum, & in N . T . Borith. Juxta 
Hebr. vero, fapo fullonum. Meminit, <ScHier, 
2. de la qual ufan para lavar la ropa. 

Bos, bovis, in genitivo pl. bovumj in dativo, bu-
busj& bobus.G. >J< com. Buey,ó V a c a , ^ bo-
ves in Marineo, 2. Paral.4. erant tabernacula 
quaedam per quae educebantur aquae , é mar i 
ipfo, eíformata in fpecíe boum , quorum par­
tes interiores confpiciebantur, poíieriores iate-
bant. Eitaban al modo , que en las pilas de 
marmol, en los jardines fueien eitár en torno 
unas cabezas de Leones, por cuyas bocas fale 
agua. B. Hinc bovinus, a ^um, cujus diminut. 
eít bovillus, a, um. ( Et bubalui, bucerus, boa-
rius, a, um. adjeótiva ) ^< De búbalo. Hieron. 
Onaío. Ec 2. lieg. 6. & i- Paral, ló. ubi men-
tio fit partís bubuise, i . Tauri , vel B .vis. 

Bofphorus ( imó B>drporus fecundum Giaecos) n , 
pe. m. G. un eítreeho de mar junto a Coníían-
tinopla , didio Thra. io, llamado afsi, porque 
un buey lo podía paífar á nado de muy angos­
to. Hay otro en Scytia mas remoto , llamado 
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B. ante 
Címeterico/ I n fine Abdia» Prophetx fit men-
tio de bofphoro, pro quo Hebr. legunt Sepha-
rad, que fegun el paraphrafte Chaldeo es nuef-
tra Efpaña , adonde dice el Profeta que lle­
gará la predicación de los Apodóles, San Juan 
Chryfoftomo. 

Bolla. Una Ciudad de Idumea. Y otra dada á los 
Levitas de la Tribu de Manafsés. B. 

>J< iíotronatum (non baatonatum) tí , quid fít in 
Tertul. in lib. de Cultu fceminarum, non fatis 
liquet. B. Rhenatus divinat íig. rídimiculum 
capitis 3 conftringendis capillis ferviens, qua-
lis eft 3 & acus appelíata. Uíus cíl etiam eo 
Cyprian. 

* Bottulus, i . Entre Latinos morcilla , ó longa­
niza j pero Tertul. fig. fangre difpuefta, y fa-
zonada para comer. Denique inter tantamenta 
Chriftianorum botulos etiam cruore diftindos 
admonetis. I n Apolog. adverf. gent. En los 
primeros ligios no comian fangre los Chrif-
tianos 5 y aun lo obfervan los Orientales. 

B. ante R.. 

BKavium, pro Brebeum, pp. G. Interp. V i t o ­
ria 5 vel certaminis prsemium. Es la joya , ó 

palio , u otro qualquier premio de la viótoria 
alcanzada : no folo á correr ( como pienfa 
Rod. ) mas en qualquier otro defafio , y exer-
cicio hecho, fobre porfía apuefta por u. in pe­
núltima j & i . longum fcribendum , & profe-
rendum 3 pp. contra vulgi opinionem, quia 
GrsEcé per ei diphthon. Vide Vallam. NebriíT. 
Calepin. Erafm. & ipfum Paulí locum Grsecé, 
I . Cor. 9. & Philip. 3. 

Bracara Anguila , bracara , bracarum 5 pe. ( que 
• de todas tres maneras fe nombra) Braga, Ciu­

dad muy principal, y primaria del Reyno de 
Portugal, cuyos Pueblo* comarcanos fe llama­
ron Bracaros, y Bracares. Fué Chancilleria de 
Romanos, ( que llamaban ellos Convento ) 
adonde convenían los Comarcanos a recibir 
jufticia. Hinc Bracareníis, fe , u t : Concilium 
Bracarenfe. K. 

Brachale, lis , pp. 8c bracharium , r i i , Dice 
Rod. que es cinto, ó cinta de los ríñones , o 
lomos. S. Alexii. 

BraccjE , arurn. Bragas largas como de Marine­
ros , ( que llaman calzones, ó zaragüelles) fe-
cundum Nebrirt". >»J< Hier. Fabiola;, ubi bracíe 
feribitur. Aunque en la Regla de San Fran-
cifeo 3 y otras partes fe toma por bragas como 
quiera. 

Brachiale, lis, n. Brazalete, ó brazal, y manilla, 
ornamentos del brazo. EGcli.21.24.ubi alia T . 
habet Armilia. í t e m , la muñeca del brazo. 

Brachium, chi i , n. pe. ( á quo diminut. Brachio-
lum , l i . pe. n . ) El brazo. B. Algunas veces 
comprebende todo el miembro con la mano. 
Otras folo del ombro hafta el codo. Tr . fig. 
las bueltas , y enfenadas de las fierras, y ma­
res. Y las ramas de los arboles, tfc Bradúum, 

O. & 7f 
pro fortítudíne, 1. R.eg/2. (£. Brachium, p:o 
viribus. Jerem. 28. 

Brachmanens, vel brachamanje, pe. pl. ¿oirn Son 
unos Sabios de la India, á quien vifitó Apolo-
n i o , 1. Prol. B. 

Bradea , ae, pe. f. H . Plancha , o hoja de metal 
tan delgada , que fe puede arrollar, y doblar, 
y que íliena. La lamina es mas gruelTa% y pue­
de fer de otra materia. Exod. 39. Hinc brar 
fteola, líe, diminut. £ t bradeator , ac brada^ 
rius, barrihoja. 

Branchia, se , G. La agalla del Pece. Tob. 6* 
íjp Brandeum, ei. Era un velo que eliaba encimá. 

de las Reliquias de los Santos, el qual acof-
tumbraban embiar los Pontífices á diverfos 
Principes , porque en aquellos tiempos no fe 
permitía en ningún modo la translación de las 
Santas Reliquias fuera de Roma 5 como eferi-
ve San Gregorio Magno á Conílancia Auguf-
ta ,,á la qual hace fee, como dudando algunos 
Griegos, acerca deftos Velos, el Santo Pon­
tífice León, cortó uno con las tixeras, y falio 
fangre del , fe llamaba el dicho velo Sando-
rum Sudarium , Velum oranum. 

^ [ Braxoj as. Cocer la cerveza compuerta de t r i ­
go, muiier quaedam , qux Ecclefise Sandorum 
Apoftolorum pro fuá mercede braxare confue-
verat, Oefar de M i l i t e , cap. 62* por la qual 
caula fué llamada Baxatrix, aquella que exer-
citaba tal minífterio 3 mira fides foeminx, mi­
ra virtus Apoftolorum , qui propriam EccleH 
fiam, ex parte concremare permilferunt Bra-
Xatricis domum in mediis flammís pofita/n, 
non fine admiratione multorum illaefam íer-
vare curaverant, ídem. 

Brevio, as , pe. Abreviar , acortar, B. Inde bre-J 
viarium. >%< De quo Cyprianus ad Quirínum. 

4|[ Breve, Letra Apoílolica , porque declara en 
breve todo ei contenido,fe decía antiguamen­
te Brevígerulus, Brevieulum , & Brcviarium, 
y de los Griegos pidacium , que figaifica un 
retazo menudo de cuero. Obtato Milevisano, 
llama Breve Ja Corte en donde eñan eícritos 
Jos Breves Eclcfiafticos, comunmente llamado 
inventario, y del llamado Commemoratorio> 
Ja mifraa voz ufan en el mifmo fentir S. Aug* 
S. Greg. Papa j y íi bien Cafiodoro, la toma 
por los Mandatos Regios, Lampridío Ja llama 
con la mifma voz Ja Marticula, en ei qual fen-
tido la dice el Codex Juftiniano, L . Intercar-
tulas de Conven* Fifci debit. El fobreftante á 
los Breves llamafe á Protonotarüs abreviator. 

Breviter. Brevemente. Brevis , ve. Cofa breve. B. 
^ [ Breviarium , i . Libro en que fe contienen las 

Oraciones, y Horas Canónicas, afsi llamado, 
por fer un breve eompendio de las Sagradas 
Eí'crituras. En el Concilio Conílantinopolita-
no, que juntó el Emperador Conítantinoj def-
pues de acabado el GoneiJio, mandó el Empe­
rador , que huvieíTe un modo como pudielten 
los Eclefiafticos alabar á fu Divina M age liad, 
y fe dio modo ? y forma al Breviario , como 
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B. nncc 

>naa de nn Oficio breve, que mando querer 
yasTen fas Cavalleros Conftantínianos de 5an 
jofge. Eftá voz la ufa Micrologio^ que vi vio 
ci afio ic80. Jayme General de Fray les Me­
nores conventuales de San Francífco. El ano 
1 I 4 I . en el Pontificado de Gregorio iX . re­
forme) el Breviario que oy tenemos , como 
teíHfica Rodulfo, el qnal fe quexa, que no de­
bía fer admitido tal Breviario de Nicolás l í í . 
ni de la Iglefia por tener muchas Fieítas, coa 
las quales fe defrainuian las Ferias.̂  Fmalmeo 
te fué.el Breviario corregido, y reformado del 
Concilio Tridentino, y otros Sanios PontiQ-
ees. Huvo en tiempo de San Geronymo en la 
igiefra Catholica un Leccionario , que algu­
nos Ecleííafh'cos rezaban. Urbano V i l l . re­
formó los Hymnos. 

Britannia, x . Lo que aora es Inglaterra , y Efco-
cia, S. Urfuíac,'& Hter. in Epit. NépotiynT. In 
K. íign. dúplex Brirannia , f. major, 5c ni i ñor. 

Brucus , c h i , G. El pulgón que roe las viñas fe-
cundíim Nebriíf. O el orugo fegun Morales. 
Diciuir á Brono , G. verb. i . Come do Calc-
pín. dice, que es un gufano de cafta de langof-
tas, aunque fin alas, que roe las yemas, y ho 
jas de ios arboles, l i ñ o hace la lagarta, pul­
gón , oruga , y cofas fe me jantes, B. 

Bruma , mx. El menor día de todo ei año. Y to­
ma fe algunas veces por el Invierno, ó por 
aquella parte del Invierno, en que los días fon 
cortifsimos. >%< Inde brumalis, le , ut bruma­
les nives. Hieron. Marceilae. 

Bmmalia, de que en el fexto Concilio Conftan-
tinopolitano, fe hace mención , mandando, 
que no fe celebren, forte funt faturnalia, quae 
bruma ("íneriíe , f. Decembri) fiebanc. 

Brundufíum 5 fíg. Lugar marítimo en lo ultimo 
de I ta l ia , frontero de Grecia en la boca dei 
Mar Veneciano Brindez , vulgo K. 

* Bruñía, x . Cota de malla , ó celada. Confti-
l ú i u m t í t , ñeque Epifcopus, ñeque Abbas, 
vei quilibet Redor Ecclefiae bruniam , 1, gla-
dium íine noírro permiífu cuiiibet homíni ex-
traneo , aut daré , aut venderé prxfuinat. l o 
Coníi . CaroÜ M . l ib. 5. cap. 75. 

Bruta animalia, i , írrationalía, 8c tarda. Et bru-
tum , t i . fubft. El bruto animal. Hinc brutus, 
ta, tum, adjeft. Grave, tardo, infenfato, rudo, 
beílial^ y fin feífo,y contrario de fapiens. l u ­
de Junii Bruti cognomen, porque fe hizo bo-
bo , ó loco. De brutis Baíil. Hexa. homil. 8. 

B. ante ü -

Ü U b a l u s Ü, pc. m. G. Búfalo, animal en aleo 
-LJ parecdoal buey, ^ 3. REG. 4. ANI0SS 

Hmc bubalmus, a, Um. Cofa de búfalo. 
Bubo b o n ^ m . & £ £1 bubo ave. Levit. u . 

R Z k 1Jaman los encordios. Bucea , cea.. Es fegun S. Ger< ^ fucrte á , 0 
gano entre Hebreos Item, bucea es el buche-
te 3 o carnllo, que hinch¡mQ$con d 

R. & U-
I-Iíer. i'n Apoíog. R.tíffirti díxít inflare buceas. 
Item \ lib. 2. in Jovin. Rubent buceas , Augaft. 
homil. in j o v.t. 10. Pioverbialiter dicitur: 
Quidquid in bu» cam veneric. Item bocado, fe-
cuiíd. Nebrtíl. RLod. dice, que San Aguftin lo 
toma por palabra. Hinc buccella , x , f. dimi-
nut i , boca peejueña , ó bocado pequeño. 

Buccina, nx, pc. Trompeta. Hier. ad Dat. Item, 
•bocina. Aunque buccina, fe toma muchas ve­
ces pro tuba j todavía difieren , en que buc­
cina es de cuernos de animales, y tuba de me­
t a l ó plata^. >£< la bocina de cuernos,fe llama 
también buccinum , ni. n. buccina es también 
una efpecíe de purpura , algo menor que ella, 
y de no tan afuera concha , Dio. lib.2. cap.4. 

Buccino, ñas, pc. >f< buccinor, aris. Tañer trom­
peta r> ó bocina. Pfalm. 8. 

Buccínator, o r k El Trompeta, ó tañedor de bo­
cina/TV. Hieron. in Epitaph. Paulas ad ambi-
tiofos íaudatores. 

>J< Bucuia, lae, pc. fimplici c. dimin. de bos. Va­
ca nueva, y de tierna edad, como añeja, ( que 
llaman ) o novilla. Ambr. lib.ó. Hexa. cap.9. 

Bucculus y l i . El macho de tal edad. 
Baculus, íi > pc. fecundüm R.od. nomen l o c i , S. 

Marcí. bul. H . (quem , & Mathefuam Heb. 
vocant. ) es nombre de fu mes. 8. que corref-
ponde á nueitro Oftubre , 3. Reg. ó. Rob. 
Bufo , onis. Ei efeuerzo , ó fapo , Q. 

Á Bulbus, bi, G. íign. generalmente qualquiera 
raiz cebolluda,y redonda. Pero particularmen­
te fe llama afsi una efpecíe de cebolla falvage, 
con un tallo de un palmo de hojas como de 
puerro, y raíz como de ajo. Vidc Diofcorid. jr 
Laguna , lib. 2. cap. 60. de bulbis. Auguftin-
Civít. íib. 8. cap. 1. Hinc bulbofus, a, um. T o ­
do lo que tiene raiz cebolluda. 

^ Bulímias, x. G. L. Bulimus , vei Bulimia. 
Immoiica appetcntia. Grande hambre. Y es 
una enfermedad , que por mucho que coman 
eftos hambrientos boiimes fiempre traen ham­
bre. Chryf. hom.24. ad populum.vi.Cal.&Neb, 

*![ Bulla , x . La carca publica de los Pontífices, 
ó Imperial , y también qualquier fee publica. 
Antiguamente la Bulla era una lamina redon­
da, que tenia efeuipido un corazón, el qual lo 
ponían al pecho de los n iños , contra mal de 
ojo , y porque aora tienen las cartas pendien­
tes en plomo , ó fello , o cera fe dicen Bulla 

1 Aurea ; y de los Griegos llamada Crifobulla, 
ó Bulla plúmbea ; era la Bulla de quatro ma­
neras, de Oro, de Plata, de Plomo, y de Cera. 
De ellas quatro, fe fervia el Emperador. La de 
O r o , fervia quando eferivia á los Reyes, y 
grandes Señores, cuya firma eferivia coann-
ta colorada. Gregor. lib. 4- Mor. También 
acoílumbraban en el principio pintar tres 
Cruces coloradas, teniendo en medio el Laba-
ro , que era el que ufaba el Emperador Conf-
tantino j y efta ceremonia la hacían como ju­
ramento confirmativo , de lo que efcnvian. 
C o n la Bulla de Plata , efcnvian a la madre, 
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á la muger, hijos, y hermanos, y á los Prela­
dos. Ceíar fe fervia de Ja Bulla de Plomo 5 co* 
mo refiere Codino, tratando de los oficios de 
la Corte. La Bulla de Cera quarta 5 era para 
todos, tenía cera colorada , ó verde : el Pa­
triarca podía efcrívir con dos modos la Bulla, 
de Plomo, y de Cera , y havia de fer verde, y 
la firma con azul , ó de color celefte 5 y los 
Pontífices uían de todas maneras. Catac. l ib. 
•5; cap. 36, Domingo Magio , fol. 42. 

Bul la , Use, La campaiiiliica que fe hace en el 
agua, ó urina qLiando cae. Unde adagíum, ho­
mo bulla. Item, bullas, fon las cabezas redon­
das de los clavos , que adornan las paredes. 
I tem, los bullones, y tachones de los cintos,y 
de los petraíes, y jaeces de los cavallos, y co­
pias de los frenos. Item, fas letras del Papa. >£< 
Item , bulla ( como efcrive Sexto Pompeyo ) 
era una infignia de oro como joya, que los hi­
jos de los Nobles Romanos traían colgada de 
Jos pechos , para denotar , que la tal edad , fe 
debe regir por confejo de otro , ( que bulla de 
Bulla, (S. que en Latín lignifica confilium, 
viene j ) era redonda de hechura de corazón. 
En los muchachos.Nobles era de oro, y en los 
otros de cuero. Item , bulla era divifa de los 
Trium fado res, que la traían delante de sí en 
el triumfo llena de cofas que les parecían va­
ler contra Ja embidia. Judie. S. N . Prsetcr bul-
Jas j & colaría. 

Bul!are , pro íignare , pofítum ín vita S. Bíafií, 
fecundum Nebr. ubi fie dicitur , bullans déos 
fuos in fucco, 1. lignans. 

Bul lio, l l i s , i v i , itum. Bullís , como hace lo que 
hierve, Job 41. Tr. pro la&are, vel oñendere. 

Burdo , onis. Mulo romo, i , nacido de cavallo, 
y afna. Que el de afno, é yegua, Uamaíe Mu­
llís. 4. Regura 5. 

^ [ Burfa , íe. La bolfa en donde fe guardan lós 
Corporales, llamada Pera de la Coroníca 
Cíementina. No fe ufaba antes de el Concilio 
Remenfe , el qual cap. 5. manda que fe guar­
de el Corporal dentro del Libro. Pío V. dif-
pensó en Efpaña , que fe pudícíTe llevar el 
Corporal fuera la bolla, como teftifica Catón, 
in fuo ordinario Divin. Offic. aunque oy por 
toda la ChriíHandad fe lleva en la bolfa en-, 
cima del Cáliz. 
Buüuaria , arum. Altares de los Gentiles, en 
donde en ei Sacrificio fuperfticiofo 5 quema­
ban las criaturas humanas. Ubi Bufiris , & 
Buftuaria Altaría. Tertulian, lib. de Pal!, ca-
pit.4. 

Bufíum , t i . Propriamentc era el lugar en que los 
Gentiles quemaban á los muertos. También 
fe toma por el fepulcro , y tumba del muerto* 
S. Cather. Senenfis- Hier. Heliodoro. 

Buryrum, rí, G. n. La manteca de ganado. Gne-
ce , pp, teíle Neílore. Latioí vero varíant , l i -
ect Valla corripiat, B. 

Buxus, x i , vel buííus/M', £ Aibol que fe dice box, 
ied buxun^ vel bulfum} n. Es el madero. P n o 

B. ante U. & C ante A. 7? 
algunas veces buíTus, © búxtls, fe tóma por (lí 
madera. Ifai. 30. 41. 60. Hinc buxeus, a, um. 
Cofa de box. ü t litterse buxae. Hier, in epiíb 
ad Lxtam. 

De littera C 

Efi: littera muta. Tiene tres oíicíoí* ( cd* 
mo annota un dofto. ) El uno proprio^ 

qual fuenan eftas dicciones Capa , Cota , Cu­
ra. Y de la mefma manera havia de fonar ers 
Latin con la e, i 5 y como decimos Arca, Ami-
cus, decir Arese, Amíci, con fonido de que en 
Ja c, mas ya el ufo la pronuncia, com ó en ro­
mance Cepa, Cielo. Tiene afsímifmo dos ofi­
cios preílados : uno ( que ni es de Latinos , n i 
de Griegos) quando íe ponemos debaxo uná 
cenilla , como en zapato, dulzura. El fegundo 
oficio , quando defpues de la c , ponemos la h , 
como en char la tán , chico. Cofa de folos los 
Efpañoies , y Griegos , no de Latinos , ni de 
Judíos. Por donde yerran los que afsi pronun­
cian Joachim , brachíum, pulcher, como pro-» 
nuncia el ch, en dicho , Chantre, cheveca, y 
peor que los que hacen crto , los que afsi pro­
nuncian, michí, nichil, nichilum (ya que con­
tra el arte le quieren poner c, no teniendo 
mas que h , ) debiendo pronunciar michi, co­
mo mi , no como miqui , pues no tiene mas 
ch, que fola c , falvo que la fegunda i , va coa 
mas copiofo huelgo* 

G. ante Á# 

Ab, five Cabus, b i , in forma deeímabiíli 
H . Es nombre de medida. De quanta ca­

pacidad fea , los mifmos Hebreos (cuya medi­
da es ) no la averiguan bien concordemente* 
A l i i (ínquit Nebriíf.) dicunt eífe quantum duae 
manum volae capiunt, que era una almueza, 6 
dos puñados A l i i , quod eíl patetse quoddam 
geaus. A l i i , quod eíl modius, id eft , amphe-
IX tenia pars. Quod fi cabus eft modius, quar­
ta illius pars, de qua 4. Reg. ó. erunt quatuor 
fextarii. Hace Nebrilf. in repet. Decret. Juris, 
Rob. 4. Reg- 6. Cabus ( ínqui t ) eft fexta pars 
Sati, quae eíl: tertía pars Ephi* 

í>J< Cabala, feu Kabaia, Ise. (de quien entre Écle­
fia fticos hay mención ) Hi Lar. .Receptio. ^s! 
un nuevo genero de exponer los Rabinos de 
los Judíos Ja Efcritura Sagrada , que ellos lla­
man Cabalifticos , en que no folo las fenten-
cias, mas las fyíabas , y aun las letrt^ exami» 
nan , tomando ocafion de aquella manera de 
exponer Daniel aquella efcritura de la pared, 
M A N E , Tecel , Phares* Dan. 5. Exponiendo, 
como digo , Ja Efcritura por cita vía en varios 
fentidos literales, y myfticos. Et Cabala difi-
níiur fie á Pico Mírandulano, quasll.j. Apolo­
gías fu x , Cabala eft fecrctior divinas iegis cx-
pofitio, ex ore Dei á Moyfe recepta, & ex ore 
Moyfis patribus per eontinuas fucccfsíones non 
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C. ante A. 
quíjem feripto, fed Viva voce fufeepta, que CI-
militudinem habet ejus expofitíonis, quam nos 
Ana^ogícam nominamus^qug nos dudt íiirfum 
nempé ad coeleñía , intelligibilia , fpirícualia, 
divina, «terna. Efta dodr ína de Dios,y verda­
dero fentido de la Ley^recibido de fu boca5íu-
vo efte origen.Quando Moyfes fubió al njonte 
Sinai 5 recibió dos fuertes de Ley, una Literal, 
eme eferivíó en las Tablas , y la publicó á ios 
Judíos; y otra Efpirituai, que no fe eferivió 
en las Tablas , mas en fecreto la comunicó á 
aquellos fetenta Viejos , que primero havia 
efeogido para recibirla , mandándoles , que 
con (ola palabra , y íin eferito la comunicaf-
fen á fus Succeffores, y ellos á otros , y afsí 
de mano en mano 5 y como baila la c autivi­
dad Babylonica , no huvieífe nada eferito de 
efta fecreta expoíícíon , defde que bueltos Jos 
Judíos reedificaron el Templo, Efdras, temien­
do que efta expoíícíon , y fentencia cabaliíH-
ca , fe perdería con las muchas cautividades, 
y deftierros de Judíos , y que no fe podría 
guardar el orden , y antigua coflumbre de co-
inunicarfe de fola palabra, tomando coníigo 
ciertos Notarios , y Efcrivientes fídelifsimos, 
reduxo todos los Myílerios de la Cabala á fe­
tenta Libros, conforme al numero de los vie­
jos de la Symtgoga, que defpues fe conuim-
caífen á folos los Sabios. Pero es de faber, que 
hay dos fuerte? de Cabala, una verdadera , y 
otra faifa. La verdadera , y pía es, la que (co­
mo queda dicho) expone anagogicamente los 
fecretos myfteriofos de la Ley, ja qual (como 
neceífaria para la declaración de la B.) ufan 
algunos Expoíitores. La faifa, é impía es, un 
mentirofo, y fingido genero de tradíceion , y 
decbina Judayca , que algunos malos Judíos, 
dicen ha ver manado de Moyfes á los Padres, 
tan llena de faifedades, y vanidades, que fri-
fa con nigromancia, porque explica ciertos 
nombres fecretos de Dios, y fus virtudes, de 
que los Judíos nigrománticos, ufan para li^ar 
Jos Demonios, y hacer embuñes , afirmando, 
que nueílro Chriflo hizo fus milagros con 
ayuda de efta arte. Efte genero de fuperfti-
cion , llamado impropriamente Cabala , y no 
Ja primera , condenó con razón la Iglefia los 
años paííados. Hinc Cabalifia?. Los profeífo-

;res de la Cabala. Et cabalifticus, a, um , ut: 
' ars cabaliftica. De Cabala vide latius Biblio-
tec. San él. l ib . 2. Del loor de efte arte , dio-o 
de la buena , eferivió bien Paulo Riccio j u ­
dio , convertido en tiempo de Maximiliano, 
contra los Judíos , y contra Stephano Presby-
tero, 7 

.Cabalhco , as, avi , atum. Subir á cavalío, ir á 
cavalío. Videntes aurem Stellam dixit unus 
ad alterum : Caballícare b e n é , ecce noftrum 
fignum. Haymon. de tribus Ma^is. 

• Cílbaltlus>Ji- Cavalío grande, que el vuKo Ef-
pañol llama Rocín 5 como Mannus es cavalío 
deheadojy equus es cavalío de faccipn. y afsí 

pocas veces entre Ercritores3y mas Satyrícos, 
fe nombra Caballus, fino por vía de efearnio, 
y donayrc. Hier. Ncpot. Vide Nebriíf. in Lcx 
Juris. 

Cabeüiuim , ( Plin. Cabeíioncm nominat. ) Cí-
vitas Heduorum in Gallia Belsiea , vul2;o Ca-
lonfur Saone. A qua Concilium Cabílonenfe. 

Cabul. Vide Ghabel. 
Cabus, bi , m. Vide Cab. 5. 
Cabuta , x . Báculo Paftoral, que ufan los Afr 

zobiípos Griegos. 
Cacabus, bí , m. Pienfo fer olla grande de coJ 

bre para cocinar, como Ahenum, pí, es la cal­
dera para calentar agua. Aunque Columella 
fíente , que es bus es olla grande , no folo de 
metal , mas de barro 5 pero Eccl. 13. parece 
darfe á entender, que Cacabus es de folo me­
tal , aora fea hierro , aora cobre, aora plata, 
y olla de foto barro , diciendo : Quando Ca­
cabus , & olla , & c . Aunque efto por ventura 

• tendrá falida. 
Caccabatus, í. Tiznado, ó anegrecido por 
el Sol 5 ó mulato. Apprehenderunt in collum 
meuro. Caccabatum in Paulin. in vitís Pa-
trum. Se dice Caccabatus, porque hablando 
San Zenon de los Neófitos, los que nuevamen­
te han recibido ei Sagrado Bautifmo, los 
iguala al pan blanco . y tierno. Certé Cac-
cabatii, non funt, non vetufti, non uf t i , non 
crudi, non mucidi , ladeus illis color eft , ía-
deus fupereft. Serm. 6. Neophit. 

>J< Cacephrum,vel Cacophaton, G. Es un malo, 
y duro fonido. En la oración contrario á Eu-
phonio , que comunmente nace de mala com-
poficion. Hier. lib. 2. Apolog. in Ruffinum, 

Cachi ñus, ni , pp. m. Rifa con carcajada. >J< Vo-' 
cabio compuefto del fonido de la rifa. Míeron-
in Epit. Ncpotiani. Idem in Vigílantium.Idem 
Marcellae. Idem Afeliae. Cachino , as , atque 
Cachifior, ris. Reir a carcajadas. S. Nicolaí 
Tolentini. 

Cacodaemon , pp. cacodaemonís , pe. G. i . Malus 
demon. Mejor fe llamaría afsi el Diablo ( co­
mo ya lo llaman los Dodores Eclefiafticos, ) 
que dsEmcn. >J< Chryf. iíb. contra Gentes. V i ­
de daemon. Eft & Phantafma nodurnum. ^ 

Cacozia, ae, G. Lat. Mal i t i a , & etiam Aff l id io . 
Hier. Amando. 

Cacumen , pp. minis. La cima , cumbre, cogo­
llo , ó altura de quaiquier cofa , f. montium, 
arborum , &c. B. 

Cadáver, pp. veris , pe. Cuerpo muerto de hom­
bre, 11 de otro animal á cado, vel a careo f. v1' 
ta. >J< Ifai. 66. fe toma cadáver por los cuer­
pos vivos de los condenados, porque aunque 
al Juicio final hayan de refucitar, no fera pa­
ra v iv i r vida eterna , y refplamlecer, íino pa­
ra fiernpre morir viviendo. Rob. i r . le dice 
en los Pue blos affolados. Ut Tot. oppid. ca-
Gavera, «Scc B 

Cado, dis, cecídi', cafum proprie fign. caer , po-
nefe con dativo , ut cadunt mihi dentes. Item, 
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con las prep. Ab , Dej Ex. Sus compuertos fon 
Accido , Decido , Excido , Incido, Intercido, 
Occido, Cencido , Procido 3 Rccido , & Sac­
ado , pe en todos. >J< Tr . cadere verbum in 
B. ( ut i . Reg. 3. & 4. Reg. 10. ) es no cum-
pliríe la palabra , como por el contrario. Non 
cadere, es eftduarfe, Metaphora tomada déla 
agua vertida en tierra , ó de los edificios aílb-
Ja Jos, que cayendo en tierra fe pierden, como 
fon Jas migajas, y cofas caídas en el río Rob. 
Y debe fer advertido el Ledor, (como ya que­
da tocado en Accido,) que como los compuef-
tos de cado $ que tiene pe. y los de caído , que 
tienen la pp. etiam in prseteritis, fe parezcan 
mucho entre sí, muchas veces fe yerran en los 
accentos. Por ello quiero feñalar á los novi­
cios algunos lugares de la B. y primero de cae-
do. In 3. Reg.i í. Cecidit vos flagellis, pp. Pf. 
,128. concidec cervices, pp» Item 3 Pfalm. 88* 
.Concidam á facie,i. Reg .u . Concidit utrum-
que, i . Reg.í 5. In fruftra concidit, 4. Reg. 24* 
Concidit uuiverfa vafa. Job 16. Concidit me. 
Idem 40. Concidenc eum. Vicie, & hoc verbo, 
4. Reg. 4. g. Ezech. 5. a. <Sc 25. d. Joel 6. b. 
M?ch. $. Jud. 16. g. Marc. 5. n. De occido in 
Evangeliis. Poftquam ílageliaveriní , occident 
eum. A d . i c . & 11. Petre occide. Deut. 32* 
Ego occidam. Vi de alia. De excido, dis. Exod. 
34. á Job 28. á Prov. 9. Ifai. 22. Rom. 11, c. 
De incido , Jer. 16. b. Judith 7. b. todos , pp. 
<f[ Del otro verbo Cado hay otros excmplos, 
que no fe deben, ni pueden contar. Defe por 
regla general, y que baila para diferenciar ef-
tos dos verbos, que fe mire al contexto de las 
palabras. Los verbos que retienen íignificacion 
limpie, como el fu fimple, y defpues acuíativo 
expreílo, ó fubmteiledo , porque vienen de 

. Cxdo j pero los que guardan figo, neutra co­
rno el mifmo Cado , pe. 

Caducus 3 a, um , pp. ad}e¿í:. Lo que anda para 
caerfe , cofa momentánea , y que fácilmente 

. cae. Uc caduca mundi gaudia. Hym. Deus tuo-
rum. I t e m , lo que hace caer á otra cofa. Ut 
morbus caducus. Y á los que caen en eñe mor­
bo, llama San Aguftin caducarius. 

Cadus, di , m. G. La mayor medida de los Grie­
gos , de cofas liquidas , llamado también Me-
treta , y Cataunio. Contenia 108«. libras men­
surales. L u c í 6 - ubi reócius veneresBatus , que 
eftá en el texto Griego j porque Cadus, fegun 
Gagneio, es propriamente va fija devino. Ba-
tus , G. que en Hebreo fe dice Heb, five Heth, 
es, fegun Jofepho, una medida en cofas liqui­
das de 7 2. fextarios. Vide Budaeum , & Agri-
colam. 

^ [ Según el orden de bien eferivír, aquí venían 
io$ díphtongos de AE , ut Csecus , 8cc. Pero 
por no turbar los ledores novicios 5 quedenfe 
para C. ante E. 

* Cainani, feu Caiani. Unos Hereges que adora­
ban a Cay no lujo de Adán , 24. quseft. 3. can. 
39« Afsimefmo Sethiaoi, los que adoraban 
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otro hijo de Adán Setívpor Chríílo. I l idem. 

Caiphas 3 píí*- Sobrenombre de un mal Pontifr 
ce , que ayudó á la muerte de Chr i í lo , .llama­
do jofepho Caiphas.Teniendo declinación La-
tin a 5 } erran los que pronuncian ult. acutam: 
cum habeat acc. in ante penulL Los Griegos 
Jo eferiven CaiphaaS tetrafyllabum 3 pp» D . 

Caladrius , vide Charadrius* 
Calamiítrum, t r i , n. Una gran aguja, con la quaí 

. caliente del fuego en creí pan los cabellos. Míen 
epift. 2. >J< Hic calamiftratus, a, um. Cofa af-
ñ encreípada , Kieron. ad Furiam* Idem De-

, metriadi , lib. 2. in Jovin. 
Calamitas , pe. a lis 5 pp, Propriamente es el da­

ñ o , que la piedra , y granizo hacen en los pa­
nes apedreados,,Tr. daño, ó defaíhe, o pérdi­
da qualquier. Hinc calamitofus, a , um. Cofa 
cargada de males,.y defaftres. Job 5. 

Cal a mus , m i , pe. Es una cañavera ^ ó cañuela^ 
de que folian hacer faétas, y flechas. >l< Mairc. 
15. Pofitum eft calamus , G. pro arundine. 
Item, la pcnnola con que fe eferive. Item, ca­
ña de pelear. Item , flauta para tañer. ííems 
caña, ó paja de trigo. í t e m , toda cofa, redon­
da , y fiíiulofa, como los farmientos, y algu­
nas baftigas para plantar. Item, la paja aromá­
tica de Meca. El Cálamo aromático, es cierta 
caña olorofa, que nace de aquella parte del 
Líbano en ciertas lagunas , ó eftanques, cuya 
raíz es como la del lirio cárdeno. No fe cono­
ce por acá. De hoc ultimo. Jerem. 6. A. 

Calathus, t i , nr pe* G. Ceftillo, ó canaftíllo. Je-
. rem. 24. fígn. & alia, Tr . Pammac. llama Ca-
lathum á la rofa ya abierta. 

Calcaneus , nei , m. & cálcaneuitt 5 n. pe. El caí-
cañar , Gen.3. Hier. Rufíino lo ufa, neutro. 

Calcar , calcaris, pC. n*. La efpuela. Y también 
el efpolon de ave. Bern. epiíL2. & Hieron. ad 
Rufticum , Tr . ad exhortati«nem. 

^ Calcaria, ae. Calera donde fe cuece la Cal, ut 
in Adagio ( quo utitur Tertul. lib. de carne 

•Chrífti ) De Calcaria in carbónariarm iré. 
Adonde Erafm. dice, que Calcaria fignifica 
la cafa adonde fe guarda la caí. 

Calccdonius, five Chaícedonis, n ü , m. Una pie­
dra preciofa,, de quo Apocalypf. 21. En nin­
gún texto bien enmendado , hallo yo el Chal-

* cedonius de Morales. 
Calceo, as , ( melius per e , quam per i . fcribúur 

por calzar, B. Aiiquando jungitur aecufat. 
ejufdem rei,aIiquando dativo.Iade Calceamen-
tum , t i , n. Lo que fe calza. Et calceus, ceí. 
Zapato , ó calzado. Chryíofh Orar, in Calen. 
Habita , in Deuter. 34. efta caiceamentum, 
pro calceario, f. iníhumentum pro adione. 

Calco, cas. Pifar , u hollar, B. Tr. ad animum, 
u t : Calcare pafsiones. 

Calcitro, tras, pe. a vi. Tirar coces, y pernadas. 
Compofiium recalcacirro, >J< 2.Reg. 6. ACt 9. 

Calculusjli, >%< pe, La china ó piedreciüa. Apoc. 
2. Item 5 ei voto, fentencia , y parecer en la 

; elección 5 6 en otra cofa hecha por votos. £1 
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contante, ó tanto j ^ r a dienta. Y i a 
cuenta. Item 5 la piedra de la bexíga , y ríño­
nes. Item, el efcaque de cxedrez. Item , el cu­
chillo de piedra. Item , fentencia, ó parecer. 
Ifaí. ó. Te toma por afcua. 

Caídaría, SE, f. & Caldarium, rií. n. La caldera. 
i . Reg. 2. 

Calendac , arum. Y la manera con que lo figmfí-
camos , hablando , ó efcriviendo en Latín, 
es v. g. Kalendis Mart i i , ( el primer día de 
Marzo ) y afsi de todos los otros mefes, Un 
decir prim. Kalend. Martii . Lo que relia def-

colorís, «Se ccelcíHs denotat, qiiod cceleíles de-
bet habere pedes , id. afFedus , & fírmos, ne 
claudicet, Dur. lib.3. cap.8. Aétor.12. pro quo 
verrendum , Séleas, que fon chinellas, ó al er­
ques j ó alpargatas. >j< Y íi quieres que fea ca­
jigas , di. con Erafm, que caliga de gejiero de 
calzado , y no calzas de las que aora ufamos, 
no ufadas de ios antiguos. Y afsi los Aportó­
les anduvieron calzados. Hinc caligula, Ise, di -
min. S.Gervaíij 8c Protaf. & Hieron. Euftoch. 
Calígo, gas, ppc. Por fe efciuecer , y fe cegar, 
ut : Cali «ra ntes oculi. 

pues de los Idus de cada mes ( vienen tras Calígo , pp. liginis, pe. Efcuridad , y ceguedad-
Jas Nonas) fe ha de contar por Kalendas del ' .1 . , 
mes íjguiente, y no del mes cuyos fon los di as. 
Y el poílrero dia del mes que contaraos, fe d i ­
ce pridié Kalendas del mes íiguientc. Y nota, 
que quando nombramos Kalendas ( y lo mif-
mo Nonas , é Idus ) con ad prepoficion no di­
ce dia cierto, como quando fin ella , ur ad 
Kalendas Aprilis. Poco antes , ó defpues del 
poftrero dia de Abr i l . Las Kalendas (que eran 
los dias primeros de los mefes ) eran de gran 
fiefta entre los Judíos, B. dicuntur á Calo, G. 
i . voco , no fe efcri ve con K. 

Calendarium, r i i . El Catalogo, Martyrologio, y 
libro de Kalendas , en que eftán eferitos ios 
Santos. Latinus dicetur divorum albos. Entre 
Juriilas es otra cofa. >J< Porque es libro en 
que fe efcri veo los nombres de los que deben 
renuevo , y la mifma deuda. De quo Cypria-
nus , lib. de bono pudicitiae. Neb. Lex. Juris. 
Et Calendarius, a, um. Gofa de Kalendas , ut: 
Calendarius lib. Vide etiam Kaíendae. 

Caleo, les, Jui. Será hacer fe caliente, y calentar-
fe. Caret fupino cum fuis compoíiris. Tr . ca-
lere dicitur , cum adhuc recens eíl. Caletur 
imperfonale. 

>J< Calefco, feis. El calentarfe. Hieronim. Ne-
potiano. 

* Caliendrum, i . Velo con que fe cubren las mu-
geres Ja cabeza. Et ftolam , & fuppatum , Sz 
crepidufum, & calicndrum.Tertul. l ib. de Pal!, 
cap. 4. de el qual ornamento trata Amob. 
contra gent. 

Calleo, lies , l u í , per dúplex 11, n. tráníicivum. 
Por faber perfeótamente, u t : Calleo litteras, 
¿fc Proverb. 14. ubi nota, quod vox Heb. pro 
tanto , & folerto frequenter accipitur in Pro-
verbiis, alias in malam partem pro aftuto. 
Item , por hacer , y tener callos , ó fer caiio-
fo. Hieron. Nepctiano. 

Caiidus, a, um5 & per fyncop. CaWus. Cofa ca­
lida. >fc. Genef. 56. Le vi tic. 6. & B . 

Callidus, a, um , per dúplex 11. Aftuto, y reca­
tado. Et callidé 5 adverb. Aftuta , y recatada 
mente , B . 

>J< Calliditas, atis. Aftucia. Hier. Afellse. 
, pe. Cierta armadura de piernas 

o calza , m o medias , que ufa el Obifpo, ce! 
lebrando Pomihcalmente, que fon de color 
ceieíle. Cabgs queque lacinthinse ¡d eft ^éni 

Caüga , 

Hinc caliginofus, a > um. Cofa efeura, o cie­
ga , B . 

Calis, lis. El hondo , y cftrecho, B. 
Ca l ix , cis) pe. in obl. m. G. Vafo para beber. ^ 

Hieron. Euftoch. in B . Aliquando accipitur 
por vafe ipfo : ut Matth. 23. Aliquando pro 
pafsione , ut Matth. 20. Poteílis bibere Cali-
cem , &c. Quamquam ibi eft metaphorica lo-
cutío , íicut aliquando alias folet calix pro af-
flíólionibus , 8c perpefsionibus poní. Y llamafe 
cáliz la muerte de Chrifto , porque como el 
vafo embeodando hace dormir, afsi efta fe l la­
ma fueño , Pfalm. 3. Nota también que calix 
fe fuele poner por lo contenido en él. Haec 
Driedo. >J< Calix pro ultione in Pfalm. 74. 
Calix pro infigni affliótione, Ifai. §1. Por pu-, 
nitione , 8c fupplicio , Ezech. 23. Pro tribuía-; 
tione , Jerem. 25. Pro magna calamitate, Je-í 
rcm. 49. pro pecna acri , Jerem. 51. I n forma 
illa confecrationis. Hic eíl Calix, &c. licet fe-i 
cundum primasvum verborum fonum potius 
íignificetur ver fio vini in calicem quam in fan-
guinemj fecus tamen ex accommodatione ufusa 
8c tropo j per fynecdochen, n. continens acci-5 
pitur pro contento, vel per metaphoram ca­
lix accipitur pro pafsione, qua effufus fuítfan-
guis. ¿[f Es el Cáliz , ó vafo de Oro , ó Plata, 
que llevan los Sacerdotes para confagrar la 
Sangre de Nueílro Señor Jefu-Chriíio. £1 Cá­
liz.quando fe decía la MiíTa, no fe ponía detrás 
de la Hoftia , como fe acoílumbra aora , fino 
del lado derecho , para fignificar la efufíon de 
Sangre , y Agua, que falió del preciofifsimo 
Coítado de N . S. en el Sacrificio del Calvario; 
fe cubría defpues el mifmo Cáliz con el Cor­
poral, que era muy grande3Como ufan los Car-
toíinos 3 pero oy fe cubre con la Palia apreta­
damente. Calix cum vino , 8c aqua in dextra 
locatur 3 quia Sanguis, cum Aqua de laterc 
ChriíH manaíTe piaedicatur. Gen. lib. 5- cap. 
47- Calix involutus Sudario , peragitur ad A l ­
tare , quod Sudarium ponitur in coynu Alta-
ris. Calix in latere ad latus in Altari compo-
nitur non poft tergura. Amalarius in Pr^r. Ita 
ut juxta Romanum ordinem in Altari com­
ponenda funt, u t : Oblata in Corporali poma 
Calix ad dexterum larus oblata: ponatur, qua-
fi Sanguinem Domini fufeepturus, quem de la-
íere Pominico profluxiííc credimus. Microl. 
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efe Eccí. obfer» cap. 10. 'Elle mbdo de ponér 
•el Cáliz elU pintado en un Rjtüa! de la Aba­
día tJe Melcto. La ra lima ceremonia-obíervan 
Jos Griegos fideiifsimos oWcrvantes de los Iví-
tus antiguos. Antiguamente no fe moftraba ci 
Cáliz 5 pero el DiacoííO alzaba un poco el di-
c ho Cáliz,mientras el Sacerdote-entonaba Per 
omnia fxcuía fícculorum. La qnal ceremonia 

: oy hace el mi fui o Sacerdote-, dicieiido Omnis 
honor & ^ ' oTÍa . £1 iiíTaificado de ella cerc-
moni a, es ei liguienteí .Oiceote Sacerdote (per 
omnia ícecuia fcBCulorum) Diaconus venít 3 
Calicem coram eo fuftulit, cum íavore partera 
ejus cooperit prseferens Jofeph Abarimatlsia, 
quí Corpus ChriíH( depofuit, faciera íudario 
CGoperúit, Gen:, lib. i . cap. 4 6 . en efdiá de la 
'transfiguración á feis de Agoíto aroí'iümbra-
h ¡n coníagrar vino nuevo , y fi elle no fe ha­
l l a b a 5 efprimian un poco de uba^ qual cere-

. monia denotaba el lieyno gíoriofo de Chrif-
í o 5 repreíentado en la transfiguración j del 
qua! Kejno dixo ei mifmo Chriílo en la ul t i ­
ma Cena : Amodo n o n bibam de hoc getiimi­
ne vitis 5 doñee bíbam illud novum in Regoo 
Pa-tris rnei : y en el mifmo día fe bendecía ía 
liba nueva 5 JOurand. lib. 7. cap. 12. Antigua­
mente en ía primitiva Igleíia, los Cálices eran 
de Madera j pero San Zeterino Papa ordenó fe 
celebraífe en Cálices de Vidrio 5 qual ufo duró 
algunos años •> baña que.San Urbano Pontífi­
ce, y Martyr , decretó fe hicieffen de 0,ro 3 y 
•de Plata, efeulpídas muchas,figuras facras, co­
mo refiere: Tertuliano r y • en particular • a 
Chrifto con la Oveja aeoeftas. Dice B a rom" o 
ann.34. que el Cáliz en donde confagró Chrif­
t o en la Cena fué de plata, como rehere Beda, 
que fe moíhaba en jerufalen en fus tiempos, 
aunque en Valencia fe mueílra on Cáliz de 
piedra Agata , con la qual el Señor en la ul t i ­
ma Cena comulgó á los Apollóles, con fu 
precioíifsima Sangre, Cartag. hom.26. La ma­
teria del Cáliz , debe fer de plata , y dorada 
la copa. El Concilio Remenfe permite e l Cá­
liz de plomo, por la eftrema pobreza. Ant i ­
guamente enterraban los Sacerdotes con el Cá­
liz en las manos: havia también dos Callees, 
el uno en donde confagraba el Sacerdote , y 
el otro con el que comunicaba á ios Fielesj 
porque comulgaban con la una , y otra efpe-
cie i y afsi el Cah'z que e f t á en Valencia fué 
con el que comulgaron los Aportóles, que fe 
llamaban miniftenales. En la vida de S. Bivi-
no Obifpo , que murió el año de feifeientos y 
quatenta , fe hace mención delios Cálices 
grandes. En las vidas de los Pontífices, San 
Remigio Arzobifpo de Rems , en un Cáliz 
minif t ra l , que prefemaron en la Igleíia, hizo 
efeulpir los íiguientes verfos. 

IJaunat hinc populus, -pitam de Sanguine Sacro. 
¡nfetto (ttemus, cjuem f u i i t "pulnere Chríftus, 

Remigius reádit Domim/m wtd SacerdQS. 

* Callofltas, atis. Antigüedad , vejez. Quid igí-
tur jus homo de huraanis fententüs litterarura 
toarum exiífc hanc in ufus communis cailoci-
tanem, Tr . de redh anims , cap. 5. 

#|4 Calo, onís. El zapato hecho de madera.' Itera 
calones los leñacloíes que llevan leña ai Real, 
los íiervos de ios foldados que llevaban acuef-
tas las puertas de madera, y aftas, ó varas, 
Chryf. in Píalm. 14. Jofué ( inquit) ufus eft 
Cabaonicis l ix is , & calor, i bus. 

Caüus, l l i , m; caíium, l i i . Ei callo. Inde callo-
fus, a, um. cofa callofa , ó llena de callos. S. 
Jacob* Minoris , 8c Hier. lib, 2., in Jovin. & 
Chryí. in Ifai. 6. 

Calvaría , ae. pe. Calavera , ó calavera que es ca­
beza fin la carne de hombre, ó animales. Cal­
var las Jocos, vel mems, fe llamó adonde Chrif­
to murió, por eílar lleno de Imeíros, y calave­
ras de iuftkiados allí , >f< fecundum Hier. y 
110 como muchos graves Doftures antiguos 
dixeron, por eílár alli la calavera de Adán fe-
pulíada.. Vide ctiam Goigotha. 

Calumnia , ae. La vexacion que fe hace á alguno 
en pleytos por engaño, y fruftuacion. Itera la 
interpretación m a,lies oí a de alguna coíajLuc.i*. 

Calumnior, aris.• Por hacer- calumnia,' B. 
Calvus, a, um. Cofa calva de cabellos en la mo­

llera.-Et Calvitiura , - t i l , atque calvities, cieí. 
Ella calvez, B. 

Calx , cís , f. La cal. Item calx , cís , m. & alt-
quando £ Ei calcañar , y también la voz. >̂ <' 
Hier. lib. 2. Jovin. Tr. El fin de alguna -cofa, 
u t : in calce lib. vitae , «Scc. Hier. l ib. 3, ín Pe-
1 agíanos. : 

Camalson, pe. ontis , G. El Camaleón, animal 
como Cocodrilio , que fe mantiene del ay-
re. Por- fer timidifsimo , fe muda también co­
mo ei Pueblo, en varios colores. Levit. 11. No 
es Stellio. Itera Camadeon , el. cardo aijonge-
ro. 

Camelus, 1 ¡ , pp. cora. El Camello animal. Item 
Camelus , l i . m. G. Maroma grueífa de nao. 
Aunque en efte íignificado 00 lo hallo en a i - ' 
gun Autor grave , fino en Suidas. Ambos 
íe eferiven con íimple I . Eo que íigntficado 
fe toma en aquel dicho de Chiiílo : faciiius 
eft camelum tranfire per foramen acus 5 &c. 
¿fc Match. 19. Marc. 10. Luc. 18. hay opinio­
nes. S. Geron. y Orig. dicen que por camello. 
Theophilado, y aigunos modernos , que por 
maroma, lo qual parece menos abfrailo, y mas 
propriaraente hablar, dado que ambas cofas 
fean impofsibles, i . entrar una maroma , y ua 
camello por una aguja. Decir que foramen 
acus fea una puerta en jerufalen , no tiene 
fundamento. >j< Pso camelo Matth.zj- vide-
tur Caietano reponendura aliquod ajiud mag-
num animal, quod deglutin bibendo pofsit, ut 

. metaphorse quadret. Y afsi pienfa eííái* viciólo 
el texto Gxiego , y ei Latino. 

Camelo pardalis, os, pe. m. ( no camelo pardu-
ius como quieie Rod.) Girafa animal raro, 
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llamado afsi, porque en algo fe parece al ca­
mello , y al pardalis , porque en la cabeza fe 
parece al camello 5 falvo tjne tiene cuernos, y 
en la variedad de las manchas fe parece a un 
animal, que los ^Griegos llaman Pardalis , y 
nofotros Panthera^quc es Tigre macho.De ca­
melo pardali, Deut.14. & NebjiíT. in 3. Qnmt, 

>J< CamelauciuQ33i. Camelaucum, Zamelaucum, 
& Camelaucus, modo de Birrete , que ufan los 
Monges Griegos, de tai hechura ? que cubre 
las orejas halla las oiexillas. También los ufan 
los Monges de San Bafilio ©riegos , y los de 
San Benitoj oy lo acoftumbra el Pontífice Ro­
mano de rafo colorado, y aforrado de arme-
Uín. Apoftolícus Pontifex, cum Camelauco 
folitus eíl Romae procederé. Anaft. 

Camera, rx 5 pe. G. La bóveda , y el arco que 
íirve de fuftentar el edificio , 5. Reg. 7. adon­
de no íignifica cámara contra Rod. Et 4.Reg. 
10.adonde, fegun ei Hebreo, es Ja cafade traf-
quilar ovejas. Aunque también lo toma por 
camera Arnoldus lib. 7. de verbis in Cruce, 
llamando á la cabeza Cameram fenfuum. 

55f Camerarius, r i . Camarlengo, el quaí cuy da de 
Jas rentas de la Cámara Apoftolica. Antigua­
mente era efte Oficio del Archidiácono , dig­
nidad que extinguí** Gregorio V I I . y en fu 
Jugar inftituyó un Cardenal, llamado Camar­
lengo , á quien ayudan algunos Prelados, que 
fe llaman Clérigos de Cámara, Oficio de mu­
cha eftimacion , y entre ellos ocupa el primer 
Jugar del Teforero, llamado Thefaurus Apof-
toJicus, el quaí maneja toda la renta de la C á ­
mara , fes dignidad de gran eftimacion, por 
fer un grado próximo al Cardenalato. 

Camíxius, ni , pp. m. G. Horno, ó chimenea. B. 
& Camifia , ^ , ( qUac & linea, x .) Camifa de 

lino. Hiejr. Fabiolas. 
^ Caminatus, i . Afsi fe llamaba aquel Clérigo, 

que tenia cuydado del agua calieiite , para Íá~ 
ñmdirfe en el Cáliz , defpues de la Coníagra-
cion como ufan los Griegos. 

Campidudorj oris. Dice Rod. que es el Capitán 
del Campo. S. Joan. & Pauli. 

Campus, pi. El Campo. Inde campeftris , tre. 
Cofa de campaña, ó campo , B. Campeftria 
fe llaman también las bragas, y pañetes, por­
que con folas ellas folian luchar en el campo. 

Camus, m i , G. Un genero de priíion. I t em, la 
cerveza de tr igo, ó de cebada. Item, el freno, 
y otras cofas, B. Chamos, con la h , es un Ido­
l o , B. 

Cana. Nombre de Pueblo. Por haver dos , dixo 
San Juan , cap. 2. Cana Galilsae , á diferen­
cia de la Mayor, cercana á Sidon. Hinc Ca-
nanams, a, um. Cofa de Caná, ut Simón Ca-
nanffius , afsi fe llamó uno de los doce Apofto-
ÍTA ni6' l$' & Ma«-c.3. i s . No porque fuef-
4lL7aAiaan3,r iT deCaná ' ^ b l e c i t o de 
n i . 7.1 4 1 61 ^ ^ P r e t e dela Vulgata 
llama Zelotes , porque r - L ' : ' ^ s 

r* ve v-anan3eus? por cofa 

de efta C a n á , que quando es cofa de la Re­
gión Chananea, ó Mercader en Hebreo. Por­
que aquello fe eferive con c, y efto ch, >J< ia 
Genef. 38. & Prover. ultim. Chananxus , no 
e$ nombre proprio, fino apelativo , que fígn. 
Mercader. Porque como el Interprete de la 
Vuígata en la B. alg. interpreta los nombres 
propríos en apelativos, afsi al contrario dexa 
Jos apelativos, como proprios. 

Canalis , ra. & f. & Gánale, lie, n, pp. Canal. B. 
Cancellarius, rit. Chanciller, ó Canciller. Ol im 

Cancellarius fuit Princeps in Curia , y Preíi-
dente de los Oidores, y de otros Magiftrados,' 
que tienen cargo de exercitar Juíricia , y def-

lir otros nes¡ocios en nombre del Rey. De 
aquí vinieron en Efpaña aquellas Reales A u ­
diencias á llamarfe Regias Cancellaria. Chan-
cillerias Reales. Su oficio era refrendar las 
Provifiones Reales, y caííar , ó borrar con 
unas lineas atraveífadas como redes, y rexas 
( que fe llama cancellare ) las cofas mal ef-
critas, ó mal proveídas. Quizá era efte aquel 
oficio muy eftimado , de que en la Híñoria 
Ecclef. 7. cap. 23. fe hace mención , y fe lla­
ma Primus Praefedus regiorum Scribarum. Y| 
el mefmo debía fer Eumenes , con Alexandro 
Magno. La dignidad de Cancellaria, y fu au­
toridad ha fido muy grande en Anglia , y Ca-
Jiade mil años acá. No fué de tanta entre los 
Romanos antiguos, que la inftituyeron j por­
que en tiempo de Corino , Arcadio, y Hono-, 
rio , creo que eran Cancellaríos , los que aora 
Notarios , 6 Efcrivanos Públicos, S. Thom. 
Mart. fuit fummus Anglia* Cancellarius , que 
es el gran Chanciller. 

Cancellaria Regia. Chancellaria Real. Et Can-
cellariatus, tus. La dignidad de Chanciller. 
Hxc eíl Covarrubias, cap. 4 . prad. quaeft. 

% Cancellarius, i . Canceller, dignidad Ecle-
íiaftica , afsi llamada de los Canceles, dentro 
de los quales daba audiencia , por no quedar 
oprimido de la muchedumbre de gente. Caf-
íiod. lib. 11. var. íe£t íignifica el Tribunal, co­
mo refiere Tertuliano. Nulla praetera obfervo, 
cancellos non adoro, fubfeilia non contundo, 
jura non conturbo, caufas non elatro, non }u-
dico. Eñe nombre en la Iglefia Romana fe di ­
ce Vicecancellario, que es el Cardenal que 
exercita tal oficio. Varias razones afsignan los 
Hiftoricos, acerca de efta mutación de Can-
cellario a Vicecancellario , pero todas fon va­
cías :! fiendo aífumpto al Pontificado Grego­
rio V I I I . que era Canciller, confirió efta dig­
nidad á Mofé Canónigo Lateranenfe i el qual 
por no fer Cardenal, quifo que fe llamafle V i -
cecanceller, y continuó tal oficio en íimpli-
ces Prelados , reftituyendofe defpues la digni­
dad á los Cardenales , donde tuvieron el mef­
mo titulo de Vicecanciller. 

Cancelli, orum. Rexas, ó ver jas ,ó gelofias, y 
claraboyas, para apartar , ó mirar en las Iglc-
fias, Audiencias3 varandas, ó ventanas. Son 
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también ciertos afsíentos cíe palos á t r a v e f c 
dos como red. Cant.z. Profpiciens per cancel-
los, i . Per foramina cancellorum. 

Cáncer , c r i , ra. El cangrejo marifco. >í< Am-
hrof. Jib.5. Hexa. cap.7. I t em, uno de los do­
ce Signos celeíies. Irem , una enfermedad di­
cha zarataiis que aunque nace en todo el cuer­
po 3 mas en los pechos de las mugeres. Es m. 
£ y no n . contra Rod. 2. Timoth.2. >j< Por el 
zaratán , declin, etiam cáncer , canceris. A l i -
ter carcinoma, vel carcinus dicitur. 

5r Cancero, as. Pudrir, cangrenarfe, del qual íe 
forma cancerado, que íignifica pudrirfe, nunc 
pocens dicere te non Ar i i cancerarte fermo-
11 cm cum furor cancerationis tuse ad omnem 
pervenerit Ivegni tui locum. Lucifer, l ib. de 
non convenien. cum hsereticis. 

Candece , ces> pe. & Candax, acis, pe. etiam in 
obli. G. Una Reyna de Etiopia , ( de quien 
defpues fe llamaron Candaces fus Reynas) va­
ronil , y tuerta de un ojo , en tiempo de Au-
gufto , de qua Strabo , & Plin. 8c A d . 8. Po-
tens Candacis, pro Praefcdus Candacis, ó por­
que miraba por fu cailidad, ó porque valia , y 
privaba con ella. 

Candela , Jae. Candela , ó vela. A qua Cande-
labrum, bri , n. pp. El candelero donde las can­
delas fe ponen , B . 
Significa también la candela de cera, que íir-
ve en la íglefia para varias funciones. La dif-
tribucion de las velas en el dia de la Parifica-
cion de la Virgen 5 algunos píenfan , que fué 
introducida de Sergio Papa 5 pero fe halla en 
un Sermón de S. Eligió Obifpo, que murió el 
año 66 5. en el qual fe hace mención de efta 
ceremonia: verdad es, que el mifmo Pontifíce 
ordenó fe hicieíTeuna Procefsion en tal día'en 
la Iglefia de Santa María Mayor, llevando el 
Pueblo velas encendidas, como dice el Ritual 
Romano, Bar.in Annot. Martyrolog.2.Feb. El 
íigniíicado de efta ceremonia, lo dice Ruperto 
con tales palabras: In Puriíicatíone S. Mariae, 
ideo candelas portamus , ut felici gaudio juftí 
Simeonis aliquatenus participemus , qui Chri-
fti infantem geftans in ulnis agnovir. Y mas 
abaxo va probando, como la candela íignifica 
a Chrifto Nueftro Señor: Apis ceram cum 
melle v í rgtna l i Deum , & hominem falva ute-
n genuit integritate. Apes enim, ñeque ullo 
concubitu mifeentur , ñeque libídine, folvun-
tur , nullis partus doloribus convinciuntur, lib. 
4. de Divin. Offic. cap. 25. El mefmo Autor 
da la razón 5 porque en el triduo de la Semana 
Santa fe apagan las cande^quod candelg ex-
linguntur illud fignificat, quod crucifixo Oo-
núno tenebríE fadas funt fuper terram , lib. 5. 

cap. 71. E l efícho Atri l fe poiie en el lado iz-i 
quierdo del Altar, que íignifica el Puebl) He­
braico, por quien principalmente vino el Mef-
ñas . No es licito celebrar la Miíía fin velas en­
cendidas, alómenos dos, para denotar los dos 
Pueblos Hebreo, y (§entil , iluminados con la 
venida de Chrííto. Contravenir á efto , feria 
pecado mortal , por precepto de cofa grave, 
como fe vé del cap. fin. de Celebrad MiíTar* 
Honorio I I I . privó del Oficio, y Beneficio á 
un Cura, que celebró fin luz. En cafo de nc-
cefsidad enfenan íosDodores fer baftante una 
fola luz. Azor. l ib . 10. cap. 28. el qual en tal 
cafo de necefsidad concede velas de cebo,aun-
que Suarez quiere que, y es mejor aplicar 
lamparas de aceyte. El llevar las hachas en­
cendidas en las Exequias, es tradición antigua, 
y Apoftolica , para denotarla immortahdad 
del Alma , y por tal caufa en el Funeral de las 
Virgines fe encendieron muchas velas , como 
refere Niceforo lib. 2. cap. 22. y tratandofe 
del entierro del gloriofo Martyr S. Cypriano, 
fe dice: Inde cum cereis, & Scolaribus in 
Arca cujufdam candidi procuratoris magncu 
triumpho fepultum eft. Cien mil lugares hacen 
relación de ella ceremonia. No obíta , que el 
Concilio Elibertino prohiba en el Can.34.que 
no fe inquieten las Animas de los Difuntos, 
con las velas encendidas , pueftas encima de 
los Sepulcros, fegun refiere Suetonio, para lla­
marlos, y folicitarlos, como los Gentiles di­
cen. El Sacro Concilio de Trento ha prohibi­
do el Ritu fuperticiofo del numero determina­
do de las velas. Quando falian los Emperado­
res Griegos, llevaban delante de ellos dos c i ­
rios encendidos j y á efte que los llevaba , le 
llamaban Lampadarius. Lo que aludió á la Pa­
rábola de Chriíto: Sic luceat lux veftra corana 
hominibus, ut videant opera veftra bonaj fien-
do el Principé quafi luz , que efta en el Can­
delero. Por el mifmo efedo delante del Pa­
triarca , y Emperatriz fe llevaba una luz fola: 
qual cofhimbre ufan los demás Patriarcas, co­
mo dice Balfamon, y añade , que efte Priví-
leo-io fué concedido al Arzobífpo de Cypro 
de Bulgaria, y a otros. Cuya ceremonia to­
dos los^Obifpos Griegos ufan. 

Candeo, des. Emblanquecerfe. Item , ponerfe 
color de fuego, como hace el hierro en la fra-
c-ua. B. Inde Candefco , candecis, Emblan­
quecerfe , y encenderfe. Sap. 5. 

Candidatus, a, um. Cofa blanca con luftre. Item, 
cofa abrafada , ut ferrum candidum , i . igni-
tum. I tem, cofa pura, y fincera , y no fingi­
da, ut candidus Ledor, candidus Judex. Item, 
candidus, felix, B. 

cap. 26. Las candelas que fe ponen en aquel >J< Candidatus, a, um. Cofa cubierta de una ref-
tiempo fobre el A t r i l , han de fer quince , pa 
ra denotar los doce Aportóles , y las tres Ma­
rías con la Virgen , que es la ultima , y la que 
no fe apaga, porque jamás perdió la Fe de la 
futura Refurreccion de fu Hijo. Dmv l ib. 6. 

plandeciente luz. Ünde Tertul. l i b . i . adverfus 
JudaEOS dixit: Henoch aeternitatis candidatum. 
Salvo, f» quiere decir, que donde efta He­
noch pretende la eternidad, Lad. etiam im-
mortalitate nos veluti candidatos eííe, dixits 
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C a n d i d a t í , fe decian t a m b i é n los íjue prcten-
dian a lgún M a g i í l r a d o , ó Digoidad, y aun no 
io havian alcanzado. Y afsí Hier. i n vi ta H i -
Jarionís , l lama Conf tan t i í , candidatum, a uno 
que p re t end ía l a M i l i c i a . T . fe dicen Candida-
t i aliarum xerum , los que pretenden akanzai: 
otras cofas, y en ello ponen diligencia, ut Bap-
t i fmi candidatus, el Cathecnmeno que piae el 
Bautifmo. S. xMartini. 8c Hieron. ad Lxzzm. 
I t em, ad Occeanum. I t em, l i b . l . i n Jovm. 

Candor , o r i s , pp. L a blancura con luí l re . E l 
abrafamicnto, Ja fínceridad^ limpieza, y l la -
iieza, 

C a n í s , canis, com. Perro , ó perra. >%< T r . los 
iTiunnuradores fe l laman canes , apud H í e r . 
Unce caninusj a , um , cofa de perro. T r . Ca-
n ína fecunclia, i , maledica, ac rixofa eioquen-
cía . H íe r . l i u íHc . Idem minerio. Et caninus 
dens, ingenuinus. Prol . Paral, I J . I t e m , un 
pece marino. I t e m , un dado que tiene íolo un 
punto. I t em, una coní le lacion ce l e í t i a l Et eít 
dúplex, f. major , & minor. H i n c Caniculares 
dies. Los quales dias Caniculares quanros fean, 
y de donde comiencen , bufcalo en Ja Sylva 
de var ía lección. 

C a n i í l r u m , & canifter , t r i , Canaftra , ó canat 
t i l la . Qenef. 4 0 . 

Cano, nis, cecíni , cantum. Cantar. Apoc. S. ub i 
Rod . leg't can i tu r i , legendum cancuri fecun-
diinl emendatos Códices . 

* Canolaj se. F i l i ó l a , c a ñ ó n , ó atanor de plata, 
aunque fe puede hacer de otro m e t a l , en que 
fe con íe rvan las Reliquias que foíia embiar el 
Pontíf ice a a lgún Principe. Sed cum e)us fa-
mam lucidífsimam, vitaraque fanétifsimam ve-
ram reperilTet, eum in tantum honorav i t , ut 
& canolam S. Petri Apoftolorum Principis i n 
fummam amons praecipui tribuere dignaretur. 
I n vita S. Chr i fo l i i Mar t . 
Canon , nis. Penf ion, t r ibu to , 11 otra cofa de 

cb l igac ion de la voz Griega. Si ergo eorum 
templa repente diruamus metu fe i n fugam 
conj íc ien tc , & perdemus tantum Canonem. 
Mor . Diac, íi^nific. ley, ó regla j por fer eftos 
tributos, que fe pagan puntualmente j y por Ja 
qual caufafe formó la ,voz Canonicus, es á de­
cir Reglar,pues antiguamente fe llamaban Ca­
nón igos aquellos C l é r i g o s , que con el Obifpo 
v iv ian juntamente, y Reglar, cuya hab i t ac ión 
la l lamaban C a n ó n i g a , como al prefeote fe 
ven tales habitaciones junto a la Iglefia Ca-
thedral en muchas partes del Mundo^y por ta l 
cau ía fe dice C a n ó n i g o por Ja vida Reglar, y 
no de la ob l igac ión de cobrar la renta Ecle-
Uaitica, como muchos hacen , á los quales re­
prehende Alcuino. H a y un Decreto del Con­
c i l i o Lateranenfe , celebrado el a ñ o de m i l 
eaaentos y nueve, en ej qual fe ordena, que 

los Clerip-n« v i v ^ n : n . . _ 5 M 
Jhr?* yiXan ^ " ^ ^ e n t e ^ l qual Decreto tue hecho a inftancia A* D^J «r^.^ríA >. A 1 j ^ ^ e Pedro D a m i á n , que e lcnvio a Alexandro Pana^ « r,. J 1 j J„ ,. „PA' y le debe entender 

ígos^que fervian las 

Igleíáas Colegí al es, ̂ que por talcaufa fe decían 
C a n ó n i c o s . £ n ' e l C o r o fe debe dar el primer 
lugar ai Canonrgo Hebdomadario , mientras 
lleva los Ornamentos Sacros. Afsi lo determi­
na la Congregac ión de Ritus á veinte y dos de 
A g o í l o de 1626. la qual t a m b i é n ha declara­
do, que el i r dos á dos en el Coro , como pref-
crive el C e r e m o n i a l , fe entienda folamente 
por los dias folemnes,i2. de Jun. 1628. Aque­
llos C a n ó n i g o s que tienen el ufo del Roquete, 
y de la Capa , no pueden ufar de dichas veft í -
duras, en ia mini í i rac ion de los Sacramentos, 
debicado en aquella acción llevar e l Sobrepe­
l l i z , y l a E í l o l a - C o n g r e g . de Rit.12. Jul.1628. 
No eí l i i i obligados los C a n ó n i g o s a fervir l a 
Miíía Poncitical en age a a Igle í ia . Congr. de 
R i t . 20. Jul. 1692. Haviendo empezado el 
Oficio D i v i n o , y viniendo e l Obifpo en la 
Iglefia, vayan quatro C a n ó n i g o s á encontrar­
le. Congreg. de R i t . 15. M a r t i i 1608. L o mi f -
mo hagan , ÍI lacafo fe va antes de acabar el 
Of ic io , acompañándo le hafta la puerta. Cong . 
de R i t . 21. Auguft. 1604. A c o m p a ñ a n d o al 
Obifpo Cardenal , ellando con el M a n t e o , y 
Roquete, i r án delante , y no detrás. Cong . de 
R i t . 4. Jul. 1626. Por la mifma r a z ó n fe dicen 
Horas C a n ó n i c a s , las Oraciones que tienen 
ob l igac ión á rezar las perfonas dedicadas á la 
vene rac ión de Dios , pues es como una paga 
de cada dia á la Mageftad Div ina . An t íoch . 
hom. 105. De las quales Horas Canón ica s fe 
d i r á largamente. Se l laman C a ñ o n e s , ó C o -
dex , de C a ñ o n e s , el cuerpo de las Epi í to las 
de los Sumos Pon t í f i c e s , Decretos de Concia 
l i o s , y Santos Padres. 

Canon, onis, pe. i n obl . G . Regula. L . >$< S.Ní* 
co la i ,& Hier . Pammachio. Indc Canonicus,a, 
um. Regularis. Canon en Ja Miífa fe l lama fe-
creta, que comienza en el T e igi tur . I t em,Ca- í 
non fe llama lo que es autentico de entrambos 
teftamentos. Prol . T o b . & 2 . P ro l . i n Joan. Y, 
nota que hay libros en la B.que aunque no fon 
del Canon de losHebreos/on de los d é l a Ig le­
fia. Y t a m b i é n nota que catorce libros hay en 
la B.de que huvo duda íi eran Canónicos ,© no , 
f. BaruCjTobiaSj Judith, Ecclefiafticus, Sapien-
t ia , p r ime ro , y fegundo de los Macabeos. 
Epiftola P a u ü ad Hebraeos. Epiftola j a c o b i . 
Epiftola fecunda Petr i . Dos Epil íolas poftreras 
de S. Juan. Una Epiftola de Judas. E i Apoca-
lypfis. Pero aora es de fe fer C a n ó n i c o s , como 
parece por ei Sacro Conci l io Tr iden t ino . V i -
de Driedonem, & poíl hunc Meích io rem Ca-
num Dominicanum , virum Theolog^ae corfa. 
fultifsimum, l ib.2. de locis Theologicis, cap.9. 
>J< Vide etiam Sixtum Señen. Dominicanum, 
v i rum ínfigniter eruditum , & diligentem , i n 
l i b . 8. B ib i io th . Sandge, ubi di lui t hsretico-
rum o b j e á b . ^ Algunos pienfan , que el A u ­
tor del Canon haya fido Efcoial t ico, y fe fun­
dan fobre la autoridad de San Gregorio Mag­
no , l i b . 7. epiftol. 65- pero la verdad es , que 
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es muy antl'oua. !á ^ o ^ p o ^ c í o n del Canon, 
aunque los Pont)(iees í iempre la han a ñ a d i d o , 
por ia qual caufa V i r g i l i o Papa, que g o v e r n ó 
antes de S. Gregorio, confieíTa de haver recibi­
do el Canon de ia M i l l a , por t rad ic ión A p o t 
t o l i c a , lo m e í m o confirma Inocencio I I I . ef-
criviendo al Arzobifpo de L e ó n , C. cum Mar-
tha de Celebrat. Miíf. y fon de op in ión , que 
S. Clemente 5 ordenafle el Canon de la M i l l a . 
E n quanto á la autoridad de S. Gregorio , que 
afirma que fe decían fobre la ob lac ión las pre­
ces de EfcolafHco, fe entiende de aquella par­
te del Canon , per quera liaec omnia Domine 
fernper bona creas, compue í to de! fobrenom-
brado Autor. E l nombrar al Pontíf ice en el 
Canon , es ufo antiquifsinio, pues de San Cle­
mente fe dice en el l i b . 8. de las C o n í H t u c i o -
nes Apoí lol icas capé 12. que mandaba fe guar-
daífe efte Ivico, y él a co í iumbraba decir : A d -
huc obfecramus, te pro me, qui n ih i l fum. O y 
dice el Pontíf ice celebrando una mecum i n ­
digno fámulo ruó. Innocent. I I I . de Celebrar» 
Miíf. En la Liturgia de San Marcos , ufada de 
Ja Igleíia Alexaadrina , primera en todo el 
Oriente, fe nombraba en primer lugar el Pon­
tífice. E l Comunicantes fue compueí to de Si-
maco Papa , que floreció el ano 396. fe nom­
bran los Martyres folaraente, porque en aquel 
tiempo no aco í iumbraba la Igleíia venerar 
Jos Confeífores. Mag. fo l . 52. Gregor. I I L 
añad ió el año 731. Et eorum quorum folem-
n í t a s hodie i n confpedu tuse Majertaiis cele-
bratur. S. Gelaf io , ó S. L e ó n el Magno , aña­
d i ó : Hanc igi tur oblationem. S. Gregor» Dief-
•que noftros i n tua pace* Qui pridie quam pa-
teretur , la añadió Alexandro Papa* Sandura 
Sacrificium immacuiatam Kof t i am, la añad ió 
San L e ó n I . Prasceptís falutaribus, efto lo a ñ a ­
d i ó San Gregorio l í . aunque otros le atribu­
yen á San Cypr í ano . E l Pater nofter le a ñ a ­
dieron ios A p o r t ó l e s , y no S. Gregorio , co­
mo pienfan j añad ió í i , libera nos quaefumus 
Domine. Gem. l i b . 1, cap. 9. 

Canonice Epiftolae. Vide Catholicus, Canónicas 
Horae , quia á Canone 1. pofitivo jure funt i n -
dudíE dicuntur , vel quia C a n ó n i c a s , ideft re-
gular i tér , 8c certis Horis dicuntur á Clero. 

Canopus , p i . pp. Ciudad de Egypto. Nunc Da-
miata de Canopicus,a}um.In transíat .S.Jacobi . 

fflí C a n o n a r c h a ^ . O f i c í o entre los xMonges Crie* 
gos , que llamaba con tañer una Carraca los 
Monges al Coro. Mofeo, i n Vi t i s Patrum, lib* 
10. cap. 50. aunque efte vocablo fe entiende 
del Monge que lee,quando comen Jos Monges. 

Canor, or ís , pp. in obl . Canto acordado, l inde­
za, gala, ó gentileza. >J< Hier. in Epift. Nep. 
H i n c canorus, a, um; Cofa que mucho fuena, 
ó refuena. H y m . Aurora. 

fl" C a n o n í z a t í o , onis. A c c i ó n , y ceremonia que 
el Sumo Pontíf ice hace, guando declara a lgún 
Santo en Ja ígieí ía de D i o s , ó le añade al Ka -
{endario. Era co í lumbre antigua de no ^.dor^í 
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á los Mar ty res , íi prim&rb no los á p r o t a b a la 
Ig l e í i a , y efto fe hacia en efte modo. E l Obíf-
po debaxo de cuya Diocefi h a v í a n martyr iza-
do alguno , daba parte al Goveroador de Ja 
Provincia , el qual hacia toda Ja diligencia pof-
í i b l e , por fee, y t e í l imon io , y v i l l a , la e rabia­
ba al Obifpo, y le declaraban por Mar ty r , co * 
mo hizo el Obifpo de J a g a í í e , ¿ o m o refiere S. 
A g u f l i n , el qual prefentó los actos de los Mar ­
tyres á Menfurio Obifpo de Cartago. Efta ac­
ción de Canonizar , como es de tanta impor­
tancia en la Ig le f ia , no fe permite á los P r i ­
mados , n i á Obifpos, fino al Suramo Pont í f i ­
ce, el qual con la afsiítencia del Efpiri tu San­
t o , determina mas feguramente. 
C a n í í r i c i u s , i . Oficial de la Iglefia Conftan-
tinopolicana , el qual guardaba ios Ornamen­
tos de la iglefia , y del Patriarca , y le ayuda­
ba á veíbVfe , qual dignidad quien ia exercita, 
fe l lama Veftiarius. 

>p Cantaraen, ints. Obras de encantar de pala­
bras , encafitacion. Prudentius i n pafsione S* 
Cypr í an i . 

^ < Cantaris, ridis, G . pe. Cierto animale;o, ge­
nero de mofea falvage, quse fecundüm Nebríf , 
en unas partes de Efpaña fe l lama Abadejo, 
en otras Cubi l lo . Diee Laguna, que es de co­
lor verde a z u l , y de figura de pequeño efear-
bajo, vide Diofcor. l i b . 2 . 8c NebrilK Lex. Ju-
risi Hier . i n Apolog. i n fCuffinum, 

>J< C a n t h a r ü s , r í , G . pe. U n vafo que fe a t r ibu , 
ye á Baccho, Hieronym. i n Helv id ium. Sígni-
ficat, 8c alia. 

* Canthelius, l i i . Cierto vafo , efpecie de canta* 
ro. Portabat canthelium capientem amphoras 
de cera. Jovin. M o f e cap. 107. 
Cantherius , r i i . E l cavallo capado. Hieron* 

Marcellae. I t e m , la percha de la parra. Signi* 
ficat, & alia. 

Canticum , e i , pe. E l cantar. Y es propriamente 
el cantar polido, primo, y faave, aunque ordi­
nariamente fe toma por qualquier cantar. B* 
Cant icum cant icorum, i . eximíum canticum, 
fe llama el de Sa lomón . fr-Jt Carrainum l íber . 
Jo llama Hier . i n epiít. ad Gerontiam. Y nota 
que todo genitivo de plural reflexo fobre no­
minat ivo fingular denota exceiencia.Uc Scien-
t ia Scientiarum,Rex Regum, Dominus D o m i -
nanti^m^Ganticum Canticorum. Efcrivió tara-
bien Sa lomón otros C á n t i c o s ( como confta 
del lib:3. de los Reyes) de los quáles no queda­
ron fino eíle , confumiendofe los otros con el 
incendio de Jeru ía len . ^ Canticum graduum, 
tiene por t i tulo cada uno de aquellos 15. P(al­
mos, defde A d Dominum cüm tribularet, haf-
ta Ecce nunc : ( ó fegun los Hebreos ) Can t i ­
cum afcenfionum , quia decantams fuit qüiíix 
bet P fa ímuspo l l afcenfum ab exilio i i l o Baby-
lonico. O porque aquellos Pfalmos cantados 
por los viejos Hebreos, por varios grados de 
tones, fe l lamaron Graduum, ó porque fe can­
taban al tono de una canc ión 5 quo comenza* 
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, Hamahaloth. i . Gradus. Rob . ̂  &o que 
algunos dicen , que por cantarfe fabieado Jos 
arados del T e m p l o , no confta. 

«r C á n t i c o , íigíiifica las obras buenas, que las m -
c l u y e e l P í a l m o . Siete fon Jos Canucos que 
han tomado del antiguo Teftamento, y d i i l n -
buidos en las Laudes , por los ftetes 4ias de la 
femana j otros tres Cán t i cos fe han lacado del 
Evangelio , que es : Benediaus Domanus, que 
fe dice en Jas Laudes de Maytmes} porque en 
él fe habla de San Juan, que fué la Aurora que 
a n u n c i ó el verdadero Sol de J u í b c i a . E l fegun-
do C á n t i c o es el Magníf ica t , el quá l íe dice á 
Vifperas, por fer mas noble que el de las Lau­
des, empezando con él la folemntdad j y por-

, que fué coníipuefto á hora de Vifpera6,en aquel 
tiempo quando l legó la V i rgen en Cafa de 
Santa Ifybel . Bonzon. i n M o g . í i b . l . cap .20 . 
E l tercer C á n t i c o es: Nunc dimkt is , que fe d i ­
ce á Completas , fiendo cali una recomenda­
c ión del alma en las manos de Dios, antes del 
eterno defeanfo. Eftos tres Cán t i cos fon 11a-
mados Evangél icos , por haverlos deducido 
d é l o s Evangelios, y efta es la caufa, que 
mientras fe cantan fe eílá en p i é , y otros fe 
í b ñ a l a n con la Santa Cruz en la frente , pues 
fué ordenado afsi en la primit iva Igleí ia. 

Cantinela, se, 8c cantio, onis. C a n c i ó n , cánt ico^ 
B. «Se Bafilius. P fa lm. l . & Hier. Pampachio. 

C a n t ú s , tus, m. q. E l canto , cantar 3 de cano^ 
nis. B , 
Canto EelefiaíHco , ufo antíquífsimo efl la 

Iglefia Catholiea de quien hace m e n c i ó n el 
Apof to l . Commqnentes vofmetipfos Pfalmis, 
H y m n i s , & Canticis fpiritualibus , i n grada 
cantantes i n cordibus veftris Deo. Colon . 3. E l 
cantar alternamente en el Coro , fué introduc­
c i ó n en la Ig le í ia Oriental de S. Ignacio Mar-
t y r , movido de la Celeftial Gerarquia^ue vio 
los Angeles cantar alternamente c á n t i c o s , y 
alabanzas á la Santifsima Tr in idad , qual R j to 
rec ib ió toda la Iglefia. San Atanafio havia i n ­
troducido en la Igle í ia el canto figurado, l la ­
mado de los Griegos Creometicomenos, que es 
l o mefmo que colorado j pero defpues viendo 
los abufos, o rdenó un cán t i co l impie, y l lano, 
como refiere San Aguf t in , en ta l manera, que 
pa rec ía mas prefto un reprefentar, que cantar, 
de la qual acc ión San Ambrofio t o m ó el modo 
de cantar fu ave , y dulce en la Iglefia Griegaj 
pero la Igleí ia Romana t o m ó el medio , no 
abrazando la í implicidad de la Alexandrina, 
n i el fu ave canto O r i e n t a l , pero juntando el 
uno , y otro hizo una cofa grave, y afsi es fa l ­
l o , que la Igleíia Romana haya tomado pri* 
TCA Ja 0 r í e « t a l , pues fe empezó el cantar 
d e í d e e l principio de fu fundación. Bien es 
verdad que San Damafo Papa t o m ó ei Pfab 
terio de San G e r ó n i m o , que habitaba en Jeru-
falen fegun la ver í ion de los 70. Acoftumbra-
ba antiguamente el Pueblo cantar juntamente 
con los Qengos 5 pero o ^ a n d o } - e mas con-

fuíio% que devoc ión , fe difpufo que folamente 
los Cíerigos canraífen, los quales fe l lamaban 
Cantores C a n ó n i g o s regulados, y ordenados. 
Non oporterc praster Oinouicos Cantores, quí 
fugetlum a í c e n d u n t , & ex membrana legunt 
alic|uos canere in Eccleí ia . Conc i l . Laod. Ca* 
non. 15.Sobre el qual Canon nota Zonara,que 
deide entoaces los Subdiaconos que ellaban de-
putados para guarda de las puertas de las Ig!e-
íias, y los Leétores , para leer las Sagradas Lec­
ciones, fueron elegidos para cantar. Y S. (Gre­
gorio el Magno in í l í t uyó un Colegio , que 1© 
l l a m ó Scola Cantorum , los quales iban á can­
tar en donde iba ei Sumo Pontíf ice á celebrar, 
t a m b i é n fué inventor del Canto, ó Muí ica que 
ufa oy la Iglefia , llamado Gregoriano. Los 
Santos Padres ufaron grande di l igencia , para 
que el canto Eciefiaftico fueífe modefto, y de-; 
vo to , como lo enfeña San Ambrof . i n ipfo ca-
ncadi genere prima difciplina verecundia eftj 
l i b . i . cap. 18. Y la fexta Synodo can. 75. re-i 
prebende á los Cantores no canten defpro-1 
porcionadaraente , n i cofas , que tengan del 
burlefeo , fino que canten como los ©r iegos j 
que apenas abren la boca , y cantando fua-
vemente, exprimen con la acc ión , y modeftia 
Ja devoción , como refiere la boca de oro San 
Juan C h r y f o í l o m o . Placidam, & cont radam, 
moderatamque vocem, homi l . 1. deverb. I faú 
P í o I V . eftaba determinado de quitar la Mu-: 
í ica en la Iglefia, por lo profaflb que fe canta-! 
ba, y fué propuefto en el Conc i l io Tr iden t ino j 
pero Juan Paieilina prefentando algunas MiíTas 
compueftas con tal artificio, y gravedad, aña-« 
diendo la fuavidad de la Muí ica , con la c lar i ­
dad de las palabras oyéndolas el Pontifice,rau-
d ó de parecer, con í ide rando , que la dulzura 
del canto , fe podia juntar t a m b i é n con la de­
voc ión del animo. Y efte modo de M u í i c a , fe 
ufa oy t amb ién en la Santa Iglefiajporque def-
pierta los buenos defeos, templa las pafsiones, 
y produce otros admirables efeótos : pues fo­
lia decir San Carlos Bor romeo , que no podia 
o r a r , í¡ primero la Muí ica no le elevaífe l a 
mente á Dios. Y de algunos fué llamada la 
Muí ica quintum Elementum , que concuerda 
los quatro naturales, pues los fufpende. 
Cantor, is. C a n t o r , Dignidad Ecle í ia íHca en 
las Iglefías Cathedrales, particularmente en 
S i c i l i a , llamado Chant re , voz Francefa. E l 
Cantor , es fobreatendiente de lo que fe can­
ta en el Coro 5 á él toca diftribuír las A n t í f o ­
nas , las Lecciones, y Profecías , Congreg. de 
R i t o s , 6. de Deciembre 1Ó13. 

Canthus, t i , tum , h. E l cincho de la rueda de la 
carreta , ó carro , 3. Reg. 7« C . 

Canus, a , um. Blanco , ó cano de cabellos. T r . 
ad alia, ut cana fides, i . antigua, cani montes, 
nevados, B. 

Cani , orum , fubl l . p l . tantum. Las canas d é l o s 
v ie jos , Sap. 4. 

Cappadox,pc. cappadocis, pc . com. Hombre , 
r ó mu-
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6 nniger de Capadócíá, Dent. 2. Be S. Baíilii. 
m Cappa > Véllídurá Sagrada , que acoftiirn-

braban ^evar ^s Cantores. Cappa propría ve-
ftis d i Cantofum* Gcrti.lib.i* Sigmfíca !a Vef-
tidura de Gloria-» con la cjual eftáo veítidás lás 
Almas Beatas, por eílb e í B abierta por áéaú-
tc. Rupert. de D i v i n . Offic. Efta Veftííiurá 
t a m b i é n fe llama Pluvia^ pofque defendía del 
agua ^ y por tal e f e d o , tiene por dderás ei cá-
puz , para Gubríi* la cabeza él Sacerdote, qual 
abito lleva en las P r o c e í s i o n e s : efte módó de 
capa íe dedució de los Monges de San BenitOí 
Capella, ae.-Capilla, u Orator io pequeño , en 
dónde fe celebra oy , íigniíica uoa parte de 
la Iglefia* 

^ Gape i l anüs , í. C a p e l l á n , que guardaba la ca­
pa de San Mar t in , la qual llevaban los R.eyeS 
de Francia, quando iban a la Cuerra. Honor* 
i n Serm. S. Mart ini* Signitica quaíquíer Sacer­
dote que dice MiíTa. E l Cape l l án que afsifte á 
las^Moojas j que no ufan del Breviario ILoma-
n ó , puede decir M i fía del Santo que ellas re-
M n y pero con el Míflal Romano. Gongregau 
de Ritus 20. Novembr. 162S. 

Capparis, & capar, ís, pe. Es una mata de arbo-
lecito en Oriente , como lentifco , fe4undum 
Calepin» E l Nebr. dice fer alcaparra. Ecdef* 
12. aunque en el Hebr. pro caparis, eft appe-
tícus , en efte lugar. Porque en la vejez ( de 
quien allí habla) pierdefe el apetito de córner^ 
6ce. Donofa es la expoíicion de Rodé 
Campana, ae. Cloca. Tint inabutum. Ñola» 

Campana. La qual algunos l i amaro a P i t a í i o , 
por la forma que tiene de Sombrero. L a llama­
ron Nolajpor haverf i lo fu inventor S.Paulino 
Obifpo de Ñ o l a , en Campania Rey no de Ñ a ­
póles, qual Provincia fué 1 i amada Campania, 
late. Vide Barbofam de Campanis, t rad.anicoi 
Fué inventada la Campana, para fer v i cío de la 
Igleíía. Empezó el ufo de las Campanas en Oc­
cidente, porque en el Oriente, a c o í t u m b r a b a n 
de juntar al Pueblo con algunas carracas de 
madera , como oy lo hacen , no permitiendo 
«1 Turco Campanas á los ChriíÍiártos,por mie­
do de fublevacion. De efta antigua coftumbre 
leemos en la Séptima Synodo , que haviendo 
llevado en Cexera las Sacras Reliquias de San 
Athanafio M a r t y r , falierOn al encuentro to­
cando los fagrados leños. E n Etiopia dentro 
las Iglefías hay Campanas de piedra muy fono-
ras. Los Griegos empezaron a ufar de las C a m ­
panas en Oriente, quando fe las e m b i ó Miguel 
Emperador de Orfodux de Venecía . Son las 
Campanas en lugar de Trompetas Sacerdotales 
del Ant iguo T e l í a m e n t o , Gem.cap.^z .Vafa l -
cap. 5. Significan t ambién la predicación de los 
Aportóles , que afsi como callaron por temor 
de la muerte de Chrif to , afsímeímo en los tres 
dias de la Semana Santa , no tocan las Cam­
panas , en fenal de mefticia j pero fe llama al 
Pueblo con Ias carracas > qual mefticia en l á 
Igleíia Ambroííana empieza el Viernes San*; 

C ante A* 8 j 
to defpues <Je haver leído el Pafsio de §. Juan* 
Era taii grande veneración el tocar las Cani ­
nas, que no pódia tañer nadie 5 fino Un C l é r i ­
go , vellido con fobrepelliz , como manda el 
Conci l io Colonienfe , parr. 3.- cap» 31. qual 
Decreto hacia , que inviolablemente le guar-
daíTen San Carlos Arzobifpo de Mi lán . Tocar 
la Campanilla j quando fe al¿a el Santifsimó 
Sacramento , y quando llevan el Via t ico á los 
enfermos, lo inftituyó el Abad Cuidon, Car­
denal, y Legado de Colonia, para que con tal 
avifo Oraííen al S e ñ o r , el qual pió mandato^ 
abrazó la íglefia Cathoiica. Celar, IÍK9, cap. 
5 í . E l R i t u de bendecir las Campanas, con dar­
les nombre tuvo origen de Juan X I I L el qual 
año 90^. pufo una grande Campana eii la Ba-
filicá Lateraneafe , á la qual- impuíb fu pro-
pfio nombre en el Sábado Santo. Ninguna 
Igleí ía puede tocar las Campanas antes de la 
Igietia Mayor , pena de cien ducados, coma 
m a n d ó León X . el año 1518. Y también e í l á n 
incluidos los Regulares, por un Decreto de la 
Sacra Congregado n de R i tus , en 19. de Fea 
brero de 16OÍ. A c o í t u m b r a b a n los Ant iguos 
encima del Campanario poner un galio de 
bronce, pava moftrar la vigilancia de los Pre­
lados j ó Predicadores Ecleíiafticos. Durand* 
l i b . i . cap* ié El qual ufo fe vé el dia de o y 
en algunos Campanarios. Los Mahometanos, 
que no ufan de Campanas, acoitumbran can-» 
tando llamar al Pueblo para fus Ritus í e l lo 
lo hacen unos hombres de voz fuerte, los qua* 
les fe fuben encima de los cimborios de fus 
Mezquitas j y cantan* Efto lo hacen cinco ve­
ces al dia , á la A u r o r a , a! Medio dia , á V i f -
peras , al irfe del S o l , la ult ima á las ieis de la 
tar ie j en los dias de Viernes falen á cantar* 
Efto fe ha dicho para defprecio de tan mala 
Seda. 

* Capelo, as, are, avi , atum. Pelar, arrancar los 
Cabellos, fegun la expoíi>.ion de algunos. Pero 
Otros dicen í ign i í i ca r : Conftruir Capilla , Ca-
i i i l a , ó Choza , Bul! . Ca í inen . tom. 2* conft* 
13S. E n donde Metilde Condefa concedió á 
los Fray les : Pifcatorem unum habere, capel-
lare , ¿t fimíiia faceré , & c . 

Caper, p r i , m. C a b r ó n , ó chino caftrado , díCi-
turque á capiendis , i. rodendis , virgulas , í i -
cut 5 & capra. Levit. 16. 

Capio, pís, cepi, captum. T o m a r , hacer, de léy-
tar, cebar, y enredar. Ser propic io , e n g a ñ a r , 
elegir , fufrir, y padecer, tener, acometer, y 
ocupar, Y afsi los acometidos, y ocupados, 
ó poífeidos de efta manera fe l laman captivos; 
y á los privados, é impe-iidos, llamamos cap-, 
tos, ut Capíl mente, oCulis, &C. I t em, capere, 
eft , amOre accederé^ Finalmente efte ve:bo 
tiene fus figoilicados conforme á la diverfidad 
de las Cofas con que fe junta. B. ^ 2. Gor. 7* 
Capite nos , pro capaces eftote noí t r i . Rob. 

<fl"Capitalavium, í* R i t u que ufaban ea la pr imi­
tiva I g l e í k en el Domingo de Palmas, ó Ra­

mos, 
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8<? C. ante A. 
m o s , que a c o í h i m b r a b a n laVar las cabezas 
a los que fe havian de bautizar en la Paf-
qua figuienie. Vulgus autem eum diem Capi-
talavium vocat , quia tune morís eft lavandi 
capita infantíura , qui ungendi funt, ne obler-
vatione quadrasjefimse fordidata.ad undionem 
accedant. I t id¿r . l i b . 2. E tymol . Rabanus de 
In í t i r . Clericor. l i b . 2. cap. 3 5- Durando lla­
ma e! Jueves Santo Capitalavium. Llamaban 
t a m b i é n eftc Domingo de Ramos3 Pafcha pe-
t i t um , five petentium , porque en ta l d í a , 
¡ o s que fe havian de bautizar 3 pedían el Sym-
bolo de la Fe. 

CapeíTo, ís, i v i , i tum. Idem quod capio 5 ííve ad 
capíendum eo. V i r g . Accipi t pro exequendum 
fuícipio^ plautus pro imi to recipir. 3. Mach . 2 . 

Capiilatura 5 vx , £ á capillis d i c i tu r , 1. Pet. 3. 
u b i juxta G. eft crifpatura , five contexcus ca-
píl o r u m 5 íive capi l l i t ium. 

Capillus , l l i . E l pelo de la cabeza. Algunas ve­
ces fe toma por qualquiera otro pelo , B. Ge-
l i o l l a m o Capii lo al pelo del Cabri to. >J< Hinc 
Capillatus, a, um. Cofa de cabellos, ut Capi l -
Jatum cingulum. Auguí l . C i v i t . lib.22. cap.8-

Capif ter ium, r i i , n. I n í i r u m e n t o de ahechar , S. 
Betiedidi. U b i NebriíT. dubitat an iegendum 
¿le Cabrum. 

>%< Gapi t iuni j t i i . Unos dicen, que viene á capitej 
y a í í i es cubierta de la cabeza, como fombre-
r o , caperuza, bonete. Sic Notius. Otros que á 
capientio, i . comprehendendo. Varro . Y afsí 
dice, que es una cubierta de mugeres, con que 
cubr ían el pecho. Hier. Fabiolae , dice , que es 
una ropa dicha en Hebreo M a i l , i . túnica ta-
laris, harta en pies cerrada, y con mangas, í n 
J o b 30. fe toma por collar , y cabezón de la 

••' ropa cerrada. Vide , 6c Nebriíf. i n Lex. Juris. 
¿fc Capi to l ium, l i i . Era en Roma el Templo de 

J ú p i t e r , alTentado en el Cerro Tarpeio , que 
antes fe d í x o Tarpeia , arx. Hier . Lset. ^ Sig-
aiifica t ambién ei l u g a r , ó parte del M o n a í t e -
r io en donde l o s Monges fe juntan. I n cele-
bnbus locis e o r u m , ut i n Templo, 8c Synago-
ga, & Capicoiio non íit aliquis , qui inhabitet. 
H a i m , i n Comment. jp Pfalm. 64. 

Capitalis , le. Q i i o d c a p u t alteríus , i . v i tam pe-
t í t , ut Capitalis m o i B u s , capitalis fententia. K . 

C a p í t e i l u m , l l i , pp. n. E l chapitel de columna, ó 
p i l a r , y el remate g o r d o de qualquiera cofa. 
S ign i , & alia , S. Maur i . 
Capitulum , i . Capitulo , ó l ecc ión breve de 
la Sagrada Efcritura, que fe acoftumbra rezar 
en todas las Horas C a n ó n i c a s , de'pues de los 
P í a i m o s , fe l lama coliea^o, ó capitale , como 
i o rehere Hugon. El Autor defta lección breve 
en Jas Horas fué S. A m b r o í i o , la qual m a n d ó 
el C o n c v M o Agatejife fe dixeífe, deípues de los 
P í a;mos. ^ o n v e n u , diíV.5. de Confecratione, 

Tn l J T ^ dedr la fcendkion,como en las lecaones , PorqUe la dice el s ' erío 
que reprefenta la Perfona de C h r i í t o . 

>J5 Capitulum , l i 3 d iminut . de caput. P e q u e ñ a 

cabeza. Capitulum fe llama la C o n g r e g a c i ó n 
de los Religiofos, porque fe juntan a l l i Jas ca­
bezas , que fon ios principales. Signiíicat , 8ü 
alia. Q. 

Capra, x. Cabra, figo. 8c alia. Inde Caprinus, a, 
um. B. 

Caprea, ex. Cabra montes. Y la parra. Caprea», 
p l . es una Isla, 

>J< Capfa, x. Caxa, ó Arca. Inde Capfula, se, dU 
m i n . Chryf . l íb . 1. contra Gentes. 

Capfaces,pc. Vaíija de aceyte. Hieron . >J< i n 
epií l . ad Euriam. I tem, , ad Euftochum. Cap-
face ( i nqu i t ) comple to , qui allendus á vidua 
Sareptana venerar al i t . Memin i t , 8c Cyp. l i b , 
2. epift. 

Capfella, Ux , pp. £ C e í H l l a , ó caxa para guar-í 
dar algo , I . Reg. 6. 

Captivitas, pe. a t is , pp. Captividad , B. & Cap-
tivus, a, um. Cofa captiva , y prefa, B. >J< i n 
Ifai .20. Captivitas accipitur pro captivis , ü-i 
cut tranfmigratio pro aba í t i s i n exi l ium. 

Capto, tas. AíTechar para tomar , cazar con ha-í 
lagos, y cebo, feguir, pedir , tomar. Pfa lm. 
113. / _ 

>J< Gaptio,onis. E l aá ;o de tomar, ó prender con 
alguna armadi)a , y la mefma armadija. Unde 
captio, 1. Rom. 11. Captio non accipitur n i í i 
pro venatu, quo, f. diabolus venatur, 8c capit. 

Captura, r s E , f. pp. de Capio. E l ado de tomar la 
prefa que fe toma. Luc. 5. 

Captas, tus, m . q. L a capacidad , y el entender 
alguna cofa. La d e l e g a c i ó n . L a fuerte, y con­
d ic ión . S. Chryfant i . 

Capulus, l i , pe. m. L a e m p u ñ a d o r a , ó cabo de 
cuchillo , ó puñal. Hier. epift. í . I t e m , Capu­
lus, vel Capu lum, l i . Qualquiera cofa que en 
sí recibe á o t r a , como las andas , ó fepulcro» 
de muertos, de quo Chryfoft . homi l . i n M a t t . 
Caput íor , aris. Cubrirfe con el capucho , o 
encapucharfe. Erubefcibilis eft vi ro manifefta 
curioíi tas , quo circa caputiari fe appetit ) ne 
vi lefcat , Blecenf. Serm.50. ad Monach. , 

Capu t , t i s , pe. n . L a Cabeza , B. I t em, el capi-í 
l u l o del l ibro. I tem , el principio de la vida-
I t e m , el caudal en el t r a to , ó logro. >J< I t e m , 
pro toto hornine, caput dicimus. Hier. Theo-
doro usó efto , diciendo por si mefmo. Obfef-
fum omni crimine caput. T r . accipitur caput. 
I . Cor. 11. pro Domino , ubi dicitur v i r mu-
lieris , caput K. Dominus. T r . e t íam í b i , alg» 
accipitur pro Chrif to. Cum dicitur mulier 
prophetans detedo capite , deturpare caput 
í uum, i . Chrif tum. De capite hay algunas ma­
neras de hablar i n B. de las quales diré algu­
nas. Eííe caput, eft fuperiorem efle, & domi­
nan alicui. f bren. 1. Conft i tui i n caput , & 
non i n caudam, Hebraifmus eft proponi p n -
mum , ac prsecípuum, 8c non u l t imum. Deut , 
28. Cap i t a , pro príncipibus. Pfal. 109- Caput 
canis. 2 . R e » . 3- ideft praefedus canum (ef t 
enim fíngularis pro p lu ra l i ) q. d. v i l i f s i m i , 8c 
abjeólifsimi Officio.Rob. Elevare caput al icu-
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c . 
Jus3 fivc extollerej aut exaltare capiit al ícujus, 
es de trifte, y ca ído con pena, y dolor , hacer-
jo ah-gre, Hier. 52. Praim.i3. Luc. 21. ubi dí-
c i t w : Lévate capí ta veftra. Porque fue 1 en los 
que lloran abaxar la cabeza. Y afsi d íxo Dios 
á Caín : Quare concidit vultus mus. 

* Carabus, i . Navecilla de mimbres forrada de 
cuero crudo. Ecce ego a í cendo i n carabum. 
Mofch. i n Pret. Spirit. cap. 76. 

€f[ Caracalla, Ix. Veft ídura larga, que llega haf­
ta los pies, que ufan los Clér igos. Se caraca-
l ia , qua veftiebamr indutus mii idbus exhi-
buit. Beda , i i b . 1. Hift. AngK Antoa io Em­
perador fué llamado Caracalla, por haver da­
do ai Pueblo Remano eítas Veftiduras largas, 
que no ufaban en aquel tiempo. 

Carbofus, fi , pe. m. & f. i n fíngulari j in plura-
j i vero Carbafa , orum, n. Un genero de l ino 
d e l g a d í s i m o , hallado primeramente en Efpa-
ñ a , de que íe hacian buenas veías de Naos, 
que defpues l lamaron Carbafa. H inc Carba-
í inus , a, unij pe. Cofa de Carbafo, H e f t . i . ubi 
íuxta Hcb. eíi á viridis. 

fl|f Caraxo, as. Efcrivir . Neenon terríficos pal-
míe ccfiíefb's ar t ículos floxis l i t teratum api* 
cibus i n quadrata parietis pagina caraxatis. 
Aidhel . c. 10. de V i r g . Habla de los carado­
res m y í l e r i o f o s , que eferivió la mano en la 
pared del Rey Balthafar. Eccleíiaíiicae H i f t o -
Y122 líber á Rufino caraxatus , ídem c. 16. Por 
la qual caufa algunos leen malamente en la 
E p i í t . 4 0 . ácl l ib .5 . de San Gregorio, excarpfa-
t u m , debiendofe leer caraxatum , de quien fe 
deduce caraxatura la mefma eferitura. Fiond. 
Hb. i . cap. i 8 . 

C a r b o , bonis. Prop. Es el ca rbón fin lumbre. 
Otras veces fe toma por brafa. R o m . 12. 

Carbunculus, l i , pe. m . C a r b ó n pequeño, ftem, 
una piedra preciofa de color de fuego. Exod. 
28. Carbunco , enfermedad. I n InventioneS. 
S tephan í . I t em , tierra pedregofa en cierta 
manera. I t e m , una enfermedad de arboles, y 
plantas. 

Carcer, eris, pe. ín ob l i . m . L a C á r c e l , lugar de 
los prefos, B . I t em > carceres aliquando dicun-
tur, los malhechores , y dignos de cárcel . Y el 
cerco de donde los cavailos a r r eme t í an á cor­
rer. Joan. Bcn. >J< Hinc Carcerarius , r i i . E l 
Carcelero. S. Laurent i i . >J< Ü n d e prover-
b i u m , quo etiam nos hic i n Prooemio ufi fu-
mus, Ameta ad Carceres, &c. 

Cardo , d in i s , pe. i n obl . E l quicio fobre que fe 
buelve la puerta. I t em, Car diñes, ios Polos, ó 
Nortes del Cielo. I t em, Cardo, la l inde, y ra­
ya que del medio día del Norte fe hecha en 
Jos campos. I t em, la oportunidad , B. >¿< Car­
do , i . caput totius n e g o t i i , d ixi t Hier. de opt. 
gen. interp. >J< Inde Cardinalis, le , <Scc. Car-
dineus, a, um. Quod ad cardioem pertinet. 

Cardinales Virtutes , 4. fie d í d x , quia principa­
les. De carum numero Amb. ín hora. ó. Luc. 

IT Cardinalis, is. Dign idad de ia Igleí la Romana 
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fe l laman Cardinales, que fe deducen del car-
dine fobre quien eífá la puerta, pues fobre ella 
eirá la Ig eíia Catholica. Inocencio I V . les dio 
el fombrero colorado, par^ memoria de que 
fiempre han de eí lár prontos á verter la fan-
gre , y perder la vida por la Fe Ca tho l i ca , é 
Ig le í ia Romana. E í to fué el a ñ o 1245. en e l 
Conci l io Lugdunenfe. Gregorio X I V . les con­
cedió á los Cardenales Frayles la Muceta» 
E l numeí Q de los Cardenales fon 72. en me-
mona de jos Difcipulos del Señor , qiial nume-; 
ro ella dividido en Obifpos, Sacerdotes,y D i á ­
conos. Los Cardenales Obifpos eran fíete, el 
HoíHenfe , que ufa dei Palio , Portuenfe, Pa-
Je í t r ino , Albanenfe , Tufcu'ano , Sabbino : el 
de S. Rufina, y Segunda eftá extinguido^ ellos 
por eftár cerca de Roma fe llamaban Carde­
nales , porque eftaban unidos á la Iglefia R o -
mana,afs i í l iendo al Sumo Pontífice. La pr ime­
ra vez en que fe hace menc ión de los Obifpos 
Cardenales es en el Conciiio,que fe celebró de-
baxo de Elle van V I , en donde fe preferive fu. 
Oficio de Anaftafio Bibliotecario}ut omni D o ­
minica díe á feptem Epifcopis Cardinalibus 
Hebdomadariis, qui ín E c d e í i a Salvatorís ob-
fervant Mif larum foíemnia-, fuper Altare Beati 
Petri celebrentur. Si fe hallare prefente ei E m ­
perador , fe femará primero que los Cardena­
les j pero fi fuere el Rey, defpues del D i á c o n o , 
Ceremonial Ponrifical, Los Cardenales Pief-
byteros, eran Titulares de las Iglefias de R o ­
ma, de cuyo origen fe habí ara en íu lugar 5 en 
ellas tienen Jurifdiccion O b i í p a i los D i á c o n o s . 
Antiguamente eran fíete eleg'dos por los Apof-
toles, eHos no tienen T i t u l o , fino foiamente 
una fobre afsi f l enc ía á las Diaconías , que fon 
algunas Igleíías adonde fe d i í l nbu ía ia l ímof-
na á ios pobres de aquel Quartel . E l nombre 
de Cardenal era c o m ú n á los Obifpos, Pref-
byteros, y Clér igos de quaiquiera Igleíia, co­
mo íe vé de muchas Epiitoias de S. Gregorio, 
el qual ufa de elle modo de hablar : Cardina-
lem coní l i tuere , incarcinare ín aiiqua Eccle-
fiaj ef tooy es proprio al Clero Romano , el 
qual tiene poceílad de elegir al Sumo Pontíf i ­
ce : la r azón la da Pedro Obifpo Orvietano. 
Mul t i tudo Presbyterorum , Se D í a c o n o i u m 
forenrium á Prsbyteris , & Diaconis , di í l in-
guntur nomine Cardinalis. H a quedado elle 
T í t u l o de Cardenal á los C a n ó n i g o s de C o m -
pqílela , ó de Santiago Apo l to l , único Protec­
tor, y P a t r ó n de Eípaña. Los de j a Iglefia R o ­
mana , aunque inferiores en dignidad á los 
Obifpos , los preceden , como miembros de 
aquella Iglefia, con cuya cabeza eftán unidos, 
por la qual caufa en e! Concilio Ephefino de 
tres Lepados del Papa^fiempre precedía el Pref-
b y tero de la Iglefia Romana á los dos Obif ­
pos, y también antes que todos, firmó en e l 
dicho Concilio : efte modo de proceder guar­
da la Iglefia O d e o t a i , pues los Exocatoceii, 
preceden á ios D i á c o n o s , y los Obifpos. 
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( etiam ü folum fint A c o l y t i ) eo quod K o -
rnae r e í l d e n t , Papae afsidentes 5 quafi bcciel ix 
cardines. Sot. i n dift. 4. 

A Cardinalatus. Eí Cardenalazgo. >í< Gregor. 
i n Regif. l i b . i . I n d i o habla del D i á c o n o Car­
denal fubdito del Obifpo. I tem , l i b . 2. Indic . 
10. cap. 9. babia del Presbytero Cardenal, 
fojeto al Obifpo t ambién . N o entiendo que 
Cardenalato fea efte. 

Carduus, du i , pe. El cardo generalmente dicho. 
4. Reo-. 14. Y aunque en Dio fc . hay muchas 
maneras de cardos. Carduus abfoluté es el que 
comemos. 

Ca reéh im, ¿H, carriza, B. h ínc c a r e c i ó l a , nm. 
Cofa poblada de carrizos, nt M i r e caredo-
fum.Afsi l laman los Hebreos al Mare Rubrum. 

•H" Carena , x. T iempo determinado para hacer 
penitencia, llamada Quarentena, de quien fe 
hace m e n c i ó n muchas veces en las Indulgen­
cias 5 algunos penfaron vinieífe del verbo ca­
reo j que fe ayunaba en aquel tiempo , care­
ciendo de manjares^ otros dixeron que lo mef-
mo era Quarentena. Miles quidem Bonenfís 
Henricus nomine , tempore quidem quadra-
geí imal i Carenam fecít apud nos. Cefarlib .5. 
hi í l . cap. 57. 

* Carenum , i . Adobo dulce , o confitura muy 
dulce , y fu ave al gufto. Pañ is b i opicus pro 
f imi l ia , pro careno fapa. I n vita D.Bern. Abb . 

Careo, res, rui . Por carecer, y eftar falto de al­
guna cofa defeada, que ya tuvimos, y nos fal­
ta. Algunas veces carere, fe toma por «beíTe, 
ut Careo Roma. Dicefe fiempre de lo bueno, 
y no de ¡o malo , B . 

Carrexods. Carrizo, caña de lagunas, pr. ín obl í . 
S. Hilar ionis , >%< & Hier. ü t . 2. in Jovírs. ubi 
Erafrn. dici t herbam eífe agreftem 5 & fpino-
fam. 

Carica, ex , pe. con i . Es fegwn Calep. cierta ef-
pecie de h igos , llamados afsi del lugar donde 
nacen , y carveaper, y dice que es cierto o-ui-
fado. N f bníT. dice •m Que caryea, pe. per y . es 
h i g o p a í í a d o ; y afsi fe toma 1. Reg. 25. & S. 
Pauli E r e m í t . 

^ Caries, e í , f. Carcoma de madera, ó de 
otra cofa. Hier . l i b . 7. in Jovin. Inde cario, 
fus, a , um. Cofa carcomida. Mier. Nepotia-
no. 

Carina , ae, pp. E l vientre de Ja Nao. I tem , la 
Qui l la de la mifma. Chryf .Pfa l . i ? . A l i n a s 
veces fe toma por toda la N a o , San. 5. Baf. 
1 l . i . Hier. i n Epit . Paula;. 

J;taS \¿h 5 3 Annonaí caritas, N a -
zian. Monodia . 

Carmelus H , pp. Nombre ^ Monte de ^ 
l ea , y de otro cerca de Ptolomaide , B . 

v e T ; Z 7 ' PC' EI Cantar ' B. eí verfo , ó 
r ik Tf«m ? comPne^:a en verfos. S. H i l a r i o . 
W t ^ V k r r 1 ^ 0 * * Garminum lí-

C. ante A. 
Carmon 5 no lo hay adonde pienfa Rod. porque 

2. Machab. 12. Carnion fe l lama. 
Caro, nis. Carne de hombres, animales, peces5 y 

frutas, B. Inde carneus, a, um, & carnalis , le . 
Cofa carnal, ó de carne. Carnis ( í i c u t , & ani­
mas) nomine, intelligunt Hebraei hominem, u t 
>J« Pfalm.55. & Luc. 8c Joan. i .Verbum caro, 
i . homo, & Rom.8. i n carne , ideft , i n h o m i -
ne, y Joeiis 2- & A d . 2. Y lo mefmo caro , & 
fanguis, ut Marc. 36. Caro , 6c fanguis, ideft 
homo non revelavit t i b i . Eph.6. Caro, & fanJ 
o-uis, i . homo mortalis. I t em , nota quod car­
nis nomine i n t e l l i g i t , Aug . i n B . todo entero 
el hombre que vive fegun la carne , como fe. 
dice Spiritus el efpiritual. U t C a r o , í . homo 
carnalis concupifeit , adverfus fpiritum. Gal -
5. L o qtial t amb ién fignifica el A p o f t o l , po-
nens inter opera carnis , haereíim , i nv id i am, 
fe&as, quae non carnis , fed hominis funt ope-, 
ra. Et Hier . Pammach. dicit quod carnem,' 
& corpus Paulus faepius arcipit pro humanis 
afFcdibus. Caro pro muliere fecundum Aus;uf. 
Joan. 1. Nec ex vo lún ta te carnis , ideft mulie-
ris. I n Matt.19. Caro pro perfona. Erunt ( i n -
q u i t ) dúo i n carne u n a , ideft in hominem 
unum, feu per fon? m , idef t , é duobus fiet una, 
Caro , pro animali irrarionali . Levit.17. Quia 
anima carnis.&c. Et eft Hebraifmus Caro, pro 
fanguineis, fecundum Aug. in i l l o I fa i .$8 . Car­
nem tuam , ne defpexeris , pro eifdem Rom* 
11. modo ad smulationem3&:c.carnem meam; 
>J< A carne etiam carnofus, a, um. Cofa me­
tida , y embuelta en carnes. Baíi l . Serm. 4-
Exercit . 

Carnifex , i c i s , pe. E l Sayón , ó Verdugo de los 
hombres, 2. Machsb. 7. 

Carpentum , t i , n . U n cierto genero de carro." 
Rod . dice que es carro herrado. Orpentar ius j 
r i i . E l que lo hace. Et Carpentarius, a, um. 

Cofa que le pertenece, B. 
C a r p e n t o r a á e , tes 5 & carpentarconia , x. Car-J 

pentras, Ciudad de Francia. A quo Conci-
l ium Carpcntor?denfe. 

Carpo, pis, pfi, ptum. Coger, efeoger, reprehen­
der , gozar , defped azar , pacer, cardar , ó 
carmenar, empezar. Cá rpe t e viam , auras, c i -
bum. Es caminar, refpirar, comer. H y m . Nec 
carpfit penetra]ta. N o le defpedazo lo interior 
del alma. >J< H?er. O c é a n o dic i t 4invidiam 
funm carpentem authorem. 

>í< Carpophorus , a , um , pe. L a t i n . Ferax five 
fertilis. 

Carpos , n . frudus. Hieron. i n Ep. Vavjx vocat 
i ta Bethlehem. F u i t , & nomen v i n Carpo­
phorus. . 

C á r n i c a , ese, f. dice Rod . que es un tomiento de 
defpedazar los Martyres. S. Cathar inx. ^ 

Carruca, cae. pe. Carrera de dos ruedas. I f a i . 66. 
Carta2o,2Ínís. Ciudad iní igne de Africa. Ifai .25. 

H a y otra en Efpaña , llamada Nova C a r t a g o , á 
diferencia, de efta antigua. Vulgo Cartagena. 
I n d e Carthaginenfis f e . ^ I m o Cartagnenfis, 
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C. ante A. 8 * 
fe. fex f v l l a b ^ u m . >J< Gofa de CartiiagOjíi de 
Cartagena. 

CarihaJ]i¡s> l i ) W> y - v.ar!aíhllo , B. 
Cart í lagos PP- gnis) Pc- La Ter i i i i l a . Job40. 
Carrum, Q. <Sc Carrus, c a j r i , m. E l carro 5 ó car­

reta de quatro ruedas. 
«[[ Cafsó , advé rb io , en vano. Martinus n ih i l t ib í 

proderit , quem térra opprefsit terreum fecit. 
Se tu cafsó ejus eadem expetis. Greg. Hicr . l i b . 
3. cap. 50. 

Cafaj fae. Cafa pagiza, ó choza. Sapient. n . I n d e 
Cafula , ae, pc. diminut. >J< Ecclef. 14. Hebr. 
I i . Aug. Ctvir . l i b . 22. cap. 8. TomaCafu la , 
por cieno vell ido. >J< No debe haver Cafellula, 

5[ C a í t m m doloris. Él T ú m u l o que fe hace en 
las Exequias <'e Jos Difuntos. 

>J< Cafcus, ci. El viejo. Cafe a, ese. La vieja. H ie -
ron . in epift, ad N i t i a m . ut cafcus cafcam du-
;ck. Vide Hraf. Adagia. 

>J< Gaíeus j fei 3 pc. Quefo. Hier . i n v i t a Ma ích i . 
Job i o. & i 1. H i n c Cafeatus , a , um. Cofa 
quaxada como quefo. Hier. Pammachio, ex 
P ia l ni o d i x i t : Montes cafeatos , pro eo quod 
vulgo Coaguüatos. 

tj* Caf taneá) se. La callana fruta. A m b . Hex. l i b . 
3. cap. 7. 

^ < Caf ie l lum , l l i , diminut. á ca í l ro . V icum, aut 
Magnatis Palatium. De manera , que mal le 
romanzan CaftiHo , ó Fortaleza , pues que no 
íignifica fino Vi l le ta cercada. Mat t . 29. I t e m , 
in Jure íignifícat Arca , de donde ei agua fe 
reparte en caños. NebriíT. Lex. Jur. 

Ca í i a , fivé cafsia , cum duplici í f , aunque mas 
¡ comunmente con una. Yes ( fegun Diofc. nos 

Ja pinta ) la ordinaria canela olorofa, y no la 
canaí i í io la . Y de efta a romát ica fe entiende, y 
no de la cañafifiola , quando en la B. fe hace 
menc ión de Ca í l i a . Pfalm. 44. Vide Lacunam. 
E n lo que R.od. dice , que de ella Caita t o m ó 
el nombre la fegunda hija de Job , defpues fe 
examina rá . 

* Ca í ía tus , i . Abat ido , meoofpreciado. Hac D o -
min i refponíione caífatus o í íendi t ei omnia 
regna Mundt . S. Max. hom. 20. I t em , í ign. 
Vaí ía l lo . Ter ram quinqué caífatorum in vi ta 
S. Euvin i Epifc. 

Cafsidile, l is , pp. n . Apud Tob i am , cap. g. acci-
pitur pro pera , zu r rón , fa rde l , alforjas , ó ta-

' lega-, 
Cafí-ss, íis, m. Red, ó lazo. >%< Hieron. in Lucife-

r i anos: hinc Cafsiculus , i i . Pequeña red. H ie ­
ron. Apolog. Ruffini . Aranearum cafsiculus, 
8cc. Cafsis, dis, f. & cafsida, dse, £ Armadura 
de cabeza, como celada, ó almete. í . Reg. 17. 
juxta Hebr. Galea, T r . la Cruz. S. Hi lanonis . 

Casleu, fívé Cesieu, H . acc. in prima. E l mes no­
no de los Hebreos, que es Noviembre, B. 

CaíToj fías, ífavi, a, p. Quebrantar, ó deí l ruír , ó 
dar, ó hacer ninguno, ó envanecer. S. Joanms. 

C a i i e ü a , Ux. Caftjila la Vieja. A qua Caí le i ia -
n i . Efte nombre nuevo es , que antiguamente 
fe llamaba B a r d u i í a , fegun Covarruvias, y 

Bardul í , los Caflel lanós. Haéefe menc ión de 
Caft i l la i n aliquot Sanátorum Hiftori is y & S, 
Vincent i i Ferrcr. 

Caftores, rum , p l . tantum , pc. Se l lama entre 
los Latinos, C a í l o r , y Pol lux, llamados de los 
Griegos,Diofc. 1. Jovis pueri.Fueron hermanos 
hijos de Jupiter,y de Leda. Aunque fueron dos, 
ambos fe nombraron del nombre de unOjf.Caf-
tores. Honraba á eftos la Genti l idad, como I 
Abogados de los Mareantes. Y fon dos Eftre^ 
Jlas , que quando en la Mar fe mueí l ran á los 
Mareantes, dan feñal de tranquilidad. A é t 2 8 . 
ubi Caftorum,non caftrorum legendum.Quie­
re decir , que llevaba la Nao por iníignia Jas 
Imágenes de Caf tor , y Pollux , como ( fegun 
OEcumenio) las folian traher á la dieíl:ra,y í i -
nieftra de las proas las Naos Alexandrinas. >{c 
Y el t i tu lo Griego era D I O S C O R I . Vide i b i . 

C a l i ra, o rum. Prop. fon las Tiendas de la Hu ef­
te, ó el lugar do la Huelle acampa, y pone fus 
Tiendas , B. yfc Hinc C a í h e n í i s , e. Hie ron . 
N e p o t í a n o . 

Caftraraetor, aris, d. pp. Por a {Tentar , ó acara-
par fe el Campo, ( que llaman ) y Hue í le de la 
gente de Guerra. E l l o l laman los Soldados 
acampar, B. 

Ca í l r imarg ia . Vide Ga í l r ima rg i a . 
C a í l r o , tras. Prop. Es capar , cortando los tef-

ticulos , aunque t amb ién fe dice de qualquie-
ra otra manera de t runcacion, ó privación^ 
u t .ca í l ra re linguam , a l v e a r i a ^ c . Mat th . 19« 
>-J< accipit. pro abí l inere á Venere, T r . >$< 
Cafula, ae, Planeta. Veí l idura Sacerdotal, l l a ­
mada P e n u í a , y Planeta de la voz Griega Pía-
netis , porque vií le todo el cuerpo. Septimum 
ornamentum eft cafula j quse fícut cafa quae-
dam alia omnia tegit. Blefen. ferm.14. Era la 
Planeta redonda , y cerrada por todas partes, 
como oy ufan los Griegos, que Ja llaman Pelo-
mon : fe vén muchas pinturas antiguas con la 
Planeta deílc modo, como lo dice el Ceremo­
nial de los Obifpos. M o x furgit Epifcopus, 8c 
induitur ab ei ídem Planeta, quse hinc inde fu-
per brachia aptatur , & revolvitur di l igentér , 
ne i l l u m impedí"at, l ib . 2. cap. 8. que oy no fe 
ufa como antiguamente , fino diferentemente, 
y fignifica,regun San G e r m á n , l a Veíl idura que 
l levó el Salvador en fu Pafsion : los Griegos 
llevan la Planeta toda bordada de Cruces,que 
fegun Balfamon, es para el triunfo de la Cruz, 
que fe ha introducido fu Solemnidad por toda 
la Iglefia, y antiguamente fe celebraba con la 
Planeta fojamente,como fe vé en San Fulgien-
cio , y la Vida de San Mar f in , el qual fe qui ­
tó la Planeta para dar la Vefiidura que lleva­
ba debaxo. 

CaCus, fus, m. q. La caída, á cado. Item, el cafo, 
ó fortuna , que es quando acaece una cofa no 
previíla, B. 

Cafus, a , um* Cofa vana , ó vacia3 B. Deni-
que quod caííatur, B. 

>J< Caílitas 5 atis. Caftimonia, se. CaíHtudo 5 di-
M nis. 
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C -ante A. 
ais L a Caf t idad , ó .pudicícia , &)UXta:Bedam 
el l triplex, f. VirginaiiS-3 viduaJis3 conjugahs. 
Caftus, a5 um. E l cafto 3 B. A d o r . 23. G . De 
cafticate, pro de temperantia. 

>í< Cata, P ^ p o f i t i o Graeca, ídem figmficatjqiiod 
juxta , vel fecundum. Üt i tur ca Cypnanus m 
citandis Evangeliis, dicens Cata, Mar th .&c . 

Catta, te. La Gata. Scribitur duplici t t . B a r u c ó . 
f rCataboi icus Spiritus. Efp in tu , c|«e en los 

energúmenos predice Jas cofas futuras, y ocul­
tas, f e r t u l Hb. de An ima , cap. 28. ^ 

Catabukim , l i , n . Rod. dice fer lugar de férvi­
d o publico, ó corral de enterrar animales. S. 
MarceL 
Catachiftus, i . Parte « c u l t a , voz <5riega. Ter-
tu l . l i b . de Pa l l io . 

Cataclyfmus, m. pp. G. Lat. D i l u v i u m , inunda-
spo. Di luv io , ó reboíTamiento de aguas: afsi fe 
i l a m a el de N o e , y otros Di luvios ( aunque 
110 tan generales ) que huvo. Eccl. 4 0 . 

«]" Caraciyfa, fe. Suelo de a lgún j a r ro ,ó vafo,de-
ducido del vocablo .Griego Catalizo , que es 
l o mefmo que andar. Greg. Turonenf. cap.63» 

* Catacíyf tus , i . E í cond ido , y oculto. Quam-
quam, & pavo pluma veftis, & quidem de ca-
taclyftis, i m ó omni conchylio deprefsior, qua 
colla í lorem. Se omni patagio inauratior. Ter-
t u l . de Pavonis pulchritudine i n t r a d , de pac-
t í o , cap. 3. 

Cata leé t i cus , c i , pe. U n verfo , a l qual falta fola 
unafylaba. Nazianz. Menodia. 

Catacumbae ,Jarum. U n lugar afsi l lamado en 
Roma. S. Cypr iani , & K . 

Catalogus, g i , pe. m . G . Mat r ícu la , do fe eferí-
ven muchos , y platica , ó eferitura en que fe 
pone el n u m e r o , u orden de algunas cofas. 
Pro!. Tobiae. 

Catamane ( de quo Ezecl i .46. ) Ggnificat juxta 
mane, vel ipfo mane, idei t , d i l u c u l o , & in au­
rora , & fie habetur in N . T . tempore , f. ma­
tut ino. Vide etiam Placum, 8c D . Hier. 

Catamitus , t i , pp. G . Eft mafculinum feortum. 
3. Reg. 15. N . T . >J< E l bardaja, 6 muchacho 
que por ganancia da fu cuerpo al ufo fodomi-
l i c o . Hier . quasft. i n Gen. 

Catana, ñas, pe. & etiam Catina, x. pe. C a t a n í a , 
Ciudad de Sicilia,al pié del vo lcán Etna: hinc 
Catanenfis, fe .& Catinenfis, fe. Cofa de Cata-
nia. Sandíe Agathae. 

Caraphrygae , pe. arum , com. Unos He reges en 
Phrygia, que afirmaban no h a v e r í i d o dado el 
don de el Efpir i tu Santo fino á ellos. S.Nazarii, 
C e J . & N a b . 

Gataplafma, t i s , G . pe. i n ob l . Emplaftro. I f a i . 
38. r r 

Gatarada, fivé catarades, G . Es la caída que el 
K.ÍO hace, ó falto del agua. I t em, la puerta le­
vadiza , que fe alza , y baxa coa cadenas á la 
C i u d a d , ó Fortaleza, fig. & alia. Cataradae 
Coeli, 6cc. Gen.7. Heb. N. T . fenelha* Cceli, i . 
nubes defiere, mittere pllIvias tamn temp0re.Y 
en el Pfaim. 41. en donde pro voce Hebr .SOR, 

fe traduce catara di a. Las cataratas fig. tam,' 
bien á las aguas 5 que con ruido cay en de las 
nubes, como en las cataradas de los RioS 
Rob . 

Catal ia , ta?. Era un lugar , adonde los efclavos fe 
ponían á vender. I t em, es cepo de prefos. K . 

^ [ C a t a í i a , tse. Cadahalfo de madera, encima de 
el qual ma^tyri^aban los Santos Martyres : ad 
pulpitum poíl :cataftam veni re , i i l i c fuiífe conf-/ 
picuum Gentibus hie á fratribus confpici, C y -
pr. l i b . 2. epift. 5. en donde habla de aquellos 
Confe í fo res , que defpues de haver fufrido tor­
mentos en el cadahalfo, los vieron defpues en 
el pulpito cantar el Evangelio. 

:>J< Cataftrophe , G . La t . converf ío , volumen, 
Llamafe afsi e l fin de la Comedia, y tragedia, 
& T r . el fin de otra co fa , como el de la vida, 
^cc. Hier. in Catalogo. 

W Cathatema , Platica que fe hace con los 
De íéomulgados 3 y perfonas defechadas de la 
I^lefia. 

Cathatema eft autem eorum , qui fe pado an^a-
íhemat ízan t ibus , iSc execranlibus conjungunt 
J u í h q. 121. 

C a t e l í u s , l l i , T& catella , Ife , d ímin i . de catuluy. 
Perr i l lo , y perrilla. Mat th . 15. pp. 

Catena, USE , pp. Cadena, B. Inde catenula, laey 
pe. d im. Cadenilla. Exod^ 28. 

Caterva , ie. Aunque prop. fign. l eg ión de Fran-í 
cefes , ya fe toma por qualquiera multi tud. 
Exod. 25.Catervat im , adverb, A manadas. S» 
Nico la i . C a t e r v a t í m r u u n t , &c. Hier . Oc-
ceano. 

Catechi f ta , ílae. E l que de palabra enfena los 
Myfterios á los que fe han de bautizar,ut Ana-
nías Pauli catechifta. Hier . epift. ad D o m n i o -
nem, >J< adonde l lama Catechí f tas á Nazian-
zeno, y D i d i m o , que les enfeñaron , no fo lo 
con fus eferituras , mas con fus palabras, y no 
para el Bautifmo. 

Cathecumenus, n i , pe. E l enfeñado defta mane­
ra antes del Bautifmo. S. Mar t in i . Et Cathecu* 
mena. La tal enfeñada . S. Emerentianae. 

Cathechefis, lis, pp. £ & Cateehifmus, m i , m . G . 
L . Inftruário. Laen feñanza . ¿fa Efte t i tu lo pufo 
Chryfoft . á la homi l . 21. N e m p é Catechefis ad 
illuminandos. Catechifmo l l a m ó t ambién á 
un l ibro fuyo en romance Fray B a r t h o l o m é 
Carranza de Miranda Dominicano, Arzobifpo 
de Toledo. De el mefmo t i tu lo falió aora un 
l ibro cíe el Papa P i ó V . >j{ Bafi l . epift. 28. & 
Hieronym. Pammachio, & Occeano. 

^]"Catechumenus, i . Catcchumeno, es aquel que 
defea el Sagrado Bautifmo, fe deriva de la voz 
Griega, cathecumenos, quali el que oye la pa­
labra de Dios , con la qua! fe inftruían en la 
Re l ig ión Catholica j los Catechumenos eran 
diftintosde Jos Competentes, que eran los que 
eftaban inftruídos en la Fb, que con inftancia 
pedían el Santo Bautifmo. Los Catechumenos 
eftaban en la Iglefia , hafta el Evangelio , los 
Competentes b a í l a l a Confagracion3haciendo-
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fe O?ación por ellos. Synod. Neocefarianaj Gatus 3 tí. Gato 5 Berh. ín epí/lola fecunda. 
Caii- i - y1™} Canon obfervan los Griegos, y la C a t m l u s l i , pe. Prop. cachorro de perros. Pero 
jaUríia Latina, Alcuin. de Divio. Oífic. No era 

j jicito á los. Catechumenaj, rezar él Páter NoC~ 
ter, hafta que citaban bautizados, S. Amb.of. 
íib. 5. de Sacrament. cap. 4. S.'Greg. hom. 24. 

, SfCuíechumciinin, i . Lugar deítinado en la Ig'e-
fía para los Catechumenos , in vit. S. Pelagii, 

--cap.'s- • * • • •' • ' : Í -I ' • 
C>tcchííHcus? a, um, Ideftj inñrudivus , ut ho-

mílise catechífíicac. Todas eítas ion dicciones 
: G, derivativas de Catechizo.. Latin. IníH-
..^tuo.j íirvé erudio Didum videtur ab Echo, fo-

nus, íívc vox , porque los M>:Herios en otro 
€ tiempo ( como parece en Jos Theologos Egy.p-

cios, de donde oueílros Catechiímos parece 
han manado ) de foía palabra fe daban , y no 

< por eferico. • - ' 
Catechizo^ zaŝ  G. Inftrífo, doceo , erudio. To-
: mafe ordimiriaraeme por enfeñar los Myíle-
t .ríos de la Religión,Chriftiana. Gal, ó. pafsivé 
; ponituf 5 caíechizatur verbo, i., qui doce tur 

verbo , non fenpto , Myiteria CliriíH , com-
muaicet vicifsim bona fuá dcétori fuo. 

^ Categoría ? x. G. Latín. Accufativo. .Item, 
Categorías. Los diez Predicamentos de Arifto-

c teles. SÍC d idíB ( ut inquit Auguíh in Día!. ) 
, cjuod non pofsinr niíi á fabjedis agnofei. Hier* 

;.: ad Domnioncm. 
Catbedra , ¿ r x , pr. C. Prop. Es la Silla alta , y 

Pulpito en que fe lee , l"e relata, y fe predica* 
Pero también fe toma por qualquier Silla, co* 

.. • mo de Jiiezj.o Reyj B. •, 
Cathoücus, a,»!!!:, G. Lat. Univerfalis. Cofa un i -

- verfai de Cata, que es cerca, y Hplus, totum* 
Nueílra Fc.y Religión fe llama Catholica,por--

: que no fe.dá á foía una Nación , mas todo el 
Mundo, fe puede falvar en ella, y fin ella nadie. 
No tenemos particulares Religiones de Dio.íes 

, Catholicos, como los Gentiles; mas un.mefmo 
Dios, y Sacrificio. >j< Quod oomen explica?^ 
Aug. Serm. 1 3 1 . & 181. de tempere dicit: ideo 
dici Catholicam,. ideft 5 univerfalem,, quíá 
pertinet ad univerfa Joca, tempera, hominum, 

. genera, 8c ad imiverfas Nationes. Vide, & Cy-
. r i l . Hierofol. in ultim. Cathachefí.. >J< Inde 

Catholicae epift. 1 .univerfales, íivé orbiculares, 
porque igualmente tocaban , y pertenecían á 
todos, y no como las de S. Pablo á ios Roma* 
iros, CorinthioSj&c. Las Biblias correrás, pro 
Canónica; , leen Catholica?. Y afsi eítá en lo 

, Griego. >5< Hier. i n Catalogo Scrip. Eccleííaf-
ticor. 

Cathomus, i . pe. fivé cathomi, orum. Dice Rod» 
fer azote, de varas de hierro. S Vi¿t.&: Modefti. 

f[ Catomis, & catomodo, adverbios, que ufa el 
Martyrolcgio, que fignifica boca abaxp, Ca-

. totiiis nudata cgedi jubebo. in Ad.^S. AfriaBk, fe 
deduce también del verbo Catomkiiate. , 

Gatinus, ni , & catinum, n. pp. Plato hondo 9 ó 
eícudilia en que í-e come. ÍVÍarc. 14. Luc. n . 
Iiem 3 uaa valija para ,acendra¡: metales, , 

large fe toma por los hijuelos de todos a n i m a ­
les, bravos, y mantos (como de Culebras, Leo­
nes , Monas, Lagartos , Delfines , y todas las 
Serpientes) falvo de las aves. B. 
Candex,dícís,vei codex. El tronco del árbol, 

11 de mata ( que el de las yervas 110 fe l l a m a -
fino caulis } entre la raíz , y Jas ramas. Ambr. 
Hexa. I i b . 3 . cap. 15. & Cypria.in Sodum. Item, 
l a travazon de muchas tablas. Item 3 la Silla 

: dura* Item, Tr . iiomo íluitus. 
Cavea , ves , pe. Cueva foterraaea, y jaula de 

Fieras, y de Paxaros. >J< Icem, palizada adon­
de Jos defafiados fe combatían,ó los hombres 
peleaban con Fieras. Chryfoíl. hom, 4 . ad ver-
fus Judíeos. >5* Algunas veces fe toma por Car­
ee!. Baptiftas. Signifícat, & alia* 

Caveafus , í i , pe. m. Una akifsima Sierra de lá 
India, 1. Pro!. B. cap. 1. 

Cauda, dx», f. La cola. B. Horat. pofuit proutilí 
. • íexu. 

* Cauculus, i . Prop. es una enfermedad, que fue-
le. prenderfe en los pies del Cavilan con mu-,; 
cho dolor, y tormento. Tr . el Ayo, y Maeftro 
de n i ñ o s por tenerlos como en grillos. Non 
n i í i cum fex. parvuíis, <Sc uno catulo eduxenínt 

1 nos ex urbe. í n colleCt. Anaít. Biblioth.de exi­
lio S. Martini Papse , de Mart. per í i r m o n d u m 
i n 8. edit. pag. 7 9 . 

Caveo,ves, v i ^ cautum. Poner diligencia , pro­
veer , y mirar en que n o acaezca aigo fuera 

/ de lo-que fe pretende. Tiene elle verbo varia 
. conílruccion. Vide Calep. Ufan también del 

los Juriílas, y es quando íignihea dar fegurí-
- .dád.B. : • / 
Caverna, nx- Cueva, concavidad. Canr. 2. H'mc 

cavernacula, laê pc» Agujero. Bernard, epift. 2# 
Cavillor. aris, pp. d> Motejar , burlar , o efear-

necer, ufar de malicias, y en argumentar ufar 
de engaños. Pro. Dan. >{< Se Chryfof. ferm. in 
Job, & Ábraham. j 

Cavillus, m . & cavillum , l l i , n. pp. Chufeta , o 
efearnio, como haciendo palacio , y converfa-
cion de una cofa. Icem , una faifa razón con 

. que en las difputas defeamos vencer, fabiendo 
íer falfo l o que afirmamos. Baíii. ferm. 2. de 
Jejunio, 

Caula, Ix . El hato, prifeo, majada, red, y corral 
do fe encierra, y duerme el ganado. B. 

Cauma, atis, pe. in obl. n. G. Calor, ^ fi.K® ̂11" 
cendí'um. Cavo, enim eil calafacio, hvé incenp 
dio. >J< Job 30. ubi N . T . habet, pías ílccitacc, 
vei prae fortimdine morbi. 

CauDO, n|$, pp» m. El Tabernero, prop. ítem, el 
Bodeo-onero que vende cofas de comer * v b i'e-
ber. >J4 Bier. in Vigílantium. ^ Caupona^nse, 
pp. Se Cauponaria , se. La Taberna, y Bode­
gón. B. Itera, caupona, la Tabernera, y Bode­
gonera , y la tal arte. Bafí!. epiíh76. Nebr. i n 

, LéxicoJuris. : 
tfc Cauponariusjajum, & cauponius3a3 um. Quod 
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fcu ad caupt ínemipér tmct . U t ars caupoma , 
cauppna í l a . üa fiL Cof i f t . exercit. cap. 5-

Cauponor, aris, pp. Ser Tabernero, o Bodegone­
ro , ó pervenir el ufo de alguna cofa ¡por ga­
nar. Euthymius í n 

M a t t h J n templo cai}.pona-
bantur. Habla de los que allí vendían Palomas, 
y trampeaban, que fueron azotados de G h r i í i o . 

Caufa, fe. Prop. d í cku r , id ex quo, propter quod, 
ve l per q u o d , vel á quo ahquid fit. Quatro 
caufas puíb Ar i f . M a t e r i a l , f o r m a l 5 eficiente, 
y final T r . Caufaí ignif ica t a í t i onen i hábítam 
i n Senaru , vel foro. >í< i n epíft. ad Pamm. & 
O c c e á n u m , caufa prodeíl:. U b i Erafm. Cau-
fam ( i n q u i í ) vocat r e m , de qua a^itur j i d -
<jue rhecomm more. Ma t th . 27. i n t i tu lo C ru -
cís, caufam pro fententía . Gag. >J< ítemjCaufa 
fe toma por o c a í i o n , ó achaque. A las veces fe 
toma por r azón . I t e m , por origen. B. 

>Jtc Caufidicus , c i , pe. E l Abogado de Pleytos. 
Hieron. de M a g . Ora torum. 

Gaufor, aris, d. Dar caufa , 7 r azón de ¡o hecho, 
y dar efeufa, ó difcuJpa. I t e m , culpar. B. Hier-
i i b . 3. i n Pelagianos, por efeufarfe. 

Cauter ium, r i i , n . G . Hierro para herrar , 0 feña-
lar , y para dar b o t ó n de fuego, y para engru­
dar los Pintores las cofas que quieren fiiego, 
Hier . i n epiíl . ad Nepotianum , ubi Erafmus, 
cauterium, inl l rumentum eft quo v i t i a infana-
b i l i a exuruntur , á c é o quod eft uro. >J< C o n 
el f eña laban los Efclavos , y Efelavas, y otros 
animales, y también á los Soldados quando ju­
raban la M i l i c i a >J< Inde, 1 

Cauterizo, zas. Seña l a r con cauterio. S.Ludovíci . 
Cauterizatus, a, um. Cofa feñalada con cauterio. 

X. T imo th , 4. >5< ubi cauterizatam confeien-
t i am , i . animum fti|;matum ob vitas dedéco-
ra, quorum ipfi funt í ibi confeii. Erafm. 

C a n t í o , onis. Idem, quod cautela, á caveo. Hier , 
Lasta?, Luc. ló.pro cautione, Grsecé eft Gram-
ma, que es o b l i g a c i ó n , ó conocimiento. 

C a u t é , & cautius, adverb. Cauta * y recatada­
mente, y mas cautamente. B» 

>J< Cautes, tis, f. L a roca, y peña afpera , y alta. 
Hier . i n Heiv id ium. Idem ad Rffiunum. 

Cautus, a, um. Cofa cauta , y recatada. 
Cavatus, a, um. Gofa cóncava , y vacía 5 profua-

da, y hueca. Exod. 3 8. 

C . ante E . 

GE , eft fyllabica adjeftio que fuera de com-
poficion , no íignifica nada , juntafe con los 

obliquos acabados en s, de eftos pronombres, 
hic, i l le , ifte, ut hujufee, hifee, &c. 

CÍECUS, c i , m. Ciego , ha de eferivirfe con se. Y 
ahí no era efte lugar , como n i de los otros 
dentos afsi, B. T r . ad animum. Tomafe tam­
bién por cofa í ec re t amen te mala, y que no fe 

N P^de ver ut ^ cxd ^ n ¡n mariji. laten, 
tes. Ter . hb. V . r g . velan, dixi t c^cum bonum 
quoü non videtur. I tem i n l i b . i n Valenr. I n 
caeca detrudatur, &c. Dicitur etiam, & c^cus 

5¿ E. 
morbus , & c^eco ca rp í tu r igne. C y p r . l i b . de 
bono pudicitiae, l l « n a casca incendia, a l amor 
metido en las e n t r a ñ a s . 

CsEcitas, pe. atis. L a ceguedad , T r . «ciam ad 
animum. B. 

Caecutio, ús- Ver poco,.y íer cega jo íb . E t c^cu-
tiens, en tis. E l mendigo ciego. 1. Prol . B. >í< 
T r . por no entender la l ic ión. 

Cedar , H . H i j o de Ifraael. Y la R e g i ó n de A r a ­
bia , ín folitudinem Saraccnorum. Y Ja Ciudad 

. Calama. B. 
Caedes, d i s , f. Muerte violen-ta , mayormente 

quando la da quien pre tendía matar , ó íherir. 
B. 

Caedo, dis , cecidi. pp. caefum , a. Her i r , azotar, 
matar, decepíar miembro, facrifícar, quebrar. 

. Inde cíefor, oris. Quien hace algo de e í lo . B. 
Cedo , dis , icefsi, ceífum, íin diphiongo , es otra 

cofa. Y fígn. muchas' cofas. Aiiquando íignifi­
ca abire, & locum v i d o r i da ré . >J< Hie ron . i n 
vita Ma ich i . Leaena ced í t nobis, ¿kc. I t e m , i n 
v i ta Paul i . Ut mufearum aculéis cederet. >J< 
Aiiquando difeedere, alque fubtrahere, ut ce­
deré imbr i iras. Cederé bonis, j u r i . I t e m , cede­
r é , eft in jus alterius venire. I t e m , tomafe por. 
dar, conceder , no repugnar, fuceder, ó venic 
en fuerte de alguno, caer. Hier . Ruft ico cedo, 
imperativo fignificat , dic , & cedite d i cite. 
Habetque pr imam correptam. Hier , (Üerontiae. 
Cederé v i t ^ , es morir . C e d e r é diem , apud 
Jurifconfultos, escomenzar, ó deber el dinero. 
>J< Cederé poíreísionem5ufufruéium, jus eft t ra-
oere hjec alteri . A m b . ad Marcel lum. Quid íí-
b i profuturum , quod jura poífefsionis cederes-

.¡ >^< Caedo, y cedo , tienen muchos compueftos. 
\ a enaccido, y cado fe dixo de fu accento. B« 

C e d r ó n , accentu i n uít. Hebr. K id ron . Nombre 
de un arroyo, que corre por un valle entre Je-
rufalen, y el monte de las Olivas. 4. Reg. 23-
2. Reg. 11. & Joan. 18. De manera, que ñ o es 
genitivo G r i e g o , pl . ( como pensó Erafmo^ ) 
tjue quiera decir de los Cedros , fino nomin a-
t ívo Hebreo , como Phifon. Interpr. denigra-
tus, triftis. L l amófe afs i , por la efcundad,?poc 
eftár en un Jugar efeuro, y fombrío . Cerca de 
Jerufalen , no fe dan Cedros. Haec ex Reu-
clin38c Stunica contra Erafm. >U Aunque Eraf-
mo defpues admi t ió la otra op in ión . 

Cedrus, d i r i , f. Cedro. >J< Jerem. 22. Cedri elec-
tx fignif. domus elegantes, & magnificas. > ^ 
Hinc cedrinus, a, um. Cofa de cedro. B. i 

G e i l a , Ise , acc. in prima. U n lugar de donde fe 
re t i ró Dav id , huyendo de Saül. 1. Reg- 23. 

Cel ia , UÍE , d i d a quod in ea celentur , qus vo lu -
mus eífe oceulta. Celda, cámara , diípenfa, bo­
dega. Y tiene celia lafignificacion conforme a 
fus adje t ivos ,ut celia vinaria , olearia, poma-
ria, l ignaria, libraria,cafearia. Finalmente, to ­
do lugar en que algo fe pone, y guarda, fe d i ­
ce celia. B. I t em, ccllae fe l laman unas cama­
rillas en los b a ñ o s , para lavarfe , y untarfe. 
I t e m , celia fe decía entre Gentiles, quod Grad­
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C. ante 
ĉ e ¿ k h u t ^ y t n m templí . C e l l u l a , 1«. t n m í -
imr. ¿e celia. I . ParaK 26* De celia. S.Beíie-
¿ia'h & Bernarda epift. 153. De cellula* Hie r . 
Ruíb 'co. Idem. Eu í toch io . 

Cellar ium , ñ i j n . L o mefmo que Celia, que es 
lugar para encerra^y guardar cofas, doítio c i ­
l i o , ci l lero, difpenfa, ó b o t e l l e r í a , y donde fe 
ponen las otrías. cofas neceflafias para proví-
fiori. B. >J< Luc. z i . fe toma por difpenfa. 

* Cell iota , ae. Camarero in t imo en el Palacio 
Imperial en Conf tan t ínop la . Hoc quoque mos 
t éne t , üt CelliotáE; Imperatoris ad Tepulcbrunl 
e}us, ufque ad prima facra Funeralia, íivé j u ñ a 
perfeverant. Phranz. i n Chofon. lib* 2* cap. 1* 

Celebris, bre, vel celeber, bris, bre, pe. Cofa cé­
lebre , famofa, y folemne. Celebri tas , atis* 
L a folemnidad, la buena fama, y la compañ ía 
de hombres. B. 

Celebrojbras, pe. Frequentar, y menudear. I t em, 
divulgar por fama , y glor ia , y folemnizar, 
hinc celebrare iaudibus diem Fcftum 5 eft Fe­
r i an . B. 

Ca-Icbsy bis, pe com. E l fo l t e ro , ó la foltera , y 
que no fon cafados, fegun Fab ío , >J< aunque 
eñe amancebado 5 lo mefmio dice Val la . >J< Y 
no ( como algunos pienfan } el c a í i r a d o , y 
continente. Hie ron . i n Jovin. & íLrafm. ibí 
hinc cíclibatus, tus. E l eftado de los tales fol-
teros. S. D o m i n i c i . 

Ccler , eris , i n obl . Ligero. >J< Céleres vocarunt 
L a t i n i , quos nunc fatellites dicimus. 2.Reg.l5. 
a. N . T . >J< Celeriter, celerius, adverb. Lige­
ramente, y mas ligeramente. B. E t ce le r r imé, 
adverb. Ligerifsimamente. Aug . i n Regula* 

>J< Celetcs 5 pp. G . Lat* Defu l to rü . Cavallos de 

m 

carrera, ó en que fe corre á folas, y f in Carro. 
E í l á celetes, Ifai. 30 . ío N . T . adonde la Vul/-
gata tiene veloces, ubi Rob* dici t Celeceseífe 
veloces equos. 

Ceie tb i . Vide C e r e t h ú 
Celeufma, non celeuma, at is , pe. ín obl . Es la 

gr i ta de los Marineros , y de otras perfonas, 
quando á la voz de uno refponden los otros. 
Jo que aquel uno manda. Hier. 25. cap. 28* Se 
51. fe toma por cantar de vindwniadores , y 
pifadores de lagar , >£< porque t ambién al p i ­
far la uba fe canta. Vide ib i Rob. 

>J< Coelum, l í , fing. & codi , orum, m. ín plur. 
Cfelo. Gen* 1. Y fon once los Cielos ( contra 
la op in ión de C h r y f que no pone mas que 
u n o ) f. Empyreum ( i . lucidum } Pr imum 
mobile , Coelum aqueum , fivé cryftalínum* 
Stellatum ( quod & Firmamentura ín B. dicl-
tur ) & 7. orbes planetarum. E l Cielo es re­
dondo , y esférico Contra la opin ión de Laéí;, 
GazíEO , y Chryfoft. y las eftrellas eftán fixas 
en él 5 y con el movimiento circular de él fe 
mueven ellas. Per Coelum. Gen. i .a . in te l l igui i -
tur omnia corpora coeleftia , & A n g e l í : hcüt 
per terram terreftria. Et Deuter.4. Coelum , & 
té r ra pro creatis, coeleftibus, & terreftribus 
accipicur. Coelum quoque ponitur i n B. pro-

q|rpóre í í íó qu'od éH ínter Góéliítn . k t e í r a m , 
f. aeré 5 & ¿ i h e r é ut cum dici íüí ; Volucres 
C o d i , I fa i . 5$. Deicendit nix de Ccc'Oj i . aere* 
Super Pfalm. 248* dicit Rob. Coe;i C«3esorum 
funt veri Coeiís Coeli í ímpiíciiér acr muitoties. 
í n 2« Paralip* 2* Per Coelum ( i n q u í t ) aéremí 
per Ccelos Goelórum corpora ü í a ccEieíiíá i n -
telligimus hic. Super i l lud 2. Efd. 9. T u feciftí 
Coelum Coelorum (Heb. Coélós Coelorüm) fíe 
ait: Hebraei qu ídam per Coelum intelligunt aé-
rem, & p e r Ceelum GoelÍ5Íive Ccelos Cüélorum 
fphásras cáeleftesí Chri f t iani vero p e r t ó e l u m 
I;ifmamentum5& fphseras illas coéleílés, & per 
Cosíos Coélorum , Coelum Empyreum* I n 4, 
Reg. 2* Afcendit Elias i n Coelum, i d e í i i n ae­
re m non autem i n coeleílem P a r a d í f u m , Rob* 

CoelicOié, adverb* pe. C e l e ñ i a i m e n t e , ó del Cie­
lo , Bern. i n ferm* AíTumptíonis. 

Ccelicus, a, ü m , pe. Cofa del Cielo, S.Caíherínae, 
& Sandi Dominici* 

Coelitíis adverb. pe* Geleft iaímenteí ttym. Mteí-
ne Rex. >{< Coeiícola3a2* E l morador del Cielo* 

• Maximus de laudibus S. Crucís . 
* Coelicoíse, arum. Hereges, que fe pa í íabao de 

la Fe de C h r i í l o ai Judaífmo:y porque el nom­
bre de Hebreo era abominable , fe llamaban 
CoeiicoláE , n i quer ían vivi r á la obediencia dé 
los Rabinos. T e n í a n ciertos Prefeécos que l la­
maban Mayores* Domin ico Macro i n fuo Te-
fauro* 

Celo , las. Efconder, y encubrir. Gen* 18. 
Cáelo ) l a s , con diphtongo. Efcu lp i r , labrar de 

bur i l , ó í i n c e l , í íncelar . Inde cselatus, a, um. 
Cofa labrada deí ta manera. Cselator, óris* 
Quien afsi labra. Cseíatura, rae. L a tal o b f a ^ , 

flr Cel lü lanus ) i * ó concellanus. Habitador de 
fu meGna celda, Gaíf. col l . 20. cap. ¿ o . 

Celtiber , pC. celtiberi s pp^ á Celtiberia , que es 
Aragón^ Reyno en la citerior Efpaña. De ma­
nera , qúe C e l t i b e r i , pp* fon los Aragoncfes* 
Fueron meftízos de los Celtas (qui funt Gal l i ) 
é Iberos, fegun S. Geron. fuper l í a i a m , como 
fi digamos Ga i l i Hifpani . 

C e l t í s , tis , f* vel celtes , tis , m. dice Rod. que 
es bur i l de Platero , Job 19. ubi Mendoce ie-
gebatur c e n é , pro celte, fegun algunos-

Cceleftis, te. Cofa del Cie lo , ó ayre , Efd.2.& B. 
Ccelites, tum , pe Los moradores del Cielo , uC 

cceleftes virtudes , Dion- coéieftisi Hieran cap. 

CeelVenae, arum. Los habitadores , y criados eiS 
el Cielo, ü t fpiritus cceligenaí, Bern. ferm. f . 

fl'Cemiliaj ae. vel clinelia. Sacnftja, o lugar ed 
donde fe guardan las cofas fagradas, y fe de­
duce Cemiliarca el Te fo re ro , ó Sacr i í l an , 
ConciL Calced. ¿ I* 

Caementum, t i . C imien to , ó pared de piedra mal 
puefta, tofea, y fin labrar* I t em, la mifma pie­
dra tofea, y fin labrar, y otraqualquiera mate-
fia tomada de por ai y como qu ie ía . En la B . 
fe t o m á por m e í c l a dé cal , agua, y arena* 

Cae* 
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C. ante E. 

C^menta r i i , omm. Los A íbá í íUes , y M a e í b o s 
de hacer la ta l obra 5 y mezcla. Casmencanus, 
a, um. Quod ex casmento eíl;, B. 

^ Ccementerium , r i i , n. pe. G . interp. D o r m í -
to r ium. Y es entre Chriftianos el lugar en 
que fe entierran los muertos ? llamado d é l o s 
Latinos Sepulchrum 5 y Cond í to r ium, y d é l o s 
Griegos Polyandrion. Efcrivefe por ce, & u i -
citur á ccemaomae , ideft dormio , y no como 
dicen ios indodos, cimiterium 5 quali cinj í ie-
Hum , quia i b i defundorum cims t e g í t u r , ñe­
que á cimis (quod ipíi interp. dulce) & íHr-
n i í i a t í o . Llamafe dormitor io el lugar de en­
tierro de Jos Catholicos, como dormiré in B. fe 
ufurpa por el morir , ut i n Evangel io , Puelia 
d o r m i r , Lazarus d o r m i t , & apud Paulum, 
m o r t u i vocantur dormientes , y la muerte en­
tre los mefmos fe dice fueñp. Y ufamos defte 
lenguage mas propr io , que entre los elegantes 
fon morrem oppetere , diem obirc , agere, 
aut afilare animara-, m o r í , perire , interire, 
por la fe , y efperanza que tenemos de ha ver-
fe nueftros muertos de defpertar de la muerte, 
que fe dice fueño , dormientes los muertos > S. 
M a r c c l l i Papae , & S. Ca l ix t i . Antiguamen­
te los cementerios eran íi tuados debaxo de 
t ierra, como fe vén en Roma, y Siciliaj part i­
cularmente en Zaragoza en San Juan , y en 
i i ag i i f a fuera de la Ciudad,, ios quaies no fola-

eíte communia, c. cum dilemas , de confuetud* 
Ccenobírse , pp. Qui in communi v i v u n t , S-
Francifci, >%< & Hieren. Euftcchio. E l mefmo 
Geronymo in Pfalm. i ig. hace diferenciaen-^ 
tre MonaÜeriuin,(Sc Cccnobium. Debe fei^por-í 
que podra ha ver algunos en un m e í m o Monaf-
terio, que cada uno tenga fus cafas por si. 

Cenodoxia , ae, pe. G . Vanagloria , á Genos 5 í . 
inanís , Se doxa , i . gloria fecundum Nebrif . 
Auguft. in oratione piseparatoria ad MííTamij 
¿fc tk Chryf . homi l . 4 ? . ad Populum. 

Cexjofi.doria, Cenophcgia quasre fub S. litte'ra. 
Genotaphium, ph i i , pe. n. G. >J< La t . Innane fe-, 

pulchrum i . quod íine cadavere in memoriam 
tantum defundi conftrudum eíl . >J< E l fepul-
chro, ó eflatua que repreíenta á algún enterra­
d o , y cuyo-cuerpo no cita a l i i j á Genos, 1. 
inanis, & taphos, i . fepulchrum, Hier . i n epíft. 
ad Marcellam, >J< Aora llamamos Genotaphia 

\ , á aquellos bultos , que ponemos en los cabos 
cíe a ñ o s , y honras de difuntos. Y nota , que 
va mucho en eferivirfe con e , se, vel GE. Por­
que cenoLaphium íxgnifíca ( ut d i d u m eíl ) 
fepulchrurn 3 caenotaphium fígnifica , novum 
fepulchrum j quale fuit iJlud i n quo Ghriftus 
fuit fepukus , de quo i n Evangelio 3 coenota-» 
phíurn veto íigniíicat commune mul torum 
fepulchcum ( c CE nos , n. commune fig. ) quod 
G r ^ c é quoque Polyandrium dicitur. 

mente fervian para entierros, fino para juntar- Cenfeo, ceníes, cenfui, cenfum, pe. Eftimar, juzJ 
gar , ó penfar. í t e m , conf t rui r , deliberar , y, 
fent.enciar. Item,enojarfe contra alguno. I t e m , 
cenferi , es hacerfe alguna cofa tributaria por, 
avaloracion , ó apreciamento de la haciendas 
Legitur, & cenfus fum, vel fu i , in ad iva figni:-

„ ficatíone. 
>J< Cenfor, oris. Cenfor, Magiftrado en Roma,a 

cenfo, i . a rb í t ro r , didus, quod ad ejus cenfio-
nem, i . arbitr ium, cenferetur populus, & rem 
fuam tanti quifque íEÍlimare folitus í í t , quan-
t i cenfores cenfuiííent. Inde cefiforius, a, ura. 
U t cenforia virga , Hier, i n Vig i l an t ium. Ca­
to ma>or didus eft cenforius á cenfura rigide 

fe los Catholicos, para las Funciones Sagradas, 
y otras ceremonias, por refpedo de las perfe-
cliciones en la primit iva Iglcfia. Nadie fe po­
d ía enterrar en las Iglefias, fino en los cemen­
terios. C o n í l a n t i n o Emperador por privilegio, 
que a l canzó , y por General Protedor de la 
Iglefia , y bienhechor fué enterrado en el pór­
t ico de la Igleí ia ,qual gracia fe concedió á los 
demás Emperadores. En Roma fe vén grandes 
entierros de grandes Señores en el pór t ico , co­
mo aquel de Pier L e ó n , Frangí pañi A n i t i o , 
que ei tá en S. Pablo de quien defeienden gran­
des cafas, y particularmente la de Auftr ia. En 
Jerufalen en el pór t ico de la Iglefia fe vén los 
entierros de los Reyes de Francia , que iiber- Cenfura, rx. L a dignidad del Cenfor en Roma; 

gefta. Hier . Demetriadi. 

taron aquella Santa Ciudad. 
Cama, coenas. L a cena, B. Coenula, se, d imin . ce-

n i l l a . Hier . i n Apolo, pro libris i n Jovin. >J< 
ccEno; ,as, cenar, B. Ccenaculum, l i ,cenador.Y 
t a m b i é n fobrado alto en la cafa, B. >f< A d . I . 
non accipitur pro loco , i n qao ccenatur , fed 
pro fuperiore domus parte. N o t a , que ( como 
je cohge de Te r tu l . ) las cenas en que fe junta-
han los C h r i ñ i a n o s primeros , llamadas dello» 
Agape , comenzaban de día , y acababan va 
noche. J J 

Coenobium, b i í , n . G . Lugar adonde fe vivé v i -
<ia c o m ú n , quai es el Monafterio , f ceños enim 
commums, Se hios , v i ta dicitur. Et fie voca-

T commumo i l l a vitge , ac facultatum dif-

I t em, feveridad , rigor , co r recc ión , y caftigo 
( como llamamos cenfuras a las penas E c í c -
í íaf t icas) decretos , y ley ,, S. Stephani, Se S. 
A n d r é s . 

Cenfus , fus, q. Pecho , ó t r ibuto repartido fe-
gun la hacienda. I t em, la renta de cada a ñ o , y 
qualquier otra hacienda que cada uno t iene , 
B. ¿fc I tem, la avaloracion de la hacienda^, la 
q«al entre Romanos fe hacia cada cinco anos: 

^ adonde los Cenfores no folo eferivian efte pre­
cio de Jas haciendas, mas los nombres de ios 
dueños ( que por efta r azón fe llamaban cen-
íiti ) vecinos de Roma. A efto apun tó T r . 
Hier . ín epift. ad Ruff in , diciendo : N a v s c i -
vitatis cenfui, & c . 

cipuiorum i ytagorae, & Chr i f t i . Sic etiam ¿fc * Cenfus ignorantiae. De cuya impoficion no fe 
VOcaiurJVlonaitenum ,quiaibi omnia debent fabe la caufa. Cenfu ignorant i^ , nec divinis, 
. - nec 

tur 

UNED



C* ánte E. 
•c luuranis leglliUs í nven i tn r í oportet C|iijp 

pe , ut omnes cenfus , ad quid, & quando per-
fo lv i debeam , praefciaiur. C perveiiitde cen-
fibus, «SÍ cxadion* 

Ccntainus, r i , pc. U n monftruo que fingieron 
Jos Poetas con el medío cuerpo de hombre , y 
el otro medio de cavalln» Dici tur á Centeo, 
G . que es agdjonear , y Taurus , por el que 
aguijonea los toros > no porque fea medio to­
ro. De hac etymologia , vide Ludovic. Vives, 
C iu . l i b . 18. cap. 15. >J< I t e m , Centauri i , 
fueron unos Pueblos de T h e í í a l i a , primeros 
m a e í h o s de domar c a val los , y pelear de en­
cima. 

í j ¡ Centones, onum. Remiendos de paños de dí-
verfos colores. I t em, p a ñ o v i l , de que nos Vef-
t í m o s , ó fobre que dormimos. T r . Pedazos de 
verfos ágenos. De quibus Auguí t . C ív . l i b . 17. 
cap. 15. Víde V i r g . centones fignificar. Se alia. 

^ < Centrum, t r í , n . Es el punto oe la efpheraj y 
• medio del Mundo , Ambrof. Hexam. l i b . i . c< 

Centum, nomen numéra le indecl. com. Cien­
to. Tomafe aliquando indefínite pro pluribus* 
Inde centies5adverb. cien veces. Centus-^um, 

' cofa de ciento. Centefimus, a , um. Uno) 6 el 
poftrero de ciento. Et aliquando íígnifícar, 
ciento. Centenarius um. Cofa de ciento, 

: como cente í imus , J3. 
^ Centumvir i . Eran unos Magiftrados, ó Jueces 

en Roma, que iuzgaban como los Areopagitas 
en Athenas. Hinc Centumvira l i s , la cofa def-
tos. Ü t centum virales cauíae, Hier . in Apolog. 
ad Domnion . 

Centumcellse, arum. Opp ídum Tufcorum. V u l ­
go, C iv i t avech ía , S.Coroelií . Hinc centumcel-
lenfís, fe. U t centumcelleníis Epifcopus, Greg* 
in RegiTho. 

C e n t u m p ü c o , cas, pc. Mul t ip l icar cien veces, 
Hier . ad Pammach. Hinc Centuplum , pc< 
L o mefmo que centuplex , cien Veces , B. 

C e n t u r í o , onís. C a p i t á n de cien hombres de I n ­
fanter ía . I n Con. autem V I . Conftantin. Cen­
tu r í o vocatur Magnus , centum caiculis , aut 
fabis magiam exercens. 

>5< Centuríán L a cohorte, y capi tanía deí Cen­
tu r ión . Hier . ad Eu í l och . llama Centuria la 
c o m p a ñ í a de cien Monges Cenobitas , fujetos 
á un Padre. 

Cosnum , n i . n . cieno , o lodo, 5 ^ T r . Jer. 38. f. 
pro perfuafíonibus humanis, & falíís prophetis. 
T r . etiam Hieron. Caftrutio dixít í V o l u t a r i 
in cceno l ibidinum. >J< Inde esenofus , a , um. 
Cofa lodofa, Hieron. Marcellse. 

Ccphas , phas, pp. Es vocablo Siriaco. Inter. G . 
Petra , ó Petros. Aí t icé contra Rod. que dice 
que íjgnifíca cabeza contra el texto , Joan. 
adonde Chr í f to pufo a S. Pedro eíle nombre, 
diciendo fignificar piedra , >£< ubi Rob. Ce-
phas ( íhquí t ) vox Chaldea eí t , quá? fignificat 
rupem, Hier . dicír , quod Cephas, Syriace fig­
nificat folidum. E l Cephas, de quo Ga l . 2. quí 
fui t reprehenfus á P a u l o , fué el mefnio que 

9 l 
Simón P e t m , y no l iay páfa ¿jüé poiK 1 ios 
Cephas, c o m ó fin fundamento los pone Eme-» 
bio. 

Ift Cephalsgia, a?. D o l o r de caleza, v o c ^ i o ufa­
do de Cafsian. in coliation* 24. cap. 1 páét'hi*' 
do de eí nombre Griego, que fignifíca cabeza* 
Coeptus, coepta, cceptum. Cofa comenzada, 2* 
Ef i i . 6. 

Cera, cera;. L a cera. Inde eeréus, reí. La h a c h á j 
ó vela de cera, S. C i i n í i . Vita* 

C e r a f í e s , rae, m* G . Una íerpiénte de muchos 
cuernos , >J< que tiene emioeotes en el cuerpo^ 
con los quaies como coo manjar (efcondieníio 
toda la otra parte del cuerpo ert el arena) fo-
l ic i ta , y trahe a si las aves. Ceras en Griego 
figoifica cuerno. >{< De donde t o m ó el nom­
bre, Genef. 49. 

Cerafus, i , pc. E l cerezo, o guindo, llamado afsí 
de Ce ¡ai unto , Ciudad de Punco, de'donde fe 
traXo á I ta l ia . La fruta fe llama Cerafion , Se 
Cerafum , HierOn. i n epiír. ad Euft. A m k 
HeXa. l i b . 5. cap. 25. 

>J< Ceraunium , ni i , n. G . Lat ín . Fulmen. Fuit 
apud veteres Bibl iorum interpretes una ex no* 
tis i i i i t e r a í í s , Ut ait Sixtus Señenf. in Bibííot* 
San¿í:a, qua práepofita, mul t i ver fus juguiaban-

• tur. Híer . ad Demetriadem , l lama afsi T r . k 
las mexillas áfeytadas , porque Como rayos 
echan refplandor de sí. Significar. 8c alia. 

>J< Cerberus, cerberi, pc. G . Fué (iegun los Poe­
tas fingen) un perro de tres cabezas, que guar* 
daba el Infierno. Auguí i . C iv i t . l i b . 18. cap* 
13. Otros dicen , que fué una ferpiente mor t í ­
fera enTenaro, y porque Ten aro dicen 1er en­
trada del Infierno , dixeron que era perro de 
Pluton. 

^ < Cercopithecus, cei4cOpítheci, pp. G. Lat . caü-
data í ímia. Gato paus. A t g u í í . C iv i t . l i b . ló* 
cap. 8̂  Los micos pueden HamaHe afsi. 

Cerdo, donis, pp. Oficial de a lgún arte v i l , y de 
ganancia , como zapatero r e m e n d ó n , & c . S* 
Sebaftiani. 

Ce reb rüm , b r í , pc. n. E l meollo , ó feíio de la 
cabeza. Judie. 4. Hinc cerebellum , l i i , d imin. 
Seííllc*, ó celebriiío,. Bafil . epiit. 6^. 

Ceremonia , se , vel pouiis cérpMúm&i arum. 
Las ceremonias,y religión de los facrificios, y 
Poniifices. B. Se dei iomína de CeraN Lugar 
de la Tófcana , en la qüal hu> enco las Virgules 
Veftales por eí faco de Roma , hecho por los 
Eraacefes, fueron ail i bien horpe iadas, junta­
mente con las Cofas iagradas haí ta qüe C a m i ­
lo ?:iiió la Ciudad 5 y por tal cauía quifíeron 
los'Romanos, én íeñal de gratitud , que fe 11a-
maí íen ceremonias todas las cofas fagradas, 
L i v . l i b . 4. Se diferenciá la ceremonia del R l -
t u , como el agua del Lavator io , porque la ce­
remonia , fegun el fentir del Conci l . Tr ident . 
es la acc ión mefma. R í t u defpues eí modo 
p re fe ri to , con el quai fe hace la acción facra. 

Cáe remonius , a , üm. Dice R o d . que es cofa 
de (^remonias* E,t cjeremonior » arís. D i ­

ce 
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e honrar con ceremonia , o facrificio. 
Cerethi ( no celethiv como quiere Rod.) ultim. 

accut. Son Pueblos, ó gentes. De quien hayan 
í ido , y fus oficios. Rob. 2. Reg. 15-

^ Ccres, cereris. L a Diofa de Jos panes, y miel-
fes entre Gentiles. T r . fignifica el pan , como 
Lüber el v i n o : fine Gerere , & L i b r o ( i d e í t , 
í ine cibo, & potu ) friget Venus. Hiero. F u n ^ 
Mine Cerealis, l e . Hieren, ad Laetam dixi t . 
Gerealia dona, ideí l , frumentura. ^ 

* Ccreolus , i . Gir io pequeño. A t 111 vita b. A n -
tifti t is confifus, uniun ex c^i eolis t r a ñ í m i t t o 
per puerum dicens : accendite i l iu in cor&m eo, 
Se in eoniemplatione luminis orationem fun­
dar ad Dominum. Greg. T u r ó n , de Mirac . S. 
M a r t a i í , cap. 2. l i b . 2. 

^ [ Cereus Pafchalis. Gi r io Pafqual 5 el qual fe 
bendeda la noche del Sábado Santo}c©mo conf­
í a del Exultet jam ARgelsca5compuefto de San 
A m b r o l l o , ó como otros dicen, de S. Aguft in . 
Durand. l i b . 6. cap. 80.. £1 Gi r io encendido 
í ignií ica Ghrifto refucitado , con las t i nco 
Llagas , que fon las cinco pipiñafnas de Tn-
cienfo. La ceremonia de bendecir el Gi r io 
Pafqua l , fué inftkuida de Zozirao Papa, aun­
que íe halla un H y m n o compueí io de Pruden­
cio antes de Zozimo , y por ta! caufa d i ­
cen algunos , que fué el Autor Tbeodoro Pa­
p a . I . el año 843. Baronio d i ce , que Zoz i ­
mo amplió efta ceremonia , conced iéndola á 
todas las Parroquias, pues no fe acoftumbraba 
hacer fino en las Bafilicas , auo. 4 1 8 . E n la 
Igle í ia del Santo Sepulcro de Jetufalea cada 
a ñ o baxaba el fuego del G i e l o , como refiere 
Rolando Obifpo en fu h i f i o r i a , cap. 6 i , ann. 

, 1309. La Sacra Congregac ión de Ritus decre­
t ó á 19.de Mayo de 1G07. que el Gir io Pafqual 
fe encendieífe ios tres días folemnes de Pafqua, 
Sábado i n Albis , todos los Domingos b a í l a l a 
Afcenfion. Antiguamente pon ían ai Gir io una 
t a b ü c a , en donde eftaba eferito el Año de la 
creación del Mundo, y el de Ghr i l lo . Durand. 
l i b . 6. cap. 8c . 

>J< G e r i x , cis , G. Lat . Prasco , onis. Pregonero. 

Hier . in Apolog. in Ruffinum. 
^jf Geroferarius, i . E l que lleva el candelero Con 

ia vela encendida, oficio de Ordenantes me­
nores , que es lo meírno que Aco l i to . Barón , 
tom. 1. A n n a í . 

Cerno , cernis. Mirar , ó ver con ojos. T r . 
ad fenfus exteriores , y fignifica coníide-
rar. Otras fus l ignif icaciones, qusere i n Ga-
lep. B . 

IT C e r o í l a t a , x. Candalero : fupra Geroftata-
pharum unam Anaftacus Beiifarius obtul i t , 
B . Petro Ceroftatas a rgén teas deauratas ma-
jores duas. Anaftaf. i i . Víg i l . 

Cernuus , a , um. Prcp. es el que mira con la ca­
beza baxa. Tomafe por humilde. H y m . Pan-
ge imgua. >k Ufus eft hac voce. Hier . i n 
Ap^Iag . i n Ruffinum fecundum ca fea t i o -
ncm E r a f m i , qm legit ceniuus, ideft, pronus, 

ante E. 
&in ten tus . Ufus ef t , & Pmdentius i n hym^ 
no. 

¿fc Ceroma, ceromatis, n. Unguentum, quo A t h -
letae inüngebantur . Hieron. ad Pammac. de 
optim. genere interpretandi. 

Gcr ta t im, adverb. Gontenciofa,y porfiadamente-
>í< Y (como dicen ) á mia fobre tuya, jud ic .9 , 

Ger té , adverb, Giertamente, B . 
Gerto , tas. Gontender , y pelear, B . Inde certa­

men 5 inis , pe. i n obl . n . Pelea, contienda , % 
porfía. 

Gertus, a, um. Cafa cierta. B . 
Gerva, VÍE. Cierva, e l Pfalm. 2 1 . fe in t i tu la Heb-

Dc cefva matutina, porque fe cantaba al tono 
de una canc ión , que comenz^iba : Gerva ma-j 
tutina. Rob . 

Cervicale , & per apocopen c é r v i d a ! , cervica-
i i s , pp. n. L a almoada , ó cabezal para la CSL-Í 
beza, B. 

Gervicatus, a, um. Cabezudo, porfiado 5 contu­
maz , y de dura cerviz. Eccj. 16. Forte Latí-j 
nius cervicofus. 

Cefvicetenus. Son dos dicciones , contra R o d , 
Haf ta ia cerviz. S. V icen t i i . 

Gervix, cervicis, pp. i n ob l . f. L a cerviz , y ceN 
v i g i l i o del pe í ' cuezo , B. >J< Populusdurae cer-í, 
vicis, ideft, immorigerus, & rebellis. Deut. 9^ 

Cervfcose, adverb. Soberviofa , y duramente: 
I n traslatione S. Francifci . 

Gervifa,- vel cervií ia , ae, vel cervifium 5 íí. Una 
bebida dicha cerveza, >J< hecha de cebada, 6 
de t r igo, ó de pao, ó de membrillos, ó de otras 
maneras llamada de Griego Zi thum, y es caít 
l o mefmo , que en la B. Los Hebreos l laman 
Sicera , Neb. in Lexic. Juris. >J< Auguft. i n 
ferm. ad Eremitas. • 

>X< Gaeruleus , a , um. Gofa de color del Gielo 
quando eftá r a fo , y fin nubes , quaí i cceluieus, 
ut ceruleum mare. Hieron. i n epift. ad Ruff i ­
num. 

Geruí la , ae, pp. E l alvayalde, que fe hace de ploJ 
mo , y vinagre fuerte , con que fe blanquean 
los roí l ros de las DamaSjaunque con gran cor­
rupc ión de dientes, y hedor de boca , que les 
engendra. Hinc c e r u í í a t u s , a , um. i n epif t . ad 
Lsetam. 

C é r v u s , v i . E l ciervo. B. 
Gaefar, Caefarius, pe. in ob). Sobrenombre de Ju­

l i o Celar primer Emperador , de donde toma­
ron los otros Emperadores llamarfe Gefares.^< 
Joan. l o . fignificat Imperarorem Romanum.>}< 
Hinc Oefareus , a , um , Caefarianus, a , uní-
Cofa que toca á Cefar. 

Gaefaraugufta, CasfarauguílíE. Auguft a CxCarea, 
d i d a Zaragoza, Ciudad del Reyno de A r a g ó n , 
dicha afsi de Cefar Aus¡üílo-.Hinc Cíefarauguf-
tanus, a , um , ut Gonci l ium Gaefaraugufta-
num. 

Cafares. Nombre de Ciudad.Y hay muchas defte 
nombre. Una que Herodes Tetrarcha edificó á 
honor de Cefar Augufto , llamada primero 
Pirgus , vel Turr is Stratonis. Otra l l a i f í a d a 
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C^farea P h i l í p p i , y clefpues Pancas , que fu 
ínjo Heredes edificó á honor de T i b e r i o en 
phe/iicia, á la halda del Lybano, adonde nace 
el Jordán , de qua Matt . í ó . Otra en Capado-
cía. Otra en Mauritania. Y afsi de otras. Hinc 
Caeíanenfis, fe. Cofa de Cefarea. 

Caefaríess esefanei, f. q. L a cabelladura de v a r ó n , 
prop. B . 

Cas fío, onís , á cedo. Golpe , ó herida. S. Baí íü i . 
C e í o , lías. De f i f t i r , ó ceííar. B. 
^ Csefpes 5 tis , pe. m. Cefped > tierra , ó te r rón 

con raices. Híe r . ín epift. ad Damafum. 
^ < Caefpito 5 tas 5 pe. Tropezar andando. 
* Cerpitaticum,i. Con t r ibuc ión , y renta para re­

parar los racalles. Afsi fe halla en cierto P r i ­
vilegio de Cario Magno, concedido al Monaf-
terio de S. G e r m á n . Dicele afsi de cefpes, i t i s , 
cefped, porque fe arrancan los cefpedes. T o i o -
neus non exigatur , nec de navale, nec de cer-
caiej ñeque de laumis, ñeque de t ranaveé l ione , 
nec to ta t íco , nerotatico ,nec pontatico 3 nec 
pulveratico , nec falutatic o 3 nec cefpitatico. 
A y m o n . Jib. i . cap. i . 

Castscrum , adver. pe. ve! conjundio. Sign. lo 
mefmo que Sed. Quod re l íquum eft. Pero mas 
lo que re í la . Ecc l . 45. 

CsEterus 5 a , um. E l o t ro . L o reftanre. B. A u n ­
que Gseterus , m . En nominat ivo no es ufado. 
Usó lo Cato. Et eíl relativum fubftantiae diver-
íi tat is . 

Cetus , t i 5 per e, non per es. Es no folo Vallena, 
mas todo pefeado grande de mar,y mayormen­
te el que pare animal, y no cría de huevos, ra. 
D i c i t u r , & Cetorum , p l . indecli . ut Ce-
te grandia. Gen. 1. >J< Jacob. 3. pro ceto­
rum , cetum legunt vecera aliquod exempla-
ria. 

Ccetus 5 tus , m . q. C o m p a ñ í a , ó apuntamiento 
del Pueblo, ó Colegio. B. >{< A coeundo didus. 
Coetus, 1. feíium eoledee í iebat i n memoriam 
pacis, & adunarionis Judaeorum i n terram pro-
mifsionis , & fígurabat Ecclefiam Bcatorum. 

r S. T h . i . 2. qvxCt. 102. art. 4. Ceu adverb. 
í ímil i tudinis . Afsi como. Quafi. Athanafíus ín 
ferm. Pafsionis. S. Agatha?. 

C . ante M . 

CHabuI. H . indecl. u l t im. accuta. E l nombre 
que Hi ran pufo á la tierra que Sa lomón le 

dio , 3. Reg. 9. Interp. T ie r ra de barro pega-
gofo. Otros lo interp. R e g i ó n arenofa , y efte-
r i l . Rob . 

Chalcedon , onís. Calcedonia , Ciudad de Phry-
gia Helefpontia , de la Menor A í í a , á qua 
Conci l ium Chalcedonenfe. 

Chaldasa, ÍE. Es región de la Mayor Aí ía , vecina 
de Arabia. Hinc Chaldeus, Chaldaicus, a, um, 
ut Chaldaicus ferm. Ckaldaea l i n g u a , prop. 
Dan . 

Chamaí l eón . D í d u m fupra. 
i>í< Chalcenterius, r i . G . La t ín . Férrea habens i n -

C. .kñte L & L. $ j 
te í l ína . Quien tiene en t rañas de hierro. H i e n 
in epift. ad Marceliam , l lama Chalccnteros á 
Or ígenes } y al mefmo i n Apo l . Domnion5 

l lama afsi D y d í m o G r a m á t i c o por el cont i -
' nuo trabajo que eílos dos tuvieron en eferivir 

muchos Libros. 
>J< Chalybes, bys , pe. E l acero. Hinc Calibeus, 

a, um. Cofa de acero , 1. Reg. 17. N . T . & 
T o b . 2 0 . N . T . 

>$< Chamaunnia, x. G. Lat. I n nudo humo cuba-
. rio. Díólum á Chame, humi , & Eune, cubile. 

Hier. Nepotiano , que es el dormir en ei fue lo. 
Val la . 

Chames ( qui Beelphegor ) Ido lo de los M o a b i ­
tas. B . 

Chaus. G. Entre los Latinos no fe halla entre 
fus declinaciones, fino Chaos,y ablativo chao, 
.aunque Prifciano lo decl inó por la fegunda 
chaus, chai, «Scc. Chaos l lamaron los antiguos 
aquella ruda , y tofea materia prima , en que 
decían eftár embueltas todas las cofas antes de 
darles Dios la orden, y dif t incion que tienen, 
D i d u m á Cheo , i d e í l , fundo quod fuerit fu -
í ío , id eft , confuíío rerum omnium. Luc. 26* 
íígiiifica gran hondura, y profundidad. Eft 
enim ín Grajeo. Chafma. Chaos llama la Igle-
fia ai infierno in commendatione anímae. 

>J< Charan. G . la mefma que Aran. H . Es C i u ­
dad de Mefopotamia trans Edeffan , quae ufque 
hodie. Charta dicitur , ubi esefus eft Romanus 
exercitus , juxta Luchanum. Efte nombre en 
Hebreo fe eferive con la letra heth i n pr inci­
pio. Y porque efta l e t r a , es una de las cinco 
á quien entre Griegos, y Latinos no refponde 
letra ninguna , Jos interpretes muchas veces 
Ja quitaron con fu ápice, otros á e l l a , y no al 
ápice , otras la convirtieron á fimple afpira­
c ión , (teniendo ella fonido de doblada,) otras 
la convirtieron en el chi Griego,efto es, en ch , 
afpírado. Qu i t á ron l a en efte nombre A r a n , 
que eferiviendole con Ke th , en el principio, 
los Griegos mudaron la Heth , en fu C h i , ef-
criviendo charan j Ja qua i efe ricura imi taron 
los Latinos , que traduxeron de Griego Í ( ut 
patet A d o r . 7. & Tobiae 3 1 . ) como también 
Jo vemos en Rachab , por Rahab , Cam por 
Gham. Vide Neb. de litteris Hebraicis. 

Charader , eris , pp. i n obl , G . Interp. Figura, 
velñvnumy vel forma. Y afsi fe llama Charac-
ter efhierro del efclavo , y las letras de los 
Impreífores Charaderes. Entre Theologos es 
una calidad , potencia , ó poteftad impreíía en 
el alma , con que los regenerados envida efpi-
r i tual pueden hacer operaciones femejantes a 
aquellas virtudes, conque los Sacramentos tie­
nen eficacia. I tem , carader eft dicendi figura, 
& genus. Hier. Heibise. Ob i . pp. quia fer ib i -
tur per e , longum ficut, 3c geni t i . Lu te r í s , 
Crateris , Sothecis. 

>J< C h a r a d r í u s , d r i i . G . Escuna de las aves i m -
mundas que Dios m a n d ó no fer comidas de los 
Judíos ( ut patet Levi t . 11. Deuteipn. 14«) 
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pero que ave fea NebriíT. ín 3. Quinquag. d i ­
ce , que no lo ha podido averiguar , n i con los 
J u d í o s , n i con diccionarios Hebreos. Ehano 
dice, que es ave marina 5 grande engalhdora. 
Mas Ar i f to t . que la pone entre las aves de la­
gunas j ó marinas , la pone entre otras condi­
ciones. Calep. ex authorttate P l i m i , dice, que 
es la que alias dicitur G. I t o u s 5 L . Galgu-, 
íus. 

q< Charus , a , um 5 ( i m o Carus fine h , ) cofa 
grata, ó agradable, amada, apacible, fuave. Y 
porque lo que á todos agrada; fuele ferde gran 
precio , vino á fígn. lo que cuefta mucho pre­
cio , que en romance decimos caro. A'gunos 
diftinguenen que Charus íign. amado , > Ca­
rus lo que mucho cuefta; pero no hay para que. 
T ren . 1. Hinc Char ius , Sapient. 12. cha i i í s i -
mus a, um. 

>J< Charitas, tis , ( i m ó Caritas ) el amor cafto, y 
honefto. I tem , la careftia , o precio exceísivo 
en las cofas. Char i tas , L . eft , & non G. ut 
putavit Remigius. Chari tas , y amor , 6 d i -
J c d í o , fon lo m e í m o en todo , faívo que 
C h a n t a s , n i fe puede aplicar a mal , ( co­
mo fe aplica amor , y di ledio ) de los brutos, 
o cofas inanimadas. Sic Francifcus Som-
nius. V i d e , & Vallara. Joan. 21. Charitas 
es una de las tres Virtudes T h e o í c g a l e s , con 
que amamos á Dios por sí mefmo, y como 
a objeto de la Bienaventuranza , y al próxi­
mo por Dios , B. i n Conci l . 6. Conftantino-
pol . prohibetur charitas, que fon comidas he­
chas en las Igleiiasj y lugares fagrados, dichos 
en Griego Agapes. 

55< Chilias, adis , pe. U n mil iar . Hier . l ib . contra 
Gentes, dixit Arsgelomm chiliades. 

Caribdis , dis , £ G . Es un peligro marino junto 
á otro llamado S c y ü a , cabe el eftrecho de Si­
c i l i a , que fe traga las Naves. Vulgo Galofaro. 
T r . íignifíc. el vientre de los glotones , y otras 
cofas. H:er. epií l . 1. Luxunae rharybdis. >J< 
Idem, Ruftico , Avariríae charvbíi is . 

Charifma , atis , pe. in cb l . n i . G . íig. Lat . D o -
num gratuitum , dadiva graciofa, ó dadiva , y 
don , ó merced. Porque Charis es gracia , 1. 
Cor . 2. >í< U b i interpres reliquít G.aecam vo­
cera. 

flf C h a r t o p h í l a x . Vocablo Griego , que es el 
que guarda las Sagradas E k r i t u r a s , era D i g ­
nidad de la Ig'efia Griega, y cuydaba del Sello 
Patriarcal , llamado "BuHoteriiim , el qual 
l leva pendiente del pefcuezo , no fojamente 
guardaba las Sacras Eftf i turás Ecléfíafticas 
fino fentenciaba , y juagaba las controver-
nas matr imoniales , defendia las raufás del 
C l e r o , y le llamaban boca, y mandiellra. Efte 
vocablo , y dignidad correfponde al de Car­
tu la r io de Roma. Greg. l i b . 1. cap. 2. 

Char ta , t ^ . Aunque prop. Es el papel antiguo 
de corteza del a^bol papiro , ya fe toma por 
nueftro papel, y pergamino , y por la hoja del 
l i b r o . >i< Y fanalmentepor qualquier cofa apta 

para ercrivírfe, tomo hoja de plomo , & c . 
B, C á n u l a , las , d imin . de Charta. Hier . ta 
Apolog. Ruff ini . 

>í< Charterium, charteri i . Parece fer cofa en que 
fe guardan eferitu ras. Hier . i b i Romauae Ecde-r 
üx charterium. 

* Chclydrus , 1 . Cier to genero de fe rp íen te , que 
Narvator le t o m ó por demonio en efte exem-j 
p ío : E x t e r í k more ío l í ro lividus adverfus Sanc-i 
torum famam chelydrus , i n vi ta S. Euf tachi í , 

Cherum , H . interp. Qua í i puer : porque tenian 
figura de n iños . Y en plur. Cherubium. Exod^ 
15. Rob. Genef. 3. Cherubira erant Angeli hu-
manam formara habentes. >J< Es Gherub, entre 
Theologos efpiritu de una orden de la mas al­
ta Hierarchia j y Cherubium muchos Angeles 
de aquella orden. S. T h o m á s dice, que Chcrub, 
( como también Seraph.) ion del genero maA 
c u i i n o , y fign. una fola petfona de aquel or­
den. Pero Cherubira, v Seraphim , plural cort 
m , es mafeulino , y fig. mudias períonas en fu 
orden j y con n , es neutro , y fíg. to ^o aquel 
orden. Efto dicen i n 2. d. 9. & mper I fa i . 6M 
cap. 3, 

Chcerogrillus , l l i , G . U n animal puefto entre 
los manjares vedados a los Judíos , Levit . II.Se-t 
gun los Hebreos es Conejo. 

Chiragra , g se, pe. Gota de las manos. Hieron^ 
Prol . Comment. Amos, 

>J< Chin aera, ras. Era una fierra deX> cia,que vo4 
miraba fuego, en cuya cumbre moraban LeoH 

• nes , en medio paíTab ui Cabras, y al pié haviaí 
Serpientes. De aquí t omó fundamento en de-< 
cir , que Chimara es un monftruo que vomi ta 
fuego, tiene cabeza y pecho de L e ó n , vientre 
de Cabra, y cola de D r a g ó n . Hier . i n Vigilan-j 
t i u m . l l e r a , Ruftico. 

Ch io s , fivé Chius , c h i i , pe. m. Una Isla en e l 
mar Egeo, Vulgo Scio , ó Chio . Algunos fíen-
ten que hay quatro fuertes de Chios. H i n c 
Chius, a, um. Cofa de Scio. A ^ o r . 20. 

Ghirographum , phi , pe. G . n. Efcritura de l a 
propria mano del que fe obliga. B. >j< Q u i d 
fit amera apud Pauium Goíof. 2. Chirogra-
pbum decreri , fivé ut Gvxca legunt chiro-
graphura , dogmatum placitorum , fivé de-
cretorum. Vide apud Bibl io t . fandam , l i b . 
2. 

Chirotheca , car, pe. E l guante. S. Flancifci . 
^ [ C h i r o t o n i a , se. Voz Griega, que fignifica Con-

íagrac ion , ó o rdenac ión , porque fe hacia con 
la impoficion de las manos. Zonar. ad Can-
Apoft . como nota el mefmo Autor . Algunas 
veces fignificaba Ja fola elección 5 o . im ipla 
etiam eledio chiroftonia nominabatur. 

Y ^ 1 • • P I P í r u i a n o . A manuuni >í< Chirurgus, g i . pp- V • „ ^ .0 ^ o AiA-n* F t Ch'rurs i ia , ae. pe. operatione he diCtus. r-t v-i» » 3 f 
( q i ^ , & Chi rurg ica) La Cirurgia , arte de 
curar con las manos prop. Aunque general-
mente fignifica toda arte que tiene obra de 
manos junta con el conocimiento. Hinc chirur-

gicus. UNED



C. ante Ff. 99 
gícus) a 5 « m , ut chírürgícus medicus. Hier. 

• Onafc. ; ; 
ChJamys 3 ídis , pe. in obl. Prop. es veílidura M i -

jítar , mucho mas corta 5 y cftrecha que palio. 
Pero los Juriftas entre veftiduras de mucha­
chos ponen la chlamys> veílidura redondaj co-, 
mo manto. B. 

Chod 5 de quo Ezech. 37* Todos los interpre­
tes antiguos lo dexaron como la hallaron, por 

» no faber lo que es, Eft autem Caibunculus j 
juxta N . T . En Hebreo fe dize Chai chod. 

¿í* ChcEnix 5 nicis, G. Es fegun Nebriíí. in 11 ep. 
de menfuris 5 & Prifcíanum , una medida 
de quatro fextarios. Calep, dice de dos , finó 
eft a errada la letra j y afsi fegun los fobredi-
chos es la duodécima parte de la amphora. Y 
fegun San Geronyra. líb. de nomínib. Hebrai-
cis, tres Choenices hinchen un Gomor Hebreo, 
Apocalyp. 6. ubi vulgo es bilibris, Graeca ha-
bent. Choenix. Entre los Symbolos de Pitha-
goras eftá Choenici ne infidias , 1. de víftu ne 
fueris follicitus in diem craftinum ( ut interp. 
Hieron. ) vel fecundum alios per inertiam 3 <Sc 
otium ne federis alienum cibum , fed tuapte 
induílria parato illum. Con efta medida me­
dian los amos á los criados , y fiervos en 
otro tiempo el trigo de fu ración. 

Cholera, rse. pe. G. La colera^ uno de los quatro 
humores. >J< Ecclef. 31. & 37. Hier. Domnio-
ni. Accipitur , & pro bili.Hinc Cholericus^ a, 
um , Chryf. Ephef. 4. ferm. 15. 

<[]• Chorepifcopus 5 i . Dignidad Ecleííaftica , de 
quien muchas veces hacen mención los Sagra­
dos Concilios 5 y era el Vicario del Obifpo en 
las Villas , que cuydaba de la limofna de los 
pobres. Chorepifcopí, ideft, Vicarii Epifcopo-
rum , juxta quod Cañones ipíi teftantur, inrtí-
tuti funt ad exemplum feptuaginta Seniorum 
tamquam Sacerdotes, propter folicitudinem 
pauperum. H i in vil lis reftituti gubernant íibi 
commiíTas Eccleíias,habentes licentiam confíi-
tuere Ledores, Subdíaconos, Exorciílasj Pref-
byteros autem , Se Diáconos ordinare non au-
deant, líidor. l ib . 2. de Eccl. Offic. cap. 6. De 
las quales palabras fe vé que tenían authoridad, 
como los Abades Mittratos , y que el Subdia-
cono no era Orden SacrOjComo los Orientales 
hafta oy lo guardan : los Maronitas llaman 
como nofotros Cura , al que cuyda de la Igle-
l i a , á quien ordenándole el Obifpo , le da el 
Báculo Paíloral en la mano, para que guarde, 
y ayude al Obifpo en el cuydado de las Ove­
jas , y por tal caufa San Damafo llama á los 
Obifpos Vilani. epift. 4. como los políticos á 
los Reyes, efclavos de fus vaííallos. 

>J< Choragus, gi , pp. G. El guiador de corro , ó 
danza , ó el que paga el ínílrumento con que 
fe huelgan, y lo que allí fe gafta, fegun Budeo. 
T . ad principemí ín utraque re. Baííl. epiíK 80. 
Pantaleon ctíam libro de luminíbus fandis lla­
ma á Chrífto Chorago , y Capitán de la gen-r 
te que lo feguia. 

Chorda, ds 5 G. Pídes Lat. La cueída de ÍLÍ! 
trumento mufíco. Pfalm. 130, 

Chorea , SE. penultim. indiferente. G. Danza 5 p 
bayle, 3, Mach. 

Chorus, r i , m. G. La compañía , y multitud de 
gente puefta en cerco , y hecha corro de los 
que fe juntan á exercicio de cantar , y baylar, 
>{< Luc. 13. Chorus , ideft , faltatíones. Item, 
inftrumento mufico fecundíim Hier. Pfalm. 
150. fe toma por un ínílrumento mufico con­
tra R.od. pro quo in Heb. eft Tibia, vel Cafta-
tís. Algunas veces fe toma por lo que decimos 
Choro en la Igleíía de lo que contiene, 
Moyfes fué el primero que inventó el Coro, eí 
q^aj defpues del tranfito del Mar Vermejo> 
dividió el Pueblo en varias claífes , para que 
cantaííe las Divinas alabanzas á Dios. Gem» 
cap. 140. San Cornelio , y Cypríano le l la­
man Presby terio.El Concilio Bracarenfe Sanc^ 
ta Sandorum. De antes eftaban cerrados con 
tres puertas , y no podían entrar Seglares, co­
mo mandan las Conítituciones Apoftoiicas, 
lib. 2. cap. 57. 

Chrifma , atis , pe. ín obl. G. Ungüento , ó Un­
ción , >J< didum á Chrífto, quod eft ungo. 
Tomafe en la Iglefía por aquella unción hecha 
con aceyte , y balfamo , con que ungen la ca­
beza del Pontífice , la frente del baptizado, el 
Altar , y Cáliz. De confecr. Eccleíías. ^ 
Chrifma, í. unguentum eonfedum ex oleo , <Sc 
balfamo eft materia confirmationis. >J< Llama-
la fignaculum fpirituale. S. Ambrofio , manus 
impoíitionís: S. Auguft. ConfirmatioConfef-
fionis , S. Clemente , Signaculum Do mí ni j S« 
Cornelio Papa, Sigilo del Señor j S. Clemenr. 
Alexandrino ; Obfígnatio j Simón Theífaloni-^ 
cenfe, Perfedioi el Areopagíta j y los Griegos 
le llaman Muron. La materia de la Chrifma es 
Oleo , y Balfamo Confagrado del Obifpo el 
Jueves Santo, con la afsiftencia de muchos Sa-, 
cerdotes, y Religiofos. Los Griegos le ponen 
muchos aromas. Los Armenios crifmaban 
con el butiro, ó manteca. Bar. Antigua­
mente fe daba la Chrifma defpues del Bau-
tifmo, como hacen ios Griegos, encargándolo 
á qualquier Sacerdote, fiendo Oficio del Obif­
po , como fe prueva de los Ados de los Apof-
toles,que adminiftraban con impoficíon de las 
manos. Rob. de ínftitut. Clericor. lib. 1. cap. 
30. Efta unción en la cabeza del niño, fué inf-
tituída de S. Sylveftre, pero no es Sacramento, 
como aquella de la frente dada por el Obifpo, 
legitur tamen in geftis Pontificalibus , quod 
Sylvefter Papa conítituit, ut baptizatura liniat 
Presbyter chrifraate5lavatum, propter occaíío-: 
nem traníitus mortis , ne propter abfentiam 
Epifcopi, & diíícultatem eum confequendi, fi­
ne manus impofitione baptizad migrent. Pref-
byteris, ítaque, chrifmate baptizatos ungereli-
cét, fed quod ab Epifcopo fuerit confecratum, 
non tamen frontem , quod folis debetur Epif-
copís, fed vertícem. Rupert. l ib. 5. de Divrns 

N 2 Offi-
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Officií. £ f t a función, aunque fea p r o p r i a á los 
O b i í p o s , puede el Pontífice tlar facultad que 
Ja exerza qualquier Sacerdote, como hizo San 
Gregorio Papa. Efte Sacramento fe da en Jos 
aítós de la difcrecion , para que el Soldado de 
Chrí f to pueda confeífar la f e. Los Egypcios 
a co lumbran ungir con Ja Chr í fma Jos Cada-
veres de Jos Sacerdotes i pero eíhi ceremonia 
Ies fué condenada. 

IT Chi ifmale 5 es un velo con el qual fe embuelve 
el vafo de la Chrifma i pero mas porpnamente 

unifica la venda con que fe á t a l a frente al n i ­
ñ o , íi<mifíca t ambién los Corporales. Beda i n 
pceñir, cap.13. fe deduce también Chrifmarum, 
que es lugar en donde fe conierva la Chrifma. 

* Chíífoarium , i . V a f o , ó lugar en donde fe 
guarda la Chrifma , y fe conferva. Sed i He de 
pulvere beati fepulcri fecíim habens clavato 
( 1. claufo ) chrifmario contra ignem , & c . 
Gregor. T u r ó n , l i b . 4. cap. 32. 

Ghryfolythus , t h i , pe. G . Interp. Aureus lapís. 
Es una piedra preciofa , refpiandeciente como 
oro. B. 

Chryfoprafus , fi , G . Una piedra preciofa verde. 
Apoca!. 21. Chryfoprafus, pe. non Cryfopa-
fus, v i de tur Jegendum. 

If CryfocJavus, 1. vel crifocJavata veftis, voca­
blo que ufa Ana í l a í io Biblíotecario5que es una 
veftidura texida con oro, á modo de clavos. 

Chriftianifmus, m i , G . Chr i í l i ana Re l ig ión . H i -
iaríus, lib. deSyi-odis. 

Ghrif t ianus, a, üm. Cofa de Chr í f to . Aliquando 
ponitur fubft. Chríf t ianus in A d . 11. >̂ < Hie ­
ren, i n epift. ad Princip. Chríftiis credentibus 
unótionis fu» vocab.ulum t r i b u i t , ut ab u n d o 
vocentur un ¿ti , ideít , á Chr i f to Chr i í t i an i . 
Antes fe llamaron Nazaraei 5 & Galilaei. 
Chr i í t i ano catagarus, con tal nombre l lama 
San Juan D a m a f c e n ó á algunos Hereges , que 
adoraban con culto de La t r í a las Imágenes de 
Jos Santos, debiendofe de adorar con el culto 
D u l i a 5 elle vocablo vale , como acufador de 
Chr i rnanos , pues que fe deriva de Cithogos, 
que fignifica acufador. 

Chr i íHcola , la», com. pe. Qui col i t , & veneratur 
Chr iÜura , que es lo m i í m o que Chrif t iano. S. 
Catherinse. Lá primera vez que fe l l a m ó 
Chri f t iano,fué en Antioquia. Aélor . 11. fe l la -
maron los Chriftianos Difcipulos, t ambién Ju-
daei Nazareni , que hafta el día de oy detienen 
los Orientales5fe llamaron Jeflei de Jefu-Chrif-
to. Los Gentiles ios llamaban Sibilites,pues fe 
va l ían de los Oráculos de las Sibillas , para 
probar Jos Dogmas de Ja Fe 5 otros los 11 
van Benditos 

Ci an te H . & L 

Aífumptíonis. ¿¡< En el Concil io Ephcfino fe 
m a n d ó , que no íe llamafe afs i , fino Theoto-
cos , no porque no fea bien dicho, l ino por no 
dar ocaí ion á los Hereges de no creer á Chríf­
to mas que puro Hombre. Vide etiam Theo-
tecos, 

>J< Chriftophorus , r i , G. Nombre de un Samo, 
que el vulgo llama Chr í f toval . Síc didus á fe-
rendo C h r í í t u m . Chriftopherus, a , um. Cofa 
que en fu cuerpo trahe á Chrif to . Cy r i l o H ie ­
ro f. Greg. i n 4. C a t e c h t í i l lama afsi á los 
Chriftianos , que por la C o m u n i ó n reciben al 
Cuerpo de Chrif to dentro de fus cuerpos. 

Chriftus, G . Mefsiah, H . u n á u s L . Ungido H i f -
panicé , Mat th . 26. Afsi l lamaron los Hebreos 
al Rey , porque lo ungían . Afs i llamaban tam­
bién á aquel fu muy defeado, y efperado , í ig-
n i ñ e a n d o con un vocablo Mefiah, dos dignida­
des, f. Rey , y Sacerdote. Porque ambos folian 
ung i r , y ambos compiten á Chrif to Jefu. >J< 
Y porque t ambién ung í an á los Profetas, tam­
bién fe puede decir , que con el mefmo voca­
blo le liguificaron Profeta. Como el vocablo 
Jefus, le fué puefto del Cielo por el A n g e l , 
afsi Chriftus le fué apropriado por antonoma-
fia, como Philofophus, fig. á Ariftoteles, Apof-
tolus á Paulo , no ob í i an t e que haya muchos 
Chriftos , ó ungidos , como fon los Reyes , y 
Pontífices. Chriftus i n propofito eft nomen 
unius Perfonae , duas Naturas habentis. Chrif­
tus, pro D o d r i n a Chr i f t i apud Paulum Galat, 
d. cüm dicitur : Numqui t Chrif tus , i . D o d r i -
na Chr i f t i peccati minifter eft. >J< Vide , $C 
Mefsiach. 

Ch ron i con , (accen. i n ul t . quia fie Graecae) chro-
n i c i , n . G . non autem Ghronica, cae, f. Sig. >J< 
Lat . Temporar ium, á Cronus, i . tempus Prol , 
Reg. Inde Chronica, orum, p l , n . La t . Anua­
les. >J< Chronicon llamamos una obra de Eu-« 
febio. Hinc Chronographia, ae. G. Lat . Anna-i 
l ium , feu temporum deferiptio. H ic ron . i n 
Catalogo. 

para 
ama-

Chrytropus , od i s , pe. i n ob l . G . O l l a con pies: 
de Chyt ron , ol la , y Pus , pie. D ic i t u r , & Gy-
tropeda , áx , pe. f. Levi t . 11. Rod . la l lama 
Cytropesj pero mal . 
Chryfof tomus, i . Apel l ido proprio del EIo-
quentifsimo D o d o r de ' l a Iglefia Griega San 
Juan Patriarca Conftantinopolitano , ^aísi l l a ­
mado por fu Aurea Sentencia , que es lo m e £ 
mo que Boca de Oro . 

C. ante I» 1 •. ,' ',. 

f ^ Y á x u m v ínum. V i n o compuefto del fruto 
Ghni t i tera , ra.>. pe. La que trehe á Chrif to. Afsi V ^ t de las Palmas, Palled. , 

l lama S. Ignacio á la Madre de D i o s i n epift. Cya thus , Cyathi , pe. m. G . Vafo para beber. 
I tem , una medida 5 que es la docena parte de 
un Sextario, B . • , . . * 

Cíbar ius pañis , ( q u i , & fecundanus dicitur ) 
Pan bazo , y demediado. Hic r . epift. 2. Idem 
ad Marcellam. W ' C l -

q i ^ , & C h n í í i p a r a dicitur. Pr imum dicitur 
a Ferendo, ^cundum á Pariendo. A Et Chrif-
tifer, a,um. Gofa que trahe á Chrif to , ut Chrif-
tirera caro Manae. BafTj. epü l 7 

Chr i f to tocos , pe. Madre de C h r i í í o . l a ferm. 
UNED



«T Ciboílui t i . Las en t rañas áe la Ave Egypciaca, 
defpues fe derivó á una medida de un va íb , oy 
{¡o-nifíca el T a b e r n á c u l o , en donde feconferva 
j í f Euchari íHa. Cibor ium ex Argento purifsi-
mo- Anaílaf. i n León I I I . Simaco la llama P i -
xis , otros Juris Geftatoria fe diftingue el c i ­
borio de la pifcide , porque el uno es el Taber­
nácu lo , y el otro el vafo en donde fe repone la 
Euchar i íHa. 

^ Cybele, les, pe. Fué unaDiofa Gentilica5mu-
ger de Saturno , y madre de los Diofes , que 
rambien tuvo otros nombres. Hieron. ad Le -
tam. 

Gibo 5 bas. Criar , ó mantener, ó cebar. B . 
C ibo r ium, r i i . Rod. dice, que es un guarda polvo 

de el Altar . S. Gregor. ipfe videris. >J< Diofc. 
d i ce , que es un feno, como los que tiene e ipa -
panar, en que nace la colocafia. I t em, es cier­
to vafo para beber. 

Cibus , b i . Todo lo que comemos. B . 
Cicada, das, pp. Cigarra, ó chicharra. Bafíl. He-

xa. hom. 8. Hieron. Euftoc. 
Cicatr ix , i c i s , pp. Señal que dexa la Jierida def-

pues de fana. B. 
Cicendela, Lampara que arde en la Iglefía, 
fígnifíca también un animal,que luce de noche. 

Cicer,eris Garvanzo. 2. Reg. 17. ^ P l i n . l i b . 18. 
cap. 12. pone muchas efpecies de é l ; empero 
las que todos conocemos fon tres , fi blancos 
roxos , negros, Y cada efpecte fe divide en 
otras dos, f. Salvage, y domeí l i ca . 

Cic las . adis, pe. Veí l idura circular, como Ver­
dugado de mugeres. S. Agentis. Dice Rod.que 
t ambién fe llama Cycla , ae, 

>5< Cyclades, pe. Unas cinquenta y tres Islas del 
Mar iEgeo. Hier . Apolog . i n Ruffinum. 

Cyclops , p i s , vel cyelopes, pum pl . Unos G i ­
gantes ,© Pueblos antiquifsimos en Sicil ia , con 
un 0)0 en la frente. Unde Cyclopa2Us,a: um, d , 
A n t r a cyplopaea. Cueva de moraban entre Ca­
tana , y Mecina. S. T y bur t i i , & Sufannae. 

C i c o n i a , x. C igüeña Ave. Jerem. 8. I t em, cigo­
ñ a l para facar agua. I tem una medida. Y un 
inftrumento de Labradores. 

* Giconias, i i . Cofa perteneciente á la C igüeña , 
Ave ufque ad adventum hirundinum, & Cica-
marum. Sidon. l ib . 2. epíít . 14. 

Cicuta , tae,pp. Una yerva venenofa , y mortife-
ra. Llamafe en Efpañol ceguta,y cañaheja jem-
pero mira no la confundas con la Férula , l l a ­
mada t amb ién cañaheja . >J< Bai i l . 46.Hier.lib. 

I . i n Jovin. 
>J< Cicur, cicuris , pe. adjedL c o m , Cofa que de 

brava fe hizo duenda , y manfa j contraria 
de Ferus. Hieron, l i b . 2. Apolog. i n Ruf f i ­
num. 

Cidaris , r í s , pe £ U n ornamento de ía cabeza 
del Pont i f íce , como Tiara , M i t r a , Bonete, a 
Venda , que cerca la cabeza. >{< Exod. 28. Le -
vir . g. B . 

Cygnus, i m ó Cyenus, n i , m. G. Lat . O l o r , or ís . 
E l Cifne ave blanca, mayor que un Plato. L e -

C. ante 1. r o í 
v i t . 11. Hiíic C) gneus, á , « m , L . Olormus, a, 
um , ut Cygneum cap. i . á lbum , qui Cygnus 
Albus. S.Sebaftíani. >j( Et Cygneus, canor, í, 
fuavis vox. Hier* í a epit. Nepot. ' Llera i u 
epift. ad Nepotianum Cygneum ( i n q u í t ) nc i -
cio qüidj&c. Apunta el Adagio cygnea cantío* 
Dicen los Poetas, que el Cifne al mor í r canta 
mas fuavemente , con no hnverie nadie oido 
cantar. 

C i l i c i u m , c i i . C i l i c i o , a tela texída de pelos de 
Cabras. 

>í< Cimex, cis, Chinche, anímalejo hediondo, y 
mordedor. H ie ronym. i i b . 2. i n Jov. & in co-
ment. Abae. cap. u 

>5< Ci l i c io lum, l i , diminut. Cobertura de pelo,de 
quo Hie ronym. i n epit. Paular. Ufabanfe en 
la Guerra para reparar los tiros de las Saetas 
Y ferbian de techumbres de Marineros, y «^en­
te de Guerra. H i ñ e ci l ic inus, a , um. pe. C o ­
fa de c i l i d o , ut Facies faga cilicina undecim, 
ád operiendum tedum Tabernacuii. Exod-
26. 

Cymba , ba*, f. E l barco de Pefcadores , y la 
barca de pafage. Baíil. i n fermo. Attende t i b í , 
T r . H ie ronym. Hel iodom, 

>J< C y m b a l u m , l i , G . n . ' p e . U n inftrumento M u -
fico, que fe t añ ía en lasFieftas de Marte. H i e ­
ron. i n Helv id ium , lo toma por inftrumento 
mufico. L o mefmo Chryfoft . homi l . 48. in Ge-
nef. diciendo : Numquam Cymbala , & Cho-
reae. Po l ic íanus d i x i t , Cavacymbala. Cayeta-
tano i n Pfalm. dice , que cymbala fon adufes, 
ó panderos j y afsi me efpanto, como algunos 
Predicadores el cymbalum tinniens de Paulo, 
lo declaran Campana. Aunque los EecJefíafti-
cos Cymbalum llaman á la Campana, B . 

Cyminum , n i , pp. n . G . Lat . Cuminum } n . E l 
comino, B , 

i^í Cinerarius, r i í , (quí 5c Cíníflo, onís. ) E l que 
fopla la ceniza.Y eran aquellos que ten ían car­
go de calentar entre la ceniza unas largas agu­
jas , ó aíTadores de hierro, para encrefparfe las 
mugeres los cabellos. Significa también eí 
hombre , que fe de íeyta de llevar la caballera 
encrefpada, ó avellanada. 

Cinnamomum, m i , n . U n arbolecito a romá t i co 
en Etyopia. N o es canela, aunque la muy per­
fecta canela dicha de Diofc. Z i g i r , tira al cin-
namomo. N i es cierto l o que Galeno dice, que 
la muy excelente Cafsia fe transforma muchas 
veces en Cinamomo. Es oy conocido de muy 
pocos el Cinamomo. Los años paliados fafc 
Paulo I I I . fe hal ló en una Sepultura de Roma 
de mas de 1400. a ñ o s , un pedazo del Cinna-
momo montano , algo roxo , y todavía muy 
agudo, y a romát i co al gufto, y olorofo. ExocL 

Cynira,raB , pe non cynara fecundura correctio-
ra exemplaria. Es un inftrumento mufico , de 
quo 1. Machab. 4. Phi lo citado de Morales tie­
ne Cynerara, no cinairam. 

C inc innus , vel pótius cincini , oruru , pp- ra* 
Los UNED



l o 2 
Los cabellos con arte éogidos 3 ó encrefpados, 
y guedejas de cabellos. Son los que Marc ia l 
l lama cabellos retorcidos, y enfortijados^B ^ 
Hinc c íncinnat j & dimin. Cincinnatul i , Hier . 
Demct r i ad í . ^ 

Clr.aonum , r i i , n . C i n t a , ó cinto 3 o cofa con 
que alguno fe ciñe. I fa i . i l -

C'wgo, g i s , xi5 ¿ lum. Ceñ i r , cerrar, cercar, em-
bol ver. B . 

>í< C i ñ i e r e arborem apud jur í f t a sesancernadar lo . 
Cm^ulumj i i , pe. C i n t o , ó ceñidor de hombres 
; ( n o de animales,) y más de mugeres. B . 

^ j -Zona, Baltheus. Cingulo , Arnés Sacro para 
Celebrar, llamado C i n d o r i u m . El tof ign i f ica 
la Caridad de Chr i t to j fegun S. T h o m á s fígni-
íica la cuftodiadel corazonj fegun R á b a n o , la 
continenciaj fegun A m a l a r í o , la fortaleza} fi­
nalmente denota la cuerda del arco , para pe­
lear contra el Adverfario : el Subcingulo , o 
Succintorio, ufa del folamente el Summo Pon­
tífice , que es en forma de un Manipulo peque­
ñ o , que lo ponen al lado fínieflro, de quien fe 
hace menc ión en el Ri tual Papal. E l de Jos 
Griegos es á modo de bolfa , que ellos l laman 
fupergeniale , de el qual ufan todos Jos Obif-
pos , y otras Dignidades Ecleíiaftícas, Con el 
Cingulo quebrado , y ñudado no fe puede 

, decir M i í f a , aunque otros dicen que no fe 
anude , fino í irva de la parte que queda. 

Cyniphus, cyniphis , pe. G . Mofquito de los que 
pican. Exod. 8. adonde los Hebreos leen pio-

' i jos. n ' 'fátrj'i ' ' : > r 
Cinis , cineris, pe. L a ceniza, B. >J< I n B. per af-

per í ionem cineris i n capite, ob í t eadeban t fe v i ­
les effe homines. >J< Efta ceremonia es anti-
quifsiraa , y los Chr i íHanos la folian recibir 
defcalzos. Rupert. de Div ino O f i c i o , l i b . 4. 
cap. 10. , 

Cinomyia pp. G . Afsi fe debe eferivír 5 y leer 
con y i , i n Pfalm. IO4: Sic enim habetur G r e c é , 
& inrerpr. Mofea canina , que es la que fe af­
í len la en las orejas de los Perros , y chupa la 
fangre de los animales.Hier. legít Coenomyiam, 
& í m í é melius , & proprius ad Heb. >%< Hier . 
Verba ad Suniam fie habent Csenomyia , non 
ut L a t i n i interpretad fun t , mufea camina d i -
citur per y Grascam l i t t e r am, fed juxta HSB-
braican in te lügent iam per x dipht. debet 
f e r i b i : ut fíe Ccenomya , i . omne genus muf-
carum, fed Aqui la Pammyiam,i . Omnimodam 
mufeam interpretatus eft. Sic H í e r o n . I t e m , 
Cynomya, cierta yerva. >J< De ambas maneras 
tiene penul. i n qua iocatur aceen. & profertur 
longa. ut H a r p y í a . 

C ino th . H . interp. lamentaciones , ó lloros. Es 
. t i tu lo que los Hebreos en fus Comentarios 

ponen en las Lamentaciones de Je remías no 
S n ^ 0 o ^ U b r 0 0tro t í tul0 ñ n o E C H A I . 
Q y G M G D O , que es primera palabra. Prol . 

C y n u s , de q u o D a n . 13. Efiá v íc io í^mente puef. 
. to pro Schmus, que es lentifco: ^ < cuya vicio-

C ante t . 

fa í i c ' on defiende mal contra Lyra Jacobus 
í /oo íh in t ius . 

C i ó , cis , c i v i , c i t u m , a. q. Llamar. Y algunas 
veces íignifica amonefiar. Cieo , es, c iv i , c i -
t t ím, a, f. Allende de fígnificar , llamar, figni-
fie a turbar , y mover , pp. pero de Cieo 3 pe. 

. Hym. Ales diei. 
•J< Cyphi:> Barbara vox. Es cierta compofíc ion 

de perfume , dedicada á los Diofes Egypciosa 
de que Hieron. l i b . 2 . in Jovin. 

* Cyphonifmus , i . ü n genero de caftí-
go , del qual trata muy dilatadamente Ba­
rón, in Annot . ad Martyrolog. 18. Ju l i i , littera 
F . 

Cypre í íus , fsí. E l ciprés á rbo l conocido. Eccl.24, 
ubi N . T . habet cupreífus. Y afsi fe llama C y -
prefinus, a, um. Cofa de ciprés. Cantic. 1. ub i 
N . T . haber Cyprufinus, pe. 

Cyprus , pr i . Cypre. Isla grande , y rica en el 
M a r Pamphilio. B. Inde cypriarca, y cypriarJ 
ches, che. Principe de Chipre. Et cyprinus , a, 
um. Cofa de chypre. A d o r . 4. Tomafe poc 
hombre , ó muger de a l l i . 2. Mach. 3. Itenij, 
cyprus es una m a t a , ó arbolecito, que en la ho­
ja tira algo á O l iva , y echa una flor blanca, y 
olorofa, y una fimiente negra como la del Saú­
co j llamafe efte árbol en L a t i n Líguf t rum , y 
en Romance Alheña . En el cap. 1. de los Can-
ticos fe hace mención de cyprus , diziendo : 
Botrus cyprí diledus meus. Que fegun eftos 
querrá dec i r , Ramo de flores olorofas de A l ­
heña j pero en la N . T . en lugar de c y p r i , eftá 
caphurníB, que es el Alcanfora, goma de un á r ­
bol olorofo de la Ind ia . E n el c. 4. de los mef-
mos Cán t i cos (fí el texto nuevo eftá bien ef-
c r i t o ) no dice c y p r i , fino cypir i . Aunque en 
algunas B. emmendadas ella el texto cypr i , 
y en la margen le correfponde cypharini , co­
mo que havia de eftár afsi. Si cypro eftá bien 
eferito , querrá decir la juncia avellanada , 6 
juncia olorofa, que en Diofe . l i b . I . cap. 4. fe 
l lama juncus quadratus 5 aut ctiam triangula-
ris. 

Circa prepoficion de acufativo. Cerca, en torno,1 
enderredor. Poni tur , & pro c i rc i ter , ut tem-
pus denotet. Invenitur etiam adverbialiter po-
í i tom, & fine cafu , ut víde urbem , 8c quae cir­
ca funt. Hieron, Damafo, Monachorum circa 
manentium. H i ñ e compofita. Quo circa , 8c 
cireumeirca. De circa i n B. 

€[f Circada, se. Modo de t r ibuto , ó donativo. 
i j f Ci rce l l i . Garganti l la , ó Pendientes de las 

orejas. 
Girc ino, ñas pe. Arredondear una cofa. I t em ro­

dear, y cercar. , . 
C i r c inus , n i , pe. E l compás con que hacemos el 

circulo. I fa i . 44. _ <i 
Circi ter , pe. Icemque circa. Cerca. Poco mas, o 

menos. Unas veces fe refiere a tiempo , otras 
á numero , otras á lugar. AJgunas veces c i rc i ­
ter es adverbio, no prepolieion. B . 

Gi rcueo , f in m, vel circumeo, is. Andar , c e r ­
car UNED
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car en derredor. Mejor fe efcrive con m, aun- C i r c u m f o d í o , dís j pe. Cavar^ horadar, ó hacer 
que fe deve pronunciar fin ella. Hinc circuitus, cava enderredor. Ifaí. 34. 

Circumforanus, feu circunforaneus, n e i , ( qui & 
circulator d i c í tu r ) ün hombre char la tán , y 

tus , pe m . q. E l ta l r o d e o , ó circuito. E t 
circuicus, a , um. Cofa rodeada, y andada al 
derredor. N u m . 13. 

C i rcu la to r , oris. Cmbaydor , chocarrero , char­
la tán . >j< Y ios que ufando el juego de Maef-
trecoralj u de paííapaíía , parece que tragan un 
cuchillo 5 i r r i tan una Serpiente, y cofas feme-
jantes. 1. Prol . B. Vide circumforaneus. 

^ < Circi tor , oris. Oficio de Cap i t án , que cerca, 
guarda el campo para ver fi velan, o duermen 
Jas Centinelas. A eftos círcitores l laman en Ef-
p a ñ a Rondas. Y tiene elle el feptimo lugar en­
tre los Capitanes. H í e r o n . ad Pammach. Vide 
NebiiíT*. Lex. Jur. 

Circum 5 prepoíxcion. Enderredor. Y fuelefe pro­
nunciar f o l a , y en compoficion. Y de ambas 
maneras fíunifica fojamente lu^ar. Algunas ve-
ees le pone por adverbio. Si fe compone con 
dicciones, que comiencen en vocales, debefe 
e f e r iv i r , y no pronunciar entera 5 mas íi fe 
junta con c, d, f, q, t , mudafe la m , en n , con 
las demás confonantes, quedafe entera. B. 

-Circumago, gis, pe. Traher en cerco. Aliquando 
lígnifícat perfeguir , y huyentar. Debe ( con-

1 forme á la dicha regla ) pronunciarfe fin m. 
Circuago. Ezech. 38. 

C i r c u m a m i c i o , cis , c i rcumamidum. Cubrir , y 
veftir de toda parte. B . 

Circumcido , dis , pp. Cortar enderredor, á cedo. 
Hinc c i rcunc i l io ,on is . E l ado de retajar , ó 
circuncidar. Eft autem dúplex circuncifio , ex­
terna, & carnalisj interna, & fpíritualis. 

5 f Ci rcumcif ío , nis. L a Circuncifion , Fiefta que 
celebran los Catholicos en el principio del a ñ o . 
T a m b i é n los Gentiles celebran efta Fiefta en el 
principio del a ñ o , con varias fupcrñiciones, 
Danzas^ M u í k a s . L o s Catholicosoponiendofe 
á eftas indecencias , a c o ñ u m b r a b a n ayunar, y 
hacer unas Procefsiones. Aug . in Pfa!rno 98. 
Hab la de efte ayuno la corft i tucion R o m á n , 
cap. zo. y dexaban el C á n t i c o de el Al le luya , 
como o r d e n ó e l Conc i l io Toletano , cap. 10. 
Eftas mortificaciones duraron h a í t a que fe aca-
baíTen las fuperfticiones. 

«ÍT Circumiuftrator , oris. T i t u l o proprio de e l 
Arch id i ácono de la Iglefia Romana , llamado 
Diaconus. Praefcutatori 

Ci rcumcingo , gis. C e ñ i r en cerco. Ecdef. 45. 
Circumcurfo ? as. Freq. de circuncurro. Correr 

en cerco, y á todas partes. Ambrof . Luc. 2. 
Ci rcumdo, das, circundedi, pe. Cercar, y rodear. 

Genef. 27. Nota que la fyHaba D a , en el cre­
mento de los compueftos de D o , das, fiempre 
es breve, ut circundabo, c i rcúndate . 

Circumduco , circunducis, c i rcunduxi , circun-
dudum. Traher , ó guiar al derredor. B . 

Circumsedifico , circumaedificas, pe. Edificar a l 
derredor. Th ren . 3. 

Mrcumfero , pe. Traher enderredor, T r . poaitur 
pro luftrare, feu purgare. B . 

chocarrero, y embayador, de los que juntabaa 
en la Plaza la gente para les ver hacer mone-
nas,embufl:es>y trampantojos.Hieron.ad Dom-. 
nionent. Et Bafil. in concione ad adolefeen. 

Circumfulgeo, ges. Refplandecer al derredor-
A d o r . U b i vertí fo le t , circumfulguravit 
eum lux, & c . por circunfulfit. 

C i rcumfundo, dis. Derramar, ó rociar enderre-; 
dor, S. Vi ta l i s , & Agrie. 

Circumlego , gis, pe. Navegar cerca, 6 enderre­
dor. A d o r . 28. A lego , que entie otras cofas 
fignifica raer , ó navegar coi la á coila , a l a 
lengua de el agua. 

Circumligo , gas, pe. Ata r enderredor. B. 
Ci rcuml in io , nis , ñire , q. Un ta r , ó embarrar a l 

derredor , Ezech. 22. >j< Inde circuniitus , aj 
um , Hieron. ad Letam. 

* Circumiuftrator , oris. T i t u lo S. R . E . de A r ­
ch id iácono peculiar , que t a m b i é n fe l lama 
D i á c o n o perferutator , porque á él per tenecía 
todo el cuydado, y obfervancia del Clero , y 
de la dodr ina Eclefiaftica. 

Circum orno , ñas . Componer , y ataviar de to­
das partes. Pfalm. 143. • 

Circumpedes, pe. Son fegun el Neb. zapatos de 
efpuelas. I t em, exorcas para las piernas. EccL 
4S. fe pbne efte vocab lo , y no circumpedile , 
como pienfa Rod . pro quo N . T . habet pertf-
celides, que fon manillas, y exorcas, vel veftis 
genus circa crura. 

C i r cumpledo r , ris , xus , fum. Abrazar enderre-j 
d o r , Pfalm. 18. 

Gjrcumpono , nis. Poner enderredor. B . 
Circumquaque, adveib. loc i . De toda parte , o 

.por cada parte. Nazianz. i n Menodia. 
Ci£cumfcr ibo, bis. Te rmina r , ó recoger, y com-

prehender algo dentro de algún termino. T . 
fionifica engañar , ut circumfcnpfit Adam mu-
Jier. Inde circumferiptio , onh. E n g a ñ o . >í< 
Ter tu l ian , l i b . de pat íent ia , ubi vide Rhena-
num. Ambrof . ad Irenseum, & i n ferm. S. Pe­
n i ad Vincula , Nebrif . Lex. Jur. 

Circumfedeo, des. Eftár aíTentado al derredor. B . 
Circumfepio , i?. Cercar con cerco, vallado. B. 
Circumfpedo, das , freq. z circumfpiao. M i r a r 

muchas veces á todas parte*. Job 15. 
Circumfpicio, cis, pr. Mi ra r al derredor. B . 
Círcumfto , tas, pp. JBfkk enderredor, o ce rca , / 

rodear. B. , . , 
Circumtego , g i s , pe d u m . Cubri r por todas 

partes, g. Heb. t®-
Circum val lo . Has. Cercar , fortalecer de paliza­

da , ó Baluarte. I f a i . 39« 
Circumvenio , nis, pe. Cercaj: enderredor. I t e m , 

faitear 5 6 tomar de falto , ó engaña r , B . A l i ­
quando fign. opprimere , A m b . i n i l lud . Red-
dite, qux funt D e i , Deo. >J< Inde circumven-
t io . om. Engaso. Hieíon, Cciaatiae. 
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C. ante t Se L. 
ubi corrupté legebatur civitatem , pro civium. 
Inde civitatuJa 3 ¡x y d imínut . K . 

Circus, c'h m . E l cerco , y figura redonda en pla­
no. Inde c í rcu lus , ! ! . Cerqui l lo , B. I t em , cír-
culus, l i . E l corr i l lo de gente , qual es el que 
oy fe ufa en Italia., R ie ron , ad Domnionem. 
I t em, circus, era en R o m a el lugar de Jos Jue- , c ^ n 
gos, y Reprefentaciones, á quo Ludí circenfé^ ^ L a d e s , cladiSj t E l e í t rago , o morta ldad, y, 
cióth >J< Que eran los que en el circo fe repre- V^* matanza hecha á hierro. Algún, fe eíh 'ende 

C. ante L . 

Tentaban en Roma, en honor de Cybeles. N o n 
autem dicuníur ( ut male affirmat Servius , & 
a l i i quafi circuenfes.) De his Hieron . hb . 2. 
m Jovin. Et dicebatur Circus Magnos, S a n á . 
SebaOiani , & Nazian. Mpnodia. >J< Hier . i n 
vita Hi.'arionis d ix i t , C i r c i foribus, porque en 
él havia en Roma defafios.>y peleas fangrientas. 

d 'rene, es , & Cyrenas, arum. Una iníigne C i u ­
dad de Africa , vulgo Cirena. Hinc Ciienasus, 
a, um, & Cirenenfis , fe adjeél. B. 

>¡< C i n i . Cabellos de la Cabra trenzados, y tor­
cidos, y encrefpados, como los de la cogujada. 

Algu i 
á otras cofas , ut in tanta bonarum li t terarum 
clade , 2. Macab, 14. 

Clam , praepof. ablativi , «Se aecufativi. Oculta, y 
efeondidamente. A ü q u a n d o ponitur loco ad-, 
verbü , B. 

Clamo , mas. Dar voces. I t em 5 decir, y afirmar. 
I tem , a lgún, llamar. I tem , algún, conquería 
Quexarfe, B. ©a la t . 4. clamantem, i . clamarej 
facienrem. Nota quod i n B. clamare , no folo 
fignifica dar grandes voces , mas levantar á 
Dios todo el animo , y gran defeo, aunque fea 
callado , ut patet Exod. 14. & Joan. 2. 

y grulla. Cypr ian , Iib.3. adverfus Judaeos, cir- >£< Ciamor ( & antiquitus clamos )or is . Clamóra 
tun in capite non habendum. Et Ter tul . l i b . 
de V i r g . non vel. Di<3:i c i r t i , quafi cirtum tor-
í i . H inc c i r ta tu^, a , ufti:> Hier . Domnion i vo-
cat adp'efcentes, comatos. I t em, l i b . 2. Apo-
log . in Ruff inum. Otros llaman cirios á Jos 
cabellos cortados. 

Cijfterna , na?, t a ctflerna , receptáculo de agua 
llovediza. B. T r . L o toman los Juriftas pro ví-
n i receptáculo . 

Ci ta tus , a , um , pp. R o d . dice, que es cofa ar­
rebatada , ó confiderada, o acelerada. Y tam­
bién cofa llamada, que decimos emplazada5B. 
Y cofa allegada. 

Citbara , rap. pe. f. L a harpa, y Orae , & L y r a 
dicirur Cithersdus, di . T ñedo r de harpa, pp. 
Cithar izo, zas. pp. T a ñ e r harpa. B.vjfct A d i v o 
Jo usó Paul. 1. Cor. l<¡. ufando de la voz paf-
fiv?. V i r g i l . t o m ó cithara por Ja mifma M u -
fica. 
Cit tharif ta , tx. E l que t añe la harpa. Difiere 

de Cytharoedus , en que Cytharoeduses el que 
t a ñ e , y canta juntamente j C i thar i f ía , el que 
folamente t añe . Chryf . hom. 20. i n var. loe. 
M a t t h . 

C i t ó , cít ius, adverbio. P r e ñ a , y mas presamen­
te. B. 

)J< Citus, a, u m . Cofa prefla, con t ra r ío de Ta r -
dus, ut Gradus citus. Hier . de laudibus Aífel-
1K , Ambrof . ín ferm. Beati L a u r e n t i i , L a u -
rentius non cita pafsione perimitur. M i r u m 
qpod citus * Se c i tó praetermitarur á Calep. 

Civis , civis. Ciudadano. B . 
C i v i litas, atis. Cortefia , comedim iento , y bue­

na crianza del que vivé en comodidad para 
con o t ros , A d . 22. C i v i t a t e m , pro civilita-
t e m , legendum. Emere civitatem es comprar 
la vecindad de Roma con fus franauezas , y 
.privilegios, Rmi civitatem , i . jus civitatis. 

E v i t a s , tis, f. Ciudad , compañía de ciudananos 
juntados a v i v i r fe pnas ffiifmas j A u n . 
que aliquando ufurpatur pro urbe. Aliquando 
ct iam civitas , djcitur jus civium 5-Ut A á , 22. 

ó voz grande , Cen. 8. clamor por fama. 
C lami to , tas, pe. Vocear amenudo. Freq. de cla-3 

mo , Proberb. 8. Hinc cJamofus, a, u m , Vo-j 
c ing ' é io , Proverb. 9. 

Clanculum , pe, dimin. á clam. A efcondídillasj 
S. Catharin£E? Chryf. Pfalm. 49. 

>J< Clancularius, a, um, Or ig . contra Cel. Jib. i ; 
ut conventus clanrulari i confefsio. 

C l a n d c í H n u s , 33 um. á clam. Cofa efeondida , y 
fecreta. Et haber pp. contra vulgi opinionem, 
fecuncíim i l lum Manial ium verfum : Et Clan-
deftinus fur^entia fraudibus arma. De m a t r i -
momo clandefiino cretwa menuo fit ínter Ec-> 
clefiaílicos. 

Clango, gis, x i , vel gui. Sonar , y tocar la boci­
na, y trompeta , B. Clangere. I t em, dicuntur 
anferes, 8c aquilas. Clangor , oris. Son, ó foni ­
do de trompetas , ó bocina , B . T . Hier. O c é a ­
no* 

Clareo, res, rui . Efclarecerfe, ó hacerfe efclare-i 
cido , iluftre, conocido^ manifiefto, y famofo. 
Allende defta fígnificanon Clarere , ideft, ap-
parere, d ix i t Cicer. Claret , ideft , clarum eft. 

. L u c e t , claret m i h i , ideft, intelligo. Inde cla­
r i f ico, cas, pe. Efclarecerj y acJarar á otra co-

^ fa, B . 
Clarefco, feis. Hacerfe una cofa clara, ó mas cla­

ra, S. Laurent i i . 
Clafsis, fsis, f. Flota, ó Armada de muchas Naos 

juntas, que navegan en conferva, B. fignificaa, 
& alia. 

* C la fma , x , vel Chafma , x. Rompimiento, 
fchifma , rebelión. Hoc enim ftetit, ut fi ah-
qua clafma fada fuerit in fine veftn Ducatus, 
Neapolitani t é r ra , marique, á q u a c u m q u e alia 
P rov inc ia , I n capitulare Sicardi, cáp. 1. apud 
camilium Peregrinum, i n hift. Pnnc. Longo-
bard. . 

^ C l a v a t u m . Metá fora que fe dexa del clavo 
clavado, que ŝ lo mifmo efcarpiado, penden­
te de uno, ó dos clavos, Blefenf. ferm. 3. 
clavara, que l lama afsi Chrif to Nueftro Se«or , 
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C. ante L 
pues fué clavado coa quarro clavos, como re­
fiere Gregor. Turonenf. de Gior . Mar t . l i b . 2. 
cap. 6. Innocent. I I I . ferra. 1. de Martyribus 
Iridian. í a Panopl. l i b . 14. cap. 27. y lo con-
í i rma el Santo Chr i f lo de Luca^ hechura de S. 
N ícodemus , que eftá clavado, y pendiente de 
quatro clavos. 

>}< C lava , vae. La porra, que es un palo rol l izo 
con fu cabeza , como la tiene el clavo. H inc 
clava Heiculis, Hier. ad Mag. Oratorem. 

^ Ciando, dis, ñy fum. Cerrar, encerrar. Algún, 
rodear alguna cofa.Alg. obíkíere , arcere. T o b . 
14. Clau í í t oculos eorum , adonde n o t a , que 
era coftumbre antigua, quando alguno m o r í a , 
cerrarle los oíos el pariente mas cercano. 

Claudico, cas, pe. Coxear. Et ciaudus , a , um. 
Cofa coxa, B . 

Claviger, geri , pe. E l que tiene, ó trabe la l lave, 
H y m . Je fu Salvator, adonde San Pedro fe l la­
ma claviger aethereus, clavero del Cielo. 

Qavis , vis , f. L a llave, B. T r . ad fignificandum 
Eccle í iaf t icam, & Spiritualem p o t e ü a t e m Bea­
to Pe t ro , & fueccílbribus á Chrif to colatam, 
ad remitenda^ vel retinenda peccata , >J< qui-
bus Cceli oftium clauditur , 8c quoad macu-
l am, & quoad pcenc reatum , Ma t th . 16. T i b í 
dabo claves. Porque íí deftas llaves efpíritua­
les no hablara, dixera : Aperueris , clauferis, 
( que es oficio de las llavfes ) y no folveris, 
ligaveris. Et eíl dúplex cía vis , f. potentise , & 
feientiae. De clave feientiae, Luc. 11. g. 

Clauftrum , t r í , pe. Claufura , encerramiento , 
B. i n Jure C a n ó n i c o , fe toma por Monafter io, 

Claufula , lae, pe. L o que es fin 5 y remate de al­
guna cofa, H y m . Conditorjóc Bernar. in ferm. 
Afcenfionis, >J< Hieron. O c é a n o . I tem, clau­
fula accipitur pro exitu. Pro fententia , i . pe­
riodo. Et a ü q u a n d o pro conclufione epiftolae, 
vel carminis. 

|J< Ciavicularius, r i i . Qu i claviculam gerit: Coe-
Ji ciavicularius fe llama San Pedro , apud l í i -
dor. l ib . 5. de ortu , & vita Saodorum. Que 
es lo mefmo que llamarle claviger jethereus. 

Claufus, a, um. Cofa cerrada ,4 . Reg. 9. leterfi-
c íam claufum , i . á Jos que fe cncaíHllaieii> Se 
novifs ímum, i . a los que no tuvieren adonde fe 
guarecer. R o b . 

Clavus, v i . E l clavo , B. I t em, el goVernalIe, y 
ierne de la nao. >%< U t clavo prior , S. Ma t th . 
& ChnT. i n Pfalm.4. & Prov. 2?. I t e m , cier­
ta enfermedad de hombres, y plantas. I t em, 
una v e r d u r a de folos Senadores , y Patricios, 
S. Barth. 

C l e m e n t í a , clementiae. Es una blandura del fu-
perior para con el inferior , moderativa de las 
penas. C íemeos , clementis, como quien tiene 
virtud, B. Clementer, clementius , clementif-
fime, adverb. 
Clenodium , i . Cofa precioía de mucha efti-
macion, que es lo mi ímo ¿ lor ia , o fama, fegun 
el Griego, Egmod, Annal ium. 

Clccbuius, l i 5 pp. ficut 3 & omnia compoí i t a á 

I 0 5 

B u l e , ut Ariftobulus , & c , NebníT. Defpau-j 
ter ió teíiibus. 

CJeopatra, Cleopatr^, pe. Interp. Glor ia patrias, 
vel patris. Hi ja fué de Ptolomeo , y muger de 
Alexandio , I . Mach. 10. 

Cleophas, phac, pe. >J< Y afsi accen. in prima con­
tra barbaros ac c aen tes u l t im. U n difcipulo 
de C h r í í l o , Luc. 24. 

Cleros , G. Lat . Sors , vel h^ieditas. H inc C í e -
r i c i , quia de forte Do mi ni f u n t , >%< vel qui a 
ipfe Dominus fors , idett país Cler icorum 
eíl . Hieron. Nepotiauo zp d i l l . Cleros. H i n c 
etiam Clerus, r i . La Clerecía , ó eftado de ios 
Clér igos . En que fe entienden t a m b i é n ios 
Fray les, mayormente ín favorabilibus, *}< 1. 
Per. 5. Cleros vocat Petrus greges , ídel t 
Chri f t ianos , qui Praelatis velut forte guber-
nandi contingerent, Rob. 

>J< Clericatus, tus. La dignidad del C!engo,Hie-i. 
ronym. Nepotiano. Se deduce C í e r i c u s , i. 
dignidad Griega , Cliros , que íügnitíca fuerte, 
ó heredad , porque el Clero ha por heredad a 
Chrif to nueftro Bien, ó por haver tenido Tuerte 
de fer aliftado, Como Machias en el numero de 
los Miniftros de Ja I g l e í i a , Hier . epift. 2. A a-. 
tigiiament('^nadie poJia fer admitido al Cle­
ricato, fin licencia del Principe , porque ha vi a 
de conrtar , que era neceífario para la Ig ief ia , 
Synodo. A u r e l i a m i . cap ó- y por tal cauía , fun-
dandofe fobre efta Synod. la Congr. de Ri tus 
manda , que no puedan exceder el numero de­
terminado de los Clér igos , que deben afsiílic 
á la Igiefia , 20. Jul i i 1 592. aunque defpues la 
mifma Congregac ión de Ricus, en ocho de Se­
tiembre de m i l y feifeientos y dos, atendienda 
ai gran provecho de las Animas, r c f o r m ó , q u c 
como fueífen v i r tuofos , y dodos , fueííen ad­
mitidos al Clericato, y gozaífen de fus preemi* 
nencias. 

Clibanus , n i , pe. m. <3. Prop. es horni l lo ma-, 
n u a l , hecho de barro , para cocer rofquil las , 
vifeochos , y cofillas afsi delicadas. Eftiendefe 
a horno de cocer pan. 

Cliens, entis, 8c clientulus, l i . E l encomenda­
do ai amparo, y ayuda de algún Abogado. Su 
correlativo es Patronus. De manera, que en los 

vincias m)t 
que fe hacian clientes , que é r a m c o r a o vaiia-
lios, que hacian omenage á los principales R o ­
manos 5 para recibir dellos ayuda , y darles á 
ellos honra , Hie ronym. i n V i g i l a n t m m , & 
Bern. epift. 347- ^ , -

A C l i t e l i s , arum. Las albardas, o exalmas. C h -
tel lo, as. Albardar ,u t Ci i te l la t í afirii, Q. 

> ^ C l y f t e r , er is , pp. G . ( quod & Ciyf tenum 
dicitur. ) E l clyftel , que es la medicina que 
fe echa para purgar el vientre. I t em, ia gerin-
o a , ó ihi t rumemo con que fe echa. Theodor. 
fn ferm. 6. de Providentia, 

C l i m a , m a ú s , pe. ia ob l i . fign. fpatium duobus, 
O para-
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paralelís rerpojidens, qm ¿tei longitudo a( 
a ímidíam horam var ía tur , Bernad. ferm. Pu 
rífic. & S. Jacobi translatione. 

f f Cl imatcrmm, r i i .Grada , ó efcalon , Anaftal-
iri León I I I . Significa también el a ñ o C l i m á ­
tico, que es quando peligra el hombre l lama­
do el numero fetenario. 

C. ante L. & O. 
d gulum, l í , pe. n. E l cuajo. T r . qualquier cofa} 

que fe ;unta, y trava. 
Coalefco, feis. Crecer una con otra , S. Chry . 

fanthi 5 & Darise , Greg. Nic . Üb. de Beát i tu-
díne . 

C o a n g u í l o , ftas. Eftrechar 5 ó poner en aprieto^ 
anguí l ia , o eftrecho} Luc. 19, 

Porque Jos Médicos fuelen vifitar las camas ó encoger, ó apretar, B. 
de ios enfermos , y los enfermos eftán en las Coccus, .cci , m, 8c Coccum , c c i , n . G . L a gra­

n a , que fon ciertos granos redondos , y colo-camas, S- PetronillsBj & H i e r o n . i n epift. PaU' 
Jae. Idem FabiolaB. 

* CJiothetrum, i . Recl inator io , tronco, ó viga 
para r eco í i a r f e , y defeanfar. Inter hxc Joan-
jjés pi aeteriti maceratione jejunii , 6c v ig i l i a -
rum continuatione feflus , i n cliothetro fede-
bativiolentia fomni. I n transí. S. Sebaft. Mar t . 
20. Jan. cap. 6- §. 26. 

Clypcus, fivé Clupeus, m. & Clypeum, pei, n . G» 
Efcudo, o pavés' B . 

C j ivus , v i . Lacuefta, y el collado, >J< Cbryf. i n 
P a r e n e í i , T r . Hinc clivofus, a, utn. Cofa que 
tiene cueftíis, B. ut rupercilio clivoíi tramites, 
^cc. Hier. Ruftico. 

Cloaca , cas, pp. E l a lbañar , y madre adonde 
acuden Jas privadas publicas, ó particulares, 
S. SebajfHani. Inde C í o a r a r i u s , r i i . m. E l que 

. hace , l impia , ó guarda Jas privadas. S. H y p -
pol i t i . 

^ f Clocca , x. Campana , vozFrancefa , cloche, 
Bonifac. epiíl. 9. íígnifíca la toga , con la qual 
Jos Cayaí le ros C c n í l a n t í n i a n o s de San Jorge, 
y de t rás Religiones entran en confejo, por te­
ner forma de campana. T a m b i é n fe llama cloc 

rados , que del t a m a ñ o de mijuelas fe hallan 
pegados a la corteza de la cofeoja, y fe cogen 
á la primavera. Dentro deílos granos fe en­
gendran ciertos gufanillos menudos, bermejos 
como fangre, y a romát i cos , llamados en A r á ­
bigo Carmes ( de donde vino á llamarfe car­
mesí la feda teñida con ellos ) de donde fe ha­
ce el polvo de grana, de que fe t iñen las feda^s, 
y fe hace la efcarJata. De Indias viene otra fi-
nifsima llamada Cochini l la , que nace en las 
Tunas. Otra fe ha hallado en la raíz d é l a p im­
pinela. Difieren Coccus, y Purpura. Vide Pur­
pura. Hinc Coccineus, & Cocceus, a , um. 
Bermejo , ó cofa teñida de color de grana, 6 
c a r m e s í , B. >}< Mat t . 2 7 . Chalamys cocc ínea , 
fed purpurea (ut eft apud alium Evang. ( / I gn . 
Pal l ium mil i tare rubro interlucenti colore 
tinfíium. Qualquier fe llama en G. Coccus: pe­
ro por excelencia el de la grana. Es Efpaña 
rica de grana. Exod. 25. ponitur Coccus pro 
ferico c o c c í n e o , feu coceo t i n d o . Donofa es 
Ja expofícion de Accurfio , fobre el coceo bis 
t i r & o del t abe rnácu lo , NcbrílT. Lex Juris. 

ca la capa oue JJevan los Cardenales , quando Coccinum, n i , pe. n . fub. VcíHs Cocc ínea , Gen. 
entran en Confif tono para la nueva elección 38. Pro filo coccíneo accipitur. 
del Pont í f ice : Ja qual ef iáencrefpada al pef- C o c í a pe. G. Caracol que tiene concha, y 
cuezo, y larga ha í ia el fuelo, y abierta por de- dos cuernos, >J< Hieron. Lxtx. I t em, el H u f i -
Jante como el manteo de los Obifpos Grie- Jlo de lugar. I t e m , la Bomba de facar agua, 
gos, detrás tiene un pequeño capucho. E l Pon- I t e m , el Caracol para fubir á las torres, B. fi?. 
t ihce t a m b i é n la noche de Navidad lleva una & alia. 
aforrada de martas , que in í i í t uyo Bonifacio >f< Cochleara, & per apocopen Coclear, aris, n . 

G . Cuchara. I t em, Cochler , feu Cocheleare, 
aut Coch lea r íum. Una medida fola de cofas l i -

C . ante O . q u í d a s , que es la 12. de un Cyato , fegun Ca-
«PP „ , . _ Jep. Aunque Nebriif. dice , qux eft incertae 
^ # ^ O d o , i s . Campana. capacitatis. 

V ^ . Coace rvo , vas. Acrecentar, ó amonto- Cocytus , t í , pp. G . Es nombre de un r io del I n ­
fierno , fegun los Poetas. Job 21. fe toma 

Coacefco, cís. Acedarfe juntamente, ó totalmen­
te. Prol . Proverb. 

C o a f t é , adverbio. Conf t reñ ida , forzadamente, 
i .Pe t . 5. * , 

Coadolefcentulus , l i , pe. E l mancebo iVual en 
edad a otro mancebo , S. I ldefonfí . 

Coaguo . tas , p ^ AcoíTar , agui/ar alguna cofa, 
en el Eva rg . Luc. 6. fc ronJa por remecer 
Menfuram cegnatam , remecita f ¿ fopefada, 
para que quepa mas. r 

Coagulo, las, pe. Cuajar con cuajo, Job lo. Coa-

por qualquier arroyo , fegun fe colige del fen-
tido de los Hebreos , que leen afsi : Dulce, 
funt i l l i glebas, ( vel eapturae ) torrentis q- c. 
Defpues de uno muerto, ninguna pena, n i tra­
bajo le dan los cefpedes que fobre si tiene ( o 
las cárcavas naturalmente hechas ) en el ar­
royo do eftá enterrado, m fíente mal al-
guno , Rob . Con cfto ceífan los myftenos de 
Rod 

Codex', c í s , pe. ín obl . ( q u i & Caudex) E l 
tronco del á rbol junto a las raices. Y porque 

de 
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C. ante O. l e y 
de allí Te hachn tablillas páía efcrívír , víao Cogaatro , onís. Parentefco natural de carne, y 
á' fign. l ibro, Ecclefiaft. 50. 

CoíííciHus , ü 5 d imin . Híer . ad Nic iam. 
Q0¿úiBco, cas, pe. Edificar en uno 5 ó del todo, 

Hpíi. 3. ^ 
Cceügoj gis. Elegir en uno , ó juntamente, Sand. 

Marc i . 
Coemetenum. Vide C , ante E , aunque efte es fu 

lugar. 
Ccetno, mis. Comprar juntamente , Ambrof. i n 

bomi l . 
flf Coená pura. Afsí llamaban e! día de Viernes 

Santo , como lo refiere San Agüft in y porque 
los Griegos , n i Hebreos en ta! día no avimi-
t ian cíbos que ten ían fangre. Ter t . Piutar. de 
eííeotia carnts. Se guarda por ]osCatholicos,eii 

» memoria de !a'precióla. Sangre, derramada de 
Chr í f to n u e ñ r o bien : y en ta l día la mayor 

• parte de Ja C h n í H a n d a d ayuna á pan y agua, 
• como lo acoftumbraban los Griegos, 

•^Coenobium, í. H a b i t a c i ó n de Fray les, ó M o n -
• ges, que propriamente fígnifica vida común . 

H a y diferencia entre M o n a Ü e r i u m , y Coeno-
b ium, porque el Monafterium puede íer de un 
Monge, y Coenobnun de muchos. Sanft. l í idor . 
l i b . s. de D i v i n . Offic. 

* Ccenomya 5 ae. Junta de mofeas , que bailaban 
con fu moleí l ia a quitar la vida al mas fiero 
•animal. Vení t Ccenomya , & ciníphes i n ó m ­
nibus finibus eorum, Pfalm. 104. 

Coeoj ís, a> n. q. I r )ur to , ó. juntarfe , ó liacer-
fé á uno, ó contar, ó colegir, ó allegar: á C o n , 
& Eo, uc Coeo tecum focíeraten-), & Coeo te-
cum in focietatem. I t em, tener ayuntamiento 
carnal. U n de Coi tus, tus , m. q. efte ayunta­
miento. I t em, Coirejes encontrar fe, B. >U Leo 
i n ferm. Natalis D o m i n i . 

Ccaequalis, le. Igual uno con otro. B. 
Goxquo , as. Igualar en uno, 2. Reg. g. 
Coerceo , ees, ex Con , & Arce o. Re í l r i ng i r , y 

.refrenar. Inde Coercitus, a, uno, pe. B. 
Coaetaneus, a, um, pe. Cofa de una mifma edad, 

y un mifmo tiempo, Galat . 1. 
kCoa ternus, a , um. Et Cosvus , a , um. Los de 

una mifma eternidad, y los de un mifmo t iem­
po, ut Pater, 8c Filius cum Spiritu Sanólo, fimt 
coaeterni, >J< SS. Undecim m i l . V i r g i n , i n 
íe rm. Innocentsum. 

Coheleth , H . Nombre del Ecclef íaf tes , uno de 
los tres libros de Sa lomón. >%< De quo íic ait 
Pagninus, Coheleth, í. concionatrix, aut con-
gregatrix ( ut genus exprimam Haébraicum. ) 
e í t enim participium foemeninum , á C a h ü l , 
quod eft congregare. Quo nomine appelíátus 
c í l Sa lomón á potiore ij'ius parre hoc ei l ab 
anima in te l ied iva , qua fibi , & aliis mukam 
congregavit fapicntiam, A Grseds, & La t í ­
ais díci tur Graeca voce , Ecclefiaíles, m. quod 
e í t conc íona to r , íic i!!e, 

«Cogito, tas, pe. Penfar. Hinc Cogitat io, onís , & 
Coguatus , tus , & cogí tamentum , t i . E l pen-
famicnto, B. De cogí ta t í s , 4. Efd. 13. 

fangre: y t ambién conjunción, y femejanza en 
otras cofas. Cognati prop. fon Jos deudos del 
padre, y madre. T. pro fimili, & ejufdem ge-
rieris, B. 

>J< Cognatus, t i . E l pariente de otro. Et cognata, 
la parienta. Difieren los Cognatos de los A g ­
i l atos , porque ellos fon deudos por parte del 
padre folamente, mas aquellos por padre , y 
madre , Hier . ad Laetam. 

Co^nomen, minis , pe. i n obl . & cognomentum, 
t i , n . E l fobrenombré , B. 

C o g n o m í n o , ñ a s , pe. Poner fobrenombré , 6 
^ nombrar con el ,, B. 
Gognofco, feis. Conocer de nuevo, como agnof-

co es reconocer lo ya conocido. En la B. fe 
toma algunas veces por aprobar , como non 
cognofeere , por reprobar j y afst Dios fe dice 
conocer á los qué aprueba-, y de íconocer á los 
que reprueba , B >J< Vide Nefcio ; cognofeere 
mulierem , pro coi re cum il la Hebraifrmis e í l , 
Ceref. 4. Solet. n . Scnptura res di das foedas 
verborum argumentis te ge re. Sic etiam in t i ­
tulo Pfalrn. 50. Ingreííus accipitur, pro coitu» 

^ Hinc cognitor , oris. Conocedor, Dan. 13. 
Cogo, gis, coegí , coadum. Ayuntar , ut C o g e r é 

fynodum. I t em, conftreñir , o forzar. I t em, or­
denar. I t e m , cuajar , y cbngelar. I t em, impr i ­
mi r , o poner dentro. I tem, poner en orden. Ec 
omnes arbores in ful cum cogendae Cum. Co­
geré aliquem in ordinem , es igualarlo con los 
demás, B . 

Cohaereo^ res. AUegarfe una cofa con otra, ExodL 
26 . >5< Cohaerefco, feis. L o mifmo, Sanét. H i -
larion'fó. 

Cohasres , dis , pp. com. E l que es heredero con 
o t r o , B. 

Cohsbeo , bes , pe. Refrenar , o reprimir. H i n c 
Cohibitus, a. um, & cohibía lo , nis, B. 

Cohors , t i l , f. L a batalla, ó efquadra de infante­
ría , ó peonage. I tem , congregación de qual-
quier hombres. Item,Cohors é r a l a guardia que 
el Governndor eir biado á a'guna Provincia lle­
vaba coní igo , B. Unde Cohors prsEtoriana ^la 
guarda dd'Confu), , o Pretor , Sand. Sebaftia-
i l t . Priirse ^ohort ís , i . prgetorí^níE - tjtíx Pnn-
cipium cuftod>aB deputabantur , Neb^ilT. . 

Coinquino , ñas , pr. Enfuciar , contaminar , o 
amancillar, Mat th . 15. 

Goí labor , pp. beris,pc. collapíus. Caer con o t ro , 
B. . , , 

Col laboro , ras, pp. Trabajar con^ t ro , o traba­
jar en uno , 2. T i m o t . 1. 

C o l l a é b n e u s , nei, pe E l collazo, hermano de le­
che , B. Hier . ad Furiam , lo tomo por sequah*. 

Co laph ízo , zas 5 G. Dar de moxinetes, o puña­
das con el puño cerrado , fecundum Calep, 
N e b n í í . d ice , que es dar de bofetadas, 2. C o -
rinht . 12. 

• ¡ [Co la to r ium , r i i . U n vafo que tiene muchos 
agugeros en el fondo , con el qual fe colaba el 
vino que fe recogía en la oblación del pueblo, 

O 2 pues 
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C ante O. 
puesTe¿oía!s; i antes que fepuíiefle en el Cáliz 
por la confagracion. 

Colaphus a m . & Co laphum, p h i , «• Pc- G-
fetada , ó pczcozada , ó pefcozon > Mat t . 26. 

C o l l a d o 5 onis , f. á Confero. L a comparac ión . 
I t em j la cont r ibuc ión , ó pecho, 2. Mach. 12. 
Collat ione fada, & c . pro q u o N . T . habetSti-
pe v i r i t i am collata , 8cc. De manera, que Co l -
Jado a q u í , no es ( como pienfa Kod.) pla­
t ica , y razonamiento hecho de Judas a j a gen­
te: fino c a ñ a m a , derrama, y con t r ibuc ión que 
fe hizo por el pueblo, para ayudar con aquella 
gran l ímofna á las almas de los difuntos. >J< 
Defte mifmo termino Co l l ado por l imofna 
allegada, R o m . 15. I t e m , Co l l a t i o , comunica­
c ión . Unde Collationes, patrum : quia eremi-
tse i l i i conferebant , i . í ímul communicabant 

.. ín te r fe confilia. , 
Col laudo , das. Juntamente alabar. 
C o l l e j a , &x. f. Se dice la o rac ión de la MiíTa. 

De confec. EcclefííB. >J< Pro quo nota ex Terr . 
- l i b . de Fuga, quod eol l ígere , feu coliedam fa-

cere llamaban Jos antiguos Padres al juntar el 
pueblo en alguna Iglefía. De donde vino á l l a ­
mar Coledla á la oración que el pueblo con 
el Sacerdote a l l i juntados hac ían por alguna 
necefsidad. I t em, pechos,© tributos, I t em,CoI-
Jc-da , dsE. a col l ígcndo d ida , 1. Cor. 16. e$ 
aquel recogimiento de l imofna que fe hacia 
para los pobres. I t em, C ó l l e d a , 2. Paralip. 7. 
Se 2. Efd. 8. eft feíhim congregationis populí . 
I n Deuter. i ó . C o l í e d a etiam fíg. ccetum , & 
congregattonemi. Aunque juxta Heb. pro C o l -
l e é t a , eít folemnitas. 

^ Colentes. Eran llamados los que fe conver t í an 
de ©ent i les al Judaifmo, B . cap. 17. A d o r . 

>j< C o ü e d a r i i i s , r i i . E l que en nombre del Pr in­
c ipe , ó de la Repúb l ica coge el dinero, didus 
a veteribus , Coador . A g u f t m . C i v i t . l i b . 22» 
cap. 8. 

Collega , gae. pp. C o m p a ñ e r o con otro en el mif­
mo oficio , S. Nicó la i , & Hieron . Damafo. 

Caterva , & c . collííTa deflens pignora , í. Xas 
madres lloraban á fus hijuelos abarrados, & c . 

C o l l igo , gas , pe. Con ios otros cempueftos de 
L igo . Atar en uno, B . 
(Dolobium , i i - T ú n i c a fin mangas , que es l o 
mífmo que veftidura redonda j la qual l leva­
ban los D i á c o n o s antiguamente en Jugar de 
D a l m á t i c a , Papiaslib. 1. 

Col l igo , g i s , pe. Coger , ó concluir, y juntar en 
uno, B. >í< C o l i i g i , congregari , addi. adjungi 
ad popules fuos pro mor i eít frequens hebraif» 
mus, Num. 20. 

Col l imbum , b i . R o d . dice fer yerva de agua, 
ó ramo verde, ó alberca , ó c a ñ o de agua, S, 
Thomse Apoft . Debe fer barbara. Y o no fe 
que haya fino Collibus. 

Co l ly r ida , dse , pe. G. á Coll i r í fco , verb. © . que 
es freír , ó toftar enfarten. Es una manera de 
pan hecho en farten, Leví . 7. & 2. Reg. 6. & 
B . ubi pro Col lyr ida vert í folet Placenta , que 

' es torta. E l Neb. quiere emendar ellos textos, 
' poniendo coliieida, >J< ín 3. Qu ínqua . Adonde 

dice, que Co l i i x , icos , apud (Brxcos, fíg. pa-
nem fubesnericium , qne es el bol lo que fe 

- cuece , no en horno , l ino en el refcoldo. D e 
col ix fe forma d iminut ivé , Co l l iph ium 5 y de 
coi l ic ium , coliieida , que t a m b i é n í ign. el d i ­
cho pan fubeinerico. Y prueba por autorida­
des de San Ambrof . qui i n epift. 81, ufa en 
lugar de fubeinericius (de quo 4. Reg. 19. ) de 
coliieida , y lo mifmo Hier . ad E u í l o . Pero 
por aquí no fe prueba bien , porque los A m -
brofios de aora tienen Col lyr ida . Y en el lu» 
gar de Geronym. dice afsi Erafmo. Pro pañis 
Co l ly r ida ,nonnu l l í códices habebant Coliyrae» 
Eft autem coliyris. Unde collyridas i n Lev i r . 
legimus , quae frixa eft fariña 5 aut alio quovis 
humore cohaerens. Uxc Erafm. Puefto he Jas 
opiniones, efeoge lo que quifieres : m i h i certe 
probatur. Nebrilfcnf. E n los Léxicos, no hal lo 

pañis t r íangulus , Se yo fino co l l y r a , pe. 1. 
modicus, quem I t a l i tortam vocant. 

^"Significa el c o m p a ñ e r o del O b i f p o , Sidon. >J< Colophon , onis, pp. Una Ciudad de Jonia. Y 
hb, 7. epift. 3. porque los Colophon íos fueron tan dichofos 
Colfegiat i , orum. Eran unos vigilantes, ó ve­
ladores que de noche cuydaban de apagar los 
incendios , que a cafo fu cedían. Decíanfe tam­
b ién Corp o r a d , porque fe elegían de treinta 
cinco cuerpos, Colegios , ó Univerfidades de 
artífices. N o excedían el numero 173. d i v i ­
didos en 14. regiones de Ja Ciudad. Leee M a -
cum, 0 

Col legium , gí í . Prop. eft co l í egarum focietas. 
I t em ^ C o n g r e g a c i ó n , y compañía de oualef-
qwer hombres, u t : Collegium C a r d í n a l í u m , 
Apof to lo rum, S. M a t h i ^ . 

C o í ^ t o r , aris. Regocijarfe juntamente , Petr i 
M a r t y n s , Ord in . Pned. 

Cohbet , bat, pC pro L í b e t , bat. Querer, ó haver 
placer, C h r y f . i n hom. ^ 

C o l l i d o , dis , pp. Como los otros compueftos de 
L ^ d o . Her i r una cofa con o t r a , B . & H y m . 

en vidorias por m a r , y por t ierra, que en l le­
vando á algunos foldados C o l o p h o n í o s en fu 
f avo r , algunas gentes confía otras, fe acaba­
ba Ja jornada inacabable 3 vino á decirfe en 
proverbio, Colophonem adere, quando fe con­
cluía una cofa. Y Colophon llama Fefto^al fin, 
y remate de alguna cofa. Y no falta quien d i ­
ga que el proverbio fe ufurpa de los eftrernos 
malos, Nazianzenus d ix i t fer monis Colopho­
n e m , i . finem. Y lo m i ü n o Chryf. '.n epil t . 

< ad Inno Idem 2. Cor int . 1. d i c i t , d i íhcu l ta -
tum Colophonem , & H . 20. m G. dici tur , 
ava r í t i am peccatorum Colophonem. fum-

mum. 1 • r f 
Co l ly r ium , r i i , n . Medicina para los 0|os>f< l i ­

quida , Hier . ad Pammac. Ufus eft pro Doc ­
trina qua intelledus ocuh vident. >J< Apoca-
lyp. 3. T a m b i é n es para el v ien t re , cavallos, 

y bue-
UNED



C. ante O* 
y bueyes j «n taháp los Ia$ piernas Ton el. 

C o l l i s , llis. Collado 5 ó cor ro , B, 
C o l ó , las. C o l a r , Malacb. 3. C o l a v i , pro Pur­

ga VÍ. 
C o ! o , lis y c o l u i , cultum. Adorar 5 reverenciar. 

H í n c Cultos, & Cultura. I t em , exercitar, mo­
rar , amar, arar. I t e m , Ornare, B. ?J< Hinc co-
Jens, tis. A d o r u m 13. & 17. Colentes pro R.e-
ligiofis accipitur; verfus j A r o s , rus, f o rmam, 
fuperos coli t , atque parentes. Hos arat bos, 
habitat, honora t , amat. >J< 

Colob ium , b i i 5 n . ( quod & Calobium clava-
tum ) Rod . dice que es una veftidura de mu-
geres hafta en pies, f in mangas. I tem , de D i á ­
cono, S. Gervaf. & Protaf. & S. Thomse Apoft. 
Ip fev íde r í t . >J< Por veftidura de Obifpos fe 
toma in epift. P i i Papae ad Juftum Epifcopum, 
ub i dicitur , Colobio Epífcoporum veíHtus es. 

C o l o n , (5. pp. L a tripa ancha. I t e m , miembro. 
T r . íig. el miembro de la o rac ión . >J< Y es 
quando la fentencía es acabada , y perfeda^ 
Hie ron . i ib . 2 . Apo l . ín R u f f i n u m , per ver-
fuum,colaj adonde parece que cada verfo abra­
zaba un Co lon . Erafm. >£< De manera, que la 
o r a c i ó n fe divide en periodos, (que fon fenten-
cias 3 y claufulas ) y los periodos i n Cola . 1, 
P r o l . Paral ip. 

C o l o n i a , ae, pe. ab ínco lendo , i . inabitando ter-
r am, d i f ta . Es Pueblo de algunos Eftrangeros, 
ó gente embiada a poblar , y morar á alguna 
t ierra. Pro. Hie r . B . & Sapient. 7. pro pere-

; grinatione , Budasus vertit Coloniam. I tem j 
Colon ia , el lugar de la agricultura, y el G f i -

i c ió del Labrador. Auguft. I ib . 10. C iv i t , 
Golonus, n i , pp. E l Labrador nuevo de a lgún l u ­

gar. E l morador. Hie r . Nepotian. E l Labra ­
dor. B . ^ 

Colocynthis , í d i s , vel idos , pe. G. f. ( non Co­
lono vint ida, x. ) fig. calabacita pequeña , con-

- viene á faber, la m o n t e í i n a , y filveftre. Dicefe 
d i m i n . de colocinthe, es , feu colocintha , se , 
que es calabaza ; porque es menor que la que 
fe fiembra , y redonda como pelota. Es amar-
guifsima yerva , y medicinal. Abundar i n 
Hifpan. 4. Reg. 4. 

* Collocare folem. Es phrafe de la Ley S á l i c a , 
que fign. citar á juico , con termino fixo de 
un dia. Nec folem fecundum legem colloca-
ver int , t i t . 40. 

Co l loqu ium,qu i i , n . Platica entre algunos. Sand. 
Auguft . 

C o l o q u o r , pe. queris , pe. H a b l a r , y platicar 
juntamente algunos. B . 

Colofes, colofis,& colofsís, fsis, & colo í fe , arunju 
Ciudad de Frigia junto á Laodicsea. Inde Co-
loí fenfes , á los quales eferívió San Pablo , & 
non ad Rodienfes, ut male putat Rod . & all í 
decepti Coloí fo i l l o , ingenti Rhod i ftaíua.. 

Coluber , b r í , m . pe. L a Culebra. Coluber tor-
, tuofus apud Job 5 eft via ladea i n Coelo. 
f o l l a d o r 5 aris j d . Luchar uno con otro, Inde 

colludatío 5 onh» La t a l luch t , 
oris. Luchador. Lad . 
Colludium, i . Engaño, auftadté 
evadi r , Sinod. libe 1. epift,'-2» 

C o l l u m , l l i , n . & aliquando colIus,m. El Cuel lo , 
y pefquezo que fuftenta la cabeza. B >fa H i n c 
collare, ri$, n. El collar. Judie, 8. 

Columba, bx, & Columbas 5 bi . L a Paloma. B . 
.Hinc columbarium , r i i . El Palomar. Et co-
lumbinus, a , um. Cofa de Paloma , ut colum­
bina fimplicitas. 

Columen , pe. nis , pe. etíam. Cumbre de cofa 
alta. Y t amb ién coluna , T r . ííg. fuftentacion, 
ornamento , y falud, ut columen patiiae. Hie r . 
i n epift. ad Sabinianum. Inde ad Pammachium. 

Columna , nse. L a coluna. B . 
>J< Colluvies , e i , £ & c o l l u v í o , onis. Las fucie-

dades, é immundicias , que fe juntan del con-
curfo de alguna cofa. T r . Hier . epift. 1. Idem, 
Occeano. Omnia feorta, & publicae colluvio* 
nís fordes. . 

C o l i n d o , dis. Jugar uno con otro. Gregor. Nícfe , 
i n ferm. Afcenf. Colludere l i t igantes, apud 
Jureconfultos, es otra cofa. 

Colus , l i , & lus. f. & q. pe. L a Rueca para hi** 
lar. Hier . ad Laetam. I t e m , colus , l i , m . T o r -
menti cor iaci i genus. >J< 

Coma , mas. G. L a cabelladura, ó ( fegun Fefto ) 
los cabellos compueftos con a lgún cuy dado, 
Metaphor icé fígnifi. etiam las ramas , y hojas 
de las Plantas, 

>J< Comans, antis , & comatus, a , u m , & como-i 
fus, a, um. Cofa de luengos cabellos. 

Comatulus , a , um, d imin . pe. Hier . I ib . 1. Apoí» 
in Ruf. dixi t comatulum, i . c ir thatum. >í< 

Comma, atis, pe. n . G . interpret. Inc i í í o , >J< feu 
Inci fum. Ñ a m , copo, incido. Coma ergo H i f . 
Cofa cortada, ó cortadura, que es medio pun­
to en la dicción ( como Colon es dos puntos ) 
en el periodo. Hier . Prolo , Ifaiae. I t e m , com­
ma, un genero de moneda v i l . >J< Inde comma-
ticus , a , um. i . Brevibus claufulis dif t indus, 
Hieron . i n Catalogo. >}< Et P io lo . 2 . Prophe-
tarum. 

C o m m a t i c é , adverb. Ideft , conci í lm. Hieron . 
I i b . 2. A p o l . i n Ruf í in . 

Cammaculo, las, pe. Manchar , enfuciar, aman­
cillar juntamente , Hier . Ruftic. Jere. 34- * p 

Commando , dis, d i , fum. Comer , ProV. 30. 
Commanduco, cas. Comer en vano, y juntamenr 

t e , ó mafcar , Apoc. 2 1 . ^ 
Commaneo , nes , pe. L o que efpera a cada uno, 

ó lo que eftá aparejado. S. A n a í t a l n . 
Comburo , ris, pp. t*h Quemar juntamen­

te. Hinc Combuftura, rse, & C o m b u í t i o , onif . 
L a quemadura. B. r - i v 

Comcedia , x . Comedia , gabula fingida, ^ < 
Chryf . i n Orat. i n col . habita, inde Comicus, 
c i , pe E l reprefentador de comedias. Hier . i n 
ep'ift. ad N i t i a m , & al ibi . Idem l i b . I . i n Jo-
v in . l lama á Terent io Commicus nofter. >%< 

Comedo j dis ? pe, & Comedo^ comeas, comeft. 
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infinití. Comedere > vel comeííe > fupinum, 
«romeftum , fig. comer , como fu fímpíe 5 Pf. 
6 8 . Comedit me , Confumípinc . 
Comcdo, onisj & comedus, di5 p e E l g l o t ó n , 

comi lón 3 garganton y 6 t r agón > Ma t t . 11. ex 
verfione Erafmi. >J< x 

ComeíTor, ar ís , d. Banquetear, ó corailoncar. I n -
de ComeíTatío, onis, f. L a tal comedia. Et C o -
m e n t o r , orís. E l tal comedor , Hiero . Occca-
n o , B . 

O. 

Comcl io r 3 orís. Comedor , Sapient. 12. 
Comcf tura , x. C o m e z ó n , o corronon confump-

t íva, Auguíh i n hom. >J< Parece fer loque A c -
ruo'O , apud Cyp. qui l ib. 3. ad Quir inum , lo ­
cura , Mat t . 6. legit. Ñ e q u e tinca , nec com-
mellura ex te rminabí t . >J< 

Commeraoro, ras, & commemoror, arís, Recor­
dar , y contar alguna cofa con otra , >J< Terr . 
Hb. de Fuga , depon. & a d i v é d i x i t : U t íllius 
commemorentur pro , ut illius mentjonem fa-
c í amus , Commemoratae eleemofynaj , pro in 
memoria habitae, A d . 11. ffa í n d e Commemo-
ra t io , onisj B. 
Commemoratio , onis. Gommemoracion de 
algunos Santos , que fe hace en el O f i d o 
D i v i n o , la qual llama Rodulfo, Memoria Sanc-
torum , y Gemma fuffragsa 5 eftas commemo-
raciones fon de la Cruz de. la Virgen , de los 
Apoftoles , de los Tutelares de las Igleí ias , f 
Patronos. 

Gomn endaiitius, a, um, a commendo. Cofa que 
encomienda una cofa á otra^ut commendatitiac 
epift. 2. Cor. 3. 

Commendo, das. Encomendar , 0 alabar, B. 
Comfrienianenfis, fe. Es feguo Budeo , el que ef-

crive los comentarios de los prefos , obligado 
á pagar por el que fe fdltare. I tem , es fecun-
dum Nebr i l í . qui praeeíl commentariis,!. l ibr is , 
8t rationibus publicis. 

^ommenta r ium, i i , n. & commentarius, r i i . 8c 
commenta r i i , orum , pl . L a minuta , y abre­
viatura de la eferitura , y l ibro , adonde no fe 
eferiven las cofas á la larga, l ino fumariamen-
te. I t em , expoíicion , y dec la rac ión de á lgun 
texto , prol . Proverb. Hinc CommcntarioTus, 
l i , pe. Pequeña , minu ta ,ó expofícioncil la, P ro l . 
Ecclef. 

«[]" Com me n t a r í a . Cuftodes, ó carceres, Athanaf. 
i n Apolog . ád Conl lan t in . Y defto fueron l la­
mados Commentarienfes las guardas- de las 
cárceles , de las quales fe hace menc ión en los 
A ¿los de los Martyres. 

C o m mentor , aris. Pcnfar , difputar , tratar 
glofar libros, y cometer ruindades, S. Nicolaf. 
Bafi). Con. exerc. cap. 5. 

Commentum , t i , n . F i c c i ó n , ó cofa urdida v 
tramada agudanaenre , ut diaboli comfeema 
Sand. M a r t m i . Item , d e c l a r a c i ó n , ó a |0f * 
aunque poco latinamente. * 5 

C o m m e o , as I r , 6 venir pára alguna parte con 
propofito de dar la bueita y ^ éñn e] tal pro-
pof i íc , Hier . i n epi l l . ad R.uffín. Inde. 

Comrfieatus , tus, pp. m. Paí íage de muchos jun­
tos. I t e m , lás vituallas de j a hue í ie . I t em, l i ­
cencia del Principe, ó Cap i t án para ir á a lgún 
lugar , para bolver á cierto día. ¿j-t Te r tu l . i i b . 
de poenitentiá d ix i t ; con iméa tum l i b i faciunt 
deiinquendi. Adonde parece tomarlo por l i ­
cencia del Cenera!. El mefmo i n l ib . adverfus 
Praxeam, & in l ib . de Fuga, l lama Commea-, 
tum , al tiempo que el hombre vive en e í le 
M u n d o , ¡adonde eftamos con licencia de nuef-
tr© C a p i t á n , y Principe, para haver de partir á 
cierto tiempo. Cyprianus l i b . de raortalitate, 
de uno que eftando en la muerte rogaba á Dios 
l o dexaífe partir. Quum commeatum fibi prae-
carctur. >̂ < 

* Commemar ius , i i . Mercader, tratante, nego­
ciador. Primo mane íngreííus commerciarius 
qusdanr vir Chri íHahus. ' . I n vita S. Anaílaf i í 
P e r í a ; , cap. 4. §. 21. Sub die Januarii , apud 
Surium.' ' -' ' . . 

Commercium , c i i , n . Es libre , y franca licencia 
de ir, t r a ta r , dada á los que llevan , y traben 
mercadur ías de una parte á otra. O es el paf-
far las mercadur ías de una man© á ®tra poc, 

• trueco , y copia de los tratantes mercaderes. 
Tr . Se dice admirable commercium el trueco 
que en la E n c a r n a c i ó n fe hizo de naturalezas. 
I tem , es el ufo , y coftumbre, ut nu í lum ha-

' bet cuní vir tu te commercium. 
Commereo , res, 8c commereor, reris. Pecar , er-; 

r a r , ut Quid commerui 1 I t em , merecer en 
buena parte', B . 
Comes f icrarum largi t ionum. Limofncro de 
la Corte Imperial de Conftantinopla , que in f -
t i tuyo el Magno Conf tant ino , para el focorro 
de fus Cavaileros Conftantinianos de San Jor­
ge necefsitados, y de otras perfonas., 

Comes , tis , pe. com. E l compañe ro menor, que 
figue á otro mayor. Aunque a í iquando fe 11 a-i 
man comités Jos iguales , Hier . epift. ad Ce-
lan t íam. I tem , el Conde , Sand. D o m i n i c i , 
8c Sand. Thomae Aquinatis. 

>5< Comid í f a , tifíae. L a Condefa, Bern. epift» 
116. 

Com mi l i to , pe. tonis , pp. C o m p a ñ e r o en la 
mi l ic ia , y guerra , S. M a r t m i , & Chfyf. Pf.43. 

Comminor , pe. naris, pp. Amenazar, B. 
C o m m i n u o , nuis. Defmenuzar , ó hacer menu­

das partes uná cofa. B. • 
C o m í n u s , adver. De cerca, y caí! con las manos, 

como Eminus , es ce lexos, ut cominus emi-
nufcuc pugriatum eft. 3. i i e g . 2 0 . 2. Mach. 5» 
6c Naz. Menodia-. 1 

Commifceo , mifees , m i f c u i , m i fe ere. Meiclar . 

Comniiífurajse. Juntura, y travazon de cofas co­
mo de tablas, y Otras cofas. ' ., ' 

Comitas, pe. atis , pp. Mumamdad', cortefea, de 
Comis, mis, que es hombre humano, cortes, y 
comedido, 3.'Mach. 5. w 

Comi t ia , t iorum. Las cprtes. Y la | i m t a , y co­
m ú n , y o-rande concilio. Prov. i n N . T ; 

7 ü Com-
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C o m m í t r o , tvitis, íí, fum. Encomendar $ y fiar 
^ algo a aJguno. I tem, pecar. I tem, fociare, eon-

juiígere. I t em, faceré 5 perpetrare. Iteffl 5 i nc i -
pere. Itera, permitiere, vel occaf íonem prxbe-
re.Item,in conteji t íonetti deducere. I tcni jcom-
m í t t e r e , es embiar jlintamente, ó. juntar, B . 

Comitor , pe. taris , d. & C o m í t o , tas , pe. a. 
Prop. es acompañar al mayor, ó por acompa­
ñ a r como quiera. Hieronym. Ruffin. aliquan-
do Comitor , fe halla pafsíve. Hinc comitatu$> 
tus, m. La tal compañ ía , B. 

C o m m i x t i m , adverb. Mezcladamente unos con 
otros, i . Efdr. 3. 

• j f Commonitorium , i i . In í l rucc ion que fe daba 
in feriptis , á los Legados qsando ívan á los 
Sacros Conci l ios , ó á tratar qualquier nego­
cio de la Igleí ía . 
Communical is , le. Era el vafo, ó Cá l i z que fe 
tenia para diftribuir la Sangre de Chrif to al 
Pueblo, la qual daban los Acól i tos . Anaft. 

y¡ Communicantes. O r a c i ó n del Canon , c ó m o 
hemos dicho. Efto fe var ía como el Prefacio. 

C o m m o d o , das , pe. Hacer placer , ó fervicio, 
aprovechar a otro. I tem , empreftar lo que fe 
haya de bolver en el mifmo numero, y efpecie. 
Hie ronym. Juliano. Aunque T u l i o dixo: Com-
modare , de cofa que es tr igo. Y el Evangelio 
dice: Commoda mih i tres panes. >J< U b i Va l l a , 
mavult díci Mutua. Erafmus, apud L a t i n o s , 
( i nqu i t ) commodatur cujus ufus modo prae-
l la tur . Mutuum datur , quod ufu a b fu mi tur, 
quod non idem reddátur , ut Mutua , f u é M u ­
tuum da mih i tres panes, B. 

>J<Commodum m o d i , pe. U t i l i d a d , provecho, 
oportunidad. Commodum , adverb. fígn. Y a 
en aquel tiempo , en aquel momento. Y quan-
do fe jfígue quum íignifíca v ix 3 vei tantum. 
Chryf. hom. 14. i n Genef. 

Commodus, da, dum. Cofa ú t i l , i d ó n e a , y pro-
ve chofa. S. Chryfan. & Daiix, 

C o m o l o , molis, m o l e r é , mol i tum, pe. a. Moler . 
I fa i . 3. 

C o m m o n e f a c í o , cis, 8c Commoneo, nes, nu i , n í -
tum, pe. A v i f a r , y traher á la memoria. Et d i -
cimus Commonefacio te tu i officii , Se C o m -
monefacimus te, B. 

Commorior , reris, pe. M o r i r juntamente, B . 
Commoror , pe. moraris. L o mifmo que moror. 

Morar , eftár en algún lugar. Commorar i a í i -
quem , es_ detener á otro. Hinc Commora-
t i o , rationis, pp. M o r a d a , tardanza , B . I tem 
Commemorat io, es figura l ihethor ica . 

Commoveo, ves, pe. Mover , ó perturbar, ó em­
pezar, ó a parrar fe, B. 
Communio, is. La Comunion,y es la Anti fona 
que fe canta en el Coro, mieñtras fe deftribuye 
la Sacra Euchariftia al Pueblo,la qual inf t i tuyó 
S. Gregorio Papa, por la qual caufa fon dignos 
de reprehení ion los que la diftribuyen defpues 
de la Miíra,como manda el Ritual Romano.En 
el Sábado Santo no fe dice eftaAntifona,porque 
no fe da Comunioniy afsi es abufo en aquellas 

I I t 

Iglefias, que fe dá la Sa.crá E u c h a r í í i í a , Ord« 
K o m . La Igíeí ia Griega ufa eí ta ceremonia.La 
fexta Sínodo m a n d ó ^ q u e recibíemlofe efte Sa­
cramento tuvíeííen los brazos en Cruz,Can. u 
Antequam fíat Communio EüchariíHaffi per-
cépturUs i n CrUcis íigntim figuraos accedar, 
& gratíae C o m m u n í o n e m accípiat. De antes 
fe comulgava coa el Cuerpo , y Sangre, chu­
pándo le con un cañut i l lo de Oro. Pafqual I L 
m a n d ó que fe dieífe la Sacra EucharifHa fo-
lamente. De antes los Seglares fe llevaban k 
cafa la Sacra E,ucha3Íft!a , como refieren. Sail 
B a f i l i o , San Arabroíio, San Gregorio, efto fe 
ha quitados foíamenteel Sumo Pontífice quan­
do vá á larga jorcada lleva el Santiísimo en 
ün T a b e r n á c u l o con muchas luces, y acompa­
ñ a m i e n t o . Solamente efta concedido á los Re­
yes de Francia comulgarfe cada año con el 
Cuerpo SaCratifsimo , y Sangre. Sotero P a p á 
manda, que los Sacerdotes el Jueves Santo no 
celebren , fino que fe comulguen , y lleven la 
Eftoía puerta, Sacra Rí tus Congreg. 27. de Se­
tiembre 1608. Conci l . Barcin. 3. Conc i l . T o -
let. cap.17. La Iglefia Griega acoftumbra def* 
pues de haver bautizado á los n iños ,comulgar -
los. Los Sacerdotes Griegos quando e í B n Orw 
denadós, el Obifpo les dá un pedazo de par», 
confagradOj y lo guardan halla que mueren, y"; 
comulgan por Via t ico . 

* Communio peregrina. E n que fe admi t í an los 
Peregrinos en la par t ic ipación de las O i acio-
nes , pero no en la de los S icramentos, ha í l a 
que enfeñaífen las letras de fus Ordinarios, de 
que eran Catholicos3 Barón, ann. 400.num.67. 
Reus facrilegii p ro l ix ior i anathemate condem-
netur , & vix eí peregrina communio conce-J 
datar, ex Can. haec hujús 12. quseít. 2. 

>J( Como, mis , p f i , ptum. Peynar , y componen 
el cabello. A l g . fign. componerfe , y afeytarfe 
Chryf. hom. 7. Mat t . inde comptus, a , t um. 
Ecclef. 9. & Hier . ad Furiam. 

>J< Compater , tris, pe. Compadre. I n Regula S. 
Francifci Seraphici. 

Compadus , pacta , pavura , á compingo. Cofa 
junta , ó compuefta. Ephef. 4. Hier . Occeano 
iifdem compadus elementis. 

A Compagino , paginas , pe. Ayuntar una cofa 
con otra. S. C h r i í o g o n i , Aug.. U t autem i i -
mus membra ejus, un í t a snos compagmavit. 

i f C o m p a ^ i , a, um. Modo de clunelas que ula-
á ban los Emperadores , y Senadores Romanos, 

muy labradas. Los Diáconos Romanos tam­
bién las ufan. Efte privilegio fe eoncedm de 
la Sede Apoftolica á otros D i á c o n o s , confor­
me declaró el Conci l io Tolc tano 4. 

Compago , pp. ginis , pe. & Compages, g i s , pp. 
Ayuntamiento , y juntura, B. 

Compar , p a r í s , pe. i n obl. com. Gofa igual a 
otra. Haí iafe t ambién compara jüb lh pro fo-
cío , feu conjuge, B. 

Compareo , pares, pp. i n fecunda perfona, 
como los otros compucí los de Pareo* C o n i -

pa-
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parecer 5 Gen. 27- Puer non comparet. 
Comparo , ras 5 pe. Hacer comparac ión , o igual 

una cofa á otra. Item3 comprar, ng. oc alia, m -
de comparado, onís . 

Compai t ior , ciris. Compartir . EccL I . 
Companiceps, pis , pe. com. Quien con o t ro 

participa en algo, Ephe í . $• x 
CTCompanator , is. Afsi llamaban a quien pro-

íeflaba la feda de alguiios Hereges, los quales 
afirmaban hallarfe Ja fubítancia dei Pan en el 
Sant i ís imo Sacramento de la Euchanftia. 

C o m p a t í o r , teris , pe. Compaffus, fum. Compa­
decer, ó juntamente padecer, B. 

Compe l lo , compellas, pp. Llamar para hablar 
juntamente. I t em, infamar, acufar, Auguft. i n 
hom. 

C o m p e l i ó , eompellis, pp, compuli , pe. compul-
fum. Recoger en uno animales , dlverfos , ó 
hombres. I t em, conftreñír , y forzar, B. Lue.g. 
cap. ubi compellebantur lege compellebant 
aquis, ideft, ób rueban tu r . 

Compeditus, a, um, pp. Pue í lo en cepo, cadena, 
y pr i f ion, á compendio, d i , Pfalm. 101. 

Compend íosé , 8c compendio , adverb. Breve, y 
provechofamente, Aug. in nom. 

Compendium, d i i , n . Poco gafto , efpenfa. I t e m , 
Ja ganancia,y provecho. >j< Cuyo contrario es 
d i ípeodium, Hier . ad R u i í i c u m . I t em, la re t r i ­
buc ión , y recompenfa, apud Pol i t ianum. 

Compendiarius, a, um. Cofa de compendio , ut 

C. ante O. 
aig. po rhuv ta r , y recoger para sí iaseferitu-
ras, é invenciones de otros Efcr í tores , y ayun-
tarles en uno , y colegirlas. Hie r . Pammac. <Sc 
Occeano. Ambrof. Hexamer. Or ígenes com-
p i i av i c , idef t , fublegit i l i inc veluti furto, quse 
videbantur. Y afsi fe l laman Compilatores los 
que coligen , y juntan muchas colas en vo lu ­
men. De compilare et iam Hieron . Pro. com-
ment. Michaeae. >{< ^ 

Compingo , compingis , compegi , c o m p a é h i m , 
pp. Componer , ó ayuntar cofas diverfas en 
uno, Job. 10. 

Compita , c r u m , n . pe. ( & antiquitus C o m p í , 
tus , p i t i , m . ) encrucijada de muchas vias. B . 
>¡< Hay t a m b i é n compitura , p i t i , n . fingul. 
Quod eft coitus multarum víarum , Ambrof . 
Hexam. l ib . 6. cap. 4. 

C o m p í a c e o , ees, pe. complacu i , vel compladtus 
fum. Agradar, y aplicar, B. H i ñ e complacitor, 
is. Cofa mas agradable , Pfalm. 79. 

Complano, planas, pp. Allanar Jas cofas afperasa 
B. 

Complanto, tas. Plantar juntamente, R o m . 5. 
C o m p l e d o r , ¿teris, pp. complexus fum, d. Abra ­

zar , comprehender. Legitur, 8c pafsivé, B. >£< 
Inde complexus. Abrazo, H'er. Nepot. >J< 

* Completa , rae. Las ultimas oraciones de la 
Miífa. T a l i qu ídem pafsionc vexatus eft ufque 
ad completas , i n vita S. Bercharii Abb . Vide 
Pofteommunio. 

compendiarium refponfum. Bafíl. Conft.exerc. % Completorium, i i , completa. U l t i m a orac ión 
eap.20.>J< I tem, atajo de camino, y qualquier de las Horas Canón icas . L a Comple ta , y P r i -
provechofa brevedad. >J< U t compendium Sa- ma fon dos horas immutables, y fin v a r i a c i ó n , 
cramentorum , quo t i tulo nos edimus modo lí- para fignificar que el p r inc ip io , y fin de nuef-
bel ium, ex D i v . T h o m . & dodifsimis Thomif - tras acciones deben de íer eftabjeeidas. 
tarum exceptum, >J< 2. Reg. 8. & Mícr. ad Ce- Compleo, pies. Henchir , o cumplir. T r . fenecer, 

B. Aliquando fupplere, perficere, integrare. romiam. 
Compenfo , í as . Recompenfar, galardonar, Sand. 

A n t o n i i Confeíf. Inde compenfatio , compen-
fationis. 

Gomperendino, ñ a s , pe. 8c fecundíim Neb. com-
perendinor , ar is , d. D i l a t a r de tercer en ter­
cer di a, como decimos t ambién Reera f t iná re . 
Hier . i n epift. ad Paulinum. 

Gomperendino, ñas , pe. Es venir á faber alguna 
cofa haviendo precedido inquifícion della, 
A é l o r u m l o f 

Compes, dis, f. pe. Prifíon de píes. Comunmente 
fe dice compedes, pí. B. 

Compefeo, cis. Refrenar, B. 
Competo , tis , pe. Competir con o t r o , preten­

diendo lo mefmo que é). I tem , fer igual , ó 
convertir. U n d é in asftimaticne rerum dic i -
mus. Hic i l l i competit, Jure 3. I t e m , competo, 
alg. fígniíic. tener fuerzas corporales, ó efpiri-
tuales. Competentes, ó Cathecumenos. 

^ C o m p i l o , Jas, pp. Hurtar , y apañar de don­
de quiera, ut compilare , 8c explicare hseredi-
t a t e m , fraudare , 8c deripere. Compilare 
quicquid eft d o n n , compil l re templa, Neb. 
dice in Lex. Juns, que fig. acometer como fal-
tcador, o para matar, p para rolo robar> j 

Complex , icis , pe. com. C o m p a ñ e r o en la mif-
ma feéta, ó crimen que ot ro , S. Leonis. 

Complico, cas.Llegar, ó encoger una cofa ancha, 
p ó larga, ut compl icó vela, vel l ib rum, B. 

Compledo , d i s , pe. Golpear una cofa con otra, 
como quando con las manos , ó pies hacemos 
ruido, B . 

Com ploro , ras. Llorar juntamente. H m c com-
ploratio, onís , el tal l lo ro , 3. Mach. 6. 

Complures, complura, 8c compluria , fine nume­
ro fing. Muchos, Mate . 5. 

Complutum, t i , n i . pp. Alca lá de Henares, Pue­
blo de Carpentania, S. Leocadia;. 

Complutus , a , um. Cofa mojada , ó empapada 
de l luvia , á compluo, B-

Compono , nis. Componer cofas diverfas. I t em, 
difponer, y ordenar , edificar , comparar , or-
liar , colegir, reficere, recreare , lenire , nnire, 
claudere, concordare, fingere, mutare. Exem-
piare quaere i n Calep. B . 

Comporto , comportas. Traher acuellas, junta­

mente , B. ' 
Compos , compe t í s , pe. com. E l que políee , o 

a l c a n z ó alguna cofa. Su contrario Impos. | u n -
tafe las mas veces con genitivo , ut Vpí1-
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compos. Aunque con ablativo Jo ¡unto SalJiif-
tío* Himn. Verbiim rupemum,, Hier. Teophi!. 

Compofíelia^ Hae^Una Ciudad de Galicia , lla­
mada, Santiago, á donde eílá fepuhado Santia-
ao el Zcbedeo. Hmc Compoftellanus, a, um. 
Hay dcílo mucha mención en las Bulas. , 

Compoto , tas 5 pp. Beber unos con oíros junta­
mente. Hinc compotatío, onis. La tai bebida, 
5, Mach. 6. 

Comprehendo, dis 5 d i , fum. Apañar con la ma­
no. Tr . Pcicebír 5 y entender una cofa, Aíi-
quando ponitur por concluir con pocas pa-

, labias. Item, por profeguir, B. 
Comprimo 3 mis , pe. Apremiar , apretar , y ef-

trujar. Item, rebatir, deíviar, repiimir, B. 
Comprobó, bas5,pc. a. Aprobar, B, 

Comprovinciaiis. Era ei Obifpo de la mifma 
- .Provinc ia . ; : - o • 4 - _ r . : .-. . 
Comprus, av um. á Como, mis. Cofa afeytada, y 

. compuefta, y polida, Ecclef, 9. :'. 
Compugno , ñas. Pelear con otro. Ifai. 37. 
Coropungo , gisj-.xi, élum. Punzar. Hínc com­

pungió , onis. La puxizada., Tr , ad res animi. 
Y aísi compuíidio ( que délos modernos es 
Mamada Coíitritio) es dolor del cor zon por 
los pecado?. De la compunción eferivió Chryf. 
un lib. B. 

Computo, tas, pe. Podar, y cortar arboles.Item, 
peítíar , eiHmar, juzgar. ítem, contar por nu­
meres. Aliquando imputo, B. 

Computrefco, feis. Podrirfe, B. 
Communico, cas, pe. Hacerfe la cofa comun:íco-

iTsunicar , dar parte. En fofa Ja B. ( I . Mar. 7. 
& AcL 10. >{< Et in Greco Mauh. cap. 1 5. & 
Heb. cap. 10. ubi Pollutum óuxei it ) >J< fe ha­
lla communico por ínqutoo;<Sc Commuuis, por 
cof i immunda,>5< Quocirca ait Gagn.Commu-
ne Hebrxi ímmundum vocant, quod multa, 
quíe Gentilibus tradare licebac , Jii.iaeis non 
Í!ceret,per quorum, t; (3:um.& eíum,& immun-

, di cenfebantur , &c. Et Erafmus fie ait, com-
,. mu ne juxta mctalepfí fsepénumero pro neíaf-

ío y imrnundoque , & commumeare pro pro-
phanare , aut prophanum dicere , ufurpatur in 
arcanis iitteris. E diverfo autem , quod pu-
rum, minimeque prophanum eft , fandum ap-
pellatur. >J< Hinc communio , onis. Comuni­
dad , y ^ participación : & communitas , at'S. 
Comunidad , communis , ne. Cofa común, B. 

Communiter, adveik Comunmente, B. 
Commuto , tas •> aví * pp. Trocar una cofa con 

otra i B. >J< Híer. Nepotiano 5 cave ne cUea 
fam Dei populorum laude commutes. >^ 

Conatus, tus , & eonamen, inis. El eifucizo, co­
mo quando ei hombre hace fu poder, Eílh. 9. 

Concaleo, les. pe. Efcaientarfe, Pfaln). 38. 
* Concambium , i i , n. Cambio. In hoc ioco la-

troni poenitenti culpa dimittitur, Mater dif-
cipulo commendatur , &: difeipulos pro Fiíio 
Matri miferabili concambio iubftituitur. Gu-
liel. Titus, de Terra Sauda. 

Concaptivusjva jvum. Ei cauúvQ , y prefo con 
otro> B . 

ante O* , 113 
>J< ConcaíToj a$, are. Sacudir, o quebrar, ógaí^ 

tar, B. 
Coneavus, va, um. Cofa profunda, ó hueca 3 S. 

Benedfdi, & in Viíitatione B. Mari®. 
Concatenacus, a «> um, Cofa travada, o eslavona*» 

da, y encadenada con otra, B. 
Concelianeus, i . Monge habitador de la cel* 
da, comunmente llamado camarada. 

Concedo , dis, pp. Dar, otorgar, B. Item, rece¿ 
dere. Aliquando cederé, coafentire* 

Concentus, tus. Canto acordado , y dulce, Job» 
38* Concentus tiene otro fentido , S, Caiharir 

Coiu eptío , nis , & conceptus , tus. Ef concebí-
miento. B. In Genef. 3. ubi dicitur : multipli-
cabo Conceptus tuos, Conceptus accipitur pm 
generatione in útero , ufoue adpartum , que 
es el preñado , ó preñez. Es la Concepción 
de Nuefrra Señora , concebida fin mancha de 

. pecado original. Eíla fieíra le celebraron pri­
meramente los de Ja íg'eiia Griega llamándola 
Sillipíis , aunque eliüi la celebran undiadef-
pues de íioforrós , como fe colige de una conf-
titucion Imperial de Manuel Comneno Em­
perador , dele endiente de Conftamino Empé-
raríor , el qual en el íumano de 'os Santos , y 
Santas , que han de celebrar los Cavalieros 
Conílantinianos de San Jorge, cuya Religión 
tuvo principio el año 313. de Chrilto , manda 
que fe celebre la Fiefta de la Immaculada Vir­
gen Matia , concebida íin mancha de pecado 
original j y que los Cavalieros la manden 
guardar por todas las partes del Mundo , en 
donde fe hallaren, ó refidieren en fus Monafte-
rios : pues en todas panes del Orbe tenían 
M 'nafterios : y en tanto fué la devoción ala 
Virgen Santiísima , concebirla fin mancha de 
peca Jo original, que defpachaba los Breves, y 
'Privilegios, con un Sello , que tenia ja Virgen 
Santiísjma , debaxo la Cruz, y afsi el prime­
ro que mant o que fe hiciefíe fiefta á eíta Prin-
cefa de ios Cielos fué Confirantino Emperador, 
y fus Cavalieros Comtanrinianos. En la Bi­
blioteca Esforciaña fe bailaba un Sermón ma-
nufcfito de León Emperador, de la Concep­
ción. En ialglefia Latina dicen, que efht fieíta 
la inltituyó Sixto IV . por ha ver hecho un De­
creto en favor de la Virgen , C. cum p: 2ciía 
de reliq. & vener. Sa* ér. Elía fíefta fué anti-
o-ua tamb?en , porque la celebrábanlos Canó­
nigos ce Leonel año i \>v^ 'os reprehen­
de. S. Bernardo , por haver introduci. o en la 
Ig eíia una fiefta nueva í fin haver aado parte 
a la Sede Apoílolica , cuya determinación ha-

vía n de aguardar. 
Concertó , tas. Contender, combatirfe , y pelear 

con otro. B. 
Concha , ae. G. Todo pefeado que tiene concha: 

y también la miíma corcha. Item , Ja cuenca, 
o cucharro, valija de la boca ancha. Hier. Ne-
pot.Tdém MarceiisE. Item, valija de facar vino 
de la tinaja. Item, trompeta. Jud. 6. 

p Con-
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C. ante 

obl . L a que hace el razonamiento. S. C a t h a r í -
níe, Hier . l ib . i . i n Jovin. 

r o n c h y l i u » ) lüj 5c Concliyle, lis. La concha, de 

Ser. epilK ad LaLm Lanarum c o n c h y h a , f Goncionator , figmfica t a m b i é n el que trata 
Tocat purpuras. Aiiquando conchylium es de Jas cofas dmnas 5 oñc io ^ n o del O h ^ 

b r i ^ r a í a ^ 
voca 
nom 
Damaf i . 

Concido ; d í s 3 pp. concifum* Cor ta r , o defpeda-
zar juntamente,ó defmenuzando. I tem , que­
brar 5 ó quebrantar , B . y viene de caí do. Caer 

Concido , dis , d i , pe. concafum , de cado. Caer 
juntamente, y del todo. Vide Cado. 

Conc i l io 5 lías. Halagar , enamorar , hacer amf-
, I t em , adquirir , Conciliare odium , gra-

u a m , Scc. f. Pro!. B. H ie ron . Nepot. d ix i t con­
ciliare nuptias, por Cafar. 

Gonjciliabulura , l i 3 pe. E l lugar donde fe )tintan 
á confejo , ó la mifma jun ta , ó cong regac ión . 
Hie r . i n Epir. Nepotiani. >J< N o sé porque al­
gunos Theologos interp. Conci l iabulum , dia­
b o l í conci l ium, quafi per contemptum dicatur 
concil iabulum : pues que Hier. ad Geront iam, 
á la Igle í ia de Chrifto , 6 á los ayuntados en 
C h r i í l o , l lama Chr i iH conciiiabula.>J< 

Conc i l ium, l i i . >̂ < ídem quod ccetus, fivé conven-
tus procerum, aut aliorum., confultandi gratia 
c o é u n t i u m . Congregac ión , y junta de gran­
des 5 ó de otros ,Juntados para tratar , conful-
t a r l o que cumple. Sicdiétum á conculcando, i . 
invocando, vei á confilio, feu confenfu, ut Fef-
tus opinatur. Como entre Chriftianos ha hav í -
do muchos Concilios para tratar de negocios 
arduos de la Ig le í i a , afsi los huvo ( y llamados 
por elle nombre) entre Gentiles , fobre arduos 
negocios de las Repúbl icas . L o que en L a t í n 
fe Uama concil ium , & conventus patrum , fe 
l lama entre Griegos Synodus. Hay tres fuertes 
de C o n c i l i o s , i . Conci l ium genérale ( Grajee 
CECumenicum , ideft, univerfale ) Provinciale 
Se Epifcopaíe. I n Pfalm. i . confumien algunos 
c í las dicciones conf i ' i um, y concilium. Debet 
autem legi: I n Conci l io impiorum, & in Con­
c i l i o juftorum. Ga l . z. Concil ium genérale vo-
catur Evangelium , ubi dicirur , quo non am-
bulabant ad verí t . Evangeli i . >j< 

Goncinno, ñ a s , pp. Ataviar , y afeytar, adobar, 
mezclando cofas, ut concinnare lucernas, pel-
lem ad calceos, veftem, viam , v inum, 6cc. B . 

Concmnus , concinna, um . pp. Ataviado, po l i -
do , hermofo, ut cocinna templi ftruaura , 3. 
Machab. 1. 

Concino, concinis , pe. n u í , concentum. Cantar 
juntamente , 1. Efd. 3. T r . convenir , y con­
formar fe. Accipi tur & pro prsedicere , & Vati­
cinan. 

Concio onis, fig. Tres cofas. E l pulpito, de don-
de le habla al pueblo. E l ayuntamiento del 
pueblo por mandado del fuperior. >U De quo 
r T ^ Y ^ ad NeP^ianum , & st Cathari-
J^llF J . ^ ^ m i e m o , ó fermon hecho al 
pueb:o. Hier . m epír. Nepotian. 

T r T t a ' %nCT*tork- E ' Predicador, G . 
t c c k f i a í i e s , E t C o n c i o n a t r i x , lricis5 p ¿ . m 

Sacerdotes, fino á lo sÓb i fpos j la qual coftum* 
bre condenó San Geronymo, por fer contra las 
conftítuciones Apoftolicas. Deinde hortentur 
populum Presbyteri, poftremus omnium Epif-
copus, Conft. Apoft. l ib.2. cap. 57. de las qua-
Jes palabras fe colige , que en la íglefia fe ha­
cían mas difeurfes al pueblo , quedando en el 
u l t imo lugar como mas digno el Obí fpo . Afsi 
lo eferivo San Gaudencio , el qual por fu hu­
mildad defeaba predicaífe San Ambrof io , def-
pues de haver él predicado. Obfecro commu-
nem Patrem Ambrof ium , ut poft exiguum 
rorem fermonis mei irriget corda noflra myf-
teriis Htterarum , t r ad . 14. Efia piadofa cof-
tumbre la r enovó San Felipe Ner i , con los dif-
curfos, que cada fiefta de en hora en hora exer-

) ci tan fus Hijos , y Reí igíofos , aludiendo á lo 
de San AguíHn, que entre tenía á los Fieles con 
Ja Sagrada Lección efpiritual , de quien fe lee: 
Sacra vel ¡eólione , vel dífputatione condiebat 
menfam. En el Viernes Santo fe acoflumbraba 
predicar en Conf tan t ínop la fuera de la C i u ­
dad para feguir á Chrif to , que padeció fuera 
de la Ciudad de Jerufalcn. Los Mofcovitas no 
admiten Predicadores , fino fe contentan del 
Evangelio, y es para efeufar tantas fedas 5 que 
hay en aquella Provincia. 

Concionor , a r i s , pp. Razonar 5 ó predicar. A d . 
12. 

C o n c í p í o , cípis, pe. Tomar muchas cofas juntas. 
I tem , concebir las que fe empreñan . T r . con­
cebir , y comprehender con el animo , y con 
la imag inac ión . I t e m , aiiquando concipere» 
deliberar , y determinar. I t em , juntar en 
uno, B . 

Conc i f io , fionis, a Concido. Partimiento , y d{-
v i f ion . Joclis 3. I n valle concifionis, i . jud ic i i 
de f in i t i , determinati, concifi , Phi l ip . 3» i - cá­
vete concifos verius 5 quam circuncifbs praedi-
catores. 

Concifus , a, um, & conciflor , oris. Cofa corta­
da, y mas cortada, ut concifus, & concifior fo-
nus tubarum, B. 

Concito , tas, pe. Mover , ó perturbar. U t conci­
tare difeordiam , equum, & c . B . 

Concitas , concita , conc i tum, pp. participium I 
concio, concis. A concieo vero, pe. Y concieo, 
es, ere, atque concio , cis, cire, fig. lo mefmo. 
Unas veces convocar. Otras mover , y defper-
tar, B. 

>J< Concivis. E l que juntamente con otros es 
Ciudadano de una Ciudad,ut, qui concives nos 
aferibat fupernorum civ ium. H y m n . Magne 
Pater Aug . & Ephef. 2 . pro cives Sandorum, 
Graecé eft concives. 

Conclamo, mas, pp. Dar voces juntamente, y en 
una. I t e m , dar voces como quiera, B . 

* Con-
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* CofldamatWj orís. Abogado Eclel iaí l ícojL de 
Conclamatoribus, íf". de Judiciis* Vide De-
fenfor. 

.Conclave , vis , pp. Y allí el acento como es 
luenga en t lavis . C á m a r a cerrada , ó recama­
ra 5 y retrete, B. llamafe afsi el lugar, á donde 
encerrados los Cardenales eligen Papa. 

Concludoj dís, pp. Cerrar Juntamente , óencer* 
rarme juntamente con otro» I tem > concluir^ 
ó fenecer la o r ac ión , B . 

¿fc C o n c l u í i o , onis. L a conclufíon, que es una dé 
Jas cinco partes del fylogifmo retorico , i . 
Pro!. B . Dici tur á Gr*ci$ Epilogus , á noftris 
modo Perorado, modo cumulus. 

Concoquo, quis, pe. Cocer. I tem , digerir la co-̂  
mida. T r . Sufrir con buen animo , y padecen 
Míer. i n homi l . 

Concordia, diae. L a concordia , y unidad, i» Pa-
ralip. 16. 

Concordo, das. (no concordor, como R.od. quie­
re ) Concordar una cofa con otra , fer de un 
acuerdo. A d o r . 15. 

>J< Concordantiae, concordantiarum. Es t i tulo de 
un libro , que de nos es llamado Index Bibí i -
cus, con que hallamos con maravillofa prefte-
2a qualquiera autoridad de la Bibl ia , quando 
no fe nos acuerda del l ibro , y capitulo en que 
eftá. Debefe efta divina invención , como á 
primer inventor fuyo , al Cardenal Hugo de 
Santo Charo Dominicano , ( fegun lo afirma 
Sixto Senenfe i n fuá Bibiiotheca Santa ) aun­
que parece aver íido ayudado de otros Fray les 
de fu Orden. Defpues del han íido acrecenta­
das de otros. 

Coocorporo , concorporas 5 pc.Encorporan I n -
de Coticorporalis , concorporale. Cofa que fe 
hace un cuerpo , ó de un cuerpo^ Ephef. 3. >J< 
E t Concorporatus , concorporata , concorpo-
ratum , Aug . ferm. Afceníionis , íibi concor-
poratos D e i Filius de Patris dexteram colloca-
vi t . >J< 

Concors, dís. Cofa de un mefmo corazón , y ani­
mo con otro , Hieron. ad Principiam , & ir i 
Pentecofte. 

Concremo, mas, pe.Quemar, ó abrafar, Judic.l 5. 
Concrepo , pas, pe. Sonar mucho , y con ruido, 

ut Concrepant tubas, concrepat oíHum. A d i -
ve d ix i t Ovid . Concrepare sera, B . 

Concrefco, cis , concrevi , concretum. Crecer 
juntamente. I t e m , Quajarfe, B. 

>J< Concubo , bas , pe. & ( quod uíitatius efi: ) 
Concumbo , bis. Acoftarfe , ó dormir con 
otro , T r . Tener parte carnalmente con otra 
perfona , Deut. 22. 2. R.eg. 13. Dan . 13. 

>5< Concubina, se, f. & concubinus, n i , m. Quod 
í imul cubent, Efte nombre Concubina en dos 
maneras fe toma : uno modo proprié . Y es la 
que llamamos manceba , con quien no tiene 
parte fin pado mat r imonia l , y fin defeo de tal 
m a t r i m o n i o , fino con folo defeo de luxuria. 
Y el que con efta eftá abarraganado , fe dice 
Concubinus iliius. De otra manera fe llama 

Concubina en Derecho C a n ó n i c o an t íguá > y; 
entre los Santos Doótores ( ut paieti 32. díftv 

. capité Concubina;, & cap. ChrilHano homih i ) 
aquella que quanto al confent imiénto , y pala-A 
bra de matrimonio es verdadera muger , aun-? 
que no quanto á la cara de dote , y alas Otras 
folemnidades > por donde fe podría probar el 
matr imonio. Aora ya no llamamos á eftaá 
Concubinas, fed veras uxores. En la B . C o n ­
cubina fe toma también de dos maneras^ L o 
uno por la mancebaj y muger no legitima 9 l o 
otro alg; por ia que era verdadera muger i pe< 
ro diferente de las mugeres principales no fo-í 
las las ceremonias, porque las tomabaft l o t 
maridos fin eferitura, y arras j y otras leg i t i ­
mas ceremonias, y fus hijos no heredaban a l 
padre ^ aunque fe les podían dar dones» Afsl 
A g a r j y Cethura fueron concubinas de Abfa-i 
ham , y verdaderas uxores. T a l era la del Le» 
v i t a , de qua Judie. 19* Tales las de David . T a l 
era la madre de Jepthe, J u d . u . porque aunque 
allí fe l lama fu madre meretrix , meretrices 
dicebantur & cóncubinae fecündum R.ob. ibid* 
T a i era Bala efclavajy concubina de Jacob,de 
qua Cen. 3 5. Tales eran las 501. Concubinas de 
S a l o m ó n , de quibus Cant* 6. E l qaal Solortion 
no es reprehendido por cafar cón muchas mu-J 
geres, ( pues era l ic i to á los Judíos viviendo la 
muger pr inc ipa l , y cOn conCentimientO della, 
cafar con otras, que tuvielfen lugar de menos 
principales, hafta que fe lo vedó Juftiniano 

.- Emperador ) fino por cafar con Alienígenas* 
Concubina ( ideft, ancilla , five mulier alia vi-^ 
ro junda in uxorem abfque contradu, & fpon-
falibus ) Hebraeis dicitur : Pilegues fecundum 
R.ob¿ ve l fecundum T o f t a í u m Peligues , 3c i n 
plurali Piiaguefim; ideft , Concubinae. D e h o ¿ 
eciam vide R.ob. (Sen.a^j. 6t i * Paral. & j u d . i I * 
JSC Cant. 6. Ex d id is coilíge , Concubinae rio-
men accipi, & in malam5 & i n bonam partem. 
apud ver teres, & in B. 

>J< Concubinatus , tus. E l eftadó de los amanee-: 
bados, Q. 
Concubium, b i . E l primer fueño de la noche, 

que es poco defpues de prima noche , quando 
la gente fe aeuefta, Q. 
Concubi tor , pe. oris. Qui cum alio cübat* 

E l que duerme , ó tiene parte con otra perfo­
na, I* C o r . 6 . & i . T i m o t h . I . 

Concubitus , tus , pe. E l ayuntamiento de ma­
cho, y hembrav B . 

* Concubus , i . E l que duerme junto con otro , 
el qualfe toma fíerapre en mal fentido. U n a m 
cantilenam de multis metr icé de éo compo-
fitam, ex perfona concuborum fuGium,vobis 
m i l i . I vo Carnot. epift. 67- , _ 

C o n c u l c ó , cas. Hol la r , ó cocear , o pifar, B. 
f | [ Coculcare Epifcopum. Efte modo de hablar 

fi<yniíica ufurparfe la jurifdicion un Obifpo á 
otro : Ut nnllus Epifcfiporum aiium Epifcopum 
conculcit. Conc i l . Arelar. 1, Can. 17. tam­
bién hay otros modos, con los quaies fe denoca 

P2. éfta 
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l l 6 
C , ante O, 

e í la ufurp í idon > t o m o T m t J t m d e n collegam 
Conci l . Car th . I . Can. IO- P ^ e V m f f m . 

; ConclL ^tth.%,-C&n.n.S.upergredi-collegam. 
Conci] . Car th . 3. Can. ^o . . 

C o n c u p i í c o , fcís. C o d i d a r , y ¿eíear , ¿ . t t Itcet. 
Matth. s. prohibeatur concupifcentja viíae mu-
lieris. non tamen fcropcr ac.cipitur concupi íco 
ín malam partem j u t annotat Val la . 

5< Cor cupifcentk, x. E l apetito, y tíefeo de Co­
fas afsi buenas, como malas, B-

>U Concupifcibilis, le. Cofa defcable,!. M a c h . I . 
Concurro , rris. Correr Juntamente. í t em , en-

contrarfe con otros , como hacen los juftado-
res. I t em, confluere. A y t a m b i é n Concur r í t u r 
imper íbna le , B. Inde Concurfus, fus. 

«[[Coiiciifsto 5onis. P r i ü o n hecha por a lgún M i -
niftyo de Juíb'cia : Pudens mi/um ad fe Chrif-
thnum , in elogio eoncujfione ejus intdle&a. di-
mijjit -ifciffo eodem elogio, fme accufatore negas 
fe aíiditurum hominem , fecundum mandatum^ 
Ter t . ad Scap. 

Concutio , tis , pe. Mover , o íacudír uno con 
otro. Inde concufsio, onis, I fa i . 41 . 

Condecet , pe. Honeftamente convenir. Imper-
fonale, Ecclef. 3 3. 

Condc leó to r , aris. Deíeytar fe con otro, ó en una 
cofa. R o m . 7. 

Condemno, ñas. prop. Es condenar el Juez^y a l í -
quando ei acufador. I tem , fuera de ju ic io , 
condemnare aliquem alicujus criminís , fea 
A/itii, es juzgarlo por culpado del, B. 

-Condenfo, fas. Efpeííar. Hinc Condenfus, a , u m i 
Cofa efpefa 5 como fuelen fer bofques con ar­
boledas, B . 

Condico , cis , x i , d u m , pp. Determinar junta­
mente , c o n í l i t u i r , ó denunciar , y feñalar , ó 
aplazar. I t e m , hacer pado, y concierto, Gen. 

t 18. Juxta condidum , Scc. A l tiempo que con-
. certamos , y diximos juntamente, S. A n t o n i i 

de Padua. 
C o n d y , ihdeclin. V o x Hebraea , aut iEgypt ia 
* fignif. populí genus apud eos , Hier . quseft. i n 

Gen. cap. 44. 
Condignus, a, um. D i g n o , y merecedor, B. 
Condio , d i s , d i y i , vel c o n d i i , conditum , pp. 

Adobar , ó guifar, y faborear manjares, S. V i -
; t i . ^ S . A n t ó n , de Padua, Hieron . Medibía;, 

condire cadavera aromatibus, es lo que llama­
mos embalfaniarlos. Gen. 5 o. 

Condimentum , t i . Aquel adobo , o guifado, 
ut optimum condimentum^ fames. Hieron . ad 
Algafíam. 

Condifcipulus, l i . E l que es difcipulo con o t ro , 
Joann. 11. 1 

CTaíeC„Urmbc0\I>ÍS- m h » comer ¡un-
tamente, S. Magdalena. 

* : v d & - r , : a r ? fonfder' H!eran-do 
i . "'KgCrf U l , . ' * " 1 co"der,e fer™™ COTP°rf5 

cfafe ñ 'f?P- Y16"6 «¡e condio. Y diferen-
" Pa"'C'p.o del o t ro en fe le 

pone en abía t . aquello c o ñ cjlíe es mezcla-í, 
do. U t conditiís aromatibus >, fale „ & c . B. 

Conditor 5 pe. oris. pp. á verbo condo. Compo* 
nedor de obra , autor, H y m n . Conditor alme. 

ComioJeO) les, pe. Dolerfe. I t e m , compadecerfe,' 
de mal ageno, B. 

Condono, nas^ pp. Dar graciofamente, condona-, 
. re peccatum, es perdonarlo, Chr^f. i n hom. 
>J< Condr i t i s , L . S i m í l a , i . fariña purgatifsima,' 

Hier. quaefl-. i n Gen. cap. 40. 
Conduco , cis, x i , ¿ c u m , pp. Llevar , o traher. 

I t em, converto. I t e m , alquilar alguna cofa, ó 
per íbna , ó cogerla á jornal . Conducit , i n ter-
tia perfona , vel conducere en infini t ivo , í ig. 
utile eífe , B. 

Condiré lum, <ai, n. Cofa alquilada, A é ^ z S . M a n -
fit infuo c o n d u ü o (no conduólu , como pienfa 
K o b . ) i . en Una cafa alquilada del mefmo. 

Condudit ius, a, um. Cofa alquiladiza, á. Mach. 
6. Exercitus conduditius. Soldados qui iban 
por fu fueldo, y pagas. 

>J< Condulco, cas. C o m p u e í l o es de Dulco , cas^ 
• qjie es endulzar, y hacer dulce, y fuaye algu­

na cofa , Eccl . 27. c. condulcabit os f u u m , u 
Joquetur t ib í fuavia, Eccl.40. d. I n ore impru-
dentis Condulcabitur inopia , i . mendicitas. 
Dicelo contra algunos, que guftan de pedir, y 
mendigar , viviendo de moto l i t o , ó de mego-

> l l o n , como dicen. 
Conduma, ae. U n campo, ó poífefsion afsi l la­
mada a dumis,áe los qualeshavia una verdade­
ra copia en dicho campo: Vnam lili de jure Ec~ 
clefmdeputare condumam debmffes.Sedquia con­
duma ip/a yineolam parvam juris eju/dem Eccte* 
fí£ nojim tenere dicitUr^&c. Greg. lib.11.ep.20. 

Confabulo, las , «Be Confabulor, aris. Hablar , y 
• platicar con otros, Job 7. & Hieron. ad. Fu-

r iam. Htnc confabulatio, onis, S. Chryfan. & 
Daríae* & 1. Cor. 1$. 

Confedas. Vide Conficio. 
Con fer c í o , cis. Henchir 5 embut i r , o eftivar. 

Hinc confertus, a, um, Luc. 6. 
Confero, fers, contul i , pe. Col la tum. Juntamen­

te traher á lugar. Ponefe aliquando por juntar, 
ut con ferré pedem , manum , gradum , figna. 

* I t e m , conferre con acufat. loqua l muchas ve­
ces fignif. i r y allcgarfe. I tem, confero, es dif-
putar , o traher en comparac ión . Y decimos, 
confero te i l l í , & confero te cum i l l o , Hie r . 
i n Apo l . pro libris irí Jovin. Solem C h r i í l o 
confer, tenebraz funt, I tem , quandoque acci-
pitur pro paro , difponer. Pro impono , injí-
cio.Pro communko. Pro conjnngo. Pro rraóf-
fero , traduco , al ió fero , pro ut i l i tatem affe-
r o , feuprofum. Vide horum exempla 5 ápud 
Calep. B. , 

Confefsio , onis. Vide Confí teor . 
Confeft im, adverb. Luego, ó con pre í teza , B. 
Conficio, cis, pe. confeci, confedum, compue í to 

de Con , y Fac ió . Hacer , acabar , executar. 
Defto hay muchas maneras de hablar. Uc con-

negotium, pacem. ficcre legationem, nuptias 
iter. 
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C. ante 
' í te r , anuos j Utrüm 3 exercítum 5 t e l k m , Bi-

bl ío thecam. Conficere pecuniam, es granjear­
l a , y acrecentarla. Conficere cibos 5 es Saaf-
carlo. Conficere argentum, es acendrarlo , y 
gaftarlo p ród igamen te . Conficere hominem, 
es herirlo , o defpedazarlo. T r . á la grandeza 
de moleftias, y dolores, y es lo mífmo que 
matar , y atormentaf. Y unas veces fe pone 
a d i v é . Otras pafsivé cum ablativo. Otras ab-
foluté. H inc confedus , a, uni . U t Senio con-
fedus, H í e r o n . Gerontise. Quem setas conficit. 
Saccaro confesa , es la confitura i 6 confita­
do. B. 

Confidenter, adverb. Coní lan temente^y t a m b i é n 
temerariamente. Gen. 34. 

Confido , dis , pp. ( como la produce Fido con 
todos fus compueños ) Confiar , y efperar, 
atrever fe, B . 

Con figo , g i s , x i , x u m , pp. Idem quod fimplcx 
Figo. Hincar , B . 

Configuratus, a, um, de configuro. Hecho de la 
mefma figura, Ph i l . 3. 

Confingo, gis, x i , & u m . Fingir , y hacer. I t em, 
urdir , y comedir, Deut. 18. 

Confinis, nis.Cofa vec ina ,ó cercana en t é rminos , 
y que parte té rminos con otra. Inde confinium, 
m i , n . Vecindad en t é r m i n o s , B . T r . Confi­
ne pro fimíli. B. 

Confi rmo, mas, mare. Confirmar lo flaco. I t e m , 
afirmar, B. 
Conf i rma t io , onis. Conf i rmac ión . I t em, Una 

de las cinco partes del fylogifmo Rhetor ico , 
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Conflidus, te, 6c conf f iáa t ío , onis, Batalla, o 

combate, S. Catharins , Se i . T í m o t h . 16. 
Gonf i igo , g i s , pp. Pelear , y romper bataila, 

H'"er. lib. 1. in Jovin. Ec confi ido. ¿tas; & on-
ñiáojy daris. Pelear, herir, afligir, Piol.cpift. 
P a u l i , & Chryfoft. ferm. de Manfuetudine. 

Confio , fias. Soplar, refpirar juntamente, como 
quando juntos corren muchos vientos. I t e m , 
allegarfe foplando. I t e m , foplar como con 
fuelles. I tem, fundir, y derretir m e t a l , y t am-
bien acuñar moneda. Item,defpertar, y adqui­
r i r , / comunmente fe dice de los males. P o r q u é 
decimos : T u t ibí hodie conflafti inv id iam, 
immicitias , odium , & c . I tem , congregare. 
I t em, conficere Recreare. Inde conflatorium, 
r n . Lugar de fundición, Prov. 27. 

* Conf íabei lo , as, avi , atum, a,*pp. Soplar ¡unto 
Con otro , para mover mayor incendio. Inter 
fe de comercio feintiílas l ibidinum conflabel-
Jant, Ter tu l . de Spech Cap. 25. 

Confino, is, Correr juntamente lo l iquido, y hú­
medo , Aug. in hom. T r . Congregarfe. Con-; 
fluentia , ae, S. CatharinsE. 

Confodio, dis, t . pe. confodi , pp. Cavar , 6 ho­
radar , 2. Pro!. B. T r . linguis confodere dix i t 
Hier . Prol . EfdríB. 

Conformo, mas. Prop. í ig. Formar , y dar figura 
a la cofa j y de aqui viene á tomarfe por con-* 
venir , adaptar , femejar , B. Inde conformis> 
me. Cofa conforme , y aparecida a otra. 

Gonfortus, a, um, á Foveo. Gofa nutrida,abrigaW 
da, recreada, curada, I fa i . 59* 

que contiene los argumentos , con que proba- Confragofus, a , um. Cofa afpera, Hieron. P ro l . 

mos.nueftra caufa , de qua I . Prol . B. UnO de 
los 7. Sacramentos de la I g l e f i a , de quo vide 
apud Thcologos. yfa 

Confifco, cas. Confifcar, y publicar los bienes, y 
t ambién las perfonas, S. T h o m . M a r t . 

Conf í teor , pe. teris, pp. confeífus fum. Confeflar, 
y conocer, ó publicar, Ma t th . 3. >J< Confiten­
tes peccata fuá. N o dice que confeífaban fer 
pecadores ( pues confta ferio todos los hom­
bres ) fino que declaravan fus pecados, como 
l o hacian en la pr imit iva Iglefia, fegun confta. 
A¿ t . 19. >í< Y t a m b i é n alabar. Y t ambién dar 
gracias, ü t Luc. 2. & 10. & Mat th . 11 >J< Inde 
•confefsio , onis. L a confefsion. Eft autem dú­
plex i n B. Laudis , fiVe gratiarum aélíonis , Se 
peccatomm. Quando el lugar de l a B . fe en­
tienda de la primera confefsion , y quando de 
la fegunda, regularmente fe conoce de l o que 
fe figue, Driedo l i b . -3. Hinc confeífor, oris. E l 
que alaba á Dios , y el que oye los pecados, ó 
los dice en confefsion 5 i n Concí l i is n . dicitur: 
Peccatorum fuorum confeífor. Aunque comun­
mente llamamos Confeífor al que oye, confi-

Comment. Abdiae , Confragofum mare. 
Confrico, cas, pe. Fregar una cofa con otra. AIí-

quando ídem quod fimplex Fr ico, fregar, Gre-í 
gor. i n homí l . 

Confringo, gis. Idem quod Frango. Quebrar, B . 
Gonfugio , gis , pe. t . H u i r á lugar. Inde confu-

g m m , g i i , n. Acog ida , y amparo, que es lugar 
donde nos acogemos por guarecer, B . 

Confundo , dis. Confundir , perturbar, mezclar­
lo , y embolverlo todo en uno. Inde confufus, 
a , um. Cofa turbada , y, mezclada. Et COnfu-
fio , onis. Confufion, per turbac ión , y mezcla, 
B. Suelefe tomar por avergon^amiento, como 
Confundo por avergonzar , R.om. 5. Spes n o » 
confundi t , pro non pudefacit. Rob. 

C o n & t o , tas , pp. Confutar , deftruir como coa 
los argumentos de otro , convencer, Job i u 

Congaudeo , des. Gozarfe j u n t a m e n t e , ! . Co-
r i m h . 12. ^ . i * 

>U Coneelo, las, pc.Elarfe, o quajarfe algun^cd-
fa. Congelafco , feis. Hacer fno con yeló , y 
elarfe. ü t hic mea congelafcUnt membra, 
Chryfoft . z. Cor. 2. hom. 7* 

teor etiam ( f i c u t , & confefsio) dupliciter d i - f " Gongelus, i . Nombre de quien era fuceítor 
citur.>J<Lospolidos llaman al Confeífor: Con-
feífarius, 8c etiam á confefsionibus. >J< 

Conflagro, gras. Arder juntamente, K . 
Gonflati l iy 5 je. Gofa hecha en fuego de fuelles, 

como fon cofas de vaciadizo. Tomafe en la B. 
<oní ía t i le por ídolo . 

del Patriarca , que viva áefpues de fu muer­
te. 

Con semino , ñ a s , pe. Duplicar , doblar. í tem, 
mul t ip l icar , 2. Keg. 3. Por repetir , y decir 
muchas veces una cofa , Hier. in Apol. 

Con-
UNED



C . ante O. 

Congemo, m1S. pe. Gemir juntamente, y condo, 

cÓSi rTe^pc-E lqueesdeunmirmoKaa . 

e ^ g e Z r ^ u m ^ 

tonar) M o n í o n , B . Inde cangeftu , a, um. Go­
fa amontonada 5 y puefta f ^ ^ . ^ ^ ' . r Tii 

Congyro , as, pp. Eitir, ó cercar al derredor, Ju-

c i t b a t u s , a, um. C a í a jnbuelta, j u n t a , ov i -
Jlada3y amontonada, D i d u m aconglobo?pc.B. 

Conglomero, ras , pe Emboiver, devanar hilado 
cr^ovillos, y fobreponer, S. Francifci. 

Conglorior, arís , d. ^ lor ia r fe en uno , S. Anto-
n i i de Padua» 

Conglut ino, as , avi , atum. Engrudar. T r . Jun­
tar cofas, unas con otras, B . _ 

Congra tu lor , pe aris. Alegrarte con el bien de 
otrOimoftrandolo con palabras, ó carrasjComo 
quan4o fe da el en buena hora, y parabién, B. 

Congredior, eris, pe. Andar juntamente con otro. 
I t em, encontrarfe con otro en pelea, ó dilpura, 
B. inde congreífus, ííus. C o m p a ñ í a , 7 bataiJa. 
E t congreísio, onis, B. 

Congrego , gas, pe. Ayuntar como ganado , B* 
Inde congregatio , onis. Junta , y congrega-

( c íon. ; . 
C p n j e t o r , orís , m. E l a levino , que por .conje-

turas declara algunas cofas por venir > ó fe cre­
tas, como los que fueltan fueños, Proí.^íaieato. 

Conjedura, rae. E l juicio de la cofa fecreta , ávi­
do por razones, feñales, y tiempos, B. 

Connubium, b i í , tí. La ley ^ ó derecho del cafa^ 
miento de marido , y muger 5 y tpor el mifmq 
matr imonio, B . 

Conopeum , í ívé conopium , pp. conopií, n . ©4 
Pavellon , y cortinas de cama contra los mofJ 
qaí tos . Afsi parece que fe toma. Judith. 10. & 
13-

Conor , aris. Esforzarfe para hacer alguna cofa,1 
B. 

Conqueror , ereris 3 pe. conqueftus fum. Que¿ 
xarfe de otro. 

Conquiefco , feis. Idem quod fímplex Quiefco; 
Holgar , defeaníar , B. 

C o n q u i r o , r i s , pp. Bufcar curiofa , y diligente-? 
mente , y bufeando juntar las cofas, B . Inde 
conquifit io, onis. E l tal aóto. 

Conregno. ñas . Reynar en uno, 2. T i m o t . 2. 
Corrideo, pe. des, pp. fi , fum. R e í r con otro , B . 
Confanguineus, ei. Pariente, y de la mifma fan-j 

gre, B . 
Confcendo , dís. Subir en alguna cofa , ü t corif-j 

cendo navim, fcopulum, equum, currum,B. 
Confcientia, x. Es feiencia de sí mi fmo, fciencía 

certifsima, y cafi certenidad de aquellp, que 
eí lá en nueí l ro animo, b ü e n o , ó malo. L a conf-
ciencia ( como dice S. T h o m . y los Theolog.) 
no es potencia , n i habito , mas a d o , convie­
ne faber, aplicación de la feiencia. Es la confr 
ciencia sdo de la Syndereí ís , y afsi aliquando 
ponitur pro eadem Synderelí . Verum hxc re-

t linquamus Theologis. >J< Goncientia pro fpe 
pofira eft á Paulo I . T i m o t . 1. fecundum 
Auguft. cíim d i c i t , charitatem ex corde puro, 
& confcientia bona. >J< 

Conjedus, a, um, á Con , & Jacio. Gofa echada, Confcindo , dis , dere. Cortar ea muchas partes, 
lanzada ? y atrojada , S. Auguftini.v B. 

Conjicio, jicis5 pe. Echar, ó arrojar, T r . Conje-. 
turar, interpretar, penfar, adevinar, B . 

)5< Gonion, fivé conium, n i i , G.Lat. cicuta. Vide 
escuta, A m b . Hex. l i b . 3. cap. 9. >J< 

Conjucundor, aris. Alegrarfe en uno, Ecclef. 27. 
Con jungo, gis. Ayuntar , B. 

Conjugtum. g i i , n . Cafamiento , ó matr imonio. 
Inde, Conjugalis, le. Cofa de matrimonio , B . 
V i r g i l . t o m a conjugium, pro coitu. 

Conjux, gis, pe. com. Marido , ó muger cafada. 
Scribitur & Conjunxs B . 

Conjuro , ras. Conjurar los que confpiran. I t e m , 
' concertarfe , y jurementarfe muchos en buena 

parte. I t em, jurar, B . 
Conne&o, dis, xu i . V e l c o n e x i , xum. Enlazar, 

trvar, ó ayuntar una cofa con otra , Ephef. 4. 
Conobalagium,VideSindon. 
Conmveo , es , i v i , vel x i , d u m . Baxar los par­

pados de los ojos, ab r i éndo los , y cerrándolos . 
-.:_^?..A:LA, ITEM3 connivere , es cerrando los 

Confeius, a, um. Sabidor c6n otro de alguna co­
fa , y t amb ién el fabidor aunque no fea con 
o t r o , B . 
Confcotinus. Es voz ufada de Lucífero Calar i -
tano. Derivafe de un nombre Griego , que 
quiere decir , Contenebrofum , que es lo mi f ­
mo que tenebrofo, ó c o m p a ñ e r o de las mifmas 
tinieblas , la qual voz alude á las tinieblas del 
enteadimiento, o intel ledo , llamando con ta l 
nombre á los Hereges, compañeros en los er­
rores. 

Confcribo , b i s , pfi , ptum. Efcrivir juntamente 
con o í ro , ó efcrivir afolas, B. Inde conferip-
t i o , onis. 

Confccro , eras, pe. Confagrar , dedicar á Dios, 
facrificar. Inde confecratio^ onis, B. 

Confedor , aris, d. freq. Seguir, Prol . Ecclef. 
Confenefco, feis, nui . Envejeeerfe, o envejecerfe 

en uno. Inde confenior, oris. Uno de los ancia­
nos* i . Pet. 5. 

difsim1níl?Ular ?J§0' ^ a^u¿ ^ toma Por el Confentio, tis^ íí, fum. Sentir lo mifmo qwe otro 
o u/ar_5 y dar paífada á las cofas , H ' 

qu^ft. in 6en. H i n r r - • • 1 './?ier-
laeion, ^ : ^ ^ ^ ^ ' ^ 

>%< Connubo , bis. nn n r r ^ 

y t ambién confentir, B. 
Confentaneus, a, um. Cofa conveniente, Chr i f . 

Pfal . 40. C o n f e n t a n e é , adverb. Conveniente­
mente , Hieron. Apojlpg. In Rui?» Baíil . i n 
Xfai. I2v 

Conf-
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C. ante O. 
Confequor , en's, pe. I r imraed ía t amen te tras a l -

alguna cofa. I t em, alcanzar , y feguir algo. B . 
Confequenté r , adverb. Con í igu ien t emen te , B. >{< 

Uíus eft Hier . ad Euft. & al ibi pro congrué^ & 
mér i to . >J< 

* Confecutio, onis. Confecucion d é l a ob ra ; pe­
ro lo que hace al intento es confecutio el Bau-
t i fmo , de que ufa S. Cyprian. l i b . 3. Tef t imo-
nior. contra Judaeos 5 cap. 97. E t ad fidem, & 
ad confecutionen properandum. E l mifmo 
Autor ufa cap. 4?. del verbo Confequor por 
bautizar: PoíTe eum í l a t im confequi, qui veré 
crediderit. 

Confero , ris , pe. conferui 5 confertum. T rava r 
uno con otro, ü t Lor ica conferta hamis. Con-

s ferere manus, es darfe , y tomarfe las manos. 
Conferere praslium. ( t a m b i é n munus) R o m ­
per ba ta l la , y venir á las manos, B . 

>J< Confero, ris, con fev i , confitum. Plantar , ó 
fembrar todo un lugar , ó enxerir una cofa en 
otra. Ecclef. 2. Inde confitus , a ^ um , pe. I n 
Concep. B. Mariae. >J< 

Confervo, vas. Confervar 5 y guardar de pelígro} 
B . 

Confervus, v i . E l que es fiervo con otro, ü c con-
• fervus i n D o m i n o Jefu, B. 
Confideo, des 5 pe. ( á quo confellus , flus, ) A f -

fentarfe en uno. Sig. aliquando Manere , con-
quiefeere, fedari , cpmmora r i , vel confiftere. 
Aliquando reí humil i ta tem habet, & q u a í i de-
negatam altius evolandi facultatem. T a m b i é n 
hay confedeo. Aííentarfe con otro, >J< Hier. i n 
Epi t . Fabiolae: Separata confedit. 

Confidcro , ras, pe. Mi ra r , juzgar , penfar , cor* 
í iderar > B . ^ ©a l . 6. Con í ide rans , pro con-
fiderantes, foloecifmus eft. 

Confido, dis, pe. confedi, confeíTum. Simul afsí-
do. AíTentarfe juntamente. I t em , aflentar ran­
cho j ( como dicen) y hacer afsiento en a lgún 
lugar. Nahura. 3. 

Conf imi l i s , le. Cofa feraejante, ó parecida. 
C o n í l f t o , tis, conft i t i . E l detenerfe en el camino 

comenzado. T r . ut confiftere i n fententia. 
Confiftimus quoque , quando recobrando las 
fiierzas, comenzamos á convalefeer, y andar 
fin flaqueza corporal, B . 

Confitus , a , u m , á confero. Cofa enxerida en 
otra, B. 

|>J< Conf ígno , ñas . Sig. Cafi lo mefmo que fu fim-
ple Signo, que es feñalar con a lgún f c ñ a l , fe-
Jlar , y marcar. U t confignarc epiftolas, que es 
fellar las cartas. Conf ígnare pecuniam ínter 
aliquos , eft deponere. Conf ígnavi t pro bapt í -
z a v i t , pofitum i n vi taS. V a l e n t i n i , prout ad-
notavit i b i NebriíT. Sapient. 2. B . Conf ígna ta 
eft, & e . 

>í< Conf i l io , as. Dar, ó demandar eonfejo. Y d í e e 
R.od. que confilíor , aris , es aconfejar, ó dar 
eonfejo. Pero Eecl . 37. ubi dicitur : N o l i con-
fiiiari eum focro tuo , no eftá fino por tomar 
eonfejo , como t amb ién i n Pfalm. 30. u H Pia-
cus j C o n f i l í o r , inquit^cí l : coüf iüum capio. 

119 
>J< C o n í i l í a r í u s , í í . E l confejero 5 tomado de al­

guno para fu eonfejo, B . Confil iator , oris. É í 
que d i eonfejo, B . 

>J< C o n f i l i u m , líi. Eft (def ín í to re C í e . ) al íquíd 
f a c i e n d i , vel non faciendi ratio excogitata* 
L lamárnos lo eonfejo, ó coofulracion, , I t e m , 
confilium , los Jueces deputados, quales fon 
los Confejos de Efpaña. Annotavi t Joan. Be-
nedidus i n B . Var íe aecipí confilium : f. pro 
A r b i t r i o , Cogi ta t ione, eonfenfu , Congrega-
tione. Decreto, De l ibe ra t íone , Conventu, D o ­
no Spirítus San<9:i , Poenitentia , Prudentia, B . 
D a r é confilium eft íuadere . Face ré confilium 
vel le. In i re confilium velle, B . 

Conf i f to r íum, r i i , á confifto d i & u m . E l lugar 
en que fe oyen pleytos, y caufas. De quo i n 
Jure Pontificio. Efther. 5. I n confiftorio pala-
t i i , pro regia. Vide etiam Audi to r íum. 

Confobr ini . Primos hijos de hermanas , c ó m o 
Patrueles, los hijos de dos hermanos. >J< A m i -
t i n i , hijos de hermano, y hermana. >J< Pero el 
vulgo á todos eftos llama confobrinos , como 
t a m b i é n á los hijos de hermanos, ó de primos, 
ó de tios , y tías. Confobriea, cúnfobrinae. L a 
tal par íen ta , Hierony. Pammachio, B. 

Confolatorius 5 a , um. Cofa que confucla, Za-; 
charias 1. 

Confolor, aris, pp. d. Confolar. Hallafe t a m b i é n 
pafsivo por fer confolado , B. >J< ut Ma t th . 2. 
& L ú e . 16. & aliis loéis. 

ÍS¡< Confono, ñas , pe. confonar. Sonar juntamen­
te : Confonare fíbi, pro conftare. H i ñ e confo-
nans , pe. antis , confonantes litterae , la í que 
por sí folas no fuenan, fino juntas con vocales. 
Confonus, a, u m , pe. eofa que fuena bien , y, 
que concuerda con otro. U t eonfona voce o m -
n i u m , & c . & confonus ínter omnes rumor. 
H ie ron . i n vi ta S. H i l a r . <5c epift. ad Occea-
num. 

Confopio, pis, a , q. Adormecer , ó hacer dormir 
á otro , contra Rod. que dice fer n . por ador-
mecerfe, Abacue. 2. 

Confors , t í s , m. vel com. C o m p a ñ e r o de igual 
fuerte. I t e m , participante, B. 

Confor t íum , tü . L a tal compañ ía , y participa-í 
cion, B. 

Confpergo, g is , fi , fum. Efparcir , ó derramar, 
B. Inde eonfperfío, onis , 1. Cor. 5. por maífa 
de harina , y agua* T r . praBparatio quaedam ad 
meliorís vitae reftaurationem. 

Confpieio 5 c i s , pe. Ver , y mirar con los ojos, 
ó entendimiento. I t em , attendere. 

Confpicor, pe. aris, pp. Mira r ,y acatar, ^.Mach.z. 
Gonfpicabíiís , le. Cofa patente, y puefta á vifta, 

Cypr ian . i n ferm. Coenóe. 
C o n r p í c u u s , a , um. Unas veces fig, Sabip, pru­

dente , aftuto. Otras claro , y manifiefto, para 
poder fer vif to de todos. Confpicuus homo , & 
virtute confpicuus , fe dice el que por fu valor , 
y v i r tud arrebata á si los ojos de todos, K . 

Confpíro , ras, pp. Soplar juntamente. T r . Conf-
pirar, y juramentarfe algunos. Y comunmente 

fe 
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fe toma en mala parte, B. >}< Inde confpiratio, 
OÍIÍS. Adus confpirandi 5 Chryf. Hb. I . de Sa­
cerdocio lo toma en bien. . x 

Confpuo, confpüís , p u i , putum. Efcupir a o t ro , 
B. 

>|< Confpurco 5 cas. Enfuciar. Cy í i l . l i b . I . con­
tra Jü i i anum. 

G o n í l a b i l i t u s , a , um, pp. Cofa eftable, y firme, 
l í a í . 48. 

Conítantia,GB. La conftancía, y firme2a5B. Itera, 
nombre de una Santa. 

C o n í l a n t i n o p o J i s , l i s , pe. Conftantinopla, C i u ­
dad en los términos de Thracia , dicha afsi de 
Conftantino , que la aumen tó , y Pro!. Paral. 

Coní le l l a t io , onis. La conf te lac ión del C ic lo , 
Gregor. hom. 10. 

Confterno, ñ a s , navi , natum. Perturbar , efpan-
tar, afíbmbrar , B . & S. Bafil. Beftiarum conf-
ternaotium fe i . jacentium , Neb. 

Coni leroo , nis, conftravi. Efténder, ó eí lendien-
do cubrir, como hace el que fuela, empiedra, y 
ladri l la a lgún pieza, Cant. 3. 

Conít ipOj pas, pe. pavi, conftribar, efpeífar, eft i-
var, 1. Mach. 6. 

Confti tuto j í s , pe. Ordenar , proponer, determi­
nar. I t em, feñalar, y aplazar lugar, y tiempo. 
I r em, governar, moderar , y regir. Í t e m , apa* 
rejar. I tem, hacer ordenaciones, y leyes., á quo 
Coní i i tu t iones , B. 

C o n f í o , í las , coaí t i t i , conftitura , & conftatum. 
Ser el hombre conftante , y firme , y dar por 
raro, y firme. I t em, cortar, ü c , magno pretio 
hoc conftat. I tem , fimul fiare. En tercera 
perfona fe toma por eftár la cofa clara, y ma-
nifiefta, B. >J< Htnc conftans, antis. E l que cf-
t á firme , y perfeverante en fu propofiío , 5. 
Efd. 8. Et confiantia , ae. Efta firmeza del ani­
mo , Jud í th . 9. Et conftanter adverb. Firme­
mente, 1. Mach. 2. 

* C o n ñ r i d o , as, av i , atum. Apremiar , conftre-
ñ i r . Quid enim, íi medicum quidem dicas eífe 
deberé , ferramenta vero ejus aecufes , quod fe-
cent , & inurant, & amputent, & conftrident, 
quando fine inftrumento artis medí cus eífe non 
poteft , Te r tu l , adverf. Marc. l i b . 2. cap. 16. 

C o n í l r i n g o , g i s , ere. Apretar. U t c o n ñ r i n g e -
re farc inam, & confiringere equum vinculis, 
B . 

Conftruo , is, ere , d u m . Juntamente edificar, y 
ordenar, Ephef. 2 . 

Coní lup ro , pras4 pe. Prop. Forzar doncellas. A u n ­
que tambienle dice de las Matronas , H ic r . 
2. tfct Hier . l i b . 2. i n Jovin. Ne animse puditi t ia 
coní tupraretur . 

Confubf tan t ia í i s , le. D i c c i ó n poco Lat ina , cofa 
de una mifma fublhmcia, in Symbolo Niceno. 

* Confuefacio , is. Poner á alguno en alguna 
co í t umbre . U t confuefacio filium , ut obediat, 

Confuefco, feis , evi , & confuetus fum. Tener en 
cofiumbre una cofa , ó acoftumbrarla , Hier . 
m Epi . Inde confuetudo, ^ . c o n f u e t u d © foemi. 

C. ante O. 
i rum, la regla de las mugereSy Genef. 31,>J< 
K o Hay el confuelo de Rod . 

Confu í , lis. E l C o n f u í , Dignidad Suprema en 
Roma , dcfpues de echados della los Reyes. 
"í oh. 3. Inde confuíatus, us. L a tal d i g n i d a d ^ 
Hieronym. l ib . 1. in Jovin. 

Gonfularis, re, Hieron. Innocencio. 
Con fu lo , l i s , pe. con acufat. fig. pedir , y tomar 

confejo } pero con dativo, darlo: porque Coa-
fulo , te , es tomar confe)o de t i . Confu ío t i b í 
doy te confejo, y proveo en tu remedio, S. C y -
pría >J<& Hier . l i b . 1. in Jovin. N i f i cito confu-
lueriSj i . profpexeris, ac. caveris t ibí . >J< Confu­
í o , con eftos genit. Bo r í i , i E q u i , es echarlo a 
buena parte: Con luí o fign. t a m b i é n deliberar, 
in pl. abfoluté. U t confuiunt Senatcres. 

Confuko , tas. Deliberar, confultar, S. Francifcí . 
Gonfultus, a , um , partic. Aquel á quien fe pide 

confejo. Coníu l tus , nombre , fig. prudente , y 
^:: fabio. 
Con fu m m o, mas. A c a b a r , rematar lo comenza­

do ,) B. Luc. 15. improprium verbum dici t 
Va l l a confummaífet , pro confumpfiiTet,e 1 ogaf-
fer. > ^ Inde confummatio, onis. Perfección , y 
remate de alguna cofa comenzada. Omnis con-
fummationis v id i finem, i , video finem habe-
re omnia etiam perfedifsima. Contra Rod . 

Confumo, mis. Confumir, y gaftar, B . 
Confuo, is. Cofer uno con o t ro , componer, jun-J 

tar, B. 
^1" Contacium. Era un genero de canto Eclefiafti-i 

co , dicho deíle nombre G r i e g o , que quiere 
decir breve canto , del qual fué inventor R o ­
mano D i á c o n o Emifeno , como fe colige del 
Minaeo al primero de Odubre . T a m b i é n fign. 
efta voz , fegun Baifamon , un l ib ro como e l 
R i tua l . 

.Contagium , g ü , & contagio, on i s , & contages, 
gis , pp. á contingo. Cofa que fe pega con la 
vecindad , y comunicac ión . U t , m o r b i , five 
peccati contagium, B . 

Gontagiofus, a, um. Cofa afsi pegajofa. 
C o n t a m i n o , ñas , avi , atum. Enfuciar , y aman-: 

ci l iar , Pfalm. 54. 
Contego, gis, pe. Cubrir , Pfalm. 54. 
Conteudo , dis. Andar , ó caminar , >J< Hie ron 

Apoleg. i n Ruffinum. Inde con tend í iEgyp . 
tum. I t e m , debatir , batallar , y porfiar, y ha­
ce r , ó pedir algo por fuerza, y porfia. H i e ­
ronym. PauJae dixi t Blefillam cum matre con­
tenderé : & hoc i n bonam partcm pro cerrare, 
í. cerrare poíTe , que es poder competir con 
ella. >}< I tem, continuare. I t em, feftinare.Item, 
aftringere, intorquere. I t e m , extorquere. I t em, 
jacere, dirigere. I t em, intendere. U t , conten­
deré arcum. Inde contentio , onis , & conten-
tiofus, a , um, & con ten t iosé , adverb. Porfia­
damente. 

Contemno , n i s , pf i , ptum. Menospreciar , y te­
ner en poco. Inde contemptibilis, le , cofa def-
preciabie 5 y contemptus, tus, defprecio, B . 

Contcmplor , arís. M i r a r , y conliderar con 
* d i l i -
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diligencia k s Gofas muy ocultas y y fecretas, 
B . 

Coí i tenebro , bras, pCy. n . Hacerfe t a rdé , ó ano^ 
checer, Marc. 12. Se contenebrefeo, feis, Efcu-
recer, Hier . 15 

Contentus, a , um. Cofa contenta, y pagada, B . 
Conterreo, rres. Efpantar, B. 
Contero, rís, pe. conterere, contri tum. M o l e r , y 

quebrantar , H y m . T i b í Chrif te . T r . ad ani-
m u m . 

Conternans, an t i s , Com. De tres a ñ o s , I f a i . 15̂  
Vi tu l am conternantem , i - t r imapi . Mendosé 
legebatur confternantem , >%< Hier. queft. ín 
Gen . 13. V i t u l u m conternantem , G. trien-
nizantem , í. accedentem ad tr imatum. 

Conteftor , aris. Poner por teftígo , fuplícar , de­
mandar ayudar , y focerro, B. . 

Contexo , xís , x u í , x tum. Texer una cofa con 
otra. I t e m , juntar cofas. Inde contextam ex 
fpínis coronam, d ix i t Athanafíus i n ferm. Paf-
fionís. 

Conticeo, ees, pe. Cal lar con los otros. Et con-
ticefeo, feis, cum aliis tacitus fio, B. 

Contigno , ñas. Sobradar con tablas. Inde con-
t i gna t í o , onis. E l fobrado de la cafa , y corre­
dor, aora efté enlofado de cal, y ladr i l lo , aora 
no, B. , , 

Comineo , nes, pe * cont inuí 5 contentum. Tener, 
y en alguna manera arrebatar. Aliquando po-
nitur , por moderar, templar, ó refrenar, l i n ­
de contcnens pro abí l ineníe , «Se integro. I t e m , 
tenere intra fe. I t em, continuare. Un de 8c con-
tinens dicitur continuatum , >J< continentiam 
pro continuitate ponit Hier . ad Gerontiam* 
E l mefmo ad Rufticum lo pone por abOinen-
cía de comer, y beber, y fueño , >J< B. C o n t í -
nens , partir . L o que contiene alguna cofa* 
I tera, el que fe refrena de los de ley res,y es caf-
t o , y templado. I t e m , continuum, íivé propin-
quum. Continens v e r o , £ la tierra firme , y 
que no es Isla. 

* Continentia , ae. Confe rvac ión , y fubfidio, o 
neceífar io fuftento : Efte vocablo es muy co­
m ú n en el r e g i ñ r o de San Gregorio. Ipfí pro 
vié tu , & veftimento , í l r a toque ad continenr 
t iam , pueroqne ejus annonam, quantum prof-
pexeris fatis eíTe, conftituas, l i b . I . epift. 18-

Cont ingo, gis , c o n t i g i , pe. cont radum. Tocar* 
I n tertiis perfonis ponitur etian por aconte-

?r, B. 
Cont inuo, adverb. Subito,luego, continuamente, 

B. 
Continuus, a, um. Cofa continua, B . 
Contorqueo , ques, fi, tum. Torcer , ó trahec al 

derredor, Ifaí. 58. 
Contópae¿tes. Eran algunos juegos permi t i ­

dos por los Sacros C a ñ o n e s , Balfam. 
Contra, prepoficíon de acufativo , anda por si, y 

en compof íc ion .Por si fíg. con t ra r íedad ,en ref-
pefto de lugar , ó de per fon a : Ü t M a t t . u . 
cpntra me eft. & a d . 9. contra í t imulum cal­
citrare. E t M a t t . 27. contra fepalchruns, i . en̂ j 

C. ante O. t u 
frente , o ¿érca ¿el fepulcrb. 8c A & . 8. contra 
meridiem. Acia el medio dia. I te in ca íh 
quod contra vos e í l , que eflá enfrente de vo-
fotros, Pfalm* 50.Peccatum meum contra me 
eft femper. M i pecado eftá delante de m i , cu­
ya larga declaración hal larás en la expoficion 
del Miferere , que yo hice los años paitados, y 
defpues de muchas imprefsiones la ac recen té 
a ñ o de 156Ó. y mas el a ñ o de 1568. Y fe i m ­
pr imió int i tulado á la Serer.ifsíma Reyna nuef-
tra D . Ifabel. I t em , contra aliquando ponitur 
pro vicifsim. En compoíicíon fe halla con mu­
chos verbos , que comienzan en d. e. u. B . 
Contra aíg. es adverbio. Y í íg . al rebes, con­
trario. H ien Celantise. 

Contradico, cis. Contradecir. Inde c o n t r a d i d í o , 
onis. C o n t r a d i c c i ó n , B. 

Contraho, his, x i , d u m . Colegir, allegar enuno* 
I tem , compono , confício. I tem , committo* 

. I t e m , pacifeor, 8c conventionem fació. I t e m , 
conftringo^ & contraho. Ünde contradio,onis. 
E l contrechamiento , y encogimiento , como 
de nervios. I tem , conquiro , ut contrahere 
amicit iam. Inde contradus, dus. B. 

Cont redo , das. Tratar , ó tocar con las manos^ 
y muchas veces , I . Joan. 1. 

Contremifco, feis, ere. Temb!ar. B. 
C o n t r i b u í o , las. A t r i b u l a r , ó afligir. B . 
Cont r íbu l i s , le , pp. E l que es del mifmo linage» 

B. 
Con t r i t í o , o n í s , á contero. Perfedo quebranta­

miento. B. T r . fe eftíende al co razón humano* 
quod cum per fuperbiam , 8c peccata prius 
durum fuerít , po í lmodum per dolorem , 8c 
affl idionem , ac humilitatem conteritur , ac 
mollificatur. Haec contri t io : ( quae o l im con-
Veríio ment í s , cordis compundio , 8c feifsío 
di d a eí l) ponitur a Theologis tertia pars Sa-
cramenti Pognitentise. Hanc fie definiunt, con­
tritio eft deteftatio peccati , quatenus offenfa 
D e i eft , cum propofíro emendandi vi tam , 
confi tendíque , 8c fatisfacendi, fpe veniae dH 
vínitus obtinend^. 

Cont r i f to , contriftas, are. Entriftecer á otra co­
fa, B . 

Controverfia, se , pe. Contienda, y a l teración de 
ciertas perfonas fobre cofa propria. Sine cen­
tro ver fia fíg. fin duda. B . 

GOntrudo , dis , pp, Eft infulcire a l iquem, cum 
locus deeft. Empujar , y.Hacer entrar por fuer­
za, quando no hay lugar. Hier . l i b . i . in j o v i n . 

Contubernium, n i i , n . Era fegun Vegetio ^ t i en­
da de diez Soldados, y fu decur io ,ó decano. De 
aqui vino a tomarfe por compañía de cafa , y 
mefa 3 B. Hinc contubernales, qui eifdem con-
tuberniis u tüntur . Hier» in epift. ad Salvinam» 

Contumax. pe. a cis , pp. com. Rebelde , y por­
fiado. Et aliquando fumitur in honam partera» 
I n contumacia , á£. Ac|UelÍa r e b e l i ó n , y por­
fía. Proyerb. 29. & 3- Machab* 3. 

Contumelia , ae. Es injuria ? con que fe echa eñ 
plaza á alguno Jo que és en fu deshonor 5 de 

( Q fuer-
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fuerte 5 que venga á n o t k í a fuya, y , 
L o qnaX 3 íegun S. T h o m á s , fe hace principal-
ínente con palabras 3 y fegundariamente con 
otras cofas, B . é 

>J< Conmmeliofus. E l que fuele afsi injuriar* 
Ecclef. 8, in B . 

Contundo , dis 5 pp. c o n t u n d í , pe. contufum. 
Her í r , 6 maj ar juntamente, ó totalmente , B . 

Conturbo y bas. Prop. es confundir , y mezclar 
algunas cofas entre s i , T r . ad animum, & fíg. 
acarrear, y traher tu rbac ión , B. Conturbo í ig . 
t a m b i é n quebrar, rompiendo el crédi to , como 
quando el Mercader no quiere, o no puede pa­
gar. 

Contus, contr5 G . Hafta larga , pica, lanza, pér­
tiga, vara!, ó t iento, B. Se S. H i í a r ion i s . 

Con tu to r , taris, d . Defender, y guardaf í 2. M a -
• chab. i . Contu ta t i funt ignem 5 i . i n tuto rc-

pofuerunt eum. 
Convalco , l es , pe. vel convalefeo. Convalecer, 

cobrando falud , y fuerzas, B . 
Convailis , liís. Val le cercado de fieras de todas 

partes, B. 
•J* Convafo, fas, pp. Balijar, enfardelar, y com­

poner las cargas para huir. Hier . i n vita H i í a ­
rionis. Nonius d i c i t , quod fig. furto omnia 
coiljgo. 

Connubium , b i i . E l cafamiento, y mat r imonio , 
B. 

Convel lo , llis. Arrancar en uno. I tem , auferre, 
abrogare , deftruere , >J< ut Nefas eft Pont i f i -
cum decreta conveliere. Hiero . i o A p o l . Ruf f i . 
>í< Conveliere pro confurare dicimus, B. 

Convenio, nis, pe. Venir uno con o t rb , y juntar-
fe en uno. T r . concordar. I tem , emplezar , y 
citar en juicio. >£< Hic ronym. A pol. Ruff i . 
Idem in Lucif.conveniat unufquifque cor fuum. 
>5< Aliquando accipitur pro ftatuere , & al lo-
qu í . I tem , por convenir , y fer cofa apta, y 
c'ecente. I t em, placeré , padum faceré, & con-
troverí ia carere , B. Antequam convenirent , i . 
priufquam connubialis congreífus inter eos i n -
tercederer. N o porque defpues lo huvieíTe. 
Como diciendo : Acof téme antes que cenaífe, 
no fe í igue , que cené defpues. M a t t . I . 

>J< ConvensE , pe. a rum, coro. Los que mezcla­
dos de diverfas Naciones poblaron una C i u ­
dad , qual es Venecia , la Palma en las Cana­
rias , & c . Híe r . i n Vig i jan t ium. 

Conventiculum , l i , n . G. Congregac ión , o jun­
ta de muchos. Y muchas veces fe toma en ma­
la parte , por quadr i l l a , ó gavil la de rebolto-
fos , y vellacos, Pfalm. 15. 

Conventus , tus. Lugar donde muchos fe juntan, 
como es el M o n a í i e r i o . >$< Tabernaculum foe-
dens dicebatur etiam juxta Hebreos Taber­
naculum Conventus, quod o miles convenirent 
ad colendum Deum. Rob . >{< 

Conventus l lomanorum. Eran unos Pueblos de 
Chancillerias, adonde los comarcanos acud ían 
a recebir jufticia. H ie ronym. Theodofio. De 
conventu, B. 

C. ante O. 
de o t ro i . >J< C o n v e n t í o , nis. C0nveBcío% pa&o, acuerdo» 

Sap. 12. & B. ^ 
* Converfio, onis. La conver í ion de una ley ma­

la , á la buena 5 tal vez fe toma en mala parte. 
Su etimologia i n Can. Qonverl;imini de pcé­
n i t , dift. I . fe explica ? Conve r í i o dicitur qua-
fí cordis undique verfio. 

Coverfor , converfaris, d^ Converfar , ó part ici­
par. B . 

C o n v e r t o , tis, tere. Bolvcr , ut convertere fe do-í 
mum , i . revertí*. I tem , interpretan , ut con-: 
venere novum T e í t . ex veteri. I t em , conver-; 
t i r . B . 

Convefcor , fceris. Comer por s í , ó con ot ro . 
A d . I . Et convercens. U b i aliqui legunt , ác 
converfans. 

Convicaneus, a , um , pe. Dice R o d . que es el 
que es de una mefma calle , 6 barrio. S. N í -
colai . 

C o n v i c i o r , aris. Injur ia de palabras, y denuef-
tos , que toquen en defectos corporales , d de 
otra manera. Inde convicium, c i i . E i denuedo 
con voces , injurias, B . 

C o n v i d o r , oris. E l continuo en la mefa , y que 
familiarmente trata con otro. Eccl, 13. 

Conviva , ae. E l combidado al combite. B. 
C o n v i n c o , cis. Vencer. U t convincere adverfa*-

r ium teftímoniis. B . 
Convivo , vis, ere. V i v i r juntamente , y banque­

tear, o comer juntamente. >J< P l a u , M i f i f t i ad 
navim Soí iam, ut hodie tecum conviveret. I n ­
de convidus , tus. Aquella -vivienda en uno. 
Sapient. 8. Nec tasdium convidus i l l ius. E t 
H ie ronym. ad Lsetam. 

Conv iv ium , v i i . E i combite , y banquete. B . 
Convivor , aris , ari . Combidar á o t ro , ó comeí, 

con ei cbmbidador. 
C o n v o c o , cas , pecare . Llamar juntamente, 

ayunar , B . 
C o n v o l v o , vis, ere. Bo l ver juntamente al derre-i 
, dor, I f a i . 9. 
Convulnero, ras, pe. Llagar, ó laftimar. Job 16. 
Cooperio , peris , perire , coopertum. C u b r i r , y, 

cobijar, B . 
Cooperor , cooperaris. Obrar con otro junta-; 

mente, B . 
Coorno, ñas . Ornar, ataviar, componer, y adere­

zar del todo, y juntamente. H y m . Urbs beata. 
C o p h í n u s , n i , pe. G . L . corbis. Cefto de vergas, 

o mimbres texido, B. 
Copia, se. P rov i í i on , y abundancia. I t em , facul­

t a d , y licencia para hacer algo. Y en efteíig-
nificado juntafe con eftos verbos, Fació, D o , 
ut F a c i ó , vel D o t i b i copiam abeundi. En cuyo 
lugar dicen los Barbaros : D o tibí hcentiam 
I t e m , copia ( feu potius copias, a r u m , p l . ) t i 
Exerc i to , B- 2. Mach . 3. 

^fCopiatcE. Vide laborantes. 
Copulo , las. Ayuntar , atar. Inde Copulatio ? 

onis. T o b . 6 . .. 
Copula , la;. U t copula ma t r imonn , & amoris. 

H ie ro . Ruíf. & i n vi ta M a k h i . 
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Ccquo j guís", x í , ánm. Cozet, ó coc'maty B. Go-

quus, qui. JE1 cocinero , B. >J< Coquina 5- se. 
pp. La cocina en que fe guifa de comer, ü t 
«oc|uína condkoria. Augui t . l i b . í i . C ív iu 
capj 8. 

^ Cor 5 cordís , n . E l corazón . Cor , ideft , pars 
l i le carnea Corporis animan, defimtur á phy-
íicís; quod ílt primum fentiendi org-uium, do-

• mic i l ium vitae , fedes caioris , foas fanguinis 
vitalis , quod primum v i v i t , u i t ímumque mo-
ri tur . Y porque entre las otras partes del cuer­
po tiene el principado quanto al recibir, y fuff. 
tentar la vida , o porque fegun la op in ión de 
los antiguos, era íilla de la mente y animo, 
vino Cor á íign. metaphbricamente lo riief-
mo , que Mens , Animus , AfFedus r a t i o n a ü s , 
afsí en ia B. como en otras partes : Y afsi fe 
toma , Gen. 8. Prover. z. Jerem. 4. 27. 31* 
Ezech. 36. y adonde fe manda amar á Dios 
ex todo corde, y en otros infinitos lugares. 

' Quo circa. Jo. Bened. nota vi t , Cor , in B.ac-
cipi pro Anima, pro fede animae, pro cogitatio-
ne , pro in te i ledu , pro Medio, pro propofitoj 
pro Volún ta te . I n 3. R.eg. 18. poní tur Cor 
pro fede cordis , i . peótore. Loqui ad C o r , i n 
B . Hebraifmus eíl pro loqui placentia, b l andé , 
& confolator ié . Hablar á fu güi lo , y amoro-
famente. O fe. 2. & I f a i . 40. A Cor , Corcu-
l u m , l i , d im. Corazonci i lo , ó pequeño cora­
z ó n . S. Simonis, & Judas. P o r q u é los anti­
guos llamaban Corculum al folerte , y agudo, 
pulieron eíle fobrenombre á P. Nafica. 

>J< C o r a x , acis. G. Lar. Corvus. Dicc ión ya ufa­
da de los Latinos. Y porque algunos Paganos 
honravan al Cuervo por Dios , hay Coracina 
Sacra , quorum meminit , Ambrof . fuper epift. 
ad R o m . Sig. & alia. 

Coram, prsepoiitío. En prefencia. Et eft abla t iv í . 
Aliquando eft adverbium , >̂ < coram i n B. fe-
pe poni tur , >J< pro Adveríus , veí contra. U t 
Gen. 13. Peís imi coram domino. Et fecundum 
aliquos ,Pfalm. 5. M a l u m coram te feci. A l g . 
fign. fub pote í la te alicujus efle. U t Genef. 24. 
Rebecca coram te eft. Quando apud Paulum 
dici tur , Coram Deo ( ut 2. Cor. 7. ) jurantis 
eft. Coram D o m i n o , i n Genef. 11. pro fub 
Ccelo. 

Corban , H . ac. in uí t im. Erat gazophvlacium, 
quod erat i n atrio , 4. Reg. i l . Rob . Et i n -
terp. Donum fivé ob la t ío , porque fe echaban 
a l l i las ofrendas. En el cap. 7. de San Marco , 
Corban fe toma por D o n o , íivé oblatione. >%4 
Y afsi lo toma t a m b i é n Mier. in epift. ad Ge-
ron t iam, poniendo Mat th . 15. ( en lugar de la 
d i cc ión Lat ina Donum , y de ia Griega D o -
r o n ) la dicción Hebrea C o r b a n , por fignífi-
car no qualquier don, fino el que prop. fe ofre­
ce al Templo . Y afsi llamaban Corban al lu ­
gar , en que eftos dones fe echavan. >J< La 
mefma Corban fe llamaba en Caldeo Corba-
n a , no Corbona , Mat th . ZJ- fe toma por el 
dicho gazophylacio. 

me O*. 
Corbona 5 éra Voz H e b r e á , qiie íignífieaba \á 
caía , en que fe guardaban las ofertas que ha* 
cian al Templo. Korban fígnifíca donativo, 
non licet eos mittere in Corbonam. Mat th . 2.7. 

^ < Corbis , bis, £ Cel lo , cofa texida de vimbres, 
que en Griego fe dice Cophinus. Pero prop* 
fecundum Neb. eft quo meífes excipiunturjco-í 
mo en la fegada las efpigas, y en la vendimia 
las ubas. I t em , Cor bis , ia gabia , que eftá en 
la punta del maft i i de la Nao. Q. 

Cordatus, homo. V a r ó n , que tiene Corazón 3 fái 
bio j prudente, y aftuto. Job. 34. 

Corduba, bae, pe. Cordova. Ciudad de laEfpañá, 
Betica , ó And alucia. S. Pelagii, & Z o i l i . 

Core , nombre de un v a r ó n , de quo i . Paral. 26« 
De los hijos de Core ( Hebr. Corach ) fe haca 

• mención en ios titulos de algunos Pfi lmos. Y, 
, fueron tres fus hijos feria lados en do tr ina , y 

profecía , de donde les v ino , que los Cantores 
defeendientes cellos (digo los nietos de Core ) 
fe l laman allí hijos de Core , ut Pfalm. 41* 
Rob . Otros huvo en la B. deíle nombre. >̂ < 
H i n c , C o r i t a , se. Perfona deíle linage, 1. Pa-
ralip. 9. , 

Coriandrum , dri , n. E l culantro yerva, >J< ExO h 
l ó . E l M a n á erat quaí i coriandrum , í. figura, 
non colore, Rob. 

Coriaceus , a, um. Cofa de cuero. U t Conaceum 
cingulum. Baíil . in quaeft. & Chry foíl. i n con­
tra Gentes. 

Coriarius , r i i . E l zumaque. I tem , el Curt idor , 
que a d ó b a l o s cueros. >%< Hieronym. in Apo-
log. i n R u í f >%< A d o r . 9. S imón Coriarius fe 
dice por fer Oficial de adobar cueros , que qui­
zá era Zurrador, ó Curt idor. 

íj< Cor ium , r i i . E l cuero, ó corteza. Dic i tu r , 8c 
Cor ius , m . Hier . Juliano. T r . pro malo , & 
periculo, Hieron. Furia:. 

Corybames. Los Sacerdotes de Cybeles. Bafi!. i n 
Conc i l . ad adolefeenres. 

>5< Corylus, l i , pe. E l avellano árbol . GrcgTNif-
fen. De S. Baptifmate. 

Gorrigia, ac. Correa , coa que fe ata el zapato, o 
cinta, con que nos ceñimos, B. 

Corrigo , gis , pc .ex i , d u m . Corregir , y emen­
dar, inde correétor , oris, & c o n c é b o , onis. B* 

>5< Corymbus , b i . Ubas de yedra , y el fruto á s 
otras yervas, que lleva ubas como yedra. H i e ­
ronym. in epi. ad Pammachium , l lama Co-
rymbo á la punta de la rofa aun no abierta* 
Greg. Niífen. l ib, deOraf. 

Corlntus , vulgo Coramon. Una Ciudad de 
Achaia. Unde Corinthius, a ^ m , Coía^ ó per­
fona de Coranto. I n t i tulo Epiftolarum Paulf. 

Coryphsus , e i , pp. E l principal, y cabeza de al-, 
gunos. U t Petrus Apoí io lorum coryphxuv. 

' Sic H ie ronym. in Apolog.in Ruíf. Coryphseum 
dicit fummum , & principem caeteroruiti. Dic--
tum á Coryphe, es, quod fecondum Nebrí íC 
interp. Vér tex , apex, cacumen. 

Corripio , p i s , pe. Arrebatar. I tem , reprehen­
der, reñi r , y caftigar de palabra, mas qüe con 
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C. ante O. 

azotes. Adaptatur hoc Verbum ad omnes aólus 
húmanos. U t corripitur f o m n o , febnbus, & c . 
jovadí tur . Sand. Agnet ís . I t em , es abreviar. 
Unde correptae fyllabae. Hinc Correptor, ons, 
& Correptio , ojiis , B . , 

Corn ix , icis, pp. L a corneja. Inde cormcula , !^ , 
d imin . Baruch 6. 

>%< Comicor , arís , pp. Cíorgear como corneja. 
Hie ren . Ruft ic . ^ j 

9¡ Goni icular íus . Alcayde de C á r c e l , o Guarda, 

p r io de la tercera hija de Job (que el proprio 
fué Cheren hapuch ) fino in terpre tac ión del 
proprio. U a m ó f e afsí 5 porque en sí, y de fuyo 
ten ía la hermofura , que Jas otras grangean 
con a l c o h o l , y otras p o í l u r a s , y afcy tes. A i i i 
ín terp. non Cornu Stibii y fino Cornu conver-
fionis, d ic iendo, que en efle , y en ios de las 
otras dos ( f . Jemimah, Se Che í lhah ) quifo Job 
fignificar la memoria de ambas fus fortunas. 
Vide etiam de hoc Nebr. Quinquageoam 3. 

y fe^un el Cardenal B a r o n i o , era aquel que Cornupeta, tae , pe. com. An ima l acorneador 5 y 
foliífeíVár en el tormento de los Santos Mar- que hiere con los cuernos. Exod. 21.. 
tires. Havia diverfas claífes de Cornicularios, Corroboro, corroboras, pe. Fortalecer, y confír-
Uamados afsí, por quanto trahian un genero de m ar. 

Corrodo , d i s , derc , h , fum. Roer , o royendo 
o-aftar. Exod. 20. 

C o r n e o , gas, pe. A r r e b a ñ a r , y apañar con meJ 
sos 5 o recoger con muchos ruegos, como ha­
cen ios Komeros , y pidientes por Dios. Inde 
corrogatio, onis. Eccl. 32. 

los dos cantos del Al t a r , y Ja hilera , ó man- Corol la , IISEJ tíimin. coronilla. Baíii . i n Conc. ad 
gas que fe hacen en el Efquadron de Soldados, adol. Et corodula , las. Exod. 39. 3. Reg. 7-
íe dicen Cornua. I t e m , una Trompeta muy Corona, nx. Corona, ó guirnalda. Entre Roma­

nos huvo varias Coronas muy eftinaadas, f. 
Triumphalis , Obí ld iona i i s , Cív ica , M u ralis, 
Vallaris ( quse , & Caftrenfis díci tur ) Nava-
lis , Ovalis. Corona era t a m b i é n un ornamen­
to , y atavio cierto de cabeza de las mugerey. 
I t e m , corona es cerco de ia Luna. I t em , í ig-
num quoddam coelefte. Entre Eclefiaftkos es 
la rafura redonda del cabello en lo alto de la 
cabeza. >£< De qua i n 4. Conc. To l e t . Corona 
hominis dicuntur ejus filii i n B . 

Corono, ñas , pp. Coronar, B . 

ornamento dicho Corniculo. 
* C o r n o r , aris , att>s, fui , d. Tocar la corneta, 

Faciat cornari , ne videatur furtive faceré. 
Ma t th . Parif. in hift. 

Cornu , n . . & Cornus , m. E l cuerno. T r . Las 
bueltas de los ricos, los brazos de las antenas. 

tuerta. T a m b i é n Cornu en la B. metaphorice 
í ig . multa. Prop. autem fígn. robur. Accip i -
tur autem pro gloria , 1. Reg. 2. porque los 
animales fuelen gloriarfe de ios cuernos. >J< 1. 
Parah'p. 25. Accipi tur pro fama , & gloria. 
U b i Rob. Cornu, inquit , i n B . íig. dignitatem, 
glor iam, robur. I tem , vires. Pro Regno , Je-
rem. 48. Pro fortitudine , Deureronom. 34. & 
Pfalm. 148. Pro opibus, foelicitate, & robore 
Ezech. 29. >J< Luc. 1. Cornu íignific. poten-
t i am , porque la mayor fortaleza de los ani-
majes cornudos e í lá en los cuernos. Cornu fa- >X< Coronis , idis , f. pe. La altura , ó cumbre de 
lutis. Heb . more dicitur falutare cornu , i . fa- qualquicra cofa. Icem , lo ul t imo de ia Popa 
lutaris potentia. Dexo otros lugares. Jerufa- de ia Nao. T r . E l fin de alguna cofa. Q. 
len vocatur C o r n u , I f a i . 5. quia i n loco altif- Corporor , pe aris , pafsivo de corporo, ras , pe* 
fimo fita. Rob . • Aunque F. Forerius Domin i - Tomar cuerpo , y en cor por arfe. Profa Laeta-
canus dici t intel l igendum hoc de Terra Sanda, bundus, corporari paífum eft Verbum. 
quod i n modum cornu fir. Cornua A l taris i n Corpus, poris , pe in ob l . E l cuerpo, qua es to -
B. eran unos altos en los cantos del Al ta r de da fubftancia, que con la v i ñ a , ó t ado fe pue-
los holocauftos de fu m i í m a madera, chapados 
de cobre, fegun el Toftado. 

>J< Corneus, a , iwn. Cofa de cuerno, ü t comea 
tuba. Pfalm. 97. 

>J< Cornutus, a, um, pp. Cofa que tiene cuernos, 
ó que procede de cuerno. Exod. 43. dicitur fa-
cíes Moyfis fuiífe cornuta. Ub i Eugubinus 
conftanter affirmat etiam ex fententia Septua-
ginta juxta Hebreos vertendum pro cornuta, 
radians. Por donde mal fe pinta Moyfes con 
dos cuernos en la frente , como Diablo , pues 
no tuvo fino rayos de refplandor , que faiian 
de frente, narices, boca, y barba. 
Cornuta , Es en el Ceremonial Romano , 
Ja efpuerta, en la qual fe lleva el manjar , ó 
comida ai Cardenal mientras eílá en el Con­
clave , afs i íhendo en la creación del nuevo 
Pontihce, 

Cornuft ibf í . AJcohoIera. Porque St íb ium es al-
í t -ho l . D e que JobuJ t .m. N o es nombre pro-

de fentir. í t e m , parte , T r i b u , ó mul t i tud 
de a lgún Pueblo , ut corpus Civitat is , corpus 
Col legiorum. B. >í< Joan. Bened. annot. in B. 
i n ve in r i corpus dominicum , corpus m y í l i c u m , 
corpus compofitum , corpus pars compoí i t i , 
vita : corpus veritas. >J< Inde corpufeulum , l i , 
d imin . pe. Cuerpecilio , Sanjfti Domin i c i . >J< 
Inde corpulemus , a, um. L o que tiene mucha 
pulta, Hier. D o m n i o n í . Et corpulentior , us. 
Dan. 1. Et corporalis, l e , Luc. 3. E t corpora-
li ter , adverb.Col. 2. 

^fCorporale . C o r p o r a l , l lamado afsí porque fe 
pone en él , ei Cuerpo de Nueftro Señor Jefu-
Chr i f to , en ei fanto Sacrificio de la Mií ía , d i ­
cho Falla de S. Clemente, epift. 2. Sindon de 
I ñ d e r o Pelufiota. i i b . 1. cap. 123. Palla Corpo­
ralis del Ord in . R o m á n . Antiguamente eran 
tan orandes, que cubría todo el C á l i z , el qual 
fe cubre oy con la que comunmente l laman 
Palla , o Animem , Ja qual por fer parte del 

C o i -
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C ante L 
Corpora l , Te bendice con é l . E l Corporal fe 
defdobla antes del Ofer tor io , como en la Míf-
fa folemne , que el D i á c o n o lo defplega, 
dcfpues de haver cantado aquellas palabras, 
E t Jncurnatus e/i, para denotar , que C h r i í l o , 
deípues de la E n c a r n a c i ó n , empezó a ma-
nifelhir los ocultos Myí le r ios de la Encarna­
c ión . Los Dominicos le defdoblan, defpues de 
la Ep i í lo la , en laMiíTa folemne, lavandofe el 
D i á c o n o primero las manos , por reverencia; 
ha de fer de l ino blanco, í in labor de feda5ni oro, 
por el medio, aunque en las orillas puede ha ver­
lo : Immittiturquefuper Altare Corporale Pal-
lium quod ftgnificat linetm , quo Corpus Salva-
toris ¿nvolvebatur) quod ex lino puro textum e/fe 
debet, & non ex ferico^ vel purpura, ñeque pan­
no tinño , ficut d S. SUveflro inflitutum inveni-
mus. í i o b . iní t . C íe r ic . l íb. i . cap.!}. Corporale, 
cui /uper imponitur Corpus Dominicum non 
aliud , quam linteum ejfe oportet , quoniamjo-
feph linteum mundum legitur emiffey ubi Corpus 
Dominicum involvit. Aícu in . de D i v i n . Offic. 
el qual Autor faca de aquí un faludable docu­
mento para los Sacerdotes: Ita ergo qui Corpus 
Chrifli in fe recipere deftderat, per multos bono-
rum operum labores, & per cajiitatem mentiss& 
Corporis debet fe reddere mundumi& candidum. 
N o pueden recibir ta i d o d r í n a aquellos omif-
íbs Minif t ros que ufan de algunos Corporales 
muy fue ios ; l lora la negligencia deflos Pedro 
D a m i á n . In fqualido linteo Dominicum Corpus 
efferenteSy & quod non dignareturpotens qullibet 
qui tamen vermis eji, & propriis adhibere labiis, 
In hoc ifli corpus non verektur imponen Salva-
toris. Qpufc. 2ó . cap. i . Eftos no eftán efeufa-
dos de pecado m o r t a l , quando la fuciedad es 
notable , como enfeñan los D o l o r e s . Debe-
fe defpues doblar de tal modo , que no aparez­
can las e í l remidades por e í lár tan lleno de 
Myfte r io . Corporale cum complicatur, nec ini-
tiumy nec finis ejus appareat.f & qui a Chrifii di-
-pinitas initio caret, & finem non habet. Gem. 
l i b . 2. cap. 46. Efta dobladura de los Corpora­
les obfervan los Griegos , que l laman Pyc-
t i o n Ant imin í iu , que fígnifica lugar de la 
mefa , porque del fe firve , en vez de Al t a r 
Confagrado, ó porque verdaderamente es T r o ­
no del Rey de la Glor ia . Aqu i fe fuele en el 
medio pintar el Monte Calvario con la Cruz , 
a cuyo pié Chrif to nueftro bien yaze muerto, 
con muchos Angeles al derredor, y en las 
quatro efquilas losquatro animales, f ímbolo de 
los 4. Evang. Ponen defpues una bolfa de R e l i ­
quias de Santos Mar ty re s , fellando con cera 
virgen , y almaciga. Eftos Corporales de los 
Griegos fon Confagrados pOr el Obifpo con el 
Oleo de la Crifma , y otras infinitas ceremo­
nias, como lo enfeña el Autor citado , en el 
M y f t e r i o dicho, quod i ta plicari debet, ut nec 
in i t i um , nec fínis appareát . Los feculares no 
pueden tocar los Corporales defpues de dobla­
dos , fino folameme quando fe han ííivado3 los 

quales fe han Je lavap pof máüO de m M ^ i f -
t r o Ecleí iaíHco la primera vez , porque fi m 
Seglar lo hicíeífe pecaría mortalmeare , fégun 
la doctrina de Silveftro , Tab iena , Angél'Oj 
Emanuel de Sá 5 A r m i l l a , y otros muchos. Sí 
bien, que alguno^ Relígiofos Láyeos tienen pri­
vilegio para hacerlo. E l dia del Santifsimo Sa­
cramento le llamaron algunos j Fefitm Óorpo* 
rale, por haver íido infti tuidó del Papa Urba­
no I V . el a ñ o de 1261- Con la ocafíon de aquel 
milagro digno de eterna memoria, que fucedio 
en Bolfena, y fué, que un Sacerdote defpues de 
la Confegracion dudó fi en la Píoftia eftaba l a 
Sangre de nueftro Señor Jefu-Glirífto. Súb i t a -
mente partiendofe, falió tanta Sanare, que ba­
ñ ó los Corporales. Defpues mando el Pontífi­
ce eferivir el milagro en dos grandes colimas 
de la Santa Igleíía. San Buenaventura , y San­
to Thomas de Aquino aprobaron el mí lagroí 
Y efte Corporal fe conferva oy en grandlfsí-
ma v e n e r a c i ó n , b a ñ a d o de Sangre con aquel 
fragmento de la H o f t i a , en la fortifsima , y 
muy noble Ciudad de Orbieto , tan célebre 
por el fítio , fortificado de la naturaleza , co­
mo por el artificiofo frondfpicio de fu T e m ­
plo , y por el prodigiofo pozo , hecho con ta l 
arte , que fe defeiende ha'fta el hondo con los 
jumentos á facax el agua de manera , que el 
que baxa no fe encuentra con el que fale , te­
niendo una efcalei-a redoblada , de que fe ad­
miran todos ios M a t h e m a t í c o s de nueftros 
tiempos. 

* Correlativus, a, um. Te rmino Efcolaftico, % -
n i . entre , que hace relación a otro , que tam­
bién le refiere á un tiempo , de loqual confule 
Phi lofophos, & Theoiogos. Veafe la palabra 
Invicem. 

Corrump* , pis.. Corromper , B. H i ñ e corruptor, 
o r i s , corrompedor. S. Ludae. 

Corruo, is , pe. Caer. I t em, l a b í , fíve errare. >J<, 
B . A d i v u m , ponitur. S. Aga th^ , pro dirue-

Í re. 
Cortex , tícís , m. & f. pe. i n obl . Corteza como 

de á rbol , B. T r . Cortex feripturae , la fobre-
haz, y letra, 1. P ro I ,B . 

C o r t i n a , nse. U n cierto vafo. I tem > parameato 
para cubrir a lgún lugar. Exod.3 5. fign. 5c alia* 

>J< Corus , r i , m. Es una medida de 30. fatos , ó 
modios pequeños , fegun R ó b . 3. Reg. 4. E l 
mefmo 2. Paral. H* d ice : Corus , menfura 
aridorum , continet decies menfuram Epha, 
feu Ephi . Y fegun el mefmo, es la mefma, que 
Homer. Idem Exech. 45. Nebr. dice, que el 
corus ( que en Hebreo fe dice cor) es medida 
c o m ú n de cofas á r i d a s , y l iquidas, que hace 
30. modios, y ó o . fatos. Luc. 16- 8c B. 

>J<Cos, co t i s , f. Piedra para aguzar, muela , y 
aguzadera de amolar. Chrifoft. Pfah f. 

>j< CoíTus, fsi. E l gufano, que fe cria en la made­
ra ? la r o e , que en algunas Naciones fué man­
jar delicadifsímo. Hipr . l ib . 2* ín* Jovin. 

Cqrufcoj cas. Kefpkadccer j y esproprío ¿Q\ 
C í e -UNED



i i 6 
Cíe lo , quando relampaguea fin truenos 5 B. 
I t e m , accipííur aliquando pro v ib ra re , vel 
etiam vibrar i , ut corufco h a í l a m , &gladiura> 
& ab;es corufcat, que es blandirfe. 

m Corufcum , es el rayo que cae del O'elo* Per-
mífit fuper fepulchrDni p rop i íum piaeterire co­
rufcum j ríe í ieret mulcitudinis tocius i n t en ­
tos. Greg. Tur . l i b . de mirac. S. J u ü a n i cap. 27. 

Coruícus , a, um. Refplandf cíente . A u g . i n ferni. 
Amuint iar . vocat Arge lum ccrufcurn. 

Corvus, v i . E l cuervo. Gen. 8. ubi pro noa re-
venebatur , legendum revertebatur. I ñde cor-
viuus, am. Cofa de cuervo. Deut. 14. 

Coínu is , m í , m. E l Univerfo, ó Munco, toman­
do C í e l o s , y tierra. Tn Tras). S. j a c o b í 5 cof-
miclimaca, i . Mundi Regiones. 

C o í t a , ftae. L a co l l i l ! a ,B . 
Cotide. Vide QuotiojV-. 

5| Co opítae. Vide A g o n i á t c í . 
^ j " Cutta. V i Je Superpelíiceum. 
Corurnix, cis, pp. L a codorniz , B . Item3 el l lan­

tén yerva. 
Co i l iu rnus , n i . E l borceguí , i tera, era un alcor­

que 5 o zueco baxo , que afsia a entrambos 
pies. Algunas veces fe toma por chapín alto 
de corcho , y cuero , que calzavan los Repre-
fentadores de T r gedias, por donde el e í b l o 
Mías alto deltas, fe llamaba cothurnato. Me-
min i t cothun i , Amb» . i n qu jdara homi l . Et 
Hier . ad Pamm^ch. dixít Cothurnatam elo-
quentiam. i . t i r gidam, ac tragicam. 

Coutoi , te r i s . Ula í en uno , o converfar. Joan. 4. 
Coxendix; icis. A n c a , o c i a t í . a . P r a l m . 37. í n ;N . 

T . coxa , se l o mefmq. Cyr í l . in expoí i t ione 
Symboli N i c s n i . Jacob claudicavit coxa al­
tera. 

C. ante R . 

CRab.ro, nfs¥ pp. el tavarro , ó mofcardon, B. 
>J4 Cranium , n i i . G. Lat . calva. La cala-

verna, ó calavera, Hier. i n V i g ü a n t i u m . I t em, 
cierto vafo para beber de fu hechura. 
Cranium fignifica un lugar en el monte C a l ­

vario , en donde dicen eltár enterrado nueí l ro 
primer Padre A d á n , como refieren graves A u ­
tores. Adam primus nofter Parees , i n hoc«, 
qui nunc dicitur Cranium , loco dicí tur eííe 
fepultus, ubi meus Cbr i í lus pro nobis Cru* 
cem 5 & Mor tem fufeepit. Metaph. in vira 
Theodof. Coenobiar. E l mifmo nombre de 
Golgotha5 que fignifica Calvario , Cranio, lo 
demueftra. 

C r á p u l a ^ ISE , pe. G . La demafia del haver bebi­
do vino, quando (aunque hace doler la cabeza) 
aun no traftorna al hombre. Algunas veces fe 
toma por hartazgo, y ventra^ada de comer, y 
de beber. Luc. 2 1 . 

Crapulor, pe. aris, pp. d. Embutirfe de comida, y 
beb id^ Hefychius, Hb.ad Theodolum,centuria 
I . P í a l m . 7 2 . Crapulatus á v ino, embriagado. 

€ras , adverb.tempom. Mañana- , otro día def-
puesde oy . Aliquando fe toma por nombre 

C. ante O. & R. 
fubi íant ivo 5 y ' % n . el día de m a ñ a n a . Otras 
veces fe pone indifinite por qualquier tiempo 
futuro. Como Jo prueva Hieron . ad A m a n -
dum. Idem ín Mat th . 6. ü t i n Geoe í . 30 . & 1. 
Reg. 8. &: Jof. 22. Cras dicent fílii veírr i , & c . 
H m c craí í inus , a,um, pe. Cofa del día figuien-
te 5 ut Dies craftinus , i . proxiraé adveniens. 
Decimos también i n c ra í l inam 3 fin decir 
diem, B. 

C r a í í u s , í í a , um. Cofa grneíTa en efpefura , y 
corpulenta: Hinc crafsitudo, dinis. Grofura,!]. 

Craííefcere. Es engordar , y hacerfe corpulento. 
Aug. i n fe rm. v i g i l Epiphan. 

C r á t e r , ter is , pp. m . & crátera^ f. Gran copa ^ ó 
piia do cae el agua, B. 

Grates, t i s , ni . E l zarzo , ó cofa afsi texida co­
mo red, de madera, ó hierro , y la parrilla pa­
ra alfar coías, Sand. Laurent i i . Inde c ra t í cu la , 
ISB. P e q u e ñ a parrilla, B . 

Grates , tis. Un Filofofo Thebano , defpreciador 
de el oro. i . Prol . B. ubi Sócrates , pro Grates, 
m a ' é legebatur. 

Craton , onis , pp. U n Filofofo. San í t . J o a n n í s 
Evange!. 

Creagra, g r^ , pe. G . Cuchara de hierro para fa-
car carne, B. 

Creber 5 bra, brum. Cofa efpeíía, que muchas ve­
ces fe hace. En el fuperlat. Creberrimus .2. Paw 
ral . 2 ó . 

Crebefco, is, buí . Hacerfe la cofa muchas veces» 
y divuigarfe. S. L u c í s . 

C r e b r ó , Se crebriíis 3 adverbia. Muchas veces, ó 
mas á menudo, B. 

Cred í t o r , oris. El acreedor , que es aquel á quien 
fe debe la deuda. Maxirnus i n Serm. 

>J< C r e d o , d i s , c r e d í d i , crediium. Dar c r é d i t o , 
fee , y autoridad á los dichos , ó hechos de a l ­
guno. Icem , cometer algo á la fidelidad de a l ­
guno, y darle algo á guardar. E n ambas figní-
ficaciones fe halla el Credo in B. Joan.z. M u l -
t i crediderunt in,nomine ejus, videntes , & c . í. 
di d i s , & fadis ejus fidem adhibuerunt. Ipfe 
autem Jefus non credebat fe mecipfum eís , i d 
eft non committebat fe fidei eorum. I tem,ma-
nifeí larc Uc L a d . l i b . 4. Soiís Judaeis arcanum 
D e i creditum fuerat. I t em , encomendar , ut 
credere femina terrae. I t em , p r e ñ a r . Entre 
Theologos en materia de la Re l ig ión verbum 
Credo ídem valct , quod teneo, 8c judioo i n 
corde meo verum effe , idque firmiter , Se 
abfque ulla formidine de oppoí i to : non ob 

• aliud , nífi quia Deus ( qui failere non poreft ) 
fíe revelavir. Que diferencia haya en la B. en-

. tre credere Deo , credere Deum, 8c credere i n 
Deum, fivé in Deo , aut in nomine e>us ( que 
todas eftas maneras fe hallan en la B . ) vide 
Francifcum Sominum ín t r a d . 1. cap. 7. Cre­
dere Deo , es dar crédi to á Dios^ Credere 
Deum , es creer que hay Dios» Las quales dos 
cofas creen aun los malos C h r i í H a n o s , y los 
Demonios. Credere i n Deum, vel i n Deo-, vel 
i n nomine ejus, dicen los Theologos, íigmeii-
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C. ante O. 
do a Aügu ík que es aba l an í á r f e a D í ó s c o h co­
r a z ó n bueno , y perfeélo , y Fe viva , lo qüaí 
es de foíos los buenos 5 pero efta diferenciaj 
aunque no es mala , es mas popular , que con­
forme á Ta Div ina Efcrituraj porque R.oman.4. 
fe dice : Credidit Abraham Deo , & c . Y mas 
abaxo : Credenti autem in eum3 ¿ce, Ergo pro 
eodem accipiuntur credere D e o , & credere 
¡n Deum. Et Joan* 12* fe dice de los Pr incípes j 
que permanecieron en fu pecado , quod credi-
derunt i n Deum , íívé m Jefum C h r í í l u m . 
Quoties i n Novo Teftament. dicitur : Credere 
i n Nomine ejus, Hebraifmus eft pro ín ipfum. 
Ü t Joan. I . His , qui credunt i n Nomen ejus, i * 
i j , qui íidem habent i n ipfum Chriftum* Y lo$ 
Interpretes modernos no dice i n Nomine 3 fi­
no ín Nomen. E n los Symbolos la propo-
í ic ion I n , no fe pone en todos los Art ículos 
( porque no decimos, Credo i n Sandam Ec* 
cleíiam» & C . ) fino ubi fides fe debet refolvere 
i n Perfonam aliquam D i v í n i t a t i s , velut prín-
cipíum , & finem , proram 5 ac puppím falutis 
obtinendíE, ut Credo i n Deum, in Jefum Chr i -
ftum , i n Spírítum Sandrum. 

* C r é m e n t u m , i . Aumento. Qui non modo fau­
tor eft cremento porficientium. I n vi ta S. Ade-
lardi Abbat . Luna c rémen tum , & decremen-
tum facit. D i v . Ambrofius i n épift. ad R.om. 
cap. 4. 

>J< Cremium , m i i , (de quo ín Pfalm , 101.) A l ­
gunos quieren que fea la farten. Otros dicen, 
que fígn. carne frita en farten hafta fecarfe, 
qual es el ch ichar rón 5 pero como eft d icc ión 
fea tenida por Lat ina , y en L a t í n no fe halla 
en Autor alguno cnefte fígnííicado de chicar-
ron , debemos acudir á los bien Latinos. LQS 
quales dicen , que fígn. ár ida quasdam V i r g u l -
t a , ac minus virentia , & quae cito arefeunt: 
a tqüe ideó funt igni accomodata. Eftos v l rgu l -
to$ , que fáci lmente fe fecan , y fon muy aco­
modados á encender los hornos, fon t e n í u m 
genus ínter frútices, & herbas. Hallafe eferito 
Cremium , y Gremium. Cremium , a creman-
<3o. Gremium vero, quod híEC Virgulata á ruf-
ticís gremio deferri fojent. O la dicha dife­
rencia fe puede atribuir á la hermandad de las 
letras , C , y G. Refta ver como eftá en el di­
cho Pfalmo, que dice: Oífa meaficut cremium 
aruerunt. S. Hie ron . 6c Auguft. parecen fentir 
l o que el vulgo , f. que fea aquello d u r o , ó 
c h i c a r r ó n , que queda en la farten , ó cazuela» 
Sunt qui ex Hebrseo vertunt. Sicut t i t ío , vel 
torris ( que es t izón. ) A l i i íicut focus. Los 
Septuaginta fígnificaron los dichos virgultos. 
Aqu i l a vertit Combuftio , vel ardor , vel c i -
nis. Symmachus T o r r i s , vel t i t ío . Hasc ex-
cerpfímus ex D . Covarruvias i n epift.^ gratu­
latoria ab ipfo ad nos (quaz fuá human í t a s eft) 
milfa. 

Cremo , mas, a. Quemar, B. 
Creo , as. Crear. Los T h e o l ó g o s d i cen , que es 

hacer algo de nada, como hizo nueftro D i o s , 

quandó proHuxo al munáo. Pero >J< ín B. c? ea-
re, fe pone pro f a c e r é , & condere j creator 
pro f a d o r , & condi tor : & é diverfo* L o qual 
prueba largo Cyr* in^Thefauro , l i b . 5. cap. 4. 
ubi fuperid Proverbiorum : D o minus creavic 
me , &c* fie ait í Creavit me , non onginem 
femper apud feripturas fígn. fed p í e m m q u e 
á re a l íqua ín aliam t ráns lauonem. Sic Pfalm* 
l ó i * Populus, qui Creabitur. Pfalm. 50. Cor 
mundum crea, ¿ce. Ephef. 2* Q u í creatus eífc 
in juftítía. Ephef. 4. Qui fecitndum Deum 
creatus eft. Conforme a efto >f< los Latinos 
no fiempre guardan efto de los Theologos^ 
l lamando creare á codo producir , ó engen­
drar. I t em, Creare , es elegir , ó conf t i tu í r , ue 
Creare magiftratum , fívé Epífcópum, B. H^nC 
Crea to r , oris. C rea t r ix , icis. Creado , onís* 
Creatura, r p . Gen* 1. á donde la Vulgata dice, 
C r e a v í t , dicen los 70. Interpretes, Fecír. 

Crepido, pp4 dinis , pe. Prop. fign. la or i l la de, 
l a tierra Junto al agua , ut erepido fíuvií. L a 
margen de la ribera del r io , B . >j< H?er. in v i ­
ta Paul, d i x i t : I n crepidine fontis. >j< T r . La 
b o e á , ó brocal de un pozo , y qualquiera tx* 
t r emídad de a l g ú n lugar alto , y qualquiera 
altura de algún lugar , roquero, ó peña feo , ó 
cuchil lo de fierra. Ünde Hieron. líb. 2. i n J o -
v í n . inquit. I n crepidine viae. En l a or i l la , o 
extremidad del Camino. D . Arno ld . l i b . de 
7. Verbis D o m i n i í n Cruce , toma Crepido 
prout venit á erepo , quatenus frangí fígn. d í -
cens : Lepras Crep ido , i . ruptura ex ea rn í í 
leprofse corruptione* 

>J< Crepi taculum, l í . U n inftrumfcnto de metal, 
que tocado con las manos fuena. Nebriíf. lo 
romancea Caftillejo 5 juego de n iños . Hier . in 
Epi taph ío Paulse. I n cuna , <Sc erepitaculis. 

C rep i to , pi tas , pe. Hacer ruido 5 y rechinar, 
S. Stephan. 

Crepo, pas , pui , pitum. Hacer ruido, y fonar. Y 
por quien rebienta, eftalla, A d . 1. fe toma por 
rebentar, T r . Do le ré , quáeri , aecufare. 

Grepundia, orum, n. pl . Los d í g e s , ó juguetes, (> 
pañales de los n iños . I n ferm. Aífumptionis* 
>J< Hier . Gaudentio , & ín epit. Paulae. 

Crepufculum , l i , pe. n. Prop. Es aquella poca 
luz dudofa , que hay poco antes que falga el 
S o l , ó poco defpues de pueftOj quando «penas 
fe puede conocer una moneda. Vulgo Lubrí» 
cam> De aquí fe dice crepufculum matuti-
num , aquel tiempo de la m a ñ a n a : y Vefper-
t inum el de la tarde , 2. Reg. 2. 

Cre íco) crefeis, c r e v í , eretum , Crecer. B. 
Creta , tse. Cand ía . Isla en Grecia famofa , coa 

cien Ciudades. Dic i tur & Crete , aretes. I n -
de Cres , cretís. Hombre de Cand ía 5 & Cre-
tenfis, fe , cofa de C a n d í a , B . 

C r i b r o , bras. Acr ívar , ahechar, Zarandar, ó cer­
ner. Lucsé 22* fe toma por arrojar de Una par­
te á otra para deftruir. Inde cribrum 5 b r i . E l 
cr ívo, harnero, zaranda, cedazo. 

Cjimen, nis5 pe» n* Prop. El pecado, o culpa gra-
1 ve» 
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1^8 
ve. I tem ,1o que en algún pleyto fe impone a 
alguno. Al íquando fe pone por faifa fofpecha, 

c J m i n o r , pe. aris. Culpar, acufar, afrenofamen-
te reprehender 5 B. lude Crirninatf ix, icis. L a 
que hace efto. 

Crimínofus, nofa, nofum. Quien impone crimen 
á otro. I t e m , los que tienen en si crimen, 
A u0,ull. ín Regula. 

Crine?, ium, m. Los cabellos, B. >í< Judie . ló .Sep-
tem crines, H e b r 7 - C r í n e n n o s , i . capelos 
oblongos & con tónos , Rob . >j< Inde enmcu-
Jus, l i , pe Cabellico ( fegun Rod. ) o cordon­
cillo de cabellas, Aug. i n h o m i l . 

^ Crinítus, a , um. Cofa que tiene cabellos j 6 
Jargo cabello , S. Pauli Eremitas. 

Crypta , tac. Gruta , cueva foterraña. >J< Corne-
Jius Papa ad Lucinum. Et Pro l . Dan. I n Je-
rem. 43. pro In crypta juxta Hebr. efl in lu to . 
^ Crypratim , adverb. De cueva en cueva, 
S. Michaelis. 

5f Cri l ls . El juicio , ó decreto : Ut videbatur no-
bis contYttione tunicam induit, quamfa&a Crifi 
celerius exuit. Caefar. l i b . 2. cap. 26. Los M é ­
dicos en las enfermedades la tienen por una 
fubmutación de la naturaleza , fin ayuda de 
medicamentos, fino ella fola por su 

Crifpo , pas , a. Crefpar , ó encrefpar. H i e r . H e -
i iodoro. I fa i . ?. fe toma pafsive , por fer en-
crefpado. >J< Hieronym. i n epit. P a u l » d ix i t : 
Crifpaoíia maris aequora. 

C r y í l a l l u s , f. & chryftallum , l i . n . E l criftal 
piedra preciofa tranfparente. Hinc chryfíal l i -
ims , a, um , pe Cofa de criftal , B. por yerro 
tengo afirmar, que el criftal fea folo a^ua 
congelada con gran frío , pues fe halla en Re­
giones templadas , y no fe derrite al fuego, 
como fe derriten las cofas endurecidas con 
frío. Sic Lacuna. Puede fer aue lleve agua, 
pero con mezcla de tierra purificada. >J< Efta 
opinión , o verdad fe compadece muy bien 
con la B. Ecclef. 4?. que parece decir lo con* 

• t r a r io , diciendo: Gelavit ch ry f t aüus , el agua, 
porque chryftallus G ' í e r é , glacies eft L a t i n é . 
Y el Interprete de la Vulgata , aunque muchas 
veces traduce las dicciones Griegas , otras ve­
ces ( como lo annota Val la fobre la d icc ión 
Cií. C á l a m o . Marc. 15. ) las dexa ím traducir, 
corno en efte lugar , y en aquello de el Pfalm. 
M i t t i t chryftal lum, id eft, glaciem , que es e l 
ye lo , ó c a r á m b a n o . 

€ rjticus, t ica, t icum, pe. G . Judicial , el que h»-
ce juicio , ó Crifís , ideft, Judicium. Áfsi fe 
l lamaron c r i t i c i , los Cenfores , y Jueces de 
f j 5 ^ 5 ó eferipturas agenas. Et cr i t ic i dics, 
^ e f t , decretorii fe l laman de los Médicos . 
Hseron. ad Magnum oratorem. 
C r o b y l m . Es voz Gr iega . que fignifica Un en-

Jazamiento , 0 ornamento del cabello a^udo. 
Debebant ettam & ipfí alí f lbi ^ ¿ Q X Q 
i n ñ p i a aut penn..C3aramamum, a u t C r r b v -
los b aibarorum 5 T e n u l . de v e l a r á . V i r - i n i b . 

C. ante R. 
Athenienfes Crobylo induebantur áureo ad-J 
j u n á i s cica^dis. Ciernen. Alexand. 2. Pedag: 

•IT Crocca. Vide Clocca. 
Crocodi lus , l i , pp. U n animal de quatro pies,1 

á modo de Lagarto , parrícular de las tier-í 
ras regadas de el N i l o . H a y dos fuertes délw 
Levir . 2. 

Crocus, c i , m. & crocum, n. Azafrán. IndeCroJ 
ceus, a 3 um. Cofa azafranada , u de color de 
azafrán. Thre . 4. I n c r o c é i s , ubi Hebr. e í l i n 
purpura, y no como dice Rod . I n cunis, que«í 
riendo , que Crocea fea cuna. 

Crucifigo , g i s , x i xum , pp. Hincar , ó enclavar 
en̂  cruz, míe llamaba crucificar, B. ut , Cruci f i -
x i funt cum Chrif to dúo Latrones. N o ataJ 
dos ( como fe pintan ) fino clavados, como 
Chrif to . 

C r u d o , as, avi . Atormenta r , afligir , apremiar; 
Luc . 16. I n d e C r u c i a t í o , onis. Acuella obra de 
atormentar. Et Cruciatu% tus , & cruciamen-
tutn, t i . Tormento , ó aflicción , B. 

Crudus j d a , dum. Cofa cruda, no cocida, ó fíri 
m a d u r a r . ^ Exod. i r . C r u d u m i n t e l } í g e , q u o d 
nondum plene eft aífum , B. Como acá deci­
mos de lo mal aífado : Ef to eft a crudo >J< Y, 
de aquí fe toma por co/a reciente, y no cura­
da, ut crudum linum , crudum vulnus, crudus 
cibus. Manjar indigefto en el ef tomago, cuya 
indegeftion fe l lama eruditas. Crudus homo . 
Hombre indigefto, y ahito. E t aliquando cru* 
delis. 

% Cruda falutatio , l lama Tertul iano aquella 
fa lutacion, ó buenos días , demaf íadamen te 
de m a ñ a n a dados de aquellos, que movidos 
de la ambic ión , por efte, ó el otro favor, con 
el eftomago lleno de crudeza , fe levantan f o ­
lo por darlos al a Iva : Qua non atria noBurniSy 
& crudis falutationibus oceupant. De Pceñir, c. 
1 1 . En efte fentido l l amó Apuleyo , cruda ve­
jez , llena de crudezas : Mi/era infama cruda 

^ fené&utis. 
Cruda fenedus , ab efFeéhi , porque la ve­
jez eftá llena de crudezas. Apuleyus l i b . 1; 

Crudel i s , le. Cofa crue l , inhumana , y fin pie­
dad. Crudeliter, adverb. Cruelmente. Crude-; 
litas, atis. Crueldad, B. 

Cruento , tas. Enfangrentar. Greg. in hom. 
Cruentus, a , um. Cofa fangríenta. Y dicefe no 

folo a d i v é , por quien derrama fangre ^ mas 
t ambién pafsive, ut cruenti oculi. >{* H i e r o n , 
Euftochio. Cruentusaereditur. >J< Aliquando, 
í ign. cofa cruel. S. Martinus : Quid hic ftas 
cruenta feeftia? 

C n i o r , oris , pp. in obl . La fangre fuera de las 
venas , v derramada de alguna llaga. H y m n . 
Luftris fex, >J< Hier . Demetriadi. 

Crus', cruris , n . L a pierna de la rodil la para 
abaxo , que contiene la rodi l la , y pantorr i -
11a , B. 

Crurifrao;ium , g ü . n. Quebrantamiento de pier­
nas. S^uadrag in t a Mar ty rum. 

Cruf ta , ftae, á quo cruftula, oc. d im. Coftra , o 
pof-

UNED



C. ante 
p o í l i l l á , ó fahfeh&í , y corteza , y lo que es 
cubierta de algo } como Ja de Ja Langofta* 
Ambrof. ín hom. Cruftula Tr . Cofa como cor­
teza para comer > B. >J< De Cruftula Hierom 
PamiuachiOi. 

^ j " Crucuola. El Ghriftiano y que adora la Cruz* 
Teáiporibus Díodetiaoi, Se Maximiani Olym-
piade 67. e d i d i s crudelibus 5 Catholicae Fídei 

• cultores , quos Chrifticoias, 8c Crucicolas 
nuncupaot, ad thurificandum ftatuis Eihníco-
rum cogebantur. Aldhelm. de laudib. Vlrginít. 
cap. 17. Eftos eran los que adoraron veruade-
ramente la f e ñ a l de ia Cruz , y fueron tref-
cientos > y tantos Cavaileros 5 á los quales 
mandaron Dioclecjano, y Maximíano > que 
adoralíen , é incenfaíTen á los Idolos 3 y no 
queriéndolo hacer, mandaron que fueífen ajuf-
ticiados i y eftos fueron Cavaileros de la Or­
den Militar Conítantíniana de Sao Jorge. 

Crux, cis, f. y « o m. La horca de malhechores, 
y Cruz , en que eran enclavados, llamada de 
los Aotíguos Gabalus. Diceíe fer como Tau. 
En ella fué clavado ei iiedempeor. Item, 
Cruz fe dice todo lo que atormenta , y aflige. 
>J< Hter. Paul íB. Quas pati cruces , Sic. Crux 
dicitur á cruciatu j v e l cruciatus á Cruce. Ber-
n a r d . f e r m . S. Andr. ^ [ Es ínftrumentq precío-
fifsimo de la Redempcion , muy eilímado de 
los Chriftianos. Efta fe debe tener en el Altar, 
mientras fe celebra, en memoria de la Paísion 
de nueftro Señor Jefu-Chrífto j no fe expone 
adonde efta expueíto el Santifsimo Sacramen­
to. No es pecado el celebrar f i n ella , por fer 
íimple Rubrica , y no precepto de cofa grave. 
Suar. tom. 3. difput. Si . fé<ft; 6. Vazq. tom. 3. 
difput. 253 . cap. 3. n. 26. Fagond. lib,3. c. 21^ 

• t i . 32. A la dicha Cruz ordenan las Rubrka% 
fe haga la genuflexión por ei Diácono, y Sub-
diacono en la Miíía folemne,, pero no por el 
Sacerdote , íi no huvieíTe el Tabernáculo del 
Santifsimo Sacramento : todos hacen la genu ­
flexión el dia del Viernes Santo , por l a re­
verencia que fe le debe por haver tenido en ef« 
te dia a! Cuerpo de nueítro Señor Jefu-Chrif-
to. Ufo antiquifsimo de la Igleíia es, pintar l a 
Cruz en el principio del Canon. Gem. lib. 2 . 
cap. 103. afsi la primera letra del Canon es 
T , que reprefenta la figura de la Cruz. ínno-
cent . I I I . lib.3. cap.3. afsi fe cubre la Cruz en 
el primer áia. de la Dominica de la Paísion, 
porque Chrifto efeondiendofe , no parecía ea 
publico, haviendo fido en aquel Sábado he­
cho ei Concilio contra él de los Sacerdotes, 
Rupert. lib. 5. cap. 1. En el Viernes Santo, fe 
quita el Velo , en el quai dia Chrifto apa­
reció en el Monte Calvario defnudo, defeu-
triendofe á no fot ros Fíeles Jos Myílerios ef-
condidos al Pueblo Judayco , Rupert. lib. 6. 
cap. 20 . Efta adoración fe hacia en Conftan-
tinopla , por tres dias continuos de la Semana 
Santa, poniendo el verdadero Leño de ja San­
ta Cruz 5 que traxo el Emperador Eraclio de 

Jerüfalen5'qué défctibrio la gloríofa Simt^ 
' Elena,- Madre del Gran Gonftantmo3 que pu­

fo Eraclio en el fumptuofo .Templo de Santa 
Sofía , Jgleiia principa! de Ja Orden Militas? 
Conftantiniaaa de San Jorge. El primer dia la 
adoraba el Emperador , y todos ios Láyeos» 
En el fegundo día Ja'Emperatriz ¿ y todas,las 
Mugeres. El tercero , el Patriarca, y rodo el 
Clero, mientras eftaba expueíia. Ha eftos tres 
«lias, fe llenaba la Igleíia de un ftiavifsimd 
olor , manando de los nudos un fuaviísimo lu 
cor 5 que fanaba todo genero de enfermedadL 
Baroo. ann. 6 3 3 . Los Griegos á mas-de la fo-
lemnidad de la Santa Cruz, celebran otra Fief-
ta al primero de Agoíio , en honor de la San­
ta Cruz , que apareció á Conftantino Empe­
rador , con aquellas letras: / » hóc figno yin-
ees. La qual fe dio al Emperador , quando 
iba contra Maxencio, Tyrano del Imperio 
Romano, mediante la qual alcanzó la v-*do­
ria , y defde. entonces fundó, la Milicia Impé* 
•rial Cooñantíiiiana de San Jorge ,, mediante 

, Ja quai tiene oy tanto iuírre Ja Santa- Igle­
íia Romana, y todos los Cáthóiicos. Tam­
bién en el tercer Domingo de Qoarefma-, fo-
Jemnizan la Adoración de, la Cruz , para 
animar á los. Fieles , ya canfados por el ayu­
no. Otra Adoración refiere la Boca de 
Oro : Quemadmodum in folitüdine i l l i , quí 
vulnerati eraot aípedo aeneo Serpente, á 
morte liberabantur , íic nunc i l l i , qui mé­
dium jejuníi curfum cónfecerunt, hujus con-
taélu , ferpentem qui animo cernitur, ocd> 
duntj iidemque immortalitatem confequuntuiv 
Scc* Homilia in veneratione Croéis* En Jeru-
1 alen fe exponia la Cruz tres veces cada año 
en un lugar eminentifsimo, ,llamado Iretacon| 
por mano del Obiípo, que era en el tercer Do­
mingo , en el dia de Paíqua, y enel dia de la 
Exaltación. En Antioquia fe hacia lo mefmo* 

, Entre todas las Naciones Jos'Etiopes fon dig­
nos de grao alabanza, por la devoción extraor­
dinaria de la Santa Cruz , porque el Erapera-¡ 
dor, y los Sacerdotes la llevan en la mano con­
tinuamente , y ios Láyeos impreífa en el mef­
mo pecho , como eíclavos. El ufo de llevar l a 
Cruz en la Procefsion , lo mandó el Empera­
dor Conftantino, en feñal del agradecimiento, 
mediante la qual , libertó al Pueblo Romano 
de la tyrania de Maxencio. La Cruz fe lleva 
ante el Papa, y Arzobifpo. Los Regulares 
no pueden llevar la Cruz , fin que no eité pen­
diente un velo delia. Sacra Congregatio R i -
tuum 14. Januarii l ó l j - El bordarla en las 
Sagradas Veftiduras , es Ritu antiquifsimo, 
afsi de la Igleíia Griega , como de Ja Latina* 
Baronius anno 33Ó. Oy ufan los Latinos po­
ner la Cruz en eí Ami to , Ello la , y Manipu­
lo, las quaies befan antes de re ve ft ir fe. La fe­
ñal de la Cruz fe forma con Ja mano dieíira, 
y tres dedos, como enfeña Innocencio I I I . fíg-
nandofe defde ia frente al pecho, del lado ii-* 

R niettro. 
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C ante U . 
m e t o 5 al derechoVdiViendo i I n nomine Pa-
tris, & F i i i i , & Spiritus S a n a i , Amen. Signifi­
cando los tres dedos la Santifsima Tr in idad . 

C. ante Ü . 

Cubicular ios , r i i . Camarero 5 guarda de la 
C á m a r a . Judith 12.- . 

Cubiculum 3 l i , n . C á m a r a donde dormimos de 
noche, que tiene una , ó mas camas. B. 

^ para con los Efcritorcs Sagrados í ign i íka la 
I g l e f í a , ó Capilla , ó Sepulcro: Hinc fepultus 
efi in Cameterio PrífcilU Cubículo c/^ro.Anafl:, 
i n Marc. Omne Cubiculum binis per líminum 
frontes verfibus prmotatur. Paulin.epift.12. ad 
Sever. de donde defpues fe dice Cubicular íus 
el Cape l l án : Hic etiam conftituit, & addidit 
fupra Sepulchra Apofiolorum ex Clero Romano 
Cufiodes 5 qui dicuntur Cubicularii. Anaft . i n 
L e ó n . 

Cubi le , l is , n . Lecho, y cama para dormir. I t e m , 
Cubi l ia . Los e í condr i jo s , y pofadas de las 
fieras. B. 

Cubo , has 5 bui , b i tum. Yacer , ó eftár echado. 
Inde Cubito, tas, freq. pe. Dormi r en el lecho. 
Naz. Monodia. *j< Et Hieron. i n vi ta Malch i . 
>J< N o t a , que cubo con fus compueftos dé la 
primera conjugación ( porque fe hallan de la 
I . y 3.) tienen breve la cu?y que aunque hacen 
cubitum en fupino , el verbal no es cubitio, fi­
no cubatio. Cubo fe dice t ambién de los enfer­
mos. Horat. Cubat hic i n va l l e , i . aeo-rotar. 

Cubitus, t i , m . vel cubitum , n . E l codo del bra­
zo. I t em, una medida Geomé t r i ca . >J< Efte fe-
cundíim Nebri í í , tiene pié y medio , que fon 
24. dedos. Hay otro cubito regio, tres dedos 
mayor que efte. H a y otro Egypcso , que fegun 
San Aguf t in j iene feys nueftros. Haec Nebr i í í . 
R o b . fuper Ezech. 30. dicit duplicem cubitum 
eíTe i n Bib. Sacrum, f. & vulgarem. Sacer erat 
fex palmorum, vulgaris quinqué. Y al cabo d i ­
ce : Cubitus efficit circi tér pedem cum d imi -
dio. Toftado pone dos fuertes de cubitos, uno 
G e o m é t r i c o ( que es el que diximos Egypcio ) 
que tiene feys codos de un h o m b r e , y otro 
ufual, que tieae pié y medio , y fegun algunos, 
dos. E l mefmo Toftado figuiendo á S. Aguft in 
contra L y r a , dice 5 que los cubitos de la medi­
da del Arca de N o é , fueron © e o m e t r i c o s , no 
nfuales, y que los que fubió el agua, (genef. 7. 
l iay duda fi ( como lo quiere San Aguft in) fue­
ron G e o m é t r i c o s , aunque á él le parece , que 
fueron humanos. Los codos de la medida del 
Arca del Tcftamento, Exod.25. dice , que no 

_ fueron fino codos del mefmo Moyfes. 

rubnt<UK-tUS.tt1, ^ % Y a c W > de acoftarfe. 
^ A e ^ e t s d d dad0- ^ ^ 

* ^ T n e n f t 1 ' ^ T ' ü n o s Hereges que falie-
5 3 5. n. y de l0S ^ t r a u Barón , an. 

* Cucubo, bas, a v i , atUttli ^ . f i c a ^ ^ 

0 beza abaxo, y píes arriba, como haéeh los bo-r 
lat ines, y otros amigos de habilidades. D i o n . 
Carthuf. in 4. Reg. cap. 2. arr. 3. 

Cuculla, l i a , f. & Cucullus, I l i , m. pp. L a cugulla,' 
y habito del Fray l e , y Monge. S. Hi la r ion i s , 
& S. Maur i . «ff A d quod verbum Abbas evi«í 
gilans experiri volens , utrum v i fío eífet vera, 
vei ficut ftepé evenit fantaftica, cucullam fu-, 
pra pedus fuum palpavi t , quam totam inve­
nir mad idam, lacrymarumque ftillicidiis pér-<; 
fufam , Caefar. l i b . 3. cap. 25. Es al modo de 
toga , como fe refiere, Cuculla Monachorum, 
fumpta efl: á colobio Apofiolorum , i l lorum 
vero túnica f o r m a m r , ut da lmát ica . Hae duae 
veftes formam Crucis praeferunt, quia Mona-
chi fe v i t i i s , & concupifeentiis crucifigunt; 
per has etiam fex ala» Seraphim exprimuntur, 
duae partes capiris, quibus caput velant funt 
duae alae, quae fidem , & fpem inf inuant , duae 
autem manitae funt duae alae, quibus volant , 
q u « geminam diledionem prasnotantj duse ve-í 
r ó partes cucullae i n ante , & retro duse alae 
funt 3 quibus Corpus protegunt, quae pceniten-
t i am, & operationem exprimunt, Gem. l i b . 2» 
cap. 137. Algunos dicen, que fignifica el Efca-
pulario , ó el Capuz. Cucullis namque perpar-; 
vis ufque ad cervicis , humerorumque demífsís 
confinia , quibus tantum capí ta contegant, 
indefínentér diebus utuntur, ac nodibus. CaC, 
fian. l i b . 1. cap. 4. De donde Cucullatus fig-í 

: nifica el Monge. I t em, Cucullus. P a p a h í g o , 0 
capirote. I t e m , Alcartaz. 

Cucuma, ae, pp. Choza , y cafilla , en que mora 
la gente pobre. I t em , cierta manera de bor­
dón herrado. E n los D i g e ñ o s cucumella d i -
min . fe pone entre los vafos. S. Ambrof. i n v i ­
ta S. Agnet is , parece tomar cucuma por vafo 
de cobre ( como caldera, ó farten) para ca­
lentar agua. Vide etiam NebriíT. i n Lex. 

Cucumer , fivé cucumis, pp. genit. cucumeris^ 
pe. fivé cucumis. Era nombre general ( como 
fu Griego Stcyos) que comprehendia cohom­
bros , pepinos, badeas , melones, aunque co­
munmente fe tomaba por los pepinos. D e 
nueflros cohombros comunmente no hay raf^ 
t ro fino en E f p a ñ a , y adonde l o huvo, l l a m ó -
fe cucumis anguinus , & t o r t i l i s , por fer l aN 
ge como culebra, y torcido. Hinc cucumera-
r ium , r i i . E l lugar do fe fiembra, y coge la 
dicha fruta. B. 

Cucúrb i t a , tse, pe. L a calabacera, yerva que pro­
duce las calabazas. I t e m , la mefma calabaza. 
>J< Hieron. lib.3. in Pelagianos. >{< Joñas 4.ubl 
pro hederá , quidam vertunt cucurbitam. Heb. 
eft Cicaion.Hay muchas fuertes de cucúrbi tas . 

Cudo , d i s , d i , füm , ún ico f. Her i r , impr imi r , 
cuñar . I fa i , 4 1 . Pro l . Jofue , ub i pro feribere 
accipit Hieron. > 

Culex, icis, pe. i n ob l . E l mofquito. Mat th . 23; 
CUlleus, fivé Culeus, era un pellejo de vaca, p 
buey,apud Confultos,en q raetian á los parrici­
das co un gallojuna vivora,y una mpna,y cerrar 

0 do 
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¿ o todo lo echaban én e l mar, ínft. t i t . de Pu-
hllch judiciis. Dcfta fuerte fueron atormenta­
dos , aunque con diferentes animales muchos 
Santos Martyres. T y r i San^i Vulpiani Mar ty -

, ris j qui i n perfecutíone Maximian i cüm afpí-, 
de*3 cañe infutus cu l i eo , i n mare dcmerfus 

. fuit 3 Mar tyro iog . 3. A p r i l . T a m b i é n íignifica 
eí face de l ino . 

Cu l ina 5 nae, pp. C o c i n a , lugar para cocinar. 
Ezech. 46. Cuiinae fe l lamaion unos hornillos 
de cocer. 

<pii!men 5 cu lmin i s , pe. in ob!. Cumbre de cofa 
alta , y la altura , cima , y remate de alguna 
cofa. I t e m , culmen, pro culmo , íivé í l ipula . 
Gen. 19. • ' 

Cu!mus, m i . La caña del t r igo dende Ja ra íz , 
, ha í t a la eípiga. B. 

C u l p a , pae. La culpa. B. Los Jur i í las ponen dos, 
: f. Lata, Sc levis. >j< Culpa fecundíim S.Thom. 

eí l vo lun ta r í a ir.ordinatio , vel privatio boni. 
^ C u l p o , pas. Culpar á a lgún malhechor. Es 
, 'verbo contrario de Laudo. Híer . Pammachio. 

^ Cuítellata yefiís. V c l i i d o picado. Jam intratu-
ra fores ora tor i i daemonem in fpecie virí 5 tu-
nica indutum cukeilata contra fe fiare conf-
pexif. CXCÍU: l ib . 5. cap. 45. 

«[• Cultellatus , a , ura. Formam cul te l l i habens. 
. P i i n . l ib . 31. cap. 2. 
C u k e r , t r i , m . 6c lecundum antiquos Cul t rum, 

t r i , n . E l cuchillo. B . I t em , la reja del arado. 
C u l t e l i ü s , l l i . Cuchi l lo pequeño , Bernard. i n 

ferm. Circumciiionis. 
C u l t i o , cul t ionis , f. L a labor , ó cultura de tier­

ra. Ambrof . i n homiJ. 
Cul tor , oris. l i l e qui colit . H y m n , O nimis. 

Cu l t r ix , i c i s , f. Quse colit . 
C u l t i o r , & hoc cultius. Cofa mas polida , y de 

fíefta. Ruth . 5. 
Cultus, a, i im. Qaod cul íum eft. Cultura, & , & 

cultus, tus. Adus colendi. B. >J< Hebr. 9. Juf-
tíficatí 'ones culturae , i d e í t , Jeges, ac riius co­
lendi De i 5 8c quidquid ad cultura D e i , & fa-
crif icium pertinebat. De cuitu por atavio. 
Hier. Marcell.e. • 

Cumie , arum , Civitas m a r í t i m a Campan i l . N o 
se fi es efta la que i n vi ta S. Petri Martyr is . 

C u m i . Vide Ta l i tha cumí . 
Cumulo, las, pe. Colmar , ó amontonar , y hen­

chir. Inde cumuhis, l i , pe. E l a) un ta míen ío , 
y m o n t ó n , ó colmo. B. 

C u m ú l a t e , adverb. Cumpl ida , y abundantemen­
te . Chryfo íh de laudibus P a u l i , & i n conver-
í i one . 

Cuna, nae, f. & Cunabulum, l i , n. La cuna, ó ca­
ma en que los niños fuelen eftár echados, S. 
Caecilíae. T r . L a n iñez , y cr iación de ios n i ­
ños , ut i n cunabuiis difeenda eíl: pieras. Hie r . 

, i n epit. Paul. 
Cunót i r i o , onis. La tardanza. 3 . Machab. 5.' 
Cunda t i tn, & cundanter , adverb. Tardamente^ 
^ Ambrof . in h o m i l . 

Cirnctor, c u í i d a n s , d. T^rdar^7 dilatar de día €n 

C. ánte V. Isx, 
día. Num. 22. Gtin(5or a a t í j .Bufcar , i n q u i r i d 

>J< Cum, Prscpofitio copulativa. Con. Suele jun-l 
tarfe con abla t ivo, que figaif. c o m p a ñ í a , / 
conjunción de animo 9 ut Summa cum hi la r i* 
tate i l l um excepi. Otras veces denota compa-
ñ ia , u t : Eratque cum befti is, M a r c . i . A l g u ­
nas fignif. cont ra , ut Michael pugaavit cum 
diabolo. Hallafe puerta en compofícion , uc 
Mecum, Tecum, Secum, Q u i c u n ^ Q u i b u í c u m , 
Nobi fcum, Vobifcum, Algún, es adverb. Se ac-
cipitur pro quando , ut cum facis eleemofy-
nam, & c . Et cum jejunatis, & c . Unas veces fe 
junta á indicativo , otras á fubjuntivo. Algún , 
fe toma pro dum, pro quamvis , pro quontam» 

, Quanto á la Or tograf ía , aora fea prepoí icion, 
aora adverb. fe puede eferivir con c , y con q , 
aunque ya es ufo de los Dedos efcr lvi i lo con 
c. Vide plura i n Galepino. 

Cundus, a, um, ut cundus populus, B. Difieren 
c u n d í , & omnes, en que c u n d í , íignifica to ­
dos juntos 3 y omnes , todos aunque eftén d i -
vididos. 

Cuncus, nei. C u ñ o , o cuña para hender. I tem, e l 
efquadron de l a Infanter ía . I tem , cuneí , las. 
ordenes de las gradas para mirar en el Thea-
tro. Y la gente muy apretada. 

%r C a o ¡ c u 1 i Í 51; s 5 a, u m. Cofa perteneciente á cene-
jo.Carnc s finilas,vel cuniculinas non abjiciunt, 
qui pifcium carnes pinnulis carentium non re-
probanr. Evantius Archidiac. i n quadarn ejus 
epiíh ubi loquitur de carnibus Judacis vetitis. 

Cuniculus, l i , pe. E l conejo. I t em , la mina que 
. fe hace debaxo tierra para t o m a r , ó derribar 

los Pueblos, ó Fortalezas , Ambr . apud Hege-
íippum. >J< T r . Cuniculis oppugnare , eíl rem 
.agere non palam, fed í imulaa te r , ac dolís, ma-
chinamentifque clanculari is ,Híer . in ApoLíluf-
íin. Idem Pammachio.Idem Demetriadi. Idem 

, Sabiniano. Cuniculus etiam íign. .Canalem. . 
>̂ < Cupedia, x. Cupedia , orum. Las go lo í inas , 
, faynctes , y manjares delicados. Hinc cupedia-

r ium forum , & cupedinis forum. Adonde fe 
venden eftos guifadiilos. Et Cupediarius , n i . 
E l que Jos vende , Q. Damiafc. in ferm. de i is , 
qui i n fide obdormierunt. 

>J< Cupa, fívé cuppa, se. L a copa, y la cuba para 
guardar vino en las bodegas. í n d e cupella , 
diminut . L a qual A m b r o í . Jib. ele Tobia , cap. 
14. parece tomar por taza, ó vafo para beber. 
I t e m , cupa fecundum NebriíT. cierto vafo de 
navegar , de hechura de cuba. 

Cupiditas, a t í s , & Cupido, dints, f. La codicia, 
B. Hier. O c é a n o d i x i t : Audicndi cupidineni. 
l . T i m o t h . ó. Cupiditas fumitur pro avaritiaj 
aunque de fuyo íignifica codicia en común , uc 
pecunise , vindidse, honor is , &r* 

Cu pío, pis, p iv i , p i ium, pp. Codiciar, defear. B* 
CuprcíTus, f s i , f. £1 Ciprés árbol . Vide Gipreííus» 

>t< Legitur & cupreííus , í fus , q. Hay en elle 
árbol macho , y hembra. Nutoeratur ínter ar­
boles fune í t a s , porque crece tarde, y cortado 

/ una vez no re toñece . Grxch dicitur cypaiiííos-
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C.'ante 
Cofa hecha de 

1 3 * 
Inde Cuprefsiilus, a j um, pe 
Cyprés. j i • 

>J< Cur , fívé ( ut alií volunt) Quur, adverb. m-
terrogandi, fígniíica lo miftno que Quatc. Por­
que 5 ut, cur non tollis peccatum meum Al­
gún, fe toma también reJativé, vel infinite, ut 
non fuitcaufa, cur tantum laborem capercs; 

* Sic etiam videtur accipi Job i c Indica mihi 
cur me íta judices. 

Cura, xx. E l cuydado, foíkítud, y congoxa. Ah-
quando accipitur pro í iudio, & diligentia. 
Item, pro opere , quod adhibita cura íit. Item, 
pro amore. Item, es curadoría del Curador del 
Huerfano.Luc.p.fe toma por cura de enfermos. 

)J< Curia, as, á cura dífta. Corte, lugar adonde 
eílá el Confejo > y fe tratan los públicos cuy-
dados. Y no folo fe toma Curia por el lugar, 
íino también por los hombres juntados eii él. 
De cito humano venimos á decir : Curia C a ­
li, vel CaeleíHs. Hymn. Coeli cives. 

Gürialis, le , á Curia. Cofa de Corte. S. Aug. 
Curriculum, l i , pe. Un carredilo, en que fe cor­

ría en los Juegos Circcníes. S. Cypriani. Item, 
cürfus. Item , tempus. Item , la carrera en que 
fe corre. S. Auguíh Curriculum vitas dixit 
Cicero. Hicr. ad Furiam. 

XDurriculó, adverb. pro curllm. De corrida , ar­
rebatadamente. 

Curioíitas, atís. Curiofidad, y diligencia, no fo­
lo en lo malo ( como píenfa Rod. ) mas en lo 
bueno. >J< E n lo malo, quando en las cofas 
nüeftras, ó agenas fe pone mas diligencia, que 
conviene. En lo bueno , quando fe pone toda 
diligencia en hacer bien las cofas. £ t Curio-
fus, a, um. Quien pone muy gran cuydado en 
alguna cofa. Et curióse, atque curioíius adver-
bia. Diéfcum á Cura. >̂ < Eccief. 3. fe veda el 
fer curiofo en demaíia. £c Ador. 19. Curiofa 
fe toma por Artes curiofas en mal, que fon (as 
Mágicas. 
Curopalates. Oficio de la Corte Imperial de 
Conltantinopla , que era como Mayordomo 
del Palacio , é iba delante de la perfona del 
Emperador, llevando en la mano una vara de 
oro: Iliud queque conjíidera,quagratiíicatione 
traderisj ut áurea virga decoratus, ínter obfe-
quía numerOfa, ante pedes regios primus vi-
dearis íncedere j vel ut ipfo teltimonio vicini-
tatis noftrae agnofeamus tibí Palatía commííif-
fe.Cafiod.l.7.ep. 5̂  Era de tanta eftima efta dig­
nidad a que muchas veces fe daba al hermano 
del Emperador,que era la dignidad de Senador 
d? la Orden Militar Conftantiniana de S.Jorge, 

Curo,ras. Tener diligencia en alguna cofa. Item, 
_ curar, o medicinar. B. 
C u r r o , rris, cucurrt, pp. curfum. Correr. Alí-

quando accipitur pro flucre, ut ííumen currit 
B . Inde Curfím , adverb. De corrida, y arre­
batadamente. t f á M o . Et curfíto, tas, pe. freq. 
Correr a menudo. Hymn. Jeíu corona, 

>J< Curfím , adverb. De corrida, y arrebatada-
•ínente, Hie ren . Fabiolsei 

v . 

>J< Curfus, fus ^ & Curfio , oms. La corrida, ¿ 
carrera,aora fea caminando, aora fea navegan­
do. Hier. ad RuíHcum accepit pro navigatío-
ne.Et nos hic in Prologo diximus Tr.Contrac-
tís velis, ab inftituto curfu, ideli:, navigatíone. 

Curulís, le, pp. á Curru expunéiro altero r. Cofa 
de carro, 3. Reg. 4. Certamen curule, dixit 
Ambrof. in Apolog. Dan. 18. cap. 8. 

Curvefco ( que Curveo no fe ufa ) feis. Irfe en-.; 
corvando, o hacerfe corvo. Ambr. in hom. 

Curvo, vas, a. non. como pienfa Rod. Encorvar, 
doblegar 5 ó emballeftar á alguna cofa , 4, 
Reg. i . Curvavit genua. Et B. Inde Curvus, a, 
um. Cofa encorvada , doblegada, emballefta-
da. >{< Eccief. 12. Et B. Inde etiam Curvatus, 
a, um. Exod. 34. Et B. 

Cürrus, rrus, m. q. Carro, ó carrera. B. Tr. el 
triumfo. 

%Cujpnus. Pulvinar eft , quod MiíTali fupponi-
tur. Al mohada. L a qual aquí fignifica lafubmi-
niftracion de las cofas temporales, debidas á 
los Miniftros Eclefiafticos por la cofecha, y es 
fymbolo de la quictud,y repofo. Innoc.III. 1.2. 
Cwfi. Por otra parte aquí denota el corazón en­
ternecido, y buelto á las palabras de Dios, que 
fe contienen en el MiíTal j no de piedra, como 
el de los pérfidos Judíos. Hug. lib.2. cap.20. 

Cufpís, cufpídis, f. pe. in obl. La punta del ar-' 
ma, ó hafta. S. Juliani. 

Cuftodia, ae. La guarda, y ado de guardar. B. 
Item, el lugar donde la cofa fe guarda, como 
es la cárcel. Item, la mefma guarda, que guar­
da. Item, el guardado. Ad.27. ubi Author cuA 
todias uíurpavit pro cuftodítís, ideft vindis. 
Los prefos.Maith.27. Cum dicitur, habetis cuf-
todíam,Valla dübitat an pro adu cuftodiendí, 
an vero pro cuftodibus accipi debeat.Y conclu­
ye, que fi decimos Habetis, fe entiende de las 
guardas, y por ventura también del guardado, 
y íi decimos Habetc ( porque la dicción Grie­
ga ambas cofas fig.) poteft accipLpro adu cufn 
todiendi, & pro cuftodibus. Efte vocablo es 
Latino, pero ella en el Evangelio Griego de 
San Matheoj porque los Griegos, ya fujetos al 
Imperio Romano, ufaban de algunos vocablos 
Romanos, como Cuftodia, Artemon, Praeto-
rium , Centurío, Cenfus, Denarius. 

Cuftodio, dis, iv i , itum. Guardar. B. Inde Cuf-
tos, odis. La guarda , 0 guardador. 

Cutha,M.üna Región de Perfide,llamadaafsídel 
Rio Cutha. Inde Cuthaei. Gente que moró en 
la tierra de los Ifraelitas , defpues de fu tranf-
migracion hecha por Salmanafar. 4. Reg. 17^ 

Cutis, tis, f. La piel, cuero, ó pellejo que eftá 
fobre la carne. B. 

<[[ Cyceon. Licor hecho de varias yervas, mez^ 
ciado con miel, y vino. Mendacía jucundis fa-
bulis permifeens, & quaíi Cyceonem quam-
dam concinnans, inebriavit homines. Thco-
dor. de provídent. Scientí ardori potíoncm og-
gerít cynnum , Cyceonem quam nuncupat 
Graecia. ArnoU adverf. Gent, líb* 5. 
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C ante Y* & ante A. 
<ft Cyplíottí^1154 Era un genero de tormento j o 

martyrío que daban á los Santos haciéndoles 
una ilaga , y llena de miel j acudían muchas 
mofeas á martyrizarlos. Llamafe afsí, porque 
los ataban por el cuello un collar de hierro. 

•¡[Cypriana. Afii llamaron los Cartaginefcs á la 
fieíta celebrada en honor de San Cypriano, de 
donde delpues los Marinercfe folian con el mif-
mo nombre llamar cierta tempeftad. Proco-
pius lib. i . & Gregor. Nazianz. Orat.i8. 
Cyriaca. Una Iglefía llamada afsi. Sic etiam 
Cyriaca , ideft , dominica á Domino nuncu-
paíur, quia Domino Dominantium , & Regí 
Regum ín illa fervitur. Velaf. de exod. & iti 
Clem. Eccli cap. 7. Significa también el pri­
mer día de la femana, que es la Dominica, 
Di citar á nomine Graeco Kyrios > Dominus, 
matate K in C Latinum. 

" ' " V " ' ' 1 ' ' " ''• • ' • • ' ' ' ' * * 
De littera D. 

D EÍl littera muta , que alg¿ ponítuf pro th 
• afpirato, ut Theos, Deus. Alg. convertí* 

tur in b, I, & r. ut quod olim Duellum, Duel' 
lona 5 Sedda , Medius dies , nunc dicitur Bel-
lam , Bellona , Sella ( dicitur autem á Sedeo ) 
Meridies. Interponitur alíquoties in compofitis) 
hiatíls prohibendi caufa 5 ut prodeft 3 Rcdar-
guo, Redeo, Redintegro* Alg. fe quita 5 quan-
do la figuiente fylaba comienza de f, con una 
confonante > ut Afcendo, Afpício-

D. ante A. 

DAbír, H . Nombre de los Ciudadanos en Pa-
leftina 5 y de un Rey de Eglon. B. 

* Dadyliocheca , ae. Arquilla en que fe confef-
van los anillos 5 ó fortijas. Pero parece que de 
Plinio en el lib. 37. cap. 1. fe infiere íignificar 
montón, ó quantidad de piedras precíofas. 
Gemmas pluresj quod peregrino appellant no­
mine dadyliothecam, primus omnium habuit 
Romaí privignus Syllae Scaurus. 

Daftylus, l i , m. pe. G . E l dátil de la palma. Am-
brof. Hexam. lib. 3. cap. 15. & 15. Item , el 
dedo. Item, un pié de metrificar, que tiene la 
primera fylaba larga, y las desbreves. Sign.&r 
alia. Hieron. ad Marcellam, 3c Pról. Job. 

Dasmon, onis, pe. & Daemoniumjnii. n. G . Aun­
que proprié fignificat fapiens, ya los Chriftia-
nos lo tóman por el diablo, >}< porque él tam­
bién es fabio en lo natural. Hinc daemoniacus, 
a, um. Aug. ferm. Cathedrae. Et daemoniacus, 
c i , & daemonicus, c i , pe. E l endemoniado. 
Beda hom. Luc. 11. >J< Prop. Los malos An­
geles fe llaman Cacodaemones , y los bt ;nos 
EudsEmones. Daemon etiam cft animus in cor-
porc humano. B, 

>í< DíEmonicola, I x , pe. com. E l cultor, y hon-
rador del demonio , ut daemonicola Civitaí* 
Auguft. Civit. lib. 18. cap. 14' 

>X< Oagon. Es nombre de un Id«lQ > de quiga ea 

la B* íe hace mencíon, f. J u d i e . l . R e g . j . 8c 
t* Mach. lo* Pero que Idolo fea, no lo expli­
can fuíieientcmente los GloíTadores. E s , pues. 
Idolo de una Díofa de Gentiles entre PaleíH-
nOs, y Syros , figurado con el roího de don­
cella, y todo el otro cuerpo de pece. De la ra-
2on défta figura tratan las fábulas, y Ovidio 4. 
Metamorph. Efta Diofa es la mefma que Der-
ceto, pe. y la mefma que Atergata, y fegun la 
opinión de NebníT. in 3. Quinq. ía mefma 
que Aftarthe, de qua 3. Reg. 11. Su Templo 
( que en la B. fe llama Beth dagon , i. Tem-
plura, vel ^des Dagon ) eftaba fegun Píin. 
yunto á JafFa. Dagon, fíe diétus á radice He­
braica dagáh , quod inferné figuram piféis ha-
beret, vel, & fortaííe verías, k dagan , fiu-
mentum , quafi frumenti Deus, ficut & ahlb 
gentes Cererem colebant. 

Dalaia, fivé Dalaias, H. Es nombre de un hijo 
de Elioenai,hijo deNaaria. i.Paral.3. Item, 
hijo de Semeia. Jerem. 36. Interp. pauper do-
mini, fivé exhauíiio, aut ramus domini, auc 
maeilentus. 

Dalila, H. Delilah, pe. La enamorada de San«j 
fon, que le engañó. Judie. 16. No es Dalida. 

Dalmatia, aj. á qua DalmataE popuíi. Es una Re-' 
gion de Efelavonía. S. Hier. 2. Timoth.4. 
Dalmática. Es veftido fagrado oy proprio del 
Diácono. Fué afsi llamado de Dalmatia, adon­
de fe inventó. Era Habito RegiOjqucfe veftia 
pertinaz el Emperador,dicho Dalmática Chiro* 
data) manicatas á diftincion de otrO que no te­
nia mangas, llamado Golobio. San Sílve ftre 
Papa concedió á los Diáconos déla Iglefia iÍo« 
mana el ufo de la Dalmática en cierta íblem-r 
nidad, diftind. 760. del Junio. E l qual ílngii-
Jar privilegio fe concedió á los Diáconos dé 
las otras Iglefias, como eferive San Gregorio, 
diftin. 27. Gommunís filius j por la qual caufa 
Simaco Papa, por honrar á San Cefarío Obif* 
po de Orleans, viniendo á Roma le concedió) 
como gracia finguíar,que fus Diáconos pudief-
fen veítirfe Ja Dalmática, como podíanlos de 
la Santa Iglefia Romana. Surius tom.4.Baron. 
anno 508. La Dalmática antiguamente era 
blanca, con ciertas liftas de color de rofaj co­
mo fe ve con la pintura ant^ua. Dalmática, 
Domini inconfutili túnica , & Apoftolorum 
Golobio mutata, eft veftis candida manicata 
duas lineas coccíneas ante, & retro habens, & 
tramites purpúreos. Gera. cap. 211. E l ufo de 
la Dalmática debaxo de la Planeta, era pro­
prio del Romano Pontífice, y por privilegio 
fe concedía á algún Obifpo , la qual oy todos 
llevan en la MiíTa folemne. Debía ferde lana, 
fegun el orden Romano. Afsi fe concedía 
también á los fimples Sacerdotes, como fe co­
lige de una pintura antigua de Guardino, Pa­
dre de San Gregorio el Magno, eferita de Juan 
Diacano. L a Dalmática fué también concedí-
da al Abad del Monte Cafsino, y fus fucceífo-
res d« León IX. el afto 1049. lo que en aquel 

tiem* 
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tiempo fe e f t i i t í aba ; lótúb fiivor muy extraor­
dinario , de donde aora fe ha comunicado eíle 
privilegio á todos los Abades de M i t r a . Signi­
fica eíie veí t ido la liberalidad, que fe ha de te-
ner con los pobres. I n n o c . I I I . c.36. fiendo por 
inft i tucion Apoí lo i ica oficio proprio del D i á ­
cono el diftríbuir la hacienda de la Iglefia a 
los pobres necefsitados. Los Diáconos Griegos 
no ufan de la Da lmá t i ca > pero fí el Patriar-
cha. En la Metrópol i en lugar de la Planeta 
ufan una veíHdura femejante , cerrada por los 
lados, y larga, llamada dellos faco> de que fué 
inventor San Juan Chryfof tomo, al qual fue-
len pintar con el dicho habito. San Euftaquio 
Papa havia ordenado, que no fe enterraíTen los 
Martyres fin ía D a l m á t i c a , ó C o l o b í o de pur­
pura. E l qual decreto con color de R e l i g i ó n , 
pafsó á los té rminos de la conveniencia , po-
BÍendoíe la Da!matica,no folo á los cuerpos de 
los Mar ty res, pero t a m b i é n fe la ponían todos 
los Mini í l ros Sagradas. L o qual S. Gregorio 
r e v o c ó , prohibiendo , que tan folamente el 
Pontiiice pudieífeenterrarfe con la D a l m á t i c a , 
Jib.4. c.48. Pwegiil. Por qué fe dexa la D a l m á ­
t ica de ufar en tiempo de ayuno , ya fe ha d i ­
cho baftantemente fupra V . Cafuia. 

D a m a , x , cuyo d imín . es Damula. Gama > ó ca­
bra montes fecundum Nebr. >J< De Damula , 
Prov. 6. I fa i . 13. 

Damaris, is, vei Damars , artos. G . Una conver­
tida por S. Pablo. Ad .17 . 

Dama fe us, c i . U n hi jo del Mayordomo de Abra-
ham. Genef. 15. I tem , una infigne Ciudad de 
Phen i c í a , que en otro tiempo fué Met rópo l i 
de toda Syria , termino de Jadea por la parte 
del Norte . B. Hinc Damafcenus , a, um. Cofa 
de Damafco. 

Damafus, fí, pe. U n Papa Efpañol doaifsimo, y 
eioquentifsimo, c o n t e m p o r á n e o , y muy devo­
to de San Geronymo. Huvo otro Papa Dama-
fo fegundo. 

D a m n o , ñas . Condenar. I t em, desheredar. I t em, 
compeler, obligar, y necefsitar. B. >J< Que ten­
ga e í l a rara fígnificacion , pro obligare , patet 
ex i i l o V i r g . Damnabis tu quoque votis. Patet 
etiam ex juris locis aliquot. Unde Damnatus, 
í. obligatus. NebriíT. Lex. Jur, 

D a m n a t i o , o n i s , & Damnatus , t u s , pp. Adus 
damnandi. B. 

>í< Damnum , n i . E l d a ñ o , y racnofeabo de al­
guna cofa. B . 

¡rh Damnofus , a , um. Cofa que trahe confígo 
d a ñ o , ó menofeabo. A l g . fe toma a&ivé por 
quien hace el d a ñ o , y ot- as paísivé, por quien 
lo recibe. Hier . Celantix;. 

Dapline, nes, G . fnterp. Laurus. Era un grande, 
y hermofífsimo bofque en Antiochia . 2. M a -
chab. 4. N u m . 34. fe hace menc ión de Daph-
n im ( aunque no eftá en el Hebreo) H i n c 
Daphni t icus , a, um , ut Daphnitica porta A n -
a o c h ^ , de Sua Hier . i n vi ta S. Xgnatü. Vide 
N e b n í l . L e x i c ó n Juns. 

D a p s , dapís . Manjar cóftofo , y otra cofa para 
comer. H y m . Je fu corona celfior. 

Darius , rü . pp. quia á Crsecis feribitur per ef 
diphtongum. Muchos huvo en la B. Uno fué 
D a r í o Medo , t io del C y r o , que met ió á D a ­
niel en el Lago , y defpues lo faeó. En cuyo 
primer año fué la reve lac ión de las hebdoma-
dasJieynando eíle dos años fobre los Caldeos, 
le fucedió D a r í o C y r o , que d ió á ios Judíos 
licencia para ir á Jerufalen, y edificar el T e m ­
plo. De quo D a r í o habetur Dan . 5. 6. 8c feq. 
cap. Otro fué mucho defpues Rey de los Fer­
ias , de fobrenombre Longtmanus, pe. de quo 
I . Efd. 4. 5. 6. Aggaei I - & Zach . l . & 2- & feq. 
Otros huvo fuccefTores de D a r í o , í. Da' íus N o -
thus, (de quoB. non meminí t ) & Darius Mne-
mon. H . Aífuerus, i n l ib . E í t h e r , & I . Efd. 7. 
vocatur Artaxerxcs magnus , Rex Regum. E l 
u l t imo D a r í o , de quo i . M a c h - i . Haec ex Drie-
done. ^ < Rob . dice ex traditione Hebrasorum, 
que Darius Perfa (en cuyo fegundo a ñ o fe edi­
ficó el Templo de Jcmía i en ) fué hijo de AíTue-
ro , y E l l h e r , y que el Darius Medus ie prece-' 
d ió algunos años . 

Datar ium Calendarii . Era afsi llamado el 
Mar ty ro log io , como fe refiere de algunos ina-
nufe ritos. 

* D a t i t i u s , ií. Siervo, que voluntariamente fe 
fu jeta al Magnate, Veafe á San Gregorio epift. 
73. ü b . 1. ubi fie : I ra ut non parva loca pa-: 
t r imon i i ejus propriis nudata cultoribus, lar-
gitis Dat i t iorum habí ta tor ibus re í l auraver i t . 

>5< Dativus. Es el fegundo cafo de la dec l inac ión 
de los oombres. Da t ivo pro genitivo utuntur 
Hebraeí. Como quándo en algunos t í tulos de 
P(almos ponen Pfa'. Le Dav id , i . ipfi Davidl 
pro Pfaimus David ís , (aunque el Lexicón H e ­
breo de D o n Fr. Francifco Ximenez, dice que, 
le , es art ículo de dativo , y genitivo ) & C o -
loíT. 2. juxta Graeca eft C h í r o g r a p h u m decre-
t i s , pro decretorum - & 2. Cor. 2. juxta Grae-; 
ca etiam dicítur per Hcbraifmum Stimulis car«3 
n i mese , pro carnis mese. 

>J< David . H . índecl. & David acc. i n prima, ge-
ni t . Dav id i s , de cl in. Nombre de aquel gran 
Rey , y Propheta, imerp. diledus. Los que d i ­
cen que manu f o r t i s , no sé en que lo fundan* 
I n 2. Pa ra l íp . 10. David fe toma por el nieto 
de David Roboam. Y en algunos lugares de la 
B . a la letra fe toma por Chrif to , ut videre 
e í l i . Reg.2. de 1. Para!. 17. Ezech. 34. Jerem, 
30. 3?- Pia l . 89- & 152. I fa i . I I . Oíeae 3, ub i 
R o b . aí t f requens cííe in prophetiis de C h r í f t o , 
comen avi , ideft , Davidis , poni pro nepote 
Chr í f to . Et a l ibi frequenter , i n q u i t , Chriftus 
dicítur D a v i d , quód de Dav id defceiid,enr. 

D . ante E. 

a t i v i , apartada fiignifica a , vel 
ab*, vei ex. B. Joan. ig. accipítur pro in,eum 

dicí tur , Regnum meum non eft de hpc M u n ­
do. 

j ^ p r a s p . a 
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do, Pi-ol- íñ epiíl . Judas. De fub'^ugOj&c. adon­
de la p r e p o í i d o n de , fe junta con e í lo t ra fub. 
Porque aunque es contra,buena G r a m á t i c a 
juntar una prep. con un adverbio , ó con otra 
p r e p o í i d o n , algunas veces fe hallan en bue­
nos Autores femejantes maneras de hablar, f. 
De fub. Ex tune pro nunc, A b antea, I n antea, 
A b extra , A d intra , De f o r i s , De feró , De 
m a n é . De per ante fcholas. De per fe, De pro-
pe, De fub AipibuSj I n ante díem , Prseter ho-
die, Ufque ad nunc, A b her í , á modo, a deor-
fum, & >J< Mat th . 4. De trans mare, ubi EraC 
De fub pede, inquic. De poft foetantes, oratio-
nes funt inauditas Lat ín is . 

Pero la De en compofícion unas veces íígn.apar­
tamiento , otras deorfum , otras non , otras es 
a¿bVa,ó intenfíva, otras diminutiva, otras pr i ­
vativa , ó negativa. Otras tiene fuerza de l o ­
cal. Interdum deficientem v i m fui íimplicis i n -
dicat. Interdum eft honoris exhibitiva. A lgu­
nas veces íig. E n todo, ó del todo , ut deman­
do. Otras manií ief tamente , ut demonftro. 

D e a , deas, £ La Diofa. A d o r . 19. 
Dealbo, bas^ Blanquear, emblanquecer. B . 
Deambulo, las. Caminar de un lugar para o t ro , 

ó paííearfe por exercicio , y recreación. B. 
Deargentatus, a, um. Gofa plateada. Pfal. 67. 
Deauro, ras. Dorar por defuera. B. 
Debacchor, aris. Prop. es ufar de furor por em­

briaguez. Aunque t a m b i é n fe toma por embra-
vecerfe con una furia fuera de r azón fin fruto. 
Judie. 20. Inde debacchatio, onis. Baíí l .Gonft . 
exerc. cap. 6. 

D e b e l l o , Has. Vencer , 6 tomar por guerra. Et 
proprié debellamus homines, expugnamus au-
tem caftra, urbes, naves, Se hujufmodi, B. 

D e b e o , bes. Deber , fer obligado. Inde deb i tüm, 
debit i . L a deuda, 8c debitor, debitorís. E l deu­
dor. B. >£< Debitum reddere vi rum uxor i , 
quid fit apud P a u l u m , I . Gor. 7. funt varise 
opiniones. Tamen dicendum , eífe coitum 
conjugalem. 

Debil is , l e , p e Gofa d é b i l , y flaca por falta de 
fuerzas. 

Deb i l i t o , tas, pe. Enflaquecer, ó hacer flaco. B . 
Debora, non Delbora. Nut r ix Rebeccae. Gen.3 5. 

I t em, uxor Lappidoth Prophetae. Judie. 4. 
Debr io , as, pe. a. Mucho emborrachar. T r . á la 

borrachera de enojo. Bern. epift. 80. & S. Ca-
tharinae. 

[>J< Decachinnor, a r i s , pp. Efcarnceer riendo, 
apud Ter t . 

Decachordum, d í , n . G . Inftrumento mufico de 
diez cuerdas. Y nota ex R.ob. que quando en 
algunos Pfalmos fe dice,Ín Pfalterio decachor-
GO , fivé i n decachordo Pfal ter io , no fe debe 
entender que decachordo es epí te to de Pfal­
terio , fed fubaudíenda eft conjundio Et. De 
manera , que Pfa l t e r i i im, & decachordum, 
fon dos dicciones. B. 

Decalogus, g i , pe. Sacrum vo lumen , quod Legís 
decem p f « c e p t a continet. Afsi fe l lgmaa los 

ver-
tppeila-' 
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diez Mandamientos que decmios. I . Prol. B» 

tf< De qno Rob. Graeci ( i n q u i t ) decem 
h a , fivé decem fcederis conditiones , app 
bant yoce compofita Decalogon. 

Decalvo, as, a. Pelar , ó hacer calvo. 
Decanto , tas, pp. Divulgar por fama, y gloría* 

Deut. 3 1 . I tem , repetir una cofa harta enfa­
dar con ello. 

Decanus, n i . E l que es capi tán , p cabeza de diez. 
E x o d . 18. ^ ] " T a m b i é n figniíka una Dignidad 
C a n ó n i c a , que en muchas Cathedrales fe d i ­
ce Pmpofitus* 

Decapolis, lis , & Decapoleos, pe. G . Interp. de­
cem Civ i ta tum , fubaudi Regio. Reg ión , ó 
Comarca de diez Ciudades. E í l a R e g i ó n 
allende el Jo rdán eftá pueí la á la parte del M e ­
dio día de Judea: de qua Mare. 5. 7. & Mat­
t h . 4. N o digas con Rod . en genitivo Decapo-, 
leos, uit . aecuta , fino, pe. Decapoleos. 

Decem numéra le , indeciin. Diez. B. ^ < Gen.51. 
Decem vicibus, i . multoties, ponitur enim nu-
merus certus pro incerto. 

December, bris. E l mes de Deciembre, que era 
el déc imo antes que fe hallalTen Enero , y Fe­
brero. Leg í tu r , & Deecmbris adjedivo, como 
quiere Linacer que lo fean todos los nombres 
de mefes, fubaudito fubrtaativo Menfis. 

Deeendium, d i i , n . Efpaeio de diez dias. De fe-' 

pul . Animarum pericuiis, l i b . 6. 
>J< Decennium , n i i . Tiempo de diez años. D e -

cennalis , le. Cofa defte t iempo, ut decennale 
bellum. Hter. i n epiít. Paula;. 

Deceo, es. Convenir l o honerto. Ünde deeentia, 
decentix. Dece t , decebat ímperf. Honefta-
mente convenir , que es lo mefmo. B. 

Decerno, nis, decrevi , decretum. Determinar, y 
difinir, y dar fenteneia fobre grandes cofas. B . 

Decerpo, pis, pfi , ptum. Deftrozar , ó quitar una 
cofa de otra. >J< Hier. Ru f t i co : Dulc ía poma 
decerpes. B. 

Decerto, tas. Mucho pelear, l i t igar , ó batalIar.B. 
* Decervico, as, avi , atum. Degollar, ó dar gar­

rote. Siquidem, quos humari nox fuecinda 
prohibuerat, decervicatis liquere cadaveribus, 
Sidon. l i b . I . epift.3. 

Decido , dis , pp. á caedo. Cortar. I t e m , venir á 
concierto, fenecer cuenta, y dar un corte en 
a lgún negocio, ó concertarfe, por quitar pley-
to los Litigantes, que los Juriftas llaman tran-
figere, y al tal concierto tranfadio, onis. A m -
brof. ad T i r i anum : Promptior efto decíf ioni , 
écc. 

Decido, pe. á Gado. Caer ácía abaxo. B . 
Decies adverb. pl . indeciin. Diez veces. Job 19. 
>i< Los Comentarios de los Griegos avifan, que 

fe toma pro fsepé numero , entre Syros, y He­
breos, como mi l l i e s , & fexcenties, en t reXa-
tinos. 

D é c i m a , arum, pe. Los diezmos, uno de diez. B-
D e c i m o , as, pe. Diezmar uno de diez. B. >J< E l 

Imperfedo ( como lo l lama el V u l g o ) de 
Chryfo | t . fuper M á t t h . 23. dice que como dc-í 
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címare figo, cobrar, y t ambién pagar Jiezmos, 
de ambas maneras fe entiende aquello deJ rnel-
mo Matr. 23. Qu i decimatis mentharn , & c ; Y 
Zegeto lo interpreta Decimatis , i . exiguis. 
Pero mejor padece lo de Rob. Decimatis, 8cc. 

• i . decimas folvitis menthse , & anethi. 
Decip'o , p i s , pe. E n g a ñ a r : í nde Decipula ,132, 

pe. Armadijo para tomar aves^ o ratones. B . 
Declamo, as, pp. Prop. Es hacer oraciones, y pía-
; ticas retoricas, y artifíciofas íobre algún the-

ma , ó argumento fingido- >l< H m r declama-
tor 5 orís , qui fíe dec íamat . H¡er . Nepotiano, 
Se declamarlo, onis. L a tal o rac ión . ^ De 
aquí vino á tomarfe por qualquier o rac ión . S. 
Nicola i Toient in i . I tem , declamare efl: vehe-
meoter contra aliquem clamare. S. Sylveíí:. 
Inde dec lamator ié adverb. A manera de los 

• que declaman. Serm. AíTumptíonis. ; 
-Declareo , res. Rob. alegando la honn'l. de S. 

G eg. ín Rcfurrccnone , dice, que es dexar de 
reíplandecer , ó m,ucho refplandeceiv: Y o no 
lo hallo. 

Declaro , as. Declarar , y demoftrar manifiefta-
mente por hechos, ó dichos. Hinc declaratio, 
onis. B. 

Dec-ino, ñas , pp. D'blegar . I tem , h u i r , ó evi­
tar alguna cofa. I t em, guiar, ó llevar de un lu ­
gar para otro. I t em, enagecar, y eximir; B. 

. Pec l ív i s , ve. Cofa prona, ó inclina la, ó cofa que 
delezna, ó cae. H j rnn . . Verbum fupernum. >J< 
Declivior,. ius, comp. Hier. Celamise. 

D e c o l l o , l ias , pp. Quitar el cuello. I tem , dego-
t l l a r , defeábezar . B. 
D o c o l o r o , ras , pp. Qu i t a r , ó eftragar el color. 

C a n t . i . índe Decoloramentum , t i , n . E l def-
coloramiento. I n borní!. S. Matth. Lo mefrao 
decoloratio, onís,verba!e. ^ Decolor.pc. oris, 
pp. Cofa defcclorida, ó de mal color 3 ut de-
Color cicatrix. Hier. O c é a n o . . 

Decontra , pp. A ! contrario. 4. Reg, 2. 
Decor, oris, pp. no pe. Como pienfa Rod. m. Be­

lleza , y he rmo fu ra , ó gracia con hermofura. 
B. Ai iud eft decus. 

Dccor io , as. Defollar. Rabanus in ferm. omnium 
San 61, 

Decoro, ras, pp. Ornar, honeftar, honorificar. B . 
Deoor t i co , as. pe. Defcortezar, ó quitar Ja cor­

teza. B. 
Decorus,a,um,pp.Hermoro,decente,y honefto. B . 
Decrepitus, a, um. Cofa muy vieja en la poftre-

ra edad. 2. Par. 28. ^ Hieron. Gerontis-dixit 
* Decrepitam fenedutem. 
Decnfefco, cis. Defcrecer, y difminuirfe. Gen. 8... 
Decretum, t i . Ei latuto, ordenanza, fentencia de­

liberadas diótum á decenio. Entre Juriftas De­
cretum fe toma en muchas maneras. Vidc Le­
xicón Juris. 

Decubo, bas, pe. bui , i tum. Yacer , y eí lár echa­
do aparte por sí folo. S. Ano-. 

Decuplus,a, u m , pe. Cofa de d iez , tanta canti­
dad que otra. Dan. 1. 

• ^ c ^ a > ^ ^ « P a ñ i a de d iez , de ios qua-

D. ante E. 
Ies el uno, l lamado Decano 5 rige. Hier. Euf. 
tochio. 

Decurio, onis, B. E l que es cabeza, y capi tán de 
diez. I tenijcl Regidor del Pueblo, qual era Jo-
fe ph de Arimathasa. B. el quai ( u t ex Graeco, 
Luc.23. patetjiibi nomen dignitatis, non officíi 
Míí ícans fígníficatur) era Confuí , ó Senador, 
y como eftá dicho, Regidor, y no Cap i t án . 

Decurro , r r i s , decncurri, & interdnm decurr í , 
decur íum. Correr acia abaxo , ó paliar. I t em , 
corriendo aprefurarfe. Irem,aliquando eft con 
fugere. I t em , decurrere M i l i t e s , encontrarfe 
exerdtandofe. I t e m , correr harta al cabo. In-, 
de Decurfus, us. Adus decurrendi. B . 

Decus, oris, pe. i n obl . n. Honor , laus, ornamen-
tum. Hone í t i dad , honra, decencia, hermofura. 
Su contrario Dedecus? oris. Hier . Nepot. B . 

>J< Deeuísis, is. Moneda de cubre, que valia diez 
. affes, hecha como en Cruz. Hinc decuíío, as,a. 

Poner , y ordenar algunas cofas en figura de 
decufsis, ut decuífare brachia. Cruzar los bra^ 
zos. Hier. in Comm. Hierem. cap. 31. . 

Dedico, as, pe. Dar, aplicar, ó confagrar á Dios. 
B. Deuter.20. eílá fegun Rob. contra Rod . por 
habi tar , y morar la cafa nueva. I t em, fecun-
diim antiquos eft exponere, ut Legati dedicant 
mandata , i , exponunt. Hinc dedicatio , onis. 
L a mefma pe. i n t r i fy l , tienen los otros com-
pueilos de Dico. >J< Dedicado T e m p l í ín B. 
tr iplex, f. tempore Salomonis, Zorobabelis, & 
Juáx Machabsei. 

Ded ígnor , aris, pp. Defpreciar, ó defdeñar. Inde 
dedigoatio, onis. Greg. i n homil . L u c í 5 . •1 

D e d o , dedis, dedidi , deditum. Darfe para fíem-
pre, ó eotregarfe, y fujetarfe del t o d o , ó ren­
dir al vencedor la perfona, llaves, Ciudad, 6 
fuerza. Inde deditio, onis. Aquella entrega , 6 
rendimiento. I n ferm. Exaltationis San.dae 
Crucis. A l g . Dedo es lo mefmo que el fimple 
D o . 

>J< Dedolo , as, pp. á quo dedolatus. Cep i l l a r , y; 
alifar mucho una cofa con cepillo , ó con 
azuela. Hier» ad N i í i am . / 

Deduco , d e d u c í s , deduxi , dedudum, pp. Prop. 
traher, ó llevar del lugar alto al baxo , ó de 
lugar á lugar ,ó de una cofa en otra.Tiene mu­
chas otras fígnificaciones, y conílrucciones. B . 

Defeco , cas, pp. Purificar una cofa , hafta de-
xarla fia heces. I f i i i . 25. 

Defatigo 5 as, pp. a. Canfar mucho á otra cofa. 
1. Reg. 14 . 

Defed io , onis. Desfallecimiento j & defedus, a, 
um. Cofa confumida, Q desfallecida. B. Defec-
tio t ambién es mot ín , alzamiento , ó de j o s 
Soldados contra fu C a p i t á n , ó del Pueblo 
contra fu Señor. A l g . fignifica d iminución , y 
amenguamiento, ut defedionis Solis, & L u -
na?. t v -' . ' " F ", . ... -

Defendo, dis , d i , fum. Defender. I t em, defviar, 
y prohibir. B. >{< Defenderé in B, pro ulcifeí 
aliquoties ufurpat interpres, ut R o m . 12. N o n 
vos defendeníes , idef t , ukifcentes. 
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>J< Defen íb j as. Defender. HierbHymtis i n vi ta 

Malchi . r r . . r . 
Defenfor. Dercnfor. Era Dignidad Ecleí iaft i -

• c a como Letrado , que defendía la jur i fdic ion, 
y poflefiíon de la Iglefia 5 patrocinando á los 
pobres. Los Defenfores eran t amb ién muchas 
veces mandados de los Sunimos P o n t i í i c e s , i r 
a diverfas Provincias á los negocios de la Igle-
í ia , como fe colige de las muchas Epi í tolas de 
S. Gregor io , que reprehende á un Defcnfor; 
porque liendo de poco talento el Obifpo , or­
d e n ó 5 que los Hereges fe prefentaííen ante fu 
T r ibuna l , y de t e rminó , que la primera inftan-
cia fe hicierte ante el Obifpo. E l mifmo Pon-

' t i l ice creó flete Defenfores regionar íos , fobref-
tantes á todos los otros de la Ciudad , los qua-
les e í l ában contra el Clero, no ellando el Pon­
tífice prefentej mas e í l ando piefente eftaban en 
pié . Bar. anno 598. Afs i t a m b i é n fe a c o í h a n -
braba en las otras Igleí ias.Detenfores á R.oma­
nís Pontilicibus conft i iut i funt Epífcoporum 
adjutores , quibus honores ín ter Clericos, í icut 
& regionariis concedimus, Papias i n Gloíf. De 
donde Pelayo Papa , efeufandofe con A n t o n i -
na Patricia, que havia i n í l a d o , que efte Oficio 
fe dieíTe á un cierto Monge, 1c dice no fer con­
veniente al eftado M o n a c a l , porque al M o n -
ge conviene la quietud, la o r a c i ó n , y el traba­
j o de las maños > al Defenfor por el contrado, 
los pleytos, el conocimiento de las caufas, y 
Ja defenfa del patr imonio Eclefiaftico. Afsi fe 
dice , que San Sebaftian fue el primero en el 
exercitar elle cargo , no haciendofe menc ión 
de tal Oficio en la Hif tor ia Sagrada. 

* Deferculo, as, a v i , atum, a. p . Quitar los man­
jares de la mefa , ó defarmar la mefa. Quid 
mi rum d i d u , menfa eorum nunquam difarma-
tur , nunquam deferculatur. I n vi ta S. Othonis 
Epifc. l i b . 2. cap. 11. 

Defero, pe. defers, d e t u l i , delatum. Traher, l le ­
var. I t e m , nuntiare, certiorem faceré , B. Por 
h o n r a r , ó privilegiar lo ufa Híer . Marcellae, 
diciendo : N o n defertur inediae ; ideft , N o n 
dabitur privi jegium , aut non honos i l l i habe-
tur. , 

Deferveo, ves. Dexar de hervir. T r . A m a n f a r í e , 
y quedar placido , E í l h . 2 . 

Defetifcor, fceris, defeíTus, fum. Verbo no ufados 
en cuyo lugar ufamos de fatifeo. Ser fatigado, 
ó canfarfe, ó desfallecer. Ambrof* in homi l . 

Del ic io , cis, pe. Desfallecer, ó faltar. Y comun­
mente fe junta con acufativo , quando fe to­
ma por faltar. Y entonces elegantemente fe 
junta con acufativo de p e r í b n a , y nominat i ­
vo de cofa inanimada , que precede al verbo, 
ut dies me defecit. Pero no diremos: Defecíc 
me amicus , fino defecit á me. Hallafe tam­
bién aig. con da t ivo , aunque no tan elegan­
temente, ut déficit m ih i animus. Hallafe tam­
bién en voz pafsiva en efte mefmo fígnifíca-
do , ut deficior ab arte mea. Hallafe t a m b i é n 
a )§ . a b f o l u t é , ut hi'c p r » mcerore defecit. A l g . 

fe halla Con ablativo bró carere , feu príVarí* 
I t e m , deficerc, es rebelar, y a m ó t i n a r f e , y 
entonces júntale con ablativo , y prepoí icion. 
Unde defedio , ónisi E l mot ín de Soldados. 

Defigo , defigis, pp. x i , xum. Plantar , hincar 
para abaxo, ut deíigere aiborem in terram. 
T r . ad alia , ut defixi ftupore, aut moeíHtia, 
defigere animum , aut ocalum. A l g . fe toma 
pro fer io , vel transfodio , B. 

Def in ió , nis , n i v i , i tum , q. Determinar. I t e m , 
definiré ( n o n diffinire ) es declarar la fuerza 
de a lgún vocablo. Hinc definicio , onis , quas 
conftat genere, & differentia, A d . a. fe toma 
por determinar. 

Defleo , es, ere. Llorar mucho. Job 31* 
D e f í e d o , dis . Doblegar, y torcer , Ecclef. 22* 
Def luo , ís , pe. Correr lo l íquido de arriba aba­

xo , B. T r . ad mores, por defmedrar en lo bue«' 
n o , ut i l l ud Con í l i t u t . F. Prasdicatorum : Ne 
paulatim defluamus. 

Defodio,dis,pc.Meter algo debaxo tierra, Job 11. 
Defor is , pe. Quando es una parte , adverb. De 

fuera. B. 
Deformis, me. Cofa fea, ó desfigurada. Et defor-

mitas, tatis. Fealdad, ó deformidad* B. T r . d i -
cimus peccati deformiratem. 

D e f o r m o , mas, a v i , atum. Desfigurar, ó afear* 
I tem , figurar, dibuxar , y ( como dicen los 
Pintores ) rafguñar. Aunque deformacus, a, 
ü m , fig. cofa perfedamente formada 5 pero 2. 
Cor. 3. el de non auget: deformata i n lapidi-
bus, ideft , formata , & feulpta. 

Defraudo, das. E n g a ñ a r , ó facar algo por enga-5 
, fio, B* 

Defrico, cas, pe. Idem quod í lmplex Frico. Fre-i 
gar. Levit . 6. 

Defugo , gas, pe. Como los otros compuestos de 
Fugo. Mucho ahuyentar á otro. Prol . Jercm. 

Defugo , g i s , pe* Mucho h u i r , ó rebufar, L a d * 
l i b . N o n defugi hunC laborem , ut implerem 
materiam, quam Cyprianus non eft exequutusv 

Defungor, geris, pe. Compofitum á Fungor. Mu-^ 
cho ufar. I t em, acabar, dar fin, y remate á aP 
gima cofa , y fer l ibrado de a lgún oficio , h 
obl igación. De aqüi llamamos Defundos , a 
los muertos , porque acabaron el oficio de l a 
vida , qüos etiam vi ta defundos dicimus. B« 
Et de fund io , onis. L a muerte, Ecclef. 1. 
Defundus. La Sanca Iglefia, Madre piadofifsí-
ma dendel principio , fiempre con particular 
o rac ión ha hecho memoria de los Fieles difun-i 
tos. De donde no contenta con los quotidianos 
fufragios de la MilTa,y Horas CanonicaSjen las 
quales fiempre hace comemoracion dellos, co­
mo es fanta, y antiquifsima coftumbre, como, 
afirma Alcu in . de D i v i n . Ofhc. hace particu­
lar memoria en la feria fegunda, acafo por-í 
que en efte día fué criado el Cielo, adonde ro-j 
gamos fean llevadas las Almas del Purgator io» 
O porque t ambién , havíendo cclebrado'la D o ^ 
minica, dedicada á la Refurreccion de Chr i f to 
Nueftro Señor j fe hace comemoracion en e l 
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día í ígmente de las pobres Almas atormenta­
das. C o m e n z ó tal d í a á fer dedicado á los d i ­
funtos el a ñ o de 105Ó. por in í t i tuc ion de a l ­
gunos Monges, como anotan Baronio^yJPedrO 
D a m i á n , el íjual enfeña otra razón de efta de­
voc ión diciendo , que algunas perfonas do¿tas 
eran de op in ión 3 que Jas Animas del Purgato­
r io 5 en ei dia de Ja Dominica dexaban de fer 
atormentadas, y defeanfaban de Jas penas 5 a 
ias qualcs boivian el dia í l g u i e n t e , de donde 
movidos á jcompafsion , las encomendamos á 
Dios. Eiras fon Jas palabras del Beato Pedro 
D a m i á n , Padre de mucha autoridad : Quarli-
bet An ima defundorum i n diebus Dominicis 
requiefeit 5 atque á íuppliciis feriatur 5 fecun­
da vero feria ad ea5quibus afsignata cftj pcena-
rum ergailula , revertitur. Idcirco ipfo potifsi-
mum die Angelis Mií ía rum honor impenditur, 
ut & mor luis 5 Se morituris patrocinalis eorum 
defeníio procuretur, lib.2- Epil lolarum. Solia-. 
fe en tal dia decir la M i lía de los Angeles de 
Ja mifma feria fegunda. Razonando Juan Be-
leth confirma eíie penfamiento con decir: Eo-
dem quoque die Mif ia ¿pro defundis celebra-
t u r , quoniam , ut plerique aiunt 3 feria prima 
refrígerium habent i l l i^qui funt i n Purgatorio, 
í t a í imque altera die poít ad poenas folitas, & 
laborem redeunt, 8c ita ut eo die eorum labo-
ribus aiiquo modo fubveniatur, Miíía pro ilJis 
cantatur. I n Bat. de D i v . Offic. cap. 5. SueJe 
t amb ién hacer Ja Iglefia memoria en el tercer 
día defpues del depofito del difunto, en honor 
de la Refurreccion de Chrif to nueftro Señor. 
Clem. l i b . 6. Conft. Apoft. cap-48. En el fep-
t imo d i a , fymbolo del eterno r e p o ^ A m b r . 
orat. de fid. Kefuneá : . Y finalmente en el t r i -
gefímo d i a , porque la muerte de Aaron fué 
llorada del Pueblo por treinta dias. Y afsi San 
Gregorio e n c o m e n d ó al Abad Speciofo, que 
por treinta dias continuos hicielfe celebrar por 
el anima de J u ñ o Monge. Vade ab hodierna 
die diebus tr iginta continuis cfferre pro eo fa-
crificium : i l u d e , ut nuílus omnino prsetermit-
tatur dies, quo pro ab íb lu t ione iilius ho í l i a 
falutis non ofiferatur, l i b . 4. Dia log . cap. 15. 
De Jas quaJes paJabras fe colige no fer neceíTa 

Lat ina , la c o m e m o r a c í o n general por todos 
los difuntos , e í i ab lec ida á dos de Noviembre. 
Algunos pienfan fué ín í l i tu ida del Abad San 
O d i i o n el a ñ o 998. como Jo enfeñan Pedro 
D a m i á n , y Sigibeno en fu Chronica. T a m b i é n 
fe halJa Ja mifma c o m e m o r a c í o n el dia def­
pues de todos Santos en Amalar io , que fué 
el a ñ o de 800. Y facafe dej Oficio Edef iaf t i -
co, de donde Jo facan Jos otros, que hacen A u ­
tor a Bonifacio I V . eJ a ñ o de 607. En efte d ia , 
todos Jos Sacerdotes e í tán obligados á aplicar 
el Sacrificio por Jos fieles difuntos en general, 
aunque tuvieífen otros quotidianos de obliga-, 
cion. Porque Ja Jey univerfal prevalece á la 
particular. Efto afirman Gavant. p.4. t i t . 15. 
Fragin. de oblig. Sacerd. Miíf. feét. 4. conc. 4. 
§. 22. Los Ritas pertenecientes a los difuntos, 
y las ceremonias de Ja Mi í f a , e í l án efparcidas 
por e í la obra en varias partes. Solo refta ad-! 
v e r t i r , que celebrando el Obifpo pontifical-
mente la Miífa de muertos, no fe debe poner 
encima del Al tar el feptimo candelero en me­
dio , como otras veces. Afsi lo ha decretado Ja 
Santa Congregac ión de R k . á 19. de M a y o de 
1607. E l Oficio de difuntos es dicho , Agen­
da , abfoluté 3 vel Agenda defundorum 5 por-, 
que fe hace la voluntad del difunto,. 

Degener , pe. ris , pe. etiam com. L o que no ref-
ponde á fu calla , y genero. Ponefe alg. por 
cofa acivilada, vi l lana, foez, ó baladi . S. LatH 
rentii» 

>J< Degenero, r á s , pe. D c f d e c í r , y no refpondec 
á fu caf ta , y genero, ut i l lud . H íe r . ad Dama-
fum. Erumenta i n lo l ium degenerant. A d i v o 
la ufa S. Gs eg. i n homi l . Reg. diciendo : D e ­
generas te. 

D e g l u t i ó , tis, i v i , pp. Por mucho tragar. B . 
Dcgo, g i s , g i , fine fu pino. Idem quod ago duco, 

perago. Y afsi caíi fiempre tiene defpues de si 
acufativo , que denota tiempo , ut degere v i -
t a m , aetatem , annum , diem , horam. Y tam­
bién alg. fe pone abfoluté , fin acufativo, y í ig. 
v iv i r . Legitur & pafsivum Degitur. I t e m , Dc-
go íignifica quitar , ut degere corium de dor-
fo. >J< Hier. Gerontiae. De dego etiam in ferm* 
Aífumptionis. 

rio-, que Jas treinta Miífas de S. Gregorio fean >J< D e g u í l o , tas. L o mefmo que el fímple güilo* 
Guf tar , y hacer la falva. T r . Tocar algo á fo--
brepeyne, y de paífo. Hier . Nepot. 

Degutto, as, a v i , atum , a, p. Echar , ó derra­
mar algún l icor de gota en gota. Verubus 
transfixi, aífati, deguttabantur ad ignem. Mac-
th- Parif. i n h i íh 

celebradas por un mifmo Sacerdote. N i tam­
poco es neceífario fean de difuntos j porque 
bafta que fean qualefquiera Miífas , con ta l 
que fean continuas, fin in terpolac ión , porque 

otra manera no ferán conforme a la confti-
tucion de San Gregorio , y la aprobac ión de 
la Santa C o n g r e g a c i ó n de R i t . i 8 . O d o b . i 6 2 8 . IT DehabeOjCs.No tener .Maximé fie de habent3& 
L a qual folo ha prohibido ciertas Miífas pro c^entiores funt. Pallad, i n H i f t . LaufiaC. c. 13. 
viv í s , & defunais , eftampadas , ó impreífas 
con m u l o de San Gregorio, con orden, que fe 
qmtaífen del Mi í f a l , como parece por el De ­
creto de 8. de A b r i l de 1628. Los Griegos fo­
lian ce ebrar el tercero, nono , y quarentef ímo 
día del depofito del d i fun to , y el Aniverfa-
no . Uso tan to la I g l e f u Gr i ega , como la 

Dehinc , ideft Pofthac. fígniíicat etiam deinde, 
ut fit adverb. tempori l . Dende , ó defpues, 
Pro l . Lucas. 

Dehifco , feis. Hendirfe , ó abnrfe 5 H y m . Jam 
Chrifte. n y 

Dehonef to , ftas. D e n o í t a r 5 o deshonrar á otro. 
P roverb ío r . 25» 
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